Contents 


= 1 


সা 


১৯০১ 
৮০৪৯৩ 


22৮ 


না i 
অ শঠ ln nS 


Des ৮১০৯ আপা ৯ 


৮ ৯৯ 
eo gr 
. 5 1 


০০৩ সিন দি me ১ রা — oh b সি 5 
77 ০ = রর 


— hitps:lwww.facebook.com/178945132263517 


Contents 


আল- 


Contents 


আল-কুরআনুল করীম 
ইফাবা প্রকাশনা : ২/৩৫ 
ইফাবা গ্রন্থাগার : ২৯৭.১২২৫ 
ISBN : 984-06-0345-x 
প্রথম প্রকাশ 

শাওয়াল ১৩৮৭ 

মাঘ ১৩৭৪ 

ফেব্রুয়ারি ১৯৬৮ 

ছত্রিশতম মুদ্রণ 

যিলকদ ১৪২৮ 


অগ্রহায়ণ ১৪১৪ 
ডিসেম্বর ২০০৭ 


মহাপরিচালক 

মোঃ ফজলুর রহমান 

প্রকাশক 

মোহাম্মদ আবদুর রব 

পরিচালক, প্রকাশনা বিভাগ 

ইসলামিক ফাউন্ডেশন বাংলাদেশ 
আগারগাঁও, শেরেবাংলা নগর, ঢাকা-১২০৭ 
ফোন : ৮১২৮০৬৮ 


প্রচ্ছদ 
জসিমউদ্দিন 


মুদ্রণ ও বাধাই 

মুহাম্মদ আবদুর রহীম শেখ 

প্রকল্প ব্যবস্থাপক, ইসলামিক ফাউন্ডেশন প্রেস 
আগারগীও, শেরেবাংলা নগর, ঢাকা-১২০৭ 
ফোন : ৯১১২২৭১ 


হাদিয়া : তিনশত কুড়ি টাকা মাত্র 


AL-QURANUL KARIM : Bangla translation of the Holy Quran, 
by a Board of Translators, published by Muhammad Abdur Rab, 
Director, Publication, Islamic Foundation Bangladesh, Dhaka 
and printed and bound by Islamic Foundation Press, Agargaon, 
Sher-e-Bangla Nagar, Dhaka-1207. Phone : 8128068 ॥ 
December 2007 

E-mail : islamicfoundationbd@yahoo.com 

Website : www. islamicfoundation.org.bd 


Price : Tk 320.00 ; US Dollar : 10.00 


পপ 


uu 
DE 


EAE AE AE AR OE ALAA AD SEA 
9 তা -০ দে ০০৩4৮ ৮০৪ ঘা 


রন 
| 


১২৮ 


১১১ 
১১০ 


Contents 


সুচী 


৫৯ 


হু ন্ুত$ঠ তক ও 


Contents 


[চার] 

আয়াত পৃষ্ঠা ক্রমিক সূরার নাম আয়াত পৃষ্ঠা 
সংধ্যা নং সংখ্যা 

১৩ ৯১৪ ৮৮ গাশিয়াঃ ২৬ ১০০৯ 
১৪ ৯১৮ ৮৯ ফাজ্র ৩০ ১০১১ 
১১ ৯২১ ৯০ বালাদ ২০ ১০১৪ 
১১ ৯২৩ ৯১ শাম্্‌স ১৫ ১০১৬ 
১৮ ৯২৬ ৯২ লায়ল ২১ ১০১৮ 
১২ ৯২১ ১৩ দুহা ১১ ১০১৯ 
১২ ১৩৩ ৯৪ ইন্শিরাহ ৮ ১০২১ 
৩০ ১৩৭ ৯৫ তীন ৮ ১০২২ 
৫২ ৯৪১ ৯৬ 'আলাক ১৯ ১০২৩ 
৫২ ৯৪৭ ১৭ কাদ্‌র ৫ ১০২৪ 
88 ১৫২ ১৮ বায়্যিনাঃ ৮ ১০২৫ 
২৮ ৯৫৬ ৯৯ যিল্যাল ৮ ১০২৭ 
২৮ ৯৫১ ১০০ *স্বাদিয়াত ১১ ১০২৮ 
২০ ১৬৩ ১০১ কারি'আঃ ১১ ১০২৯ 
৫৬ ১৬৬ ১০২" তাকাছুর ৮ ১০৩০ 
৪০ ১৯৭১ ১০৩ “আসর ৩ ১০৩১ 
৩১ ১৭৫ ১০৪ হুমাযাঃ ৯ ১০৩১ 
৫০ ৯৭৯ ১০৫ ফীল ৫ ১৪৩২ 
৪০ ৯৮৩ ১০৬ কুরায়শ ৪ ১০৩৩ 
৪৬. ৯৮৬ ১০৭. মাউন ৭ ১০৩৩ 
৪২ ৯৯১ ১০৮ কাওছার ৩ ১০৩৪ 
২৯ ১৯১৪ ১০৯ কাফিরূন ৬ ১০৩৫ 
১৯১ ৯৯৭ ১১০ নাস্র ৩ ১০৩৫ 
৩৬ ৯৯৮ ১১১. লাহাব বা মাদাদ ৫ ১০৩৬ 
২৫ ১০০২ ১১২ ইখ্লাস ৪ . ১০৩৭ 
২২ ১০০৪ ১১৩ ফালাক ৫ ১০৩৭ 
১৭ ১০০৬ ১১৪ নাস ৬ ১০৩৮ 
45. ০৪৮ সর্বমোট আয়াত সংখ্যা উই৩৬ 


Contents 


মহাপরিচালকের কথা 
~All 4194) ule 1৯১ ১4০৮3 


আল-কুরআন মানবজাতির কল্যাণ ও মুক্তির জন্য প্রেরিত আল্লাহ্‌র 
কালাম । সর্বশেষ নবী হযরত মুহাম্মদ (সা)-এর উপর অবতীর্ণ সর্বশেষ ও 
সর্বশ্রেষ্ঠ আসমানী কিতাব এবং কিয়ামত পর্যন্ত সকল মানুষের জন্য একমাত্র 
জীবনবিধান। পথভ্রান্ত এবং সত্য-বিচ্যুত মানুষকে সত্য পথে, সঠিক পথে 
পরিচালিত করিবার জন্য ইহা তাহাদের প্রতি আল্লাহ্র এক অশেষ নিয়ামত। 
সেইজন্য সকলেরই পবিত্র কুরআন তিলাওয়াত ও উহার অর্থ অনুধাবন করা 
আবশ্যক। ইহা ব্যতীত দুনিয়া ও আখিরাতের জীবনে মানব জাতির কল্যাণ 
লাভের আর কোন বিকল্প নাই। পবিত্র কুরআনের মর্ম ও শিক্ষা যথাযথভাবে 
অনুধাবন এবং তদনুযায়ী জীবন গঠন করিতে হইলে সকলকেই নিজ নিজ 
মাতৃভাষায় আল-কুরআন বুঝিতে হইবে । সেই লক্ষ্যে বাংলা ভাষায় কুরআন 
শরীফের একখানা সার্থক ও নির্ভরযোগ্য অনুবাদের প্রয়োজনীয়তা দীর্ঘদিন 
ধরিয়া অনুভূত হইতেছিল। এই অভাব পূরণের জন্য সাবেক ইসলামিক 
একাডেমী (বর্তমানে ইসলামিক ফাউন্ডেশন) পরিকল্পনা গ্রহণ করে । দেশের 
প্রখ্যাত ওলামা-ই-কিরাম, ইসলামী চিন্তাবিদ ও সাহিত্যিকদের সমন্বয়ে গঠিত 
একটি বোর্ডের মাধ্যমে অনূদিত তিন খণ্ডে সমাপ্ত এই তরজমার প্রথম খণ্ড 
প্রকাশিত হয় ১৩৭৪ বাংলা মোতাবেক ১৯৬৮ খ্রিষ্টাব্দে । অতঃপর ইসলামিক 
ফাউন্ডেশন “বাংলাদেশ হইতে তিন খণ্ডে আল-কুরআনুল করীম মুদ্রিত ও 
প্রকাশিত হয়। পরবর্তীতে উহা এক খণ্ডে “আল-কুরআনুল করীম’ নামে 
প্রকাশিত হইতে থাকে । প্রামাণ্য, নির্ভরযোগ্য ও উন্নতমানের বাংলা তরজমা 
হিসাবে ইসলামিক ফাউন্ডেশন বাংলাদেশ প্রকাশিত এই আল-কুরআনুল করীম 
দেশের সকল মহলের নিকট সমাদৃত, প্রশংসিত ও গৃহীত হইয়া আসিতেছে। 
১, ইতিপূর্বে দেশের বিভিন্ন অঞ্চলের পাঠকমণ্ডলী ও সচেতন ধর্মপরায়ণ 
ব্যক্তিবর্গের বেশ কিছু পরামর্শ ও সংশোধনী প্রস্তাব আমাদের হস্তগত হয়৷ সেই 
প্রেক্ষিতে পূর্বতন সংক্করণগুলির সম্মানিত সম্পাদকমণ্ডলীর সহিত আরও 
কয়েকজন ইসলামী ব্যক্তিত্ সমন্বয়ে উচ্চ পর্যায়ের একটি সম্পাদনা পরিষদ 
গঠন করা হয়। তাহারা অক্লান্ত পরিশ্রম করিয়া বাংলা তরজমাকে আরও সুন্দর, 
স্বচ্ছ, সাবলীল ও সুখপাঠ্য করিবার জন্য বিশেষ ভূমিকা রাখেন। এই 
মহাগরথের তরজমায় এবং উহার পরিমার্জনায় এ যাবত যাহারা অংশগ্রহণ 
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করিয়াছেন, তাহাদের সকলকেই জানাই আন্তরিক মুবারকবাদ। বর্তমানে উহার 
৩৫তম মুদ্রণ পাঠক-পাঠিকাদের খিদমতে পেশ করিতে পারিয়া আমরা মথান 
আল্লাহ্‌ রাব্বুল আলামীনের অশেষ শুকরিয়া জ্ঞাপন করিতেছি। প্রথম প্রকাশ 
থেকে ৩৩তম মুদ্রণ পর্যন্ত বেশ কয়েকজন অনুবাদক ও সম্পাদক ইন্তিকাল 
করিয়াছেন । আল্লাহ্‌ তাহাদের সকলকে জান্নাত নসীব করুন । 

আল-কুরআনুল করীমের যে সকল পাঠক-পাঠিকা বিভিন্ন সময়ে ইহার 
অনুবাদ, টীকা ও বর্ণমালা ইত্যাদি সম্পর্কে আমাদিগকে মূল্যবান পরামর্শ 
দিয়াছেন এবং বিভিন্ন বিষয়ে অবহিত করিয়াছেন, তাহাদের সকলকে জানাই 
আন্তরিক মুবারকবাদ ৷ ভবিষ্যতেও আমরা তাহাদের নিকট হইতে অনুরূপ 
পরামর্শ পাওয়ার আশা রাখি । আমরা কামনা করি আল্লাহ্‌র কালাম তিলাওয়াত 
ও ইহার অর্থ অনুধাবনের প্রতি দেশবাসী আরও আগ্রহী ও সচেতন হইবেন ; 
আমাদের ভবিষ্যত বংশধরগণ মানব জাতির একমাত্র মুক্তির দিশারী আল- 
কুরআনের অনির্বাণ আলোয় আলোকিত হইবে এবং পৃথিবীর সকল মানুষকে 
সত্য ও আলোর সন্ধান দিতে ব্রতী হইবে । 

আল-কুরআনুল করীমের একটি সহজে বহনযোগ্য সংস্করণ প্রকাশের জন্য 
দীর্ঘদিন ধরিয়া পাঠকবর্গের চাহিদা ছিল। সম্মানিত পাঠকবর্গের চাহিদা ও 
প্রত্যাশা পূরণের লক্ষ্যে আমরা এই সংস্করণটি ষষ্ঠবারের মত প্রকাশ করিলাম । 
করুণায় আমাদের এই নেক প্রচেষ্টা কবুল করুন ; এই কুরআনুল করীম 
সুন্দর, নির্ভুল ও স্বচ্ছরূপে প্রকাশনার জন্য যাহারা দিবারাত্রি অক্লান্ত পরিশ্রম 
করিয়াছেন, তাহাদিগকে তিনি উত্তম বিনিময় প্রদান করুন এবং আমাদের 

র জন্য ইহাকে হিদায়াত ও নাজাতের উসিলা হিসাবে কবূল করুন। 

আমীন ! 
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আল-কুরআন আসমানী কিতাবসমূহের মধ্যে সর্বশেষ কিতাব। ইহা 
কিয়ামত পৰ্যন্ত সকল মানুষের জন্য একমাত্র হিদায়াত -- পথনির্দেশক গ্রন্থ ৷ 
ইহা মানব জাতির কল্যাণ ও নাজাতের একমাত্র পাথেয় ৷ বাংলা ভাষা পৃথিবীর 
এক বৃহৎ মুসলিম জনগোষ্ঠীর ভাষা । এই বৃহৎ জনগোষ্ঠী যাহাতে মাতৃভাষায় 
এই মহাগ্রন্থ অনুধাবন করিতে পারে, সেই লক্ষ্যেই সাবেক ইসলামিক 
একাডেমী বাংলা ভাষায় আল-কুরআনুল করীমের তরজমা প্রকাশের উদ্যোগ 
গ্রহণ করে। বাংলা ভাষায় অনূদিত ও প্রকাশিত কুরআন শরীফের 
তরজমাসমূহের মধ্যে ইসলামিক ফাউন্ডেশন বাংলাদেশ প্রকাশিত অনুবাদ 
হইয়া আসিতেছে । এই অনুবাদ প্রথম প্রকাশিত হয় ১৯৬৮ সালের ফেব্রুয়ারি 
মাসে। দেশের তৎকালীন স্বনামখ্যাত আলিম, ভাষাতত্বিদ, সাহিত্যিক ও 
ইসলামী চিন্তাবিদগণ এই অনুবাদকর্মের সঙ্গে সংশ্লিষ্ট ছিলেন। দেশ ও 
বিদেশের অগণিত পাঠকের পরামর্শের ভিত্তিতে ১৯৯৩ সালে সপ্তদশ মুদ্রণের 
সময় অনুবাদ পরিমার্জন করা হয়। এই পরিমার্জন কার্যটিও দেশের শীর্ষস্থানীয় 
১৯ জন আলিম ও শিক্ষাবিদ সমন্বয়ে গঠিত ‘সম্পাদকমণ্ডলী’ দ্বারা সম্পন্ন হয় । 
পরবর্তী সময়ে অষ্টাদশ মুদ্বণের প্রাক্কালে পাঠকমহলের পরামর্শের ভিত্তিতে ১৮ 
সদস্য বিশিষ্ট “সম্পাদকমণ্ডলী” দ্বারা অনুবাদ আরও স্বচ্ছ, সুন্দর, নির্ভুল ও 
সাবলীল করার লক্ষ্যে কিছু সংশোধন ও টীকা সংযোজন করা হয় । বর্তমান 
সংস্করণ পর্যায়েও পাঠকমহলের পরামর্শের ভিত্তিতে প্রযোজ্য ক্ষেত্রে পরিমার্জন 
করা হইয়াছে। ইহার পরও সচেতন পাঠক-পাঠিকাদের নজরে কোন ভুলক্রটি 
ধরা পড়িলে আমাদিগকে অবহিত করিবার জন্য সবিনয় অনুরোধ জানাইতেছি। 
আমরা তাহা যথাসময়ে সংশোধনের ব্যবস্থা করিব ইনশাআল্লাহ্‌ । 

আল-কুরআনুল করীমের সম্মানিত পাঠকবর্ণের বহু দিনের চাহিদা ও 
প্রত্যাশার প্রেক্ষিতে একটি সহজে বহনযোগ্য সংস্করণ প্রকাশের প্রয়োজনীয়তা 
উপলব্ধি করিয়া আমরা এই সংস্করণটি ষষ্ঠবারের মত প্রকাশ করিলাম । 
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বিভিন্ন পর্যায়ে আল-কুরআনুল করীম তরজমা, সম্পাদনা ও প্রকাশের সাথে 
যাহারা সংশ্লিষ্ট ছিলেন এবং অনুবাদকর্মকে সুন্দর ও নির্ভুল করার জন্য যে সকল 
পাঠক বিভিন্ন সময় পরামর্শ দিয়া সহযোগিতা করিয়াছেন, তাহাদের সকলের 
প্রতি আমরা আন্তরিক কৃতজ্ঞতা জ্ঞাপন করিতেছি। তাঁহাদের দুনিয়া ও 
আখিরাতের কল্যাণের জন্য আল্লাহ্‌ রাব্বুল আলামীনের নিকট মুনাজাত করি। 
মহান আল্লাহ্‌ আমাদের সকল নেক প্রচেষ্টা কবুল করুন৷ আমীন! 


মোহাম্মদ আবদুর রব 
পরিচালক, প্রকাশনা বিভাগ 
ইসলামিক ফাউন্ডেশন বাং 
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জনাব মাওলানা ওবায়দুল হক 

জনাব কে.এম.এ. মুনিম 

জনাব আ.ত.ম. মুছলেহ্‌ উদ্দীন 

জনাব মাওলানা রিজাউল করীম ইসলামাবাদী 
জনাব মাওলানা কাজী মু’তাসিম বিল্লাহ্‌ 
জনাব মাওলানা ফরীদ উদ্দীন মাসউদ 
জনাব মাওলানা মুহাম্মাদ আবদুর রহীম 
জনাব এ.এফ.এম. আবদুর রহমান 
অধ্যাপক শাহেদ আলী 

অধ্যাপক আবদুল গফুর 

হাফেজ মঈনুল ইসলাম 
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দ্বিতীয় সংস্করণের 
সম্পাদকমণ্ডলীর কথা 
[ সপ্তম মুদ্রণ | 

হিজরী ১৩৮৭ সালের শাওয়াল মাসে/বাংলা ১৩৭৪ সালের মাঘ মাসে/খীস্টীয় ১৯৬৮ 
সালের ফেব্রুয়ারী মাসে.আল-কুরআনুল করীমের তরজমা প্রথম প্রকাশিত হইবার পর হইতে 
বহু ‘উলামায়ে কিরাম ও পাঠক সাধারণ উহার মূল পাঠের মুদ্রণ ক্রটি এবং উহার তরজমার 
স্থানে স্থানে সংশোধনী, শানে নুযূল ও টীকা সংযোজনের প্রয়োজনীয়তার কথা উল্লেখ করিয়া 
আসিতেছেন। গ্রন্থখানির ষষ্ঠ মুদ্রণ পর্যন্ত সামান্য মুদ্রণ প্রমাদের সংশোধন ছাড়া কোন পরিমার্জন 
ও সংযোজন নানা কারণে সম্ভবপর হইয়া উঠে নাই। 

হিজরী ১৪০০ সালে, বাংলা ১৩৮৭ সালে ইসলামিক ফাউন্ডেশন বাংলাদেশ নির্ভরযোগ্য ও 
আধুনিক ব্যাখ্যা-সম্বলিত ত্রিশ খণ্ডে আল-কুরআনের একখানি বৃহদাকার তফসীর প্রণয়নের 
কর্মসূচী গ্রহণ করে। এতদুদ্দেশ্যে পূর্ব পৃষ্ঠায় বর্ণিত উনিশ জন সদস্য সমবায়ে একটি তফসীর 
সম্পাদনা পরিষদ গঠিত হয়। 

এই পরিষদের সদস্যদের মধ্যে জনাব আ. ফ. ম. আবদুল হক ফরিদী, ডক্টর সিরাজুল হক, 
জনাব আহমদ হুসাইন, ডক্টর কাজী দীন মুহম্মদ, অধ্যাপক শাহেদ আলী এবং হাফেজ মঈনুল 
ইসলাম এই ছয়জন প্রথম তরজমা উপদেষ্টা পরিষদের সদস্য । সকল সদস্যের সম্মতিক্রমে জনাব 
আ. ফ. ম. ফরিদী নিয়মানুগ সভাপতির দায়িত্ব গ্রহণ করেন। 

পরিকল্পিত বৃহদাকার তফসীর প্রণয়নে দীর্ঘ সময়ের প্রয়োজন বিবেচনা করিয়া এবং 
বর্তমান তরজমাটির উত্তরোত্তর সংশোধনী প্রস্তাব ও চাহিদার পরিপ্রেক্ষিতে যথাসত্বর আল- 
কুরআনুল করীমের বর্তমান তরজমার ভুল-ত্রুটি সংশোধন এবং ইহাতে প্রয়োজনীয় সংক্ষিপ্ত 
শানে নুযূল ও টীকা সংযোজন করিয়া নৃতন সংস্করণের সম্পাদনার ভার এই পরিষদের উপর 
ন্যস্ত হয়। সংস্করণের কাজ ত্বরান্বিত করিবার জন্য পরিষদের সদস্যগণ পরিকল্পিত বৃহদাকার 
তফসীরের কাজ স্থগিত রাখিয়া বর্তমান তরজমার সংস্করণের কাজটি আগে সমাপ্ত করিবার 
পরিকল্পনা গ্রহণ করেন। পরিষদ তরজমার সংশোধন ও টীকা সংযোজন প্রয়োজনীয় মনে 
করেন। প্রয়োজনীয় টীকা সংযোজনের জন্য জনাব আ. ত. ম. মুছলেহ উদ্দীন ও মাওলানা কাজী 
মু'তাসিম বিল্লাহ্‌কে লইয়া দুই সদস্যের একটি খসড়া প্রণয়ন উপ-পরিষদ গঠিত হয়। ইহারা 
তফসীর সম্পাদনা পরিষদের পরামর্শ ও উপদেশ অনুযায়ী টীকা প্রস্তুত করিয়া পরিষদের সভায় 
পেশ করেন। তরজমা ও টীকা সম্পর্কে বিস্তরিত আলোচনার পর তাহা অনুমোদিত হয়। পরিষদ 
কর্তৃক গৃহীত তরজমার সংশোধিত পাণুলিপিতে গ্রহণ, বর্জন, টীকা ও শানে নুযূল সংযোজন 
যথাযথভাবে লিপিবদ্ধ হইয়াছে কিনা পরীক্ষা করিবার জন্য মূল পরিষদ হইতে ছয় সদস্যের 
একটি উপ-পরিষদ গঠন করা হয়। এই উপ-পরিষদের সদস্য ছিলেন £ 

১. জনাব আ. ফ. ম. আবদুল হক ফরিদী 

২. জনাব আহমদ হুসাইন 
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৩. ডক্টর এ. কে. এম. আইউব আলী 
৪. ডটষ্টর কাজী দীন মুহম্মদ 
৫. মাওলানা ফরীদ উদ্দীন মাসউদ 
৬. জনাব আ. ত. ম. মুছলেহ্‌ উদ্দীন 
মাওলানা আ. ত. ম. মুছলেহ্‌ উদ্দীন সংশোধিত পাদটীকা সম্বলিত অংশ পরিষদের সম্মুখে 
পেশ করেন এবং আলোচনা ও পরীক্ষার পর তাহা চূড়ান্তভাবে গৃহীত হয়। আজ আল- কুরআনুল 
করীমের পরিমার্জিত, সংশোধিত ও সরলীকৃত দ্বিতীয় সংস্করণ পাঠক সাধারণের হাতে তুলিয়া 
দিতে পারিয়া আমরা করুণাময় আল্লাহ্‌র অশেষ শোকরিয়া আদায় করিতেছি। 
বিভাগীয় নানাবিধ কর্তব্যের চাপে ও ব্যক্তিগত অসুবিধায় মাওলানা ফরীদ উদ্দীন মাসউদ, 
অধ্যাপক শাহেদ আলী, হাফেজ মঈনুল ইসলাম, অধ্যাপক আবদুল গফুর, মাওলানা মুহাম্মাদ 
আবদুর রহীম এবং সাবেক মহাপরিচালক আ. জ. ম. শামসুল আলম তাফসীর পরিষদের 
বৈঠকে নিয়মিত উপস্থিত থাকিতে না পারিলেও তাঁহাদের উৎসাহ, উপদেশ ও নির্দেশ এই 
সংস্করণের অগ্রগতির কার্যে অনেকখানি সহায়ক হইয়াছে। বিশেষ করিয়া মহাপরিচালক 
সাহেবের সার্বক্ষণিক সজাগ দৃষ্টি, অনুপ্রেরণা, সহানুভূতি, কার্যকরী সহযোগিতা ও 
সময়োপযোগী ব্যবস্থা অবলম্বন সম্পাদনার কাজ সুষ্ঠু ও ত্বরান্বিত করিতে সহায়ক হইয়াছে। 
তাঁহার কাছে আমাদের খণ অপরিশোধ্য। 
অপর সকল সদস্যের সমবেত এঁকান্তিকতা, নিষ্ঠা, আন্তরিকতা ও অক্লান্ত পরিশ্রমের ফলে, 
বিশেষ করিয়া জনাব আ. ফ. ম. আবদুল হক ফরিদী সাহেবের সুষ্ঠু পরিচালনায় সমগ্র কাজটি 
যথাশীঘ্ব নিখুঁতভাবে সম্পন্ন করা সম্ভবপর হইয়াছে। তাঁহাদের কাছে আমরা কৃতজ্ঞ। 
বর্তমান সংস্করণের কতকগুলি বৈশিষ্ট্য লক্ষণীয় $ 
১. কতকগুলি পারিভাষিক শব্দের অনুবাদ না করিয়া মূল শব্দই রাখা হইয়াছে। যেমন, 
‘পরলোক’ বা ‘পরকাল’ অপেক্ষা বাংলা ভাষাভাষী শিক্ষিত ও সাধারণ মুসলিম 
পাঠকের কাছে ‘আখিরাত’ বেশী অর্থবহ। এইরূপ ‘বিশ্বাস’ অপেক্ষা 'ঈমান+, 
'প্রত্যাদেশ' অপেক্ষা ‘ওহী’, ‘সত্য প্রত্যাখ্যানকারী অপেক্ষা ‘কাফির’, বিচার দিবস’, 
কিংবা ‘পুনরুথান দিবস’ অপেক্ষা ‘কিয়ামত’, ‘বিশ্বাসী’ অপেক্ষা ‘মু’মিন’, ‘সাবধানী’ 
বা ‘ধর্মভীরু’ অপেক্ষা 'মুত্তাকী’। 'আবদ-এর বাংলা ‘দাস’ অপেক্ষা ‘বান্দা’ বেশি স্পষ্ট 
ও হৃদয়গ্রাহা। 
২. মূলের অনুবাদে সাধারণত বিশেয্যের অনুবাদ বিশেষ্যে, বিশেষণের অনুবাদ বিশেষণে 
এবং ক্রিয়াপদের অনুবাদ ক্রিয়াপদে করার চেষ্টা করা হইয়াছে। 
৩. আরবী শব্দের প্রচলিত বাংলা বানান উচ্চারণে ভুল হইবার আশংকা অধিক, এইজন্য 
ইসলামিক ফাউন্ডেশন বাংলাদেশ কর্তৃক প্রকাশিত প্রতিবর্ণায়ন পদ্ধতি বিশেষভাবে 
অবলম্বন করা হইয়াছে। প্রয়োজনবোধে কোথাও কোথাও সুপরিচিত শব্দের সংশোধিত 
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[তের] 


কিংবা প্রচলিত বানানও রাখা হইয়াছে। সাধারণ পাঠকের চোখে প্রতিবর্ণায়ন রীতির 
বানানে বাংলা বানানের পাশাপাশি দুই আকার, যথা আনফাল, উর্ধ্ব উন্টা কমা যথা 
“ইমরান প্রভৃতি প্রথম প্রথম সামান্য চোখে লাগিলেও ইহা দ্বারা সাবধানী পাঠকের 
পক্ষে মূল আরবী উচ্চারণে সতর্কতা অবলম্বন সহজতর হইবে মনে করি। 

. মূল পাঠে রুকৃ" সংখ্যা ও সিজদার আয়াতের নির্দেশনা স্পষ্টতর ও লক্ষণীয় করা 
হইয়াছে 

, সহজবোধ্য ও মূলানুগ করিবার জন্য তরজমার কোথাও কোথাও সামান্য পরিবর্তন 
করা হইয়াছে। 

. প্রয়োজনীয় টীকা ও শানে নুযূল যথাসম্ভব সংক্ষেপে দেওয়া হইয়াছে। আকৃতি-প্রকৃতি 
ও বৈশিষ্ট্যের দিকে লক্ষ্য রাখিয়া দীর্ঘ পাদটীকা পরিযোজনে সংযত হইতে হইয়াছে। 
এইরূপ স্থলে পাঠককে সূত্র ধরাইয়া দিবার চেষ্টা করা হইয়াছে মাত্র। 

. পাঠক সাধারণের প্রতি লক্ষ্য রাখিয়া ভূমিকায় স্বতন্ত্রভাবে 'আওকাফ”সমূহের সংকেতসূত্র 
সংক্ষেপে ব্যাখ্যা করা হইয়াছে। 

. প্রথম প্রকাশের ন্যায় এই সংস্করণেও ইসলামিক ফাউন্ডেশন ও অপরাপর গ্রন্থাগারে 
প্রান্ত আরবী, ফারসী, ইংরেজী, উর্দু ও বাংলা অনুবাদ এবং তাফসীরসমূহের সাহায্য 
গ্রহণ করা হইয়াছে। 
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টীকা সংযোজনায় প্রধানত নিম্নলিখিত গ্রন্থসমূহ বেশী ব্যবহার করা হইয়াছে £ 
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আবূ মুহাম্মদ আল-হুসায়ন ইবন মাস্*উদ আল-ফারা' আল-বাগাবী-তাফসীর 
আল-বাগাবী। 

আবূ আল আল-কাসিম জার আল্লাহ্‌ মাহ্‌মূদ ইবন “উমার আয-যামাধ্শারী আল-কাশৃশাফ 
আল-হাকাইক আত-তান্যীল ওয়া 'উয়ুন আল-আকাবীল ফী উজ্হ আত-তা+বীল; 
ইমাম ফাখর আল-দীন ‘উমার রাযী-মাফাতীহ আল-গায়ব সাধারণত তাফসীর 
কাবীর নামে প্রসিদ্ধ; 

আৰু *আব্দ আল্লাহ্‌ মুহাম্মদ ইবন আহমদ আল-আনসারী আল-কুরতুবী আল-জামি 
লি আহকাম আল-কুরআন; 

'আব্দ আল্লাহ্‌ ইবন ‘উমার আল-বায়দাবী-আনওয়ার আত-তানযীল ওয়া আসরার 
আত-তা'বীলঃ 

‘আলা’ আল-দীন ‘আলী ইবন মুহাম্মদ ইবন ইব্রাহীম আল-বাগদাদী (আল-খাযিন 
নামে খ্যাত) তাফসীর আল-খাযিন; 

জালাল আল-দীন মাহাল্লী ও জালাল আল-দীন আস-সুযূতী-তাফসীর আল- 
জালালায়ন; 

আবূ সা'উদ-ইরশাদ আল-'আক্ল আল-সালীম; 

কাদী মুহাম্মাদ ছানা’ আল্লাহ্‌ আল-'উছমানী-আত-তাফসীর আল-মাজ্হারী; 
মুফতী মুহাম্মাদ 'আবদুহ-তাফসীর আল-মানার; 

তম চর এর উর্দু তরজমা মাওলানা শাব্বীর 


মাওলানা আশরাফ ‘আলী থানাবী-তাফসীরে বায়ান আল-কুরআন; 

'আবদ আল-মাজিদ দরিয়াবাদী-তাফসীর মাজিদী; 

মাওলানা আবূ আল-কালাম আযাদ তারজুমান আল-কুরআন; 

মুফতী মুহাম্মাদ শাফী'-মা'আরিফ আল-কুরআন; কুরআন-এর অভিধান সংক্রান্ত 
গ্ৰন্থ; 

আল-হুসায়ন ইবন মুহাম্মাদ আর-রাগিব আল-ইসফাহানী-আল-মুফরাদাত ফী 
গারীব আল-কুরআন; 

মুহাম্মাদ 'আব্দ আর-রাশীদ আল-নু'মানী-লুগাত আল- কুরআন; 

আল-মুন্জাদ (অভিধান)! 


ইহা সকলেই জানেন যে, যে-কোন ভাষা ভাষান্তরিতকরণ অত্যন্ত দুরূহ ব্যাপার। বিশেষ 
করিয়া আল-কুরআনের ভাষার শব্দ যোজনা, ধ্বনি-ব্যঞ্জনা ও সর্বোপরি বাগার্থ সম্পদ বাংলায় 
অনুবাদ করা প্রায় অসম্ভব। তবু আমাদের চেষ্টার ক্রটি হয় নাই। 

বহু চেষ্টা সত্ত্বেও তরজমাটি ত্রণটি ও প্রমাদশূন্য হইয়াছে-এমন দাবী করা যায় না। পাঠক 
সাধারণ ক্ষমাসুন্দর দৃষ্টিতে দেখিয়া গঠনমূলক সংশোধনের প্রস্তাব দিলে ভবিষ্যৎ সংস্করণে 
সংযোজন সম্ভবপর হইবে। 

যাহাদের এঁকান্তিক চেষ্টা ও অক্লান্ত পরিশ্রমের ফলে সত্বর ইহার প্রকাশনা সম্ভবপর 


হইয়াছে, 


তাহাদের সকলের কাছে আমরা কৃতজ্ঞ। পাঠক সাধারণের কাছে আগের মতই 


তরজমাখানি গৃহীত হইবে বঙ্গিয়া আশা পোষণ করি। 
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তরজমা ও সম্পাদনা 


শামসুল ‘উলামা বেলায়েত হোসেন 
মাওলানা আবদুর রহমান কাশগরী 
মুহম্মদ মাহমুদ মুস্তফা শাবান 
শামসুল “উলামা মুহম্মদ আমীন “আব্বাসী 
ডক্টর মুহম্মদ শহীদুল্লাহ 
প্রিন্সিপাল ইব্রাহীম খা 

ডক্টর সিরাজুল হক 

ডক্টর কাজী দীন মুহম্মদ 

মাওলানা ফজলুল করীম 
এ-এফ.এম. আবদুল হক ফরিদী 
আহমদ হুসাইন 

মাওলানা আলাউদ্দীন আল-আজহারী 
অধ্যক্ষ এ.এইচ. এম. আবদুল কুদ্দুস 
মাওলানা মীর আবদুস সালাম 
অধ্যাপক শাহেদ আলী 

মাওলানা মুহাম্মদ এমদাদ উল্লাহ্‌ 
হাফেজ মঈনুল ইসলাম 

আবুল হাশিম 


Contents 


প্রকাশকের কথা-প্রথম প্রকাশ 

ঢাকা ইসলামিক একাডেমী আল-কুরআনুল করীমের একখানি নির্ভরযোগ্য ও প্রামাণিক 
বাংলা তরজমা প্রকাশের দায়িত্ব ধহণ করিয়াছেন। সিদ্ধান্ত করা হইয়াছিল, প্রতিটি পারার 
তরজমা পৃথক পৃথকভাবে প্রকাশ করা হইবে এবং তরজমা সম্পূর্ণ হইবার পর সমগ্র কুরআনুল 
করীম দুই খণ্ডে প্রকাশিত হইবে। প্রথম তিন পারা পৃথকভাবে প্রকাশ করার পর এই সিদ্ধান্তের 
কিছুটা রদবদল করা হইয়াছে; এখন সমগ্র তরজমা দুই খণ্ডের বদলে মোট তিন খণ্ডে প্রকাশিত 
হইবে। দ্বাদশ পারা পর্যন্ত তরজমা ও সম্পাদনার পর আমরা পাঠক-পাঠিকাদের অনুরোধ 
রক্ষার্থে আল-কুরআনের সর্বশেষ পারা ‘আমপারা’র তরজমা করিয়া প্রকাশ করি। এই পর্যন্ত 
সতর পারার তরজমা ও সম্পাদনা শেষ হইয়াছে। সূরা তাওবাসহ প্রথম দশ পারার তরজমা 
লইয়া এইবার প্রথম খণ্ডটি প্রকাশিত হইল। 

বাংলা ভাষায় অনেক কয়েকটি তাফসীর এবং তরজমা থাকা সত্বেও ইসলামিক একাডেমী 
আরেকখানি তরজমা প্রকাশের দায়িত্ব কেন গ্রহণ করিল, সে সম্পর্কে দুটি কথা শুরুতেই বলা 
প্রয়োজন। প্রথমত কুরআনুল করীমের ভাষায় যে গতি-স্বাচ্ছন্দ্য, ধ্বনি-গাভীর্য ও র্যঞ্জনা 
রহিয়াছে বাংলা তাফসীর ও তরজমাগুলিতে তাহা পাওয়া যায় না; মূলের ভাবোদ্দীপনা 
তরজমায় রক্ষিত না হওয়ায় কুরআনুল করীমের অনন্য মাহাত্ম সম্পর্কে পাঠক-পাঠিকাদের 
কোন ধারণাই জন্যে না। দ্বিতীয়ত মামুলী রচনারীতি তথা ভাষার দুর্বলতা ও আড়ুষ্টতার দরুন বহু 
ক্ষেত্রেই কুরআনুল করীমের আয়াতসমূহের নিগৃঢ় তাৎপর্য ও অর্থ ঢাকা পড়িয়া গিয়াছে; 
তৃতীয়ত বাংলা ভাষায় এখনো মূলানুগ অথচ সুখপাঠ্য একখানি সার্থক তরজমার অভাব 
রহিয়াছে, এ কথা বলাই বাহুল্য। এই অভাব পূরণের জন্য ঢাকা ইসলামিক একাডেমী একটি . 
পাচশালা পরিকল্পনা গ্রহণ করিলে কেন্দ্রীয় পাকিস্তান সরকার প্রয়োজনীয় অর্থ বরাদ্দ করেন। 
পরিকল্পনাটি বাস্তবায়নের জন্য প্রয়োজনীয় সকল পুঁথি-পুস্তক, তাফসীর এবং আরবী অভিধান 
সংগ্রহ করা হইয়াছে এবং উপযুক্ত কর্মচারী নিয়োগ ছাড়াও পূর্ব পাকিস্তানের শ্রেষ্ঠ “উলামা, 
পণ্ডিত ও সাহিত্যিকদের সাহায্য গ্রহণ করা হইয়াছে। একাডেমীর' বিভাগীয় কর্মচারিগণ ব্যতীত 
এই তরজমার সহিত প্রত্যক্ষভাবে জড়িত রহিয়াছেন শামসুল ‘উলামা বেলায়েত হোসেন, 
শামসুল ‘উলামা মুহম্মদ আমীন ‘আব্বাসী, ঢাকা আলীয়া মাদ্রাসার অধ্যাপক মাওলানা আবদুর 
রহমান কাশগরী, ঢাকা বিশ্ববিদ্যালয়ের ‘আরবী ভাষা ও ইসলামী বিষয়সমূহের অধ্যক্ষ ডক্টর 
সিরাজুল হক, বিখ্যাত মিশকাত শরীফের অনুবাদক মাওলানা ফজলুল করীম, আল-আজহার 
বিশ্ববিদ্যালয়ে শিক্ষাপ্রাপ্ত মাওলানা আলাউদ্দীন আল-আজহারী, বাঙলা একাডেমীর পরিচালক 
ডষ্টর কাজী দীন মুহম্মদ, মাওলানা মীর আবদুস সালাম, মুহম্মদ মুস্তফা শা*বান, অধ্যাপক 
শাহেদ আলী ও ইসলামিক একাডেমীর পরিচালক জনাব আবুল হাশিম। জনাব ডক্টর মুহম্মদ 
শহীদুল্লাহ্‌ প্রথম তিন পারার তরজমার সঙ্গে এবং প্রিন্সিপাল ইবরাহীম খা কেবল প্রথম পারার 
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[সতের] 


তরজমার সঙ্গে সংশ্লিষ্ট ছিলেন। পূর্ব পাকিস্তানে সংযুক্ত আরব প্রজাতন্ত্রের সাংস্কৃতিক প্রতিনিধি 
মুহম্মদ মাহমুদ মুস্তফা শা'বান একজন বিশিষ্ট ‘আরবী সাহিত্যিক ও ভাষাবিজ্ঞানী। আল- 
কুরআনুল করীমে ব্যবহৃত বিশেষ ‘আরবী বাগধারা, অলংকার ও প্রবচনগুলির মর্মোদ্ধারে তাহার 
পরামর্শ মূল্যবান বিবেচিত হইয়াছে। তরজমার ভাষা যাহাতে বাংলা বাক-রীতিসম্মত, প্রাঞ্জল 
ও সাহিত্যগুণসম্পন্ন হয় সেদিকে লক্ষ্য রাখিবার জন্য বিশিষ্ট ভাষাবিজ্ঞানী ডষ্টর কাজী দীন 
“মুহম্মদ ও বিশিষ্ট সাহিত্যিক অধ্যাপক শাহেদ আলীকে তরজমায় শরীক করা হইয়াছে। বলা 
বাহুল্য, একাডেমীর পরিচালক জনাব আবুল হাশিমের প্রত্যক্ষ তত্ত্বাবধানে সম্পাদনা পরিষদের 
সক্রিয় সহযোগিতায় এই তরজমা কার্য সম্পন্ন হইতেছে। পরিচালকের ব্যক্তিগত তত্ত্বাবধানে 
আল-কুরআনের যে অংশ তরজমা করা হয় তাহাই প্রতি শুক্রবারে সম্পাদকীয় পরিষদের 
সামনে অনুমোদনের জন্য পেশ করা হইয়া থাকে। পরিষদ কর্তৃক তাহা সম্পাদনা ও 
অনুমোদনের পুর তরজমার চূড়ান্ত পাঠ গৃহীত হয়। 

প্রতিটি ভাষারই নিজস্ব বাকভঙ্গি ও বাক্য গঠন-প্রণালী রহিয়াছে। ইসলামিক একাডেমীর 
এই তরজমাটিতে মূলকে অক্ষুণ্ন রাখিয়া বাংলা ভাষার প্রকৃতিকে সাধ্যমত রক্ষা করার চেষ্টা 
করা হইয়াছে। এজন্য কোন বন্ধনীর ব্যবহার না করিয়া ভাষার স্বাভাবিক গতি তথা 
প্রবহমানতাকে অব্যাহত রাখা হইয়াছে। শাব্দিক তরজমায় কুরআনুল করীমে ব্যবহৃত বিশেষ 
‘আরবী বাগধারা, অলংকার ও প্রবচনগুলির অথ অনেক ক্ষেত্রেই সুস্পষ্ট হয় না। এইজন্য এই 
তরজমাটিতে যথাসম্ভব এই সব বাগধারা, অলংকার ও প্রবচনের সমার্থবোধক বাংলা বাগধারা 
ও অলংকার ব্যবহৃত হইয়াছে। যেসব ক্ষেত্রে সমার্থবোধক বাংলা বাগধারা ও অলংকার পাওয়া 
যায় নাই, সে সকল স্থানে তরজমায় মর্মার্থ দেওয়া হইয়াছে এবং টীকায় মূল 'আরবী ও তার 
শাব্দিক অর্থ প্রদত্ত হইয়াছে। ইহা ছাড়া মতবাদ বা সংস্কারের প্রভাব যাহাতে অর্থের বিকৃতি না 
ঘটায় সেদিকেও বিশেষভাবে নজর রাখা হইয়াছে। 

তরজমায় মূলের ভাবোদ্দীপনা সঞ্চার করা খুবই কঠিন। আল-কুরআনুল করীমের ভাষায় যে 
গতি-স্বাচ্ছন্দ্য, ধ্বনি-গাভীর্য ও ব্যঞ্জনা' রহিয়াছে তাহা অনুপম। মূল 'আরবীর অর্থ-গৌরব, 
ব্যঞ্জনা, ধ্বনি-মাহাত্য তথা বাক্যগুণের কিছুটা এই তরজমায় ধরিয়া দেওয়া সম্ভবপর 
হইয়াছে কিনা তাহা সুধী পাঠক-পাঠিকাই বিচার করিবেন। সম্মিলিত চেষ্টার ফল এই 
তরজমাটিতে মূলের সঠিক অর্থটি দিবার জন্য চেষ্টা করা হইয়াছে, তবুও মানুষ ভূল-ক্রুটির 
উর্ধ্বে নয়, ক্রুটি সংশোধন ও ভাষায় মার্জনার জন্য কেউ আন্তরিক পরামর্শ দিলে তাহা পরম 
যত্বের সহিত বিবেচিত হইবে। 

আমাদের তরজমার প্রথম খণ্ডটি পাঠক-পাঠিকাদের হাতে তুলিয়া দিতে পারিয়া আজ 
আমরা আল্লাহ্র দরবারে শোকরিয়া আদায় করিতেছি। 
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বিরাম চিহ্ন (রামুয-ই-আওকাফ)-এর বিবরণ 
0 -বাকোর শেষে এই চিহ্ন থাকে, ইহা ‘ওয়াক্‌ফ তাম’-এর সংক্ষেপ, বিরতির চিহ্ন, 
একটি আয়াতের শেষ বুঝায়। কিন্তু ইত্বার উপরে অন্য কোন চিহ্ন থাকিলে তাহা অনুযায়ী ‘আমল 
করিতে হইবে। 
_* -ইহাকে ‘ওয়াক্‌ফ লাযিম’ বলে। এইরূপ চিহ্নিত স্থানে বিরতি দেওয়া (ওয়াকফ 
করা) আবশ্যক, না করিলে কোন কোন, ক্ষেত্রে অর্থ বিকৃত হইয়া যাইতে পারে। 
4০ -ইহা 'ওয়াক্ফ মুত্লাক’। এইরূপ চিহ্নিত স্থানে বিরতি উত্তম। 
হে -ইহা “ওয়াকফ জাইয’। এইরূপ চিহ্নিত স্থানে থামা না থামা উভয়ের অনুমতি আছে। 
থামাই ভাল। 
) -ইহা ‘ওয়াক্‌ফ মাজাওওয়াজ’। এখানে না থামাই ভাল। 
৩? -ইহা ‘ওয়াক্ফ মুরাখ্থাস’। এইরূপ চিহ্নিত স্থানে না থামিয়া মিলাইয়া পড়া ভাল। 
তবে দমে না কুলাইলে বিরতি দেওয়া যায়। 
ও -ইহা *কীলা ‘আলায়হি ওয়াক্ফ'-এর সংক্ষেপ অর্থাৎ এখানে থামার ব্যাপারে 
মতভেদ আছে। থামিবে না। 
৬৫3 -ইহা ওয়াকফ আমূর’। অর্থাৎ থামার নির্দেশ। এখানে থামা উচিত। 
৯) -ইহা ‘লা ওয়াকফ 'আলায়হি'-এর সংক্ষেপ। এখানে থামা যাইবে না। আয়াতের 
মধ্যখানে থাকিলে মোটেই থামিবে না আর শেষে গোল চিহ্নের উপর থাকিলে থামিতে পারা যায়। 
৬ ইহা “কাদ ‘ইউসালু’-এর সংক্ষেপ অর্থাৎ মিলাইয়া লওয়া হইয়াছে। এই স্থানে 
নিত: 
4৬৬০. -ইহা 'আল-ওয়াস্লু আওলা’-এর সংক্ষেপ। অর্থাৎ মিলাইয়া পড়া উত্তম (এই অর্থ 
প্রকাশ করে)। 
4০৬০৮ -এ স্থানে পড়া ক্ষান্ত দিয়া কিঞ্চিত থামিতে হয়, কিন্তু দম ছাড়িতে হয় না। 
কুরআনের ৮ স্থানে ইহা আছে। 
459 -ইহা ৮: -এর ন্যায়, কিঞ্চিত দীর্ঘ বিরতি দিতে হয়। দম এখানেও ছাড়িতে 
হইবে না। 
430৩ / ০ / 4 ইহা 'মু'আনাকাঃ’ নামে অভিহিত। আয়াতের বা শব্দের ডান 
এবং বামে উক্ত তিন বিন্দু অথবা 2 চিহ্ন থাকে। তিলাওয়াতের সময় এক স্থানে থামিলে 
জি 
৮ -কুফী আয়াতে চিহ্ন, ইহাতে মতভেদ রহিয়াছে, তবে থামিয়া যাওয়াই উত্তম। অবশ্য 
চুছার উপর অনা কোন চিন্ত থাতিলে ইরা রডের | 
বিশেষ দ্রষ্টব্য £ কোন স্থানে একাধিক চিহ্ন থাকিলে উপরে লিখিত চিহ্ন অনুযায়ী ওয়াক্ফ 
করিতে হইবে। 
$4।৩৪)- কোন কোন রিওয়ায়াত মুতাবিক হযরত মুহাম্মদ (সা) এখানে ওয়াক্ফ 
করিয়াছিলেন। 
৯৪ -এইরূপ চি।$ত স্থানে থামিলে বরকত লাভ হয় বলিয়া রিওয়ায়াত আছে। 
১৮5 ১ -এই চিহ্নিত স্থানে ওয়াকফ করিলে গুনাহ মাফ হওয়ার আশা করা যায়। 
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কতিপয় জ্ঞাতব্য বিষয় 


2241 এক-চতুৰ্থাংশ অর্থাৎ পারার এক-চতূর্থাংশ। 

৮১০০০।-অর্ধাংশ অর্থাৎ পারার অর্ধাংশ। 

£5421-তিন-চতুর্থাংশ অর্থাৎ পারার তিন-চতুর্থাংশ। 

এ. মান্যিল) অবতরণের স্থান, গন্তব্য স্থান। 

কুরআন মজীদকে সাত দিনে একবার খতম (শেষ) করার নিয়ম পালিত হওয়ার রীতি রহিয়াছে। 
এইরূপ তিলাওয়াতের সুবিধার জন্য এখানে কুরআন মজীদকে ৭ মানযিলে বিভক্ত করা 
হইয়াছে, যথা £ 


দ্বিতীয় | *  আতদ্তাওবা-এর * * 
তৃতীয় ” "ইউনুস ”. আন-নাহল-এর * * 
চতুর্থ * বনী ইস্রাঈল * আল-ফুরকান-এর * id 
পঞ্চম ” »  আশ-শু'আরা’ *  ইয়াসীন-এর * টি 
ষষ্ঠ * _ * আস-সাফ্ফাত ৮» আল-হজুরাত-এর * » 
সপ্তম রি ” কাফ ” শেষ সূরা পর্যন্ত 


€-ইহা রুকৃ'-র চিহ্ন। সালাতের এক রাক'আতে কিরাআত যতটুকু পড়া যায়, ততটুকু 
লইয়া এক রুকৃ করা হইয়াছে। রুকৃ'-এর গঠনে সাধারণত আলোচ্য বিষয়ের প্রতিও লক্ষ্য রাখা 
হইয়াছে 
আল- কুরআনুল করীমে মোট রুকৃ*র সংখ্যা ৫৫৮। 
আল-.কুরআনুল কারীম ৩০ পারা *_১ বা জুয’ ১-৯-এ বিভক্ত। ইহার সূরার সংখ্যা 
১১৪। এইগুলির মধ্যে ৮৬টি মক্কী ও ২৮টি মাদানী। 
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কুরআন শরীফ তিলাওয়াতের কতিপয় আদাব 


পবিত্র কুরআন আল্লাহ পাকের কালাম। মাহাত্ম্য ও মর্যাদায় এই বাণী অতুলনীয়। যাবতীয় সৃষ্টির ইহলৌকিক ও পারলৌকিক 
মংগল এই কিতাবে বর্ণিত বিধি-নিষেধ মানিয়া চলিবার মধ্যে নিহিত। কাজেই এই পবিত্র কালাম তিলাওয়াতের সময় উহার 
মান ও মাহাত্যের প্রতি লক্ষ্য রাখিয়া উহার আদাব রক্ষা করা একান্ত অপরিহার্য কর্তব্য। কুরআন শরীফ তিলাওয়াতের কিছু 
নিয়ম-কানূন বা আদাব তিলাওয়াতকারীদের জ্ঞাতার্থে এ স্থলে সন্নিবেশিত করা হইল। বাহ্যিক আদাব রক্ষার সাথে সাথে 
মানসিক প্রস্তুতি গ্রহণ করা দরকার। তিলাওয়াতের সময় নিজের মনকে যাবতীয় কলুষ হইত মুক্ত করিয়া আল্লাহ্‌র অভিমুখী 
হইয়া তিলাওয়াত শুরু করা উচিত। তিলাওয়াতের আগে করণীয় কাজের সংক্ষিপ্ত বর্ণনাঃ 

১. মিসওয়াক ও ওষ্‌ করিয়া পবিত্রতা হাসিল করিবেন। নীরব ও পবিত্র স্থানে কেবলামুখী হইয়া নামাযে বসিবার মত আদাবের 
সাথে বসিবেন। কোন কিছুর উপর হেলান দিয়া বা কুরআন"শরীফের উপর তর করিয়া বসিবেন না। কুরআন শরীফকে কোন 
কিছুর উপরে রাখিয়া তিলাওয়াত করিবেন। 

২. তিলাওয়াতের পূর্বে কয়েকবার দরূদ শরীফ পড়িবেন তারপর আউযুবিল্লাহ ও বিসমিল্লাহ পড়িয়া তিলাওয়াত শুরু করিবেন। 

৩. হিফজ বা মুখস্থ করিবার নিয়ত না থাকিলে সাধারণ গতিতে ধীরে স্থিরে অক্ষরের সঠিক উচ্চারণ করিয়া তিলাওয়াত 
-করিবেন। অন্যান্য কিতাবের মত তাড়াহুড়া করিয়া পড়িবেন না। রীতিমত থামিয়া থামিয়া মিষ্টি স্বরে সুন্দর ইলহানে তিলাওয়াত 
করিবেন। মিষ্টি-মধুর স্বরে পড়িবার জন্য হাদীস শরীফে তাকীদ আসিয়াছে: কিন্তু মিষ্টি মধুর স্বরে পড়িবার সময় যেন পবিত্র 
কুরআনের মাহাত্ম্য ও গুরুত্ব লাঘব না হয় সেই দিকে বিশেষভাবে খেয়াল রাখিবেন। 

৪. 2 টির লিড সা জম জং য় যে যেসকল পেরে 
দৃঢ়ভাবে খেয়াল রাখিবেন। 

ও ডিলধা তিক যী নিজের বন শাক লা ডা Ue I বাগানে 
তিলাওয়াত হইতেছে এবং তাহা আপনি নিজ কানে শুনিতেছেন, আল্লাহ্‌ তা'আলাও তাহা শুনিতেছেন। 

৬. একমাত্র আল্লাহ্‌র সন্তুষ্টি লাভের উদ্দেশ্যে কালামে পাক তিলাওয়াত করিবেন। অপরু কাহাকেও দেখাইবার উদ্দেশ্যে 
তিলাওয়াত করিলে কোন সওয়াব হইবে না। ‘রিয়ার’ বা লোক দেখানোর আশংকা থাকিলে বা অন্য কাহারও কষ্ট বা অসুবিধা 
হইলে আস্তে আস্তে পড়িবেন; অন্যথায় স্বাভাবিক আওয়াজের সাথে পড়াই শ্রেয়। 

৭. রহমতের আয়াত বা যেসব আয়াতে আল্লাহর রহমতের কথা উল্লেখিত আছে তাহা তিলাওয়াতের সময় আনন্দিত হইবেন 
আর আযাবের আয়াত তিলাওয়াতের সময় ভীত- সন্ত্রস্ত হইয়া কীদিবেন অথবা কীদিবার চেষ্টা করিবেন এবং মনে মনে আল্লাহর 
নিকট মাগফিরাত কামনা করিবেন। আল্লাহ পাকের মাহাত্য ও পবিত্রতা বিষয়ক আয়াত আবৃত্তি করিলে "সুবহানাল্লাহ 
বলিবেন। 

৮. সিজদার আয়াত পাঠ করিলে সংগে সংগে উঠিয়া ‘আল্লাহ আকবর’ বলিয়া সিজদায় যাইবেন এবং সিজদার তাসবীহ ‘সুবহানা 
রাষ্ধিয়াল আ'লা’ তিনবার পড়িবেন, পুনরায় আল্লাহ আকবর বলিয়া বসিবেন এবং পূর্ণ বিসমিল্লাহ পড়িয়া পুনরায় তিলাওয়াত 
শুরু করিবেন। 

৯. তিলাওয়াতের সময় হাসি-তামাশা করিবেন না, বাজে কথা বলিবেন না, কথা বলিবার বিশেষ দরকার হইলে কুরআন শরীফ 
বন্ধ করিয়া বলিবেন, কথা শেষ হইলে পুনরায় আউযুবিল্লাহ ও বিসমিল্লাহ পুরা পড়িয়া তিলাওয়াত শুরু করিবেন। 

১০. রসুন, পিয়াজ, বিডি-তামাক ইত্যাদির দুর্গন্ধ মুখ হইতে দূর করিয়া তিলাওয়াত শুরু করিবেন। 

১১. পূর্বের সূরার সাথে মিলাইয়া পড়িলে সূরা তাওবার পূর্বে বিস্মিল্লাহ্‌ পড়িতে হয় না। সূরা তাওবা হইতে তিলাওয়াত শুরু 
করিলে যথারীতি আউযুবিল্লাহ ও বিস্মিল্লাহ পূর্ণ পড়িতে হইবে। 

১২. কুরআন শরীফ তিলাওয়াত শেষে উহা খুব তাবীম ও সম্মানের সাথে কোন উঁচু স্থানে রাখিয়া দিবেন। কুরআন শরীফের 
প্রতি যে কোন সময় কোন বে-তাবীমী যেন না হয় সেই দিকে বিশেবতাবে খেয়াল রাখিতে হইবে 

১৩. কুরআন শরীফের মর্যাদা সর্বোপরি। যে কেহ কুরআনের তাযীম করে সে মূলতঃ আল্লাহ ও তাঁহার রসূল (সা)-এর তাবীম 
করিল আর যে বে-তাবীমী করে সে প্রকৃতপক্ষে আল্লাহ ও তীহার রসূলের বে-তাবীমী করিল। 
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11 দয়াময় পরম দয়ালু আল্লাহ্‌র নামে || 


) ৰ ৩) 
4 || ১। সকল প্রশংসা জগতসমূহের প্রতিপালক আল্লাহরই, ২২ ই বা 
EYES AY 


২। যিনি দয়াময়, পরম দয়ালু,* 

৩। কর্মফল৪ দিবসের মালিক । | 

81) আমরা শুধু তোমারই ‘ইবাদত করি, শুধু তোমারই 
সাহায্য প্রার্থনা করি, 

৫। আমাদিগকে সরল পথ প্রদর্শন কর, রি J 

৬। তাহাদের পথ, যাহাদিগকে তুমি অনুগ্রহ দান করিয়াছ, চি - 

৭। তাহাদের পথ নহে যাহারা ক্রোধ-নিপতিত ও 
পথভ্রষ্ট 1৫ 


১। যে সকল আয়াত ও সূরা হিজরতের পূর্বে অবতীর্ণ তাহা মক্কী, 
হিজরতের পরে যাহা অবতীর্ণ তাহা মাদানী । 

২। => শব্দটির অর্থ প্রতিপালক, সুষ্টা, সংরক্ষক ও বিবর্ধক। যিনি 
প্রতিপালক তিনিই আদিতে স্রষ্টা, পরে সংরক্ষক ও বিবর্ধক | সুতরাং “রৰ্‌'- 
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৮৮৩ এর অনুবাদ প্রতিপালক করা হইয়াছে। 
ঠা ৩। আল্লাহ্‌র অবদান দুই প্রকার $ (ক) আল্লাস-নিরপেক্ষ অবদান-_-বিনা 24 
খে ২. ক্লেশে জাতি-ধর্ম ও পাপী-পুণ্যবান নির্বিশেষে জীবমাত্রই যাহা লাভ করে, 5৭ 
LOLLY যখা-পানি, বায়ু, সূর্যাকিরণ ইত্যাদি, (খ) আয়াসলভ্য অবদান-পরিশ্রমের | 
NE EE eae Sal বে 
777০ আত্মার । আল্লাহ্‌র যে গুণ দ্বারা জীব প্রথমোক্ত অবদানগু ৯ 
2 লাভ করে তাহার সেই ওণবাচক নাম 'রাহমান', আর যে গুণ দ্বারা জীব |] ২ 
পরও শেষোক্ত অবদানগুলি লাভ করে আল্লাহ্র সেই গুণবাচক নাম 'রাহীম' । RS 
IES ৪ “দীন' অর্থ ধর্ম, নায়বিচার ও কর্মফল । এখানে দীন “কর্মফল' অর্থে Ss 
পি হি ব্যবহৃত হইয়াছে। Ev 


৫ এই সূরা পাঠশেষে ৬! পড়া সুন্নাত, অর্থ, কবুল কর শব্দটি সূরার 
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২. সূরা বাকারা Bolo MR 
২৮৬ আয়াত, ৪০ রুকু‘, মাদানী 255) i 
।| দয়াময়, পরম দয়ালু আল্লাহ্র নামে।। ALLL 
১। আলিফ্‌-লাম-মীম,৬ ঙে সু A 
২। ইহা সেই কিতাব; ইহাতে কোন সন্দেহ 2১৬০১৫৭৩৬৫৩ ৬0১1 
নাই, মুস্তাকীদের জন্য ইহা পথ- পবিস ৩3৯ 
নির্দেশ, & EEA) 
৩। যাহারা অদৃশ্যে” ঈমান আনে, সালাত ৫2৪১৮৫৮৫7৩৫ 2৫০5 
কায়েম* করে ও তাহাদিগকে যে | 052325৮০005 9917৮ 
জীবনোপকরণ দান করিয়াছি তাহা ॥:/52525 52554 4৫611 
হইতে ব্যয় করে» (958225৮853০ ৩৪১ ৪৯৬ 
৪। এবং তোমার প্রতি যাহা নাযিল হইয়াছে | ৫ 2১৮ 02০০ 5-5 


ও তোমার পূর্বে যাহা নাযিল হইয়াছে 
তাহাতে যাহারা ঈমান আনে : ও 
আখিরাতে যাহারা নিশ্চিত বিশ্বাসী, 


22০82 22 lela রর 
LOS ০০ ১৮৯১৩ 


(=ill 5,9১৯) বলা হয় । কুরআনের বহু 


৬। এই বিচ্ছিন্ন অক্ষরগুলিকে হুব্ূফ আল-মুকাত্তা'আত 
সূরার প্রারষ্ে এইরূপ অক্ষর ব্যবহৃত হইয়াছে ইহার অন্তর্নিহিত তাৎপর্য আল্লাহই অবগত আছেন। 
৭। (ক) ৮5৪ ধাতু হইতে নির্গত; অর্থ কষ্টদায়ক বন্ধু হইতে সাবধানতা অবলম্বন করা। 

(খ) তাক্ওয়ার আভিধানিক অর্থ-ভীতিপ্রদ বস্তু হইতে আত্মরক্ষা করা। ইসলামী পরিভাষায় পাপাচার হইতে 
আত্মরক্ষা করার নাম তাক্ওয়া-(রাগিব)। প্রসংগত উল্লেখযোগ্য, একদা হযরত “উমর (রাঃ) হযরত উবায় ইব্‌ন কা'ব 
(রাঃ)-কে তাক্ওয়ার ব্যাখ্যা দিতে অনুরোধ করিয়াছিলেন । তিনি উত্তরে বলিয়াছিলেন, “আপনি কি কখনও কণ্টকাকীর্ণ 


পথ অতিক্রম করিয়াছেন?' হযরত ‘উমর (রাঃ) বলিলেন, “হা।' ‘আপনি তখন কি করিয়াছিলেন?' তিনি বলিলেন, 

‘আমি সাবধানতা অবলম্বন করিয়া দ্রুত গতিতে এ পথ অতিক্রম করিয়াছিলাম ।' হযরত উবায় ইব্‌ন কা'ব (রাঃ) 

বলিলেন, ইহাই তাক্ওয়া' (-কুরতুবী)। 

যার ত যা রাত ভরি রিতা নুহ 
|| 


৯। সালাত কায়েম করা দ্বারা যথাযথভাবে, যথানিয়মে, যথাসময়ে সকল শর্ত পালন করিয়া নিষ্ঠার সহিত সালাত 
সম্পাদন করিয়া যাওয়া বুঝায় । 
১০ । শরী'আতসম্মতভাবে নিজের ও অপরের জন্য । 
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£24247 


০০১৮2৬৮280৩ 


তাহারাই তাহাদের প্রতিপালক 
নির্দেশিত পথে রহিয়াছে এবং তাহারাই 
সফলকাম। 


৬। যাহারা কুফরী১১ করিয়াছে তুমি 
তাহাদিগকে সতর্ক কর বা না কর, 
তাহাদের পক্ষে উভয়ই সমান; তাহারা 
ঈমান আনিবে না। 


৭। আল্লাহ্‌ তাহাদের হৃদয় ও কর্ণ মোহর 
করিয়া দিয়াছেন,১২ তাহাদের চক্ষুর 
উপর আবরণ রহিয়াছে এবং তাহাদের 
জন্য রহিয়াছে মহাশাস্তি। 

[২] 
৮. আর মানুষের মধ্যে এমন লোকও 


ও আখিরাতে ঈমান আনিয়াছি', কিন্তু 
তাহারা মু'মিন নহে; 


৯। আল্লাহ এবং মু'মিনগণকে তাহারা 
প্রতারিত করিতে চাহে । অথচ তাহারা 


৩2৮1], HE 0৫৮৬।৫৫৫ VN 
sg ESOS 35) ৭৩ 


5652848৯১৬৪ 
921d 
or 
A 


bs 
চ্ 
‘pi 
ft 
€ 


55৭2৭ GS GE 


এটি 


যে নিজদিগকে ভিন্ন কাহাকেও প্রতারিত ৯ ০৯৮৯৫ দিছি রা টা 
করে না, ইহা তাহারা বুঝিতে পারেনা । | 0622469 19), 0 3৯ 


১০। তাহাদের অন্তরে ব্যাধি১৩ রহিয়াছে। কান্নার যারা 
অতঃপর আল্লাহ্‌ তাহাদের ব্যাধি বৃদ্ধি | €₹ 8০ 
করিয়াছেন ও তাহাদের জন্য রহিয়াছে রে রো রাহ ধোনির 
কষ্টদায়ক শাস্তি, কারণ তাহারা 9695৩ HAS ১৩৬ 82 
মিথ্যাবাদী । 


১১। তাহাদিগকে যখন বলা হয়, ‘পৃথিবীতে |, ৩১২2 ইৰম 227 (0231417 
। অশান্তি সৃষ্টি করিও না’, তাহারা বলে, |' 2 এক 
‘আমরাই তো শান্তি স্থাপনকারী’ । ০০৯৮৯০৩০ VIL BE 
১১। কাফারূ-'কুফরুন'(১4$) ধাতু হইতে নির্গত । ইহার আভিধানিক অর্থ “আবৃত করা’ বা ‘ঢাকিয়া ফেলা'। 
শরী'আতের পরিভাষায় কাফির অর্থঃ যে ব্যক্তি কুরআন নির্দেশিত সত্য গোপন করে বা প্রত্যাখ্যান করে। 
১২। কাফিররা কুরআন কর্তৃক নির্দেশিত পথ ত্যাগ করিয়া অসত্যের পথে নিজদিগকে পরিচালিত করায় উহাদের 
অন্তর সদুপদেশ গ্রহণে অযোগ্য, কর্ণ হিতোপদেশ শ্রবণে অসমর্থ ও চক্ষু সৎ পথ দর্শনে বাধাপ্রাপ্ত | ইহাকে রূপক 
অর্থে মোহর করিয়া দেওয়া ও দৃষ্টিশক্তির উপর আবরণ বলা হইয়াছে। মোহর করিয়া দেওয়ার শাব্দিক অর্থ “সীল করিয়া 
বন্ধ করিয়া দেওয়া' ৷ 
১৩। তাহাদের অন্তরে কপটতা-ব্যাধি রহিয়াছে। এই ব্যাধি আল্লাহ্‌র অলগ্ঘ্য নিয়মে নিজেই ক্রমশ বৃদ্ধি পাইয়া 
থাকে । এই অর্থে বলা হইয়াছে যে, আল্লাহ্‌ তাহাদের ব্যাধি বৃদ্ধি করিয়াছেন । 


সুরা $ 


১২। 


১৩। 


১৪ 


১৬। 


১৭। 


Contents 


২ বাকারা 


সাবধান! ইহারাই অশান্তি সৃষ্টিকারী, 
কিন্তু ইহারা বুঝিতে পারে না। 


যখন তাহাদিগকে বলা হয়, যে সকল 
লোক ঈমান আনিয়াছে তোমরাও 
তাহাদের মত ঈমান আনয়ন কর, 
তাহারা বলে, নির্বোধগণ যেরূপ ঈমান 
আনিয়াছে আমরাও কি সেইরূপ ঈমান 
আনিব ?' সাবধান! ইহারাই নির্বোধ, 
কিন্তু ইহারা জানে না। 


যখন তাহারা মু'মিনগণের সংস্পর্শে ' 


আসে তখন বলে, ‘আমরা ঈমান 
আনিয়াছি', আর যখন তাহারা নিভৃতে 
তাহাদের শয়তানদের১৪ সহিত মিলিত 
হয় তখন বলে, “আমরা তো তোমাদের 
সাথেই রহিয়াছি ; আমরা শুধু তাহাদের 
সহিত ঠাট্টা-তামাশা করিয়া থাকি ৷’ 


আল্লাহ তাহাদের সহিত তামাশা 
করেন,১৫ এবং তাহাদিগকে তাহাদের 
অবাধ্যতায় বিভ্রান্তের ন্যায় ঘুরিয়া 
বেড়াইবার অবকাশ দেন। 


করিয়াছে । সুতরাং তাহাদের ব্যবসা 
লাভজনক হয় নাই, তাহারা সৎপথেও 
পরিচালিত নহে। : 


তাহাদের উপমা, যেমন এক ব্যক্তি অগ্নি 
প্রভূলিত .করিল; উহা যখন তাহার 
চতুর্দিক আলোকিত করিল আল্লাহ্‌ 
তখন তাহাদের জ্যোতি অপসারিত 
করিলেন. এবং তাহাদিগকে ঘোর 
অন্ধকারে ফেলিয়া দিলেন, তাহারা 
কিছুই দেখিতে পায় না-_ 
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১৪। শায়তান__শাতানুন (০৮4%) ধাতু হইতে আগত । ইহার অর্থ 'সত্য ও উত্তম পথ হইতে দূরে সরিয়া যাওয়া" । শয়তান 
সত্য প্রত্যাখ্যান করিয়া সরল সহজ পথ হইতে দূরে সরিয়া গিয়াছিল। সুতরাং মুনাফিক দলপতিগণকে সত্য প্রত্যাখ্যান করার জন্য 


আয়াতে 'শায়াতীন' (শায়তান'-এর বহুবচন) বলা হইয়াছে। 


১৫। তাহাদের এই দুষ্কার্যের জন্য আল্লাহর অমোঘ নিয়মে তাহারা ঠা্টা-তামাশার পাত্র হইবে। 


Contents 


£ ২ বাকারা 


১১৮. তাহারা বধির, মূক, অন্ধ,১৬ সুতরাং 
তাহারা ফিরিবে না। 


১৯। কিংবা.যেমন আকাশের বর্ষণমুখর ঘন 
বজ্রধ্বনি ও বিদ্যুৎ চমক ।“বন্রধ্বনিতে 
মৃত্যুভয়ে তাহারা তাহাদের কর্ণে অঙ্গুলি 
প্রবেশ করায়। আল্লাহ্‌ কাফিরদিগকে 
পরিবেষ্টন করিয়া রহিয়াছেন। 


২০।, বিদ্যুৎ চমক তাহাদের প্রায় 
_কাড়িয়া লয়। যখনই বিদ্যুতালোক 
তাহাদের সম্মুখে উদ্ভাসিত হয় তাহারা 
তখনই পথ চলিতে থাকে এবং যখন 
অন্ধকারাচ্ছন্ন হয় তখন তাহারা 
থম্কিয়া দীড়ায়। আল্পাহ ইচ্ছা 
করিলে তাহাদের শ্রবণ ও দৃষ্টিশক্তি 
হরণ করিতেন। আল্লাহ্‌. সর্ববিষয়ে 
সর্বশক্তিমান 


|| 


[৩] 


২১। হে মানুষ! তোমরা তোমাদের সেই 
প্রতিপালকের “ইবাদত কর যিনি 
তোমাদিগকে ও তোমাদের পূর্ববর্তী- 
গণকে সৃষ্টি করিয়াছেন যাহাতে তোমরা 
মুত্তাকী হইতে পার, 


২২। যিনি পৃথিবীকে তোমাদের জন্য বিছানা 
ও আকাশকে ছাদ. করিয়াছেন এবং 
আকাশ হইতে পানি বর্ষণ করিয়া 
তদ্ধারা তোমাদের জীবিকার জন্য 
ফলমূল উৎপাদন করেন। সুতরাং 
তোমরা জানিয়া শুনিয়া কাহাকেও 
আল্লাহ্র সমকক্ষ দাড় করাইও না। 


২৩। আমি আমার বান্দার প্রতি যাহা আবতীর্ণ 


করিয়াছি তাহাতে তোমাদের কোন সন্দেহ 
থাকিলে তোমরা ইহার অনুরূপ কোন সূরা 
আনয়ন কর এবং তোমরা যদি সত্যবাদী 
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১৬। সত্য কথা শুনে না ও বলে না এবং সত্য পথ দেখিতে অসমর্থ (দ্রঃ টীকা নং ১২) । 


২৪ 


২৫ 


২৬ 
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হও১৭ তবে আল্লাহ্‌ ব্যতীত তোমাদের 
সকল সাহায্যকারীকে১৮ আহ্বান কর। 
যদি তোমরা আনয়ন৯৯ না কর এবং 


, কখনই করিতে পারিবে না,২০ তবে 


সেই আগুনকে ভয় কর, মানুষ ও পাথর 
হইবে যাহার ইন্ধন, কাফিরদের জন্য 
যাহা প্রস্তুত করিয়া রাখা হইয়াছে। 
যাহারা ঈমান আনয়ন করে ও সৎকর্ম 
করে তাহাদিগকে শুভ সংবাদ দাও যে, 
তাহাদের জন্য রহিয়াছে জান্নাত, যাহার 
নিম্দেশে নদী প্রবাহিত। যখনই 
তাহাদিগকে ফলমূল খাইতে দেওয়া 
হইবে তখনই তাহারা বলিবে, 
“আমাদিগকে পূর্বে জীবিকারূপে যাহা 
দেওয়া হইত ইহা তো তাহাই'; 
তাহাদিগকে অনুরূপ ফলই দেওয়া 
হইবে এবং সেখানে তাহাদের জন্য 
পবিত্র সঙ্গিনী২৯ রহিয়াছে, তাহারা 
সেখানে স্থায়ী হইবে। 

আল্লাহ্‌ মশা কিংবা তদপেক্ষা ক্ষুদ্র কোন 
বস্তুর উপমা দিতে সংকোচ বোধ করেন 
না।২২ সুতরাং যাহারা ঈমান আনিয়াছে 
তাহারা জানে যে, নিশ্চয়ই ইহা সত্য-_ 
যাহা তাহাদের প্রতিপালকের নিকট 
হইতে আসিয়াছে। কিন্তু যাহারা কাফির 
তাহারা বলে যে, আল্লাহ্‌ কি অভিপ্রায়ে 
এই উপমা পেশ করিয়াছেন? ইহা 
দ্বারা অনেককেই তিনি বিভ্রান্ত করেন, 


১৭। সত্যবাদী হও তোমাদের দাবিতে । 
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১৮। 'শুহাদা', এক বচনে শাহিদ । শাহিদ অর্থ সাক্ষী ৷ শাহাদাতুন £১4৯ ক্রিয়ামূল হইতে নির্গত, অর্থ $ উপস্থিত 
হওয়া ও প্রত্যক্ষদর্শী হিসাবে কোন কিছুর বর্ণনা দেওয়া । এখানে সাহায্যকারী অর্থে ব্যবহৃত হইয়াছে। 
১৯। 'আনয়ন' শব্দটি মূল আরবীতে উহ্য রহিয়াছে ।-নাসাফী 


২০। অতীতে পার নাই, ভবিষ্যতেও পারিবে না। 


২১1 এখানে "হুম" আরবী পুরুষবাচক সর্বনাম ব্যবহৃত হইলেও বেহেশৃতবাসিনী নারীও ইহার অন্তর্ভুক্ত । নারী-পুরুষ 

উভয়ের জন্য, শুধু পুরুষবাচক সর্বনাম ব্যবহার কুরআনের বিভিন্ন স্থানে পরিলক্ষিত হয়। যথা (২ ৪ ১৮৩) 
10411815০৩৫ এখানে ‘কুম্‌’ পুরল্ধবাচক হইলেও নর-নারী উভয়ের প্রতি প্রযোজ্য । 

২২। কুরআনের উপমা প্রদান প্রসংগে মাকড়সা (২৯ £ ৪১) ও মাছির (২২ $ ৭৩) উল্লেখ করা হইয়াছে। ইহাতে 


বিরুদ্ধবাদীরা আপত্তি করে যে, আল্লাহ্‌ মহান, তাহার 
থাকিতে পারে? ইহার পরিপ্রেক্ষিতে এই আয়াত অবতীর্ণ হয়। 


নিরিখে উচ্চ অর্থাৎ 'কুদ্রতর' । 


কালামে এই ধরনের নগণ্য ও নিকৃষ্ট প্রাণীর 


বর্ণনা কিভাবে 


355 -এর অর্থ উপর, উচ্চ । এখানে ক্ষুদ্রত্ব্ের 
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সুরা £ ২ বাকারা 


২৭ 


২৮ 


২৯ 


৩০ 


আবার বহু'লোককে সৎপথে পরিচালিত 
করেন। বস্তুত তিনি পথ 
পরিত্যাগিগণ২৩ ব্যতীত আর কাহাকেও 
বিভ্রান্ত করেন না-_ 


যাহারা আল্লাহ্র সহিত দৃঢ় অঙ্গী- 
কারে২৪ আবদ্ধ হইবার পর উহা ভঙ্গ 
করে, যে সম্পর্ক অক্ষুণ্ন রাখিতে আল্লাহ্‌ 
আদেশ করিয়াছেন তাহা ছিন্ন করে এবং 
দুনিয়ায় অশান্তি সৃষ্টি করিয়া বেড়ায়, 
তাহারাই ক্ষতিগ্রস্ত । 


তোমরা কিরূপে আল্লাহকে অস্বীকার 
কর? অথচ তোমরা ছিলে প্রাণহীন, 
তিনি তোমাদিগকে জীবন্ত করিয়াছেন, 
আবার তোমাদের ঘটাইবেন ও 
পুনরায় জীবস্ত , পরিণামে 
আনা হইবে। 


তিনি পৃথিবীর সব কিছু তোমাদের জন্য 

, তৎপর তিনি আকাশের 
দিকে মনোসংযোগ করেন এবং উহাকে 
সপ্তাকাশে বিন্যস্ত করেন; তিনি সর্ব 
বিষয়ে সবিশেষ অবহিত। 


[৪] 


স্মরণ কর,২৫ যখন তোমার প্রতিপালক 
ফিরিশতাদের বলিলেন, “আমি 
পৃথিবীতে প্রতিনিধি করিতেছি, 
তাহারা বলিল, “আপনি কি সেখানে 
এমন কাহাকেও সৃষ্টি করিবেন যে 
অশান্তি ঘটাইবে ও রক্তপাত করিবে? 
আমরাই তো আপনার সপ্রশংস 
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২৩। ফাসিকুন, একবচনে ফাসিক (5-4৬) অর্থ £ অবাধ্য হওয়া, আল্লাহ্‌র আদেশ পরিত্যাগ করিয়া সৎপথ হইতে 


সরিয়া যাওয়া । অতএব সত্যত্যাগী, অবাধ্য, পাপী, দুষ্কৃতকারী 
২৪ । আল্লাহ্‌কে প্রতিপালক স্বীকার করিয়া সকল মানব সন্তান 


১৭২)। 


ফাসিক বলা হয়। 
আদি (আযল)-তে যে অঙ্গীকার করিয়াছিল (৭ $ 


২৫। স্মরণ কর' (531) কথাটি আরবীতে উহ্য রহিয়াছে। আরবী বাগধারা অনুযায়ী বাক্যের প্রথমে থাকিলে 'স্বরণ 
কর' ক্রিয়াটি প্রায়ই উহ্য থাকে । কুরআন মাজীদে এইরূপ বহু দৃষ্টান্ত রহিয়াছে! 


(30-4 
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সূরা £ ২ বাকারা 


স্তুতিগান ও পবিত্রতা ঘোষণা করি।** 
তাহা তোমরা জান না ।” 

৩১। আর তিনি আদমকে যাবতীয় নাম২৭ 
শিক্ষা দিলেন, তৎপর সে সমুদয় 
ফিরিশতাদের সন্মুখে প্রকাশ করিলেন 
এবং বলিলেন, “এই সমুদয়ের নাম 
আমাকে বলিয়া দাও, যদি তোমরা 
সত্যবাদী হও ।*২৮ ' 


৩২। তাহারা বলিল, “আপনি মহান, পবিভ্র। 
আপনি আমাদিগকে যাহা শিক্ষা 
দিয়াছেন তাহা ছাড়া আমাদের তো 
কোন জ্ঞানই নাই। বস্তুত আপনি 
জ্ঞানময় ও প্রজ্ঞাময় ৷’ 


৩৩। তিনি বলিলেন, “হে আদম! তাহাদিগকে 
এই সকল নাম বলিয়া দাও ৷’ সে 
তাহাদিগকে এই সকলের নাম বলিয়া 
দিলে তিনি বলিলেন, ‘আমি কি তোমা- 
দিগকে বলি নাই যে, আকাশমগ্ডল ও 
পৃথিবীর অদৃশ্য বস্তু সম্বন্ধে আমি 
নিশ্চিতভাবে অবহিত এবং তোমরা 
যাহা ব্যক্ত কর বা গোপন রাখ আমি 
তাহাও জানি ?' 


৩৪। যখন আমি ফিরিশতাদের বলিলাম, 
‘আদমকে সিজদা কর', তখন ইব্লীস 
ব্যতীত সকলেই সিজদা করিল; সে 
অমান্য করিল ও অহংকার করিল। 
সুতরাং সে কাফিরদের অন্তর্ভুক্ত হইল। 

৩৫। এবং আমি বলিলাম, “হে আদম! তুমি 
ও তোমার স্ত্রী জান্নাতে বসবাস কর 
এবং যেথা ইচ্ছা স্বচ্ছন্দে আহার কর, 
৮১8৬৮ 
রি হানি রত 
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২৬ । খলীফা সৃষ্টির উদ্দেশ্য কি তাহা জানিবার জন্য ফিরিশৃতারা এইরূপ বলিয়াছিলেন। 


২৭ । বস্তুজগতের জ্ঞান । 
২৮ । সত্যবাদী হও তোমাদের বক্তব্যে । 


Contents 


৩৬। কিন্তু শয়তান উহা হইতে তাহাদের 
পদশ্থলন ঘটাইল এবং তাহারা যেখানে 
ছিল সেখান হইতে তাহাদিগকে বহিষ্কৃত 
করিল । আমি বলিলাম, ‘তোমরা একে 
অন্যের শব্ররূপে নামিয়া যাও, 

কিছু কালের জন্য তোমাদের 
বসবাস ও জীবিকা রহিল ।' 


৩৭। অতঃপর আদম তাহার প্রতিপালকের 
নিকট হইতে কিছু বাণী প্রাপ্ত হইল। 
আল্লাহ্‌ তাহার প্রতি ক্ষমাপরবশ হইলেন । 
দয়ালু। 


৩৮।.আমি বলিলাম, তোমরা সকলেই এই 
স্থান হইতে নামিয়া যাও। পরে 
যখন আমার পক্ষ হইতে তোমাদের 
নিকট সৎপথের কোন নির্দেশ 
আসিবে তখন যাহারা আমার সৎপথের 
নির্দেশ অনুসরণ করিবে তাহাদের 
কোন ভয় নাই এবং তাহারা দুঃখিতও 
হইবে না।' 


৩৯। যাহারা কুফরী করে এবং আমার 


| অস্বীকার করে তাহারাই 
অগ্নিবাসী, সেখানে তাহারা স্থায়ী 
হইবে। 


[৫] 


৪০। হে বনী ইস্রাঈল!২৯ আমার সেই . 


অনুগ্রহকে তোমরা স্মরণ কর যদ্ধারা 
আমি তোমাদিগকে অনুগৃহীত করিয়াছি 
এবং আমার সঙ্গে তোমাদের অঙ্গীকার 
পূর্ণ কর, আমিও তোমাদের সঙ্গে 
আমার অঙ্গীকার পূর্ণ করিব। আর 
তোমরা শুধু আমাকেই ভয় কর। 
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২৯। হযরত ইসহাক (আঃ)-এর পুত্র ইয়া'কৃব (আঃ), তাহার আর এক নাম ইস্রাঈল, তাহারই বংশধর বনী 
ইস্রাঈল পরিচিত। 


নামে 


০৫০ 


Contents 


£ ২ বাকারা 


৪১। আমি যাহা অবতীর্ণ করিয়াছি তোমরা 
তাহাতে ঈমান আন ।৩০ ইহা তোমাদের 
নিকট যাহা আছে উহার প্রত্যয়নকারী। 
আর তোমরাই উহার প্রথম প্রত্যাখ্যান- 
কারী হইও না এবং আমার আয়াতের 
বিনিময়ে তুচ্ছ মূল্য গ্রহণ করিও না। 
তোমরা শুধু আমাকেই ভয় কর। 


তোমরা সত্যকে মিথ্যার সহিত মিশ্রিত 
করিও না এবং জানিয়া শুনিয়া সত্য 
গোপন করিও না । 


তোমরা সালাত কায়েম কর ও যাকাত 
দাও এবং যাহারা রুকৃ করে তাহাদের 
সহিত রুকৃ* কর 1৩১ 


তোমরা কি মানুষকে সংকার্ষের নির্দেশ 
দাও, আর নিজদিগকে বিস্মৃত হও? 
অথচ তোমরা কিতাব অধ্যয়ন কর। 
তবে কি তোমরা বুঝ না? 


তোমরা ধের্য ও সালাতের মাধ্যমে 
সাহায্য প্রার্থনা কর এবং ইহা বিনীতগণ 
ব্যতীত আর সকলের নিকট 
নিশ্চিতভাবে কঠিন। 


৪২। 


৪৩। 


8৫। 


৪৬ । 


হে বনী ইসরাঈল! আমার সেই 
অনুগ্রহকে স্মরণ কর যদ্দারা আমি 
তোমাদিগকে অনুগৃহীত করিয়াছিলাম 
এবং বিশ্বে সবার উপরে শ্রেষ্ঠত্ব 
দিয়াছিলাম। 


৪৭। 
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৩০। মূল তাওরাত ও ইন্জীলের প্রতি ইঙ্গিত করা হইয়াছে। 

৩১। ১৪১, অর্থ মাথা নত করা, শরী‘আতের পরিভাষায় সালাতের একটি রুক্ন। আয়াতে ফর্য সালাত 
জামা'আতের সংগে কায়েম করার নির্দেশ রহিয়াছে। 

৩২ । ‘তাহারাই বিনীত" কথাটি আরবীতে উহ্য আছে। 


৪৮। 


৪৯ 


৫০। 
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কেহ কাহারও কোন কাজে আসিবে না, 
কাহারও সুপারিশ গ্রহণ করা হইবে না, 


কাহারও নিকট হইতে বিনিময় গৃহীত বি 
হইবে না এবং তাহারা কোন প্রকার 352 0৩4 
সাহায্যপ্রাপ্তও হইবে না৷ ০৫2 


স্বরণ কর, যখন আমি ফির'আওনী৩৩ 
সম্প্রদায় হইতে তোমাদিগকে নিষ্কৃতি 
দিয়াছিলাম, যাহারা তোমাদের 
পুত্রগণকে যবেহ করিয়া ও তোমাদের 
নারীগণকে জীবিত রাখিয়া 
তোমাদিগকে মর্মান্তিক যন্ত্রণা দিত; 
এবং উহাতে তোমাদের প্রতিপালকের 
পক্ষ হইতে এক মহাপরীক্ষা ছিল; 


26১১৩১৯৩৩৮৪ Hts 
৫ ০৮১৬৩ ৩৩৩ গে 
রা 
৫ ৩3 FIG SS 
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যখন তোমাদের জন্য সাগরকে 
দ্বিধাবিতক্ত করিয়াছিলাম এবং 


তোমাদিগকে উদ্ধার করিয়াছিলাম৩৪ ও 2৯ 0041 
ফির'আওনী সম্প্রদায়কে নিমজ্জিত ৩১৯ JT ০৮15 
করিয়াছিলাম তোমরা প্রত্যক্ষ ৫ ১ 22 ১2১৫ 
করিতেছিলে a ০0১১০ ols 
-_ যখন মুসার জন্য চলিশ রাত্রি 4৫৫১0১07422 1012) 
নির্ধারিত করিয়াছিলাম্৫, তাহার টু ৬৪৪ (695১8)221 
প্রস্থানের পর তোমরা তখন গো- বশ 2 A> 3922 ডু 
বৎসকেগড  ডউপাস্যরূপে গ্রহণ ৩৪০৭৮ 25৬ 
| ৫:5৯ শি 
করিয়াছিলে; আর তোমরা তো ০৫ OR 


যালিম। 
পেস উপাধি, দ্বিতীয় রেমেসিস ছিল মূসা (আঃ)-এর সমসাময়িক ফির“আওন, 


বা ১২৮৫ সাল। 

ইল নাম ‘ইমরান, তিনি মিসরে জন্মথহণ করেন। তাওরাত কিতাব তাহার উপর অবতীর্ণ 
হইয়াছিল । তিনি বনী ইস্রাঈলকে ফির'আওনের দাসত্ব হইতে মুক্ত করিয়াছিলেন। 

৩৪ । মূসা (আঃ)-এর সঙ্গে বনী ইস্রাঈল মিসর ত্যাগ করিয়া যাওয়ার সময় ফির'আওন সসৈন্যে তাহাদের পশ্চান্ধাবন 
করিয়াছিল। পথিমধ্যে সাগর পড়ে, আল্লাহ্র ইচ্ছায় সাগর দ্বিধাবিভক্ত হয়, বনী ইস্রাঈল পার হইয়া যায় আর 
ফির'আওন তাহার দলবলসহ ডুবিয়া যায় । 

৩৫। মূসা (আঃ) আল্লাহ্র আদেশে চল্লিশ দিন ও চল্লিশ রাত তূর পাহাড়ে 'ইবাদতে মশগুল থাকার পর প্রতিশ্রুত 
তাওরাত কিতাব লাভ করিয়াছিলেন (দ্রঃ ৭ £ ১৪২-৪৫) । 

৩৬ | সামিরী নামক এক ব্যক্তি গো-বৎসের একটি প্রতিকৃতি নির্মাণ করিয়াছিল (দ্রঃ ৭ $ ১৪৮; ২০ ₹ ৮৫, ৯৫, 
৯৬) । তাহার প্ররোচনায় কিছু সংখ্যক বনী ইসরাঈল উক্ত গো-বৎসকে উপাস্যরূপে গ্রহণ করিয়াছিল। 


সূরা ৪ ২ বাকারা 
ইহার পরও আমি তোমাদিগকে ক্ষমা 


৫২ । 


৫৩ 


৫৪ 


৫৫। 
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করিয়াছি যাহাতে তোমরা কৃতজ্ঞতা 
জ্ঞাপন কর। 


_ আর যখন আমি মুসাকে কিতাব ও 
“ফুরকান*৩৭ দান করিয়াছিলাম যাহাতে 
তোমরা হিদায়াতপ্রাপ্ত হও। 


আর যখন মূসা আপন সম্প্রদায়ের 
লোককে বলিল, “হে আমার সম্প্রদায়! 
গো-বৎসকে উপাস্যরূপে গ্রহণ করিয়া 
করিয়াছ৩৮, সুতরাং তোমরা তোমাদের 
সৃষ্টার পানে ফিরিয়া যাও এবং 
তোমরা নিজদিগকে হত্যা কর। 
তোমাদের স্রষ্টার নিকট ইহাই শ্রেয়। 
তিনি তোমাদের প্রতি ক্ষমাপরবশ 
হইবেন । তিনি অত্যন্ত ক্ষমাশীল, পরম 
দয়ালু ৷ 


__যখন তোমরা বলিয়াছিলে, “হে মূসা! 
আমরা আল্লাহ্‌কে প্রত্যক্ষভাবে না 
দেখা পর্যন্ত তোমাকে কখনও বিশ্বাস 
করিব না, তখন তোমরা বজ্বাহত 
হইয়াছিলে৪০ আর তোমরা নিজেরাই 
দেখিতেছিলে। 
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৩৭ । ফুর্কান (১০৪১৪) ও ০৩ ধাতু হইতে নির্গত, অর্থ ৪ {জক ও দিত বা কাথা রঙা কমতা 
হইতে পৃথক করিয়া দেয় তাহাকে ফুরকান বলে । 

৩৮ । তাহারা গো-বৎসের পূজা করিয়া নিজের উপর অত্যাচার করিয়াছিল। 

৩৯। কাত্লূন (455) অর্থ প্রাণ নাশ করা । তোমাদের স্বজনদের মধ্যে গো-বৎসের পৃজা করিয়া যাহারা অপরাধী 
হইয়াছিল হত্যা কর । ‘কাত্লুন্‌-নাফ্‌স' হকির এজাহার বের করা অত বন্য দয় 
(-রাগিব)। কেহ কেহ এখানে দ্বিতীয় অর্থও গ্রহণ করিয়াছেন। 

৪০। আল্লাহকে প্রকাশ্যে দেখিবার দাবি করায় শাস্তিস্বরূপ তাহাদের ৭০ জন প্রতিনিধির মৃত্যু ঘটে; (৭ £ ১৫৫)। 


৪১ । অতঃপর মূসা (আঃ)-এর দু'আয় আল্লাহ তাহাদিগকে পুনজীঁবিত করিয়াছিলেন । 


অতঃপর তোমাদের মৃত্যুর পর আমি 
তোমাদিগকে পুনজীবিত করিলাম৪ ১ 
যাহাতে তোমরা কৃতজ্ঞতা জ্ঞাপন 
কর। 


Contents 
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৫৭। আমি মেঘ দ্বারা তোমাদের উপর ছায়া 
বিস্তার করিলাম এবং তোমাদের নিকট 
মান্না৪২ ও সাল্ওয়া৪৩ প্রেরণ করিলাম । 
বলিয়াছিলাম,* “তোমাদিগকে যে উত্তম 
জীবিকা দান করিয়াছি তাহা হইতে আহার 
কর।' তাহারা আমার প্রতি কোন জুলুম 
করে নাই, বরং তাহারা তাহাদের প্রতিই 
জুলুম করিয়াছিল । 


৫৮। স্মরণ কর, যখন আমি বলিলাম, ‘এই 
'জনপদে৪৫ প্রবেশ কর, যথা ও যেথা 
ইচ্ছা স্বচ্ছন্দে আহার কর, নতশিরে 
প্রবেশ কর দ্বার দিয়া এবং বল ঃ “ক্ষমা 
চাই'। আমি তোমাদের অপরাধ ক্ষমা 
করিব এবং সৎকর্মপরায়ণ লোকদের 
প্রতি আমার দান বৃদ্ধি করিব ।' 


৫৯। কিন্তু যাহারা অন্যায় করিয়াছিল তাহারা 


শাস্তি প্রেরণ করিলাম; কারণ তাহারা 
সত্য ত্যাগ করিয়াছিল। 


[৭] 


৬০। স্মরণ কর, যখন মুসা তাহার সম্প্রদায়ের 
জন্য পানি প্রার্থনা করিল, আমি 
বলিলাম, “তোমার লাঠি দ্বারা পাথরে 
আঘাত কর।' ফলে উহা হইতে 
দ্বাদশ৪৬ প্রস্রবণ প্রবাহিত হইল। 
প্রত্যেক গোত্র নিজ নিজ পান-স্থান 
চিনিয়া লইল | বলিলাম,৪৭ “আল্লাহ্‌-প্রদত্ত 
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৪২ মান্না’ এক প্রকার সুস্বাদু খাদ্য, শিশির বিনুর ন্যার গাছের পাতায় ও ঘাসের উপর জমিয়া থাকিত। 
৪৩ । “সালওয়া' এক প্রকার পাখীর গোশ্ত । উভয় প্রকার খাদ্য ইস্রাঈল-সন্তানগণকে ‘তীহ' প্রান্তরে আল্লাহ্‌ প্রেরণ 


করিয়াছিলেন। 
8৪ । আরবীতে 'বলিয়াছিলাম' কথাটি উহ্য রহিয়াছে। 


৪৫ । জনপদটি ছিল বায়তুল মুকাদ্দাস অথবা আরীহা'(-কুরতুবী)। 


৪৬। বনী ইসরাঈলের ১২টি গোত্র ছিল (দ্রঃ ৫ £ ১২)। 


৪৭। ‘বলিলাম’ কথাটি আরবীতে উহ্য আছে। 
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সূরা £ ২ বাকারা ১৬ পারা 8১ 
জীবিকা হইতে তোমরা পানাহার কর এবং ০৬৮১০৪৭2185 

রিয়া বেড়াইও না” 

৬১৯। যখন তোমরা বলিয়াছিলে, “হে মুসা! Ar 2 রি (95221 ১৪2 ৫. 
আমরা একই রকম খাদ্যে কখনও ধৈর্য ৫ 55825 Vv 
ধারণ করিব না। সুতরাং তুমি তোমার | (৫7১ দি LE 
প্রতিপালকের নিকট আমাদের জন্য AS টিতে 
রা ভি যো দ্রব্য রনি চারি রেগে 
শাক- কাকুড়, গম”, মসুর ও ৫৫ ৮ পর্ণ এ সু 
পেয়াজ আমাদের জন্য উৎপাদন নেবে রে 
করেন।" মূসা বলিল, ‘তোমরা yg ১5১৫৩ নর 
উৎকৃষ্টতর বস্তুকে নিকৃষ্টতর বস্তুর সহিত 5৫051255552 39:3 
বদল করিতে চাও? তবে কোন নগরে রর] ৫6 I 
অবতরণ কর । তোমরা যাহা চাও তাহা 2/0/208০ ৰব 2/০ তু 
সেখানে আছে।' তাহারা লাঞ্ছনা ও Eee COE 
দারিদ্র্যস্ত হইল এবং তাহারা আল্লাহ্‌র ১৪১ ০2৩-০3% ? 
ক্রোধের পাত্র হইল। ইহা এইজন্য যে, ৩ ৫2 ৫2৫ 
তাহারা আল্লাহর আয়াতকে৪৯ অস্বীকার 405802860৮6 44১ 
করিত এবং নবীগণকে অন্যায়ভাবে টির এ 
হত্যা করিত। অবাধ্যতা ও YE Hs 8০89৫ 05385 
সীমালংঘন করিবার জন্যই তাহাদের Le dons 22% 
এই পরিণতি হইয়াছিল। © OIE S132 
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৬২। নিশ্চয়ই যাহারা ঈমান আনিয়াছে, | 1১ ৯2:০5:২4 

যাহারা ইয়াহুদী হইয়াছে এবং খৃষ্টান ও 2১৩০: LEASE 


সাৰিঈনং৩ যাহারাই আল্লাহ্‌ ও 
আখিরাতে ঈমান আনে৫১ ও সৎকাজ 
করে, তাহাদের জন্য পুরস্কার আছে 
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তাহাদের প্রতিপালকের নিকট । 2 ৪5৩ ১৮৮৭)০৪১935 
তাহাদের কোন ভয় নাই এবং তাহারা এ 2৮9১১ 
দুঃখিতও হইবে না। OG ASS 


৪৮ । ‘ফুমুন' (844) অর্থ গম ও শস্য, কোন কোন ভাষ্যকার 'রসুন' অর্থেও ব্যবহার করিয়াছেন। 

৪৯ । আল্লাহ্‌র আহকাম অথবা মূসা (আঃ)-এর মু'জিযাগুলিকে অস্বীকার করিত। 

৫০ । 'সাবিঈন' বহুবচন, সাবী এক বচন, অর্থ $ যে নিজের দীন পরিত্যাগ করিয়া অন্য দীন গ্রহণ করে (কুর্তুবী)। 
তৎকালে প্রচলিত সকল দীন হইতে তাহাদের পসন্দমত কিছু কিছু বিষয় তাহারা গ্রহণ করিয়া লইয়াছিল। তাহারা নক্ষত্র 
ও ফিরিশৃতা পূজা করিত । ‘উমর (রাঃ) তাহাদিগকে কিতাবীদের মধ্যে গণ্য করিয়াছেন। 

৫১ । আল্লাহ্‌র সকল নির্দেশের উপর বিশ্বাস স্থাপন করা বুঝায় । 
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অবশ্য ক্ষতিগ্রস্ত হইতে । O ips ০৫৮৩ 4৫422 রি 
৬৫। তোমাদের মধ্যে যাহারা শনিবার৫ ৫ সপ্ত 425 পিউ 2234 2% এ 
সম্পর্কে সীমালংঘন করিয়াছিল | 543% ০১৫: 
তাহাদিগকে তোমরা নিশ্চিতভাবে 25 তি 
'জান। আমি তাহাদিগকে বলিয়াছিলাম, নি: টার 2 
“তোমরা ঘৃণিত বানর হও ।" ০০৯৮৮৮৫৪০৯৮ 
৬৬। আমি ইহা তাহাদের সমসাময়িক ও 2 পারা পাপা 1A পেপার 
পরবর্তিগণের শিক্ষা গ্রহণের জন্য দৃষ্টান্ত ১৪৩৩০৫৩৬৮৭৭ 
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গরু যবেহ-এর আদেশ দিয়াছেন',৫৬ শিলা 
তাহারা বলিয়াছিল, ‘তুমি কি আমাদের ৬ টন 2 
সঙ্গে ঠাট্টা করিতেছ?' মূসা বলিল, 44১১ ১৮100 51352 ৩৬৪৪৫ 
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অজ্ঞদের অন্তর্ভুক্ত না হই ।' 


৫২ । 'সিনাই' এলাকায় অবস্থিত “তুর পাহাড়, যেখানে মূসা (আঃ) আল্লাহ্র সংগে কথোপকথন করিয়াছিলেন 

৫৩ । মূসা (আঃ)-এর উম্মতগণ একটি ধর্মবিধান চাহিয়াছিল। তাওরাতে বিধান প্রদত্ত হইলে তাহারা উহা মানিতে 

অস্বীকার করে। তখন তাহাদের মাথার উপর পাহাড় উত্তোলন করিয়া তাহাদিগকে শান্তি দেওয়ার ভয় দেখাইলে তাহারা 

উহা গ্রহণ করে (৭ £ ১৭১) । 

৫৪ । ‘বলিয়াছিল্লাম' কথাটি আরবীতে উহ্য রহিয়াছে। 

৫৫ । তাহাদের দীনে সপ্তাহের এই একটি দিন আল্লাহ্‌র “ইবাদতের জন্য নির্দিষ্ট ছিল । এই দিনে দুনিয়ার কাজকর্ম ছিল 

নিষিদ্ধ । ইহার অমান্যকারীর শাস্তি ছিল মৃত্যুদণ্ড । লোহিত সাগরের উপকূলবর্তী ঈলাঃ (21801) নামক স্থানের 

(বর্তমানে আকাবা) অধিবাসীরা এই দিনে মৎস্য শিকার করিয়া আল্লাহর আদেশ লংঘন করায় তাহাদিগকে আল্লাহ্‌ 

শাস্তি প্রদান করিয়াছিলেন। 

৫৬। বনী ইস্রাঈলের এক ব্যক্তি নিহত হইয়াছিল, তাহার হত্যাকারী কে, ইহা জানা যাইতেছিল না । তখন আল্লাহ্র 

রে মুসা (আঃ) তাহাদিগকে একটি গরু যবের্‌ করিয়া উহার এক খও গোশত বা নিহত বির দেহে মাত 
করিতে বলিলেন । তাহারা আদেশমত কাজ করিলে নিহত ব্যক্তিটি জীবিত হইয়া উঠে ও হত্যাকারীর নাম বলিয়া 

পুনরায় মারা যায়। 


৬৮। 


৬৯ । 


৭১ 


৭২। 
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২ বাকারা 


তাহারা বলিল, ‘আমাদের জন্য 
তোমার প্রতিপালককে স্পষ্টভাবে 
জানাইয়া দিতে বল উহা কিরূপ?’ 
মূসা বলিল, ‘আল্লাহ্‌ বলিতেছেন, 
উহা এমন গরু যাহা বৃদ্ধও নহে, 
অল্পবয়স্কও নহে__ম ৷ সুতরাং 
তোমরা যাহা আদিষ্ট হইয়াছ তাহা 
কর।' 


তাহারা বলিল, “আমাদের জন্য তোমার 


১৮ 


এমন এক গরু যাহা জমি চাষে ও 
ক্ষেতে পানি সেচের জন্য ব্যবহৃত 

হয় নাই-_সুস্থ নিখুঁত ৷’ তাহারা 

বলিল, ‘এখন তুমি সত্য আনিয়াছ।' 

যদিও তাহারা যবেহ করিতে উদ্যত 

0 
রল। 
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স্মরণ কর, যখন তোমরা এক ব্যক্তিকে 
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১৯ পারা ৪১ 


আমি বলিলাম, 'ইহার৫৮ কোন অংশ 
দ্বারা উহাকে আঘাত কর।' এইভাবে 
আল্লাহ্‌ মৃতকে জীবিত করেন এবং 
থাকেন, যাহাতে তোমরা অনুধাবন 
করিতে পার। 


ইহার পরও তোমাদের হৃদয় কঠিন 
হইয়া গেল, উহা পাষাণ কিংবা 
তদপেক্ষা কঠিন। পাথরও কতক এমন 
যে, উহা হইতে নদী-নালা প্রবাহিত হয় 
এবং কতক এইরূপ যে, বিদীর্ণ হওয়ার 
পর উহা হইতে পানি নির্গত হয়, 
আবার কতক এমন যাহা আল্লাহ্‌র 
ভয়ে ধ্বসিয়া পড়ে এবং তোমরা 
যাহা কর আল্লাহ্‌ সে সম্বন্ধে অনবহিত 
নহেন। 


তোমরা** কি এই আশা কর যে, তাহারা 
তোমাদের কথায় ঈমান. আনিবে_যখন 


বিকৃত করে, অথচ তাহারা জানে । 


তাহারা যখন মুমিনদের সংস্পর্শে আসে 
তখন বলে, “আমরা ঈমান আনিয়াছি', 
আবার যখন তাহারা নিভৃতে একে 
অন্যের সহিত মিলিত হয় তখন 
বলে, “আল্লাহ্‌ তোমাদের কাছে যাহা 
ব্যক্ত করিয়াছেন তোমরা কি তাহা 
তাহাদিগকে বলিয়া দাও? 

ইহা দ্বারা তাহারা তোমাদের প্রতি- 
পালকের সম্মুখে তোমাদের বিরুদ্ধে 
যুক্তি পেশ করিবে; তোমরা কি 
অনুধাবন কর না? 


তাহারা কি জানে না যে, যাহা তাহারা 
গোপন রাখে কিংবা ঘোষণা করে 
নিশ্চিতভাবে আল্লাহ্‌ তাহা জানেন? 
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৫৮1 এ স্থলে ‘ইহা’ অর্থ গরু এবং “উহা' অর্থ নিহত ব্যক্তি । 


৫৯ । তোমরা অর্থাৎ মুসলিমগণ । 


৭৮। 
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তাহাদের মধ্যে এমন কতক নিরক্ষর 
লোক আছে যাহাদের মিথ্যা আশা 


ব্যতীত কিতাব সম্বন্ধে কোন জ্ঞান নাই, 


৭৯ 


৮১ 


৮২। 


$ 


তাহারা শুধু অমূলক ধারণা পোষণ 
করে। 


সুতরাং দুর্ভোগ তাহাদের জন্য যাহারা 
নিজ হাতে কিতাব রচনা করে এবং 
তুচ্ছ মূল্য প্রাপ্তির জন্য বলে, “ইহা 
আল্লাহ্‌র নিকট হইতে ।' তাহাদের হাত 
তাহাদের এবং যাহা তাহারা উপার্জন 
করে তাহার জন্য শাস্তি তাহাদের । 


তাহারা বলে, “দিন কতক ব্যতীত অগ্নি 
আমাদিগকে কখনও স্পর্শ করিবে না।' 


কিংবা আল্লাহ্‌ সম্বন্ধে এমন কিছু 
বলিতেছ যাহা তোমরা জান না?' 


হা, যাহারা পাপ কার্য করে এবং 
যাহাদের পাপরাশি তাহাদিগকে 
সেখানে তাহারা স্থায়ী হইবে । 


আর যাহারা ঈমান আনে ও সৎকার্য 
সেখানে স্থায়ী হইবে। 


[১০] 


স্মরণ কর, যখন ইস্রাঈল-সন্তানদের 
অঙ্গীকার নিয়াছিলাম যে, তোমরা 
আল্লাহ্‌ ব্যতীত অন্য কাহারও “ইবাদত 
করিবে না, মাতা-পিতা, আত্মীয়-স্বজন, 
পিতৃহীন ও দরিদ্রদের প্রতি সদয় 
ব্যবহার করিবে এবং মানুষের সহিত 
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সদালাপ করিবে, সালাত কায়েম 
করিবে ও যাকাত দিবে, কিন্তু স্বল্প 
সংখ্যক লোক ব্যতীত৬০ তোমরা 
বিরুদ্ধভাবাপন্ন হইয়া মুখ ফিরাইয়া 
লইয়াছিলে-_ 


২১ 


- যখন তোমাদের অঙ্গীকার 
নিয়াছিলাম যে, তোমরা পরস্পরের 
রক্তপাত করিবে না এবং আপনজনকে 
স্বদেশ হইতে বহিষ্কার করিবে না, 
অতঃপর তোমরা ইহা স্বীকার 


পে 2৬ পাত 
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> ৩% 2 
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OOS 


করিয়াছিলে, আর এই বিষয়ে তোমরাই 12 ১৪৪ 
সাক্ষী । 

মরা ই তাহার যাহারা অতঃপর ১৮224 ৮526 ৫2259 টনি 
একে অন্যকে হত্যা করিতেছ এবং 1০৯৩৫৮৯১১৩০ 
তোমাদের এক দলকে স্বদেশ হইতে ১” ১2 25 ৯ Gy 224 
তাহাদের বিরুদ্ধে অন্যায় ও সীমালংঘন এ ৪৫ ১ টি 


দ্বারা পরস্পরের পৃষ্ঠপোষকতা করিতেছ 
এবং তাহারা যখন বন্দীরূপে তোমাদের 
নিকট উপস্থিত হয় তখন তোমরা 


১5১৩৮৭2৪৩৩১ 


চাটি রর G6 Base 


মুক্তিপণ দাও; অথচ তাহাদের বহিষ্করণই le APU ৯১১ 
দের কন অবে মিশে | 58855895940 
বিশ্বাস কর এবং কিছু অংশকে প্রত্যাখ্যান | €5)'১ Lk 2৩০০ 
করে তাহাদের একবার পতিগ পাব METRES 
উন ই আনত ন মাও FSS C3433 Ls 
হইবে ৷ তাহারা. যাহা করে আল্লাহ্‌ সে ০0652 ০৯৪ 201 25 


সম্বন্ধে অনবহিত নহেন। 


৬০। তাহাদের মধ্যে ‘আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন সালাম (রাঃ) ও তাহার সঙ্গীরা ব্যতীত আর সকলে হযরত মুহাম্মদ (সাঃ)-এর 
প্রতি ঈমান আনার নির্দেশ অমান্য করিয়াছিল। 

৬১। আওস ও খায্রাজ নামক দুই গোত্র ছিল মদীনার অধিবাসী । বানু কুরায়জা, বানু কায়নুকা ও বানু নাদীর ইয়াহুদী 
গোত্রত্রয়ও মদীনায় বাস করিত । আওস ও খায্রাজের মধ্যে যুদ্ধ-কলহ প্রায়ই সংঘটিত হইত । এইসব যুদ্ধে উক্কানি 
দেওয়া এবং প্রত্যক্ষ ও পরোক্ষভাবে নিজেদের সুযোগ-সুবিধামত মদদ দেওয়াই ছিল ইয়াহুদীদের নীতি । বিনিময়ে 
তাহারা যুদ্ধলন্ধ ধন-সম্পদের হিস্সা পাইত। তদুপরি তাহারা পরাজিতদিগকে দেশ হইতে বহিষ্কার করিত। 
ইয়াহুদীদের নিজেদের মধ্যেও লড়াই-ফাসাদ যথেষ্ট হইত। কিন্তু ধার্মিকতা প্রদর্শনের জন্য যুদ্ধবন্দী মুক্ত করিতে ঘটা 
ভিসির করছে ইল যা: করারও রনি লে ওয়ালা ভাজ কটিতে ছবির চিন! করে 
নাই! 
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পারা $১ 


ie জীবন ক্রয় করে; সুতরাং বা টে 12৩1 SAY 


শাস্তি লাঘব করা হইবে না এবং | 4 4১ $১২/৯১৩ 
তাহারা কোন সাহায্যপ্রাপ্ত হইবে না। (23272322 Hd 
OC ৯) ৬ 


[১১] 


৮৭। এবং নিশ্চয় আমি মূসাকে কিতাব 
দিয়াছি এবং তাহার পরে পর্যায়ক্রমে 
রাসূলগণকে প্রেরণ করিয়াছি, মার্ইয়াম- 
তনয় “ঈসাকে স্পষ্ট প্রমাণ৬২ দিয়াছি 
এবং “পবিত্র আত্মা'৬৩ দ্বারা তাহাকে 
শক্তিশালী করিয়াছি। তবে কি যখনই 
কোন রাসূল তোমাদের নিকট এমন 
কিছু আনিয়াছে যাহা তোমাদের 
মনঃপূত নহে তখনই তোমরা অহংকার 
করিয়াছ আর কতককে অস্বীকার 
করিয়াছ এবং কতককে হত্যা করিয়াছ? 


৮৮। তাহারা বলিয়াছিল, “আমাদের হৃদয় 
আচ্ছাদিত',৬৪ বরং কুফরীর জন্য 
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৮৬5 ৫7515 3-AA 


আল্লাহ্‌ তাহাদিগকে লা'নত করিয়াছেন। রী ASG BYES 5 
সুতরাং তাহাদের অল্প সংখ্যকই ঈমান °টঃ ০০8 নটি 
আনে ।৬৫ 

৮৯। তাহাদের নিকট যাহা আছে আল্লাহ্‌র ৬ 8. 2৯9৬৫ ১ বণ 
নিকট হইতে যখন তাহার সমর্থক কিতাব |. 41১ ৬৩৮ 4479 ৩2৭ 
আসিল; যদিও পূর্বে সত্য প্রত্যাখ্যান- WPA af NEA 
কারীদের” বিরুদ্ধে তাহারা ইহার সাহায্যে 


২০১ 22 নান 260১5 রি 
A রহ নে রি 
৮৮61 ৮৮ ও 


বিজয় প্রার্থনা করিত, তবুও তাহারা যাহা 
জ্ঞাত ছিল উহা যখন তাহাদের নিকট 
আসিল তখন তাহারা উহা প্রত্যাখ্যান 
উজির উনি 
লানত। 


৬২। 'প্রমাণ' অর্থে এখানে মু'জিযা (দ্রঃ ৩ £ ৪৯)। 

-৬৩। এই স্থলে “পবিত্র আত্মা’ দ্বারা জিবরাঈল ফিরিশৃতাকে বুঝায় । 

৬৪। রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ) যাহাই বলুন না কেন তাহার কোন কথাই আমাদের অন্তরে প্রবেশ করিবে না। 

৬৫। ইহার অর্থ ‘অতি অল্পই বিশ্বাস করে'-ও হয়। - | 

৬৬ । এখানে “সত্য প্রত্যাখ্যানকারী' বলিতে মুশরিকদের বুঝান হইয়াছে। ইয়াহূদীরা-কখনও মুশরিকদের নিকট 
পরাজিত হইলে শেষ নবীর ওসীলায় বিজয় প্রার্থনা করিত। ইহাও বলিত যে, শেষ নবী তাহাদের মধ্যেই আগমন 
করিবেন । কিন্তু নবীর আগমনের পর তাহারা তাহার বিরোধিতা করিতে থাকে। . 


Contents 


£ ২ বাকারা ২৩ 


৯০। উহা কত নিকৃষ্ট যাহার বিনিময়ে 


৯২ 


৯৩। 


তাহারা তাহাদের আত্মাকে বিক্রয় 
করিয়াছে__-উহা এই যে, আল্লাহ্‌ যাহা 
অবতীর্ণ করিয়াছেন, জিদের বশবর্তী 
হইয়া৬৭ তাহারা তাহাকে প্রত্যাখ্যান 
করিত শুধু এই কারণে যে, আল্লাহ্‌ 
তাহার বান্দাদের মধ্য হইতে যাহাকে 
ইচ্ছা অনুগ্রহ করেন। সুতরাং তাহারা 
ক্রোধের উপর ক্রোধের পাত্র হইল। 
কাফিরদের জন্য লাঞ্কনাদায়ক শাস্তি 
রহিয়াছে। 


এবং যখন তাহাদিগকে বলা হয়, 
“আল্লাহ্‌ যাহা অবতীর্ণ করিয়াছেন 
তাহাতে ঈমান আনয়ন কর’, তাহারা 
বলে, “আমাদের প্রতি যাহা অবতীর্ণ 
হইয়াছে আমরা তাহাতে বিশ্বাস 
করি।' অথচ তাহা ব্যতীত সব কিছুই 
তাহারা প্রত্যাখ্যান করে, যদিও উহা 


তোমরা গো-বৎসকে উপাস্যরূপে গ্রহণ 
করিয়াছিলে। আর তোমরা তো 
যালিম। 


স্বরণ কর, যখন তোমাদের অঙ্গীকার 
লইয়াছিলাম এবং ত্রকে তোমাদের 
উর্ধ্বে উত্তোলন করিয়াছিলাম, 
বলিয়াছিলাম৬৮, “যাহা দিলাম দৃঢ়রূপে 
গ্রহণ কর এবং শ্রবণ কর।' তাহারা 
বলিয়াছিল, “আমরা শ্রবণ করিলাম ও 
অমান্য করিলাম ।৬৯ কুফরী হেতু 
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৬৭। অন্যদের (কুরায়শদের) মধ্যে শেঘ নবীর আগমন হওয়ায় ইয়াহুদীরা ঈর্ধাৱিত হইয়াছিল । 


৬৮ | 'বলিয়াহিলাম'-কথাটি আরবীতে উহ্য রহিয়াছে। 


৬৯ । মুখে বলিয়াছিল ‘শ্রবণ করিলাম" কিন্তু মনে মনে বলিয়াছিল “অমান্য করিলাম । 
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ঈমানদার হও, তবে তোমাদের ৩,৮44 
ঈমান যাহার নির্দেশ দেয় উহা কত ০৫৯52 RIS 


: 
টু 
ৃ 


৯৪ হ্‌ $ 2৮১ 805) ৫0) ৮৮৫৫ LAINE 
বাসস্থান অন্য লোক ব্যতীত বিশেষভাবে ১৯১৩) ৫ ৩৩৪৩) ২ 
৩2০ 2৬ 


শুধু তোমাদের জন্যই হয় তবে wus HIE sks 
সত্যবাদী হও ৷’ OEM HIELO 164 


৯৫। কিন্তু তাহাদের কৃতকর্মের জন্য ৮৫০৫১৫৮৫৫০৫ 
৬৬ ৮৯৪৬৩০৯১১৭০ 
তাহারা কখনও উহা কামনা করিবে না ৩ 


এবং আল্লাহ্‌ যালিমদের সম্বন্ধে sl Sei ls 
I EY If ১1০ 5৬ ্ 
০2550 19549 

৯৬। তুমি নিশ্চয় তাহাদিগকে জীবনের প্রতি < পালার ৩৪ পা Ads 
সমস্ত মানুষ, এমন কি মুশরিক অপেক্ষা ০১৩ ০০১৯৪৬০২১৭৭ 
অধিক লোভী দেখিতে পাইবে! HHA GN Lun td 11৮ ১ 
তাহাদের প্রত্যেকে আকাঙক্ষা করে যদি to slo 023° 330 ০৯ 3 
সহস্র বৎসর আয়ু দেওয়া হইত; কিন্তু ০৩2 * 

দীর্ঘায়ু তাহাকে শাস্তি হইতে দূরে চে ০2922 

রাখিতে পারিবে না । তাহারা যাহা করে ৩৩৩] ০৫ 7৯১2৭ 22 2 
আল্লাহ্‌ উহার দরষ্টা। 525১ তা 
[১২] ০9৮4০ & 


বল, ‘যে কেহ জিব্রীলের শত্রু এইজন্য | ০, , 
যে, সে আল্লাহ্‌র নির্দেশে তোমার হৃদয়ে | 43৬ 02১ 
কুরআন পৌছাইয়া দিয়াছে, যাহা উহার EEA 
পূর্ববর্তী কিতাবের সমর্থক এবং যাহা ৩০০০), রি 
মুমিনদের জন্য পথপ্রদর্শক ও শুভ ১০৬৩১৭১১ ৩2 
সংবাদ'__ ৫ 
৯৮। “যে কেহ আল্লাহ্‌র, তাহার 5৪ Te db পা ১৫ 
ফিরিশতাগণের, তীহার রাসূলগণের 2১০354959816৩৩ 0৬৬৪- 
এবং জিব্রীল ও মীকাঈলের শত্রু, 29) 908 0552 0১৯৯5 
সে জানিয়া রাখুক, আল্লাহ্‌ নিশ্চয় রি গিনি 
কাফিরদের শক্রু। OT 


৯৭ 
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১০০ । 


১০১। 


১০২। 


হিলি LJ 72 
২5১5৫5ঠ৫/টি D 3-04 


নিদর্শন অবতীর্ণ করিয়াছি। ফাসিকরা 


ব্যতীত অন্য কেহ তাহা প্রত্যাখ্যান করে ০9458৮5)41 ৩ ৮৬৩ 
না। 

তবে কি যখনই তাহারা অঙ্গীকারাবদ্ধ 21১৩৪৮৬৩৪৫২, , 
হইয়াছে তখনই তাহাদের কোন একদল ১০১ ৪749৫ 
তাহা ভঙ্গ করিয়াছে? বরং তাহাদের না 
অধিকাংশই বিশ্বাস করে না। ele fe 


যখন আল্লাহ্র পক্ষ হইতে তাহাদের 
নিকট রাসূল৭০ আসিল, যে তাহাদের 
নিকট যাহা রহিয়াছে উহার সমর্থক, 
তখন যাহাদিগকে কিতাব দেওয়া 
হইয়াছিল তাহাদের একদল আল্লাহ্র 
কিতাবটিকে পশ্চাতে নিক্ষেপ. করিল, 


HE CIOS RIEU -\ 
62৩ তপু ৮৩০৪৩ পা এ 
25401 ৩২ 50187 02360 


৪০০ পা 22424 চা 


যেন তাহারা জানে না। 

এবং সুলায়মানের৭১ রাজত্বে শয়তানরা 2১199 RSC ৫ 
দি ha ৩৩৯৮৪ 6G এ MY 
অনুসরণ করিত ।৭২ সুলায়মান কুফরী ৬০: 


করে নাই, কিন্তু শয়তানরাইই কুফরী 
করিয়াছিল। তাহারা মানুষকে যাদু 
শিক্ষা দিত-_ এবং যাহা৭৩ বাবিল 
শহরে৭৪ হারত ও মারত 
ফিরিশতাদ্ধয়ের৭৫ উপর অবতীর্ণ 
হইয়াছিল। তাহারা কাহাকেও শিক্ষা 
দিত না এই কথা না বলিয়া যে, “আমরা 
পরীক্ষাস্বরূপ; সুতরাং তুমি কুফরী 
করিও না।'৭৬ তাহারা উভয়ের নিকট 


৭০। রাসূল অর্থাৎ হযরত মুহাম্মাদ (সাঃ)। 

৭১। দাউদ (আঃ)- নি রবার্ট হারা গালা 
রাজত্ব ছিল। ইস্রাঈলী বাদশাহগণের মধ্যে ক্ষমতায় ও শান-শওকতে তিনিই ছিলেন শ্রেষ্ঠ । কিন্তু বাইবেলের বর্ণনা 
উট যান চো বধির যাহার কদর রাজি হাহ 


৭২। ইয়াহুদীরা তাওরাত না পড়িয়া (জিন্ন ও মানুষ) শয়তানদের নিকট যাদু শিখিত ও উহার উপর আমল করিত। 

৭৩। ৬ অর্থ 'যাহা', ‘না’ । প্রথম অর্থে ২1৯৯০ ও দ্বিতীয় অর্থে ২১9৬ বলে। এখানে ৬ “মাওসূলা'রূপে 
ব্যবহৃত হইয়াছে। 

৭৪ বাবিল বা ব্যবিলন শহরটি ফুরাত নদীর তীরে অবস্থিত ছিল। পূর্ব ৩০০০ সালে ইহা তৎকালীন পৃথিবীতে 
একটি অতি উন্নত শহর বলিয়া গণ্য হইত। 

৭৫। এক কালে বাবিলে যাদুবিদ্যার চরম উন্নতি সাধিত হইয়াছিল । ফলে লোকেরা যাদুর প্রতি আকৃষ্ট হইয়া পড়ে .এবং 
যাদুকরদের অনুসরণ করিতে থাকে । আল্লাহ্‌ মানুষকে যাদুর স্বরূপ সম্পর্কে অবহিত করার জন্য তখন হারূত ও মারূত 
নামক দুই ফিরিশ্তা প্রেরণ করেন। 

৭৬। যাদুতে বিশ্বাস করা ও উহার অনুসরণ করা কুফর । 


০৩০৪৩৯৫০৫৩৮ 
৬৮৫০ ৫ট 6 
১৮৩০৬৯৪৫৬৩৯ ১১৩ 
এ 2 টনি টু 

৩58 ৩৪৪৫ Ee 
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হইতে স্বামী-স্ত্রীর মধ্যে যাহা বিচ্ছেদ 3b t 
সৃষ্টি করে তাহা শিক্ষা করিত, অথচ পালার 
আল্লাহ্র নির্দেশ ব্যতীত তাহারা ৮১১১৬ ৯1১০০ % ৩:১৩ 


কাহারও কোন ক্ষতি সাধন করিতে 
পারিত না। তাহারা যাহা শিক্ষা করিত 
তাহা তাহাদের ক্ষতি সাধন করিত এবং 
কোন উপকারে আসিত না; আর 
তাহারা নিশ্চিতভাবে জানিত যে, যে 
কেহ উহা ক্রয় করে পরকালে তাহার 
কোন অংশ নাই। উহা কত নিকৃষ্ট যাহার 
বিনিময়ে তাহারা স্বীয় আত্মাকে বিক্রয় 
করিয়াছে, যদি তাহারা জানিত! 


১০৩। যদি তাহারা ঈমান আনয়ন করিত ও 
মুত্তাকী হইত, তবে নিশ্চিতভাবে 
তাহাদের প্রতিফল আল্লাহ্‌র নিকট 
অধিক কল্যাণকর হইত, যদি তাহারা 


রর পা 

52১2 ৩2 তলা প এগ পুর্ণ ৫ 
৮৯৪৫৫৭5০8৫2 ০১৮৩৫ 
রে পার্ট ERA Cd 


১4৩৮৩ ৬৮১৮৩৩$ 


2০ 5 ৫4526)6 পপ ১৪৫54 
21221222855 
€ ৫৩৪৭ ১৩১8 ৮5৫ 
০০৯০০৫1৮৬% 
[১৩] 

১০৪। হে মুমিনগণ! “রাইনা'৭৭ বলিও না, 
বরং “উনজুরনা' বলিও এবং শুনিয়া 
রাখ,৭৮ কাফিরদের জন্য মর্মন্তুদ শাস্তি 
রহিয়াছে। 


(51122641521 85100-- 
৮৯০০5 GENS $ 

OFS ৩1৩৬ CIS 
1১255) 55 0৩-। ‘0 
৫52046৩59৩2 

5 2 2 2৬ সতের পাব 
৮299১৬০32০৯ 


১০৫ । কিতাবীদেরণ৮কে) মধ্যে যাহারা কুফরী 
করিয়াছে তাহারা এবং মুশরিকরা ইহা 
চাহে না যে, তোমাদের প্রতিপালকের 
নিকট হইতে তোমাদের প্রতি কোন 
কল্যাণ অবতীর্ণ হউক। অথচ আল্লাহ্‌ 


. যাহাকে ইচ্ছা নিজ রহমতের জন্য ESO EG i 25 


৭৭। 'রাইনা' ২5!) হইতে উদ্গত; ০৮১ অর্থ অন্যকে রক্ষা করা বা দেখাশুনা করা । মু'মিনগণ রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ)- 
এর সহিত কথোপকথনের সময় এই শব্দ ব্যবহার করিত । অর্থ-‘আমাদের দিকে লক্ষ্য করুন ও ধীরে বলুন।' এই 
শব্দটি ইয়াহুদীদের ভাষায় ‘ভর্ঘসনা' অর্থে ব্যবহৃত হইত ২১১১ হইতে নির্গত অর্থে-'হে বোকা’ মু'মিনগণকে এই 
শব্দ ব্যবহার করিতে দেখিয়া তাহারাও রাসূলুল্লাহর সহিত ইহা ব্যবহার করিয়া পরস্পরের মধ্যে হাসি-ঠাট্টা করিত । 
সুতরাং যু'মিনগণকে ইহা পরিত্যাগ করিয়া পরিষ্কার অর্থবোধক ‘উনজুরনা' শব্দ, যাহার অর্থ ‘আমাদের প্রতি লক্ষ্য 
করুন’ ব্যবহার করিতে বলা হইয়াছে। 

৭৮ । অর্থাৎ আল্লাহ্‌র আদেশ-নিষেধপুলি রাসূলের নিকট শুনিবে ও মানিয়া চলিবে। 

৭৮-ক। কিতাব যাহাদের উপর অবতীর্ণ হইয়াছে তাহারা কিতাবী, যথাঃ ইয়াহুদী ও খৃস্টান যাহাদের উপর যথাক্রমে 
তাওরাত ও ইন্জীল নায়িল হইয়াছিল । কুরআনে বিভিন্ন স্থানে ০540! 48 ও 43541153531 ১2311 বলিয়া . 
তাহাদের উল্লেখ করা হইয়াছে। 
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$ ২ বাকারা 
বিশেষরূপে মনোনীত করেন এবং 
আল্লাহ্‌ মহা অনুগ্রহশীল। 


১০৬। আমি কোন আয়াত রহিত৭৯ করিলে 
কিংবা বিস্মৃত হইতে দিলে তাহা হইতে 
উত্তম কিংবা তাহার সমতুল্য কোন 
আয়াত আনয়ন করি । তুমি কি জান না 
যে, আল্লাহ্‌ই সর্ব বিষয়ে সর্বশক্তিমান ৷ 


১০৭। তুমি কি জান না, আকাশমণ্ডলী ও 
পৃথিবীর সার্বভৌমত্ব একমাত্র আল্লাহরই? 
এবং আল্লাহ্‌ ছাড়া তোমাদের কোন 
অভিভাবকও নাই. সাহায্যকারীও নাই । 


১০৮। তোমরা কি তোমাদের রাসূলকে 
সেইরূপ প্রশ্ন করিতে চাও যেইরপ পূর্বে 
মুসাকে প্রশ্ন করা হইয়াছিল?৮০ এবং 
যে কেহ ঈমানের পরিবর্তে কুফরী গ্রহণ 
করে নিশ্চিতভাবে সে সরল পথ হারায় । 


১০৯। তাহাদের নিকট সত্য প্রকাশিত হওয়ার 
পরও, কিতাবীদের মধ্যে অনেকেই 
তোমাদের ঈমান আনিবার পর ঈর্ষা- 
মূলক মনোভাব বশত আবার তোমা- 
দিগকে কাফিররূপে ফিরিয়া পাওয়ার 
আকাঙ্ক্ষা করে । অতএব তোমরা ক্ষমা 
কর ও উপেক্ষা কর যতক্ষণ না আল্লাহ্‌ 


১১০। তোমরা সালাত কায়েম কর ও যাকাত | 


দাও। তোমরা উত্তম কাজের যাহা কিছু 
নিজেদের জন্য পূর্বে প্রেরণ করিবে 
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৭৯ । ৮১ -এর অর্থ এক বস্তুকে (পরবর্তীতে) অন্য এক বন্ধু দ্বারা রহিত করা । আয়াতটির ব্যাখ্যায় বলা হইয়াছেঃ 
(১) হযরত (সাঃ)-এর উপর অবতীর্ণ কিতাব (আল্-কুরআন) বা শরী“আত ছারা তাঁহার পূর্ববর্তী রাসূল (আঃ)-গণের 
উপর অবতীর্ণ কিতাব বা শরী'আত রহিত হইয়াছে; (২) ফকীহ্‌দের মতে নাসৃখ শরী'আতের কোন হুকুম পরবর্তীতে 
আগত কোন হুকুম হারা পরিবর্তিত বা রহিত হওয়া, মূলনীতিতে পরিবর্তন বা রহিত করা হয় না। 


৮০। তাহারা কি ধরনের প্রশ্ন করিত উহার জন্য দ্রঃ ২ $৫৫, ৬১; ৪ 3১৫৩) 


Contents 


সূরা 8 ২ বাকারা 


১১১ । 


১১২ । 


১১৩ । 


১১৪ । 


আল্লাহ্‌র নিকট তাহা পাইবে । তোমরা 
যাহা কর আল্লাহ্‌ তাহার দ্রষ্টা । 


এবং তাহারা বলে, “ইয়াহুদী বা খৃস্টান 
ছাড়া অন্য কেহ কখনই জান্নাতে প্রবেশ 
করিবে না।' ইহা তাহাদের মিথ্যা 
আশা । বল, “যদি তোমরা সত্যবাদী হও 
তবে তোমাদের প্রমাণ পেশ কর।' 


হা, যে কেহ আল্লাহ্‌র নিকট সম্পূর্ণরূপে 
আত্মসমর্পণ করে এবং সৎকর্মপরায়ণ 
হয় তাহার ফল তাহার প্রতিপালকের 
নিকট রহিয়াছে এবং তাহাদের কোন 
ভয় নাই ও তাহারা দুঃখিত হইবে না। 


[১৪] 


ইয়াহুদীরা বলে, ‘খৃষ্টানদের কোন ভিত্তি 
নাই’ এবং খৃষ্টানরা বলে, “ইয়াহুদীদের 
কোন ভিত্তি নাই’; অথচ তাহারা কিতাব 
পাঠ করে। এইভাবে যাহারা কিছুই 
জানে না তাহারাও অনুরূপ কথা বলে। 
সুতরাং যে বিষয়ে তাহারা মতভেদ 
মীমাংসা"কৃরিবেন। 


যে কেহ আল্লাহ্‌র মসজিদসমূহে তাহার 
নাম স্মরণ করিতে বাধা প্রদান করে 
এবং উহাদের বিনাশ সাধনে প্রয়াসী হয় 
তাহার, অপেক্ষা বড় যালিম কে হইতে 
পারে? অথচ ভয়-বিহ্ল না হইয়া 
তাহাদের জন্য মসজিদে প্রবেশ করা 
ংগত ছিল না। পৃথিবীতে তাহাদের 
জন্য লাঞ্কনা ভোগ ও পরকালে তাহাদের 
জন্য মহাশাস্তি রহিয়াছে। 
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£ ২ বাকারা 


১১৫। 


১১৬। 


১১৭। 


১১৮। 


১১৯। 


৯২০। 


Contents 


২৯ 


পূর্ব ও পশ্চিম আল্লাহ্রই; এবং যেদিকেই 
তোমরা মুখ'ফিরাও না কেন, সেদিকই 
আল্লাহর দিক। নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ 
সর্বব্যাপী, সর্বজ্ঞ । 


এবং তাহারা বলে, “আল্লাহ্‌ সন্তান গ্রহণ 
করিয়াছেন ।'৮১ তিনি অতি পবিত্র । বরং 
আকাশমণ্ডলী ও পৃথিবীতে যাহা কিছু 
আছে সব আল্লাহরই । সব কিছু তাহারই 
একান্ত অনুগত ৷ 


আল্লাহ্‌ আকাশমণুলী ও পৃথিবীর ্রষ্টা”২ 
এবং যখন তিনি কোন কিছু করিতে 
সিদ্ধান্ত করেন তখন উহার জন্য শুধু 
বলেন, হও", আর উহা হইয়া যায়। 


এবং যাহারা কিছু জানে না তাহারা 
বলে,৮৩ “আল্লাহ আমাদের সাথে কথা 
বলেন না কেন? কিংবা কোন নিদর্শন 
আমাদের নিকট আসে না কেন?' 
এইভাবে তাহাদের পূর্ববর্তীরাও 
তাহাদের অনুরূপ কথা বলিত। 
তাহাদের অন্তর একই রকম । আমি দৃঢ় 
প্রত্যয়শীলদের জন্য নিদর্শনাব 
স্পষ্টভাবে বিবৃত করিয়াছি। 


ইয়াহুদী ও খৃষ্টানগণ তোমার প্রতি কখনও 
সন্তুষ্ট হইবে না, যতক্ষণ না তুমি তাহাদের 
ধর্মাদর্শ অনুসরণ কর। বল, “আল্লাহ্‌র 
পথনির্দেশই প্রকৃত পথনির্দেশ।' জ্ঞান 
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৮১। ইয়াহুদীগণ হযরত ‘উযায়ূর (আঃ)-কে, খৃস্টানগণ হযরত ঈসা (আঃ)-কে আল্লাহ্‌র পুত্র (৯ £ ২৯) এবং 
মুশরিকরা ফিরিশ্তাদিগকে 


আরবের 


আল্লাহ্র কন্যা (১৬ £ ৫৭) বলিত। 


৮২। ৫: অর্থ যিনি অস্তিত্ব হইতে কোন কিছুকে অস্তিত্বে আনয়ন করেন। 
৮৩ । রাফি' ইবৃন খাযীমা নামক এক বিধর্মী মহানবী (সাঃ)-কে বলিয়াছিল, “যদি আপনি আল্লাহ্‌র রাসূল হইয়া থাকেন 
তবে আল্লাহকে আমাদের সংগে কথা বলিতে অনুরোধ করুন, যাহাতে আমরা তাহার কথা শুনিতে পারি’, তখন এই 


আয়াত অবতীর্ণ হয় (-ইব্ন জারীর)। 


Contents 


প্রাপ্তির পর তুমি যদি তাহাদের খেয়াল- 
খুশীর অনুসরণ কর তবে আল্লাহ্‌র বিপক্ষে 
তোমার কোন অভিভাবক থাকিবে না এবং 
কোন সাহায্যকারীও থাকিবে না। 


১২১। যাহাদিগকে আমি কিতাব দিয়াছি তাহাদের 
যাহারা যথাযথভাবে ইহা তিলাওয়াত ৮১৮ 
করে৮৪ তাহারাই ইহাতে বিশ্বাস করে, 
আর. যাহারা ইহা প্রত্যাখ্যান করে তাহারা 
ক্ষতিগ্রস্ত । 


1১৫] 


১২২। হে ইস্রাঈল-সন্তানগণ! আমার সেই 
অনুগ্রহকে স্মরণ কর যদ্দারা আমি 
তোমাদিগকে অনুগৃহীত করিয়াছি এবং 
বিশ্বে সকলের উপরে শ্রেষ্ঠত্ব দিয়াছি। 


১২৩। এবং তোমরা সেই দিনকে ভয় কর যেদিন 
কেহ কাহারও কোন উপকারে আসিবে 
না, কাহারও নিকট হইতে কোন বিনিময় 
গৃহীত হইবে না এবং কোন সুপারিশ 
কাহারও পক্ষে লাভজনক হইবে না এবং 
তাহারা সাহায্য প্রাপ্তও হইবে না। 


১২৪.। এবং স্মরণ কর, যখন ইব্রাহীমকে৮৫ 
তাহার প্রতিপালক কয়েকটি কথা দ্বারা 

. পরীক্ষা” করিয়াছিলেন এবং সেইগুলি সে 
পূর্ণ করিয়াছিল, আল্লাহ্‌ বলিলেন, “আমি 
তোমাকে মানবজাতির নেতা করিতেছি ।' 

সে বলিল, “আমার বংশধরগণের মধ্য 


৮৪। অর্থাৎ নির্দেশ মুতাবিক কাজ করে। 
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৮৫। হযরত ইব্রাহীম (আঃ) ইয়াহুদী, খৃষ্টান ও মুফলিম সকলের 'আকীদা মুতাবিক বড় পরগা্ছর ছিলেন আরবের 
মুশরিকগণও তাহার প্রতি শ্রদ্ধাশীল ছিল । তিনি ব্যবিলনের (বর্তমান ইরাক) 'উর' নামক শহরে আনু, খৃঃ পুঃ ২১৬০ 
সালে জন্মগ্রহণ করেন। তিনি 'দীন' প্রচারের উদ্দেশ্যে প্যালেস্টাইনে চলিয়া যান এবং তথায় খৃঃ পৃঃ ১৯৮৫ সালে 
ইন্তিকাল করেন । হযরত ইসমা-ঈল ও হযরত ইসহাক (আঃ) তাঁহার পুত্র। জ্যেষ্ঠ পুত্র হযরত ইসমা'ঈল (আঃ)-এর 
বংশধর হইলেন কুরায়শসহ হিজায ও নাজদের অধিকাংশ আরব কবীলা। 
৮৬। ইব্রাহীম (আঃ)-কে আল্লাহ্‌ পরীক্ষা করিয়াছিলেন: অগ্নিতে নিক্ষেপ (২১ $ ৬৮), দেশ হইতে হিজরত, 


সন্তানের কুরবানী করিতে নির্দেশ (৩৭ £ ১০২) ইত্যাদি দ্বারা । ভিন্নমতে তাহারে 


প্রদান করিয়া পরীক্ষা করিয়াছিলেন হেবৃন কাছীর)। 


মানবজাতির নেতৃত্বের ৬০] দায়িত্ব 


১২৫। 


১২৬। 


তাহাকে জাহান্নামের শাস্তি ভোগ 


১২৭। 


Contents 


৩১ পারা 8১ 

' আল্লাহ বলিলেন, “আমার পড় ১৫৯৮4 ৫0৫ 
পা যালিমদের প্রতি প্রযোজ্য ০8১) ৫৯৪ ULSI ০3 
নহে। 


এবং সেই সময়কে স্মরণ কর, যখন 


(১0৫0 GL EE GIL 37-০ 


ও নিরাপত্তাস্থল করিয়াছিলাম এবং ১৫26 
বলিয়াছিলাম৮৭, 'তোমরা মাকামে | ৫ টির রা 
ইবরাহীমকে”৮ সালাতের স্থানরূপে ৮০০ ০১১১৩ 0215৩৬15 


(02৯৮১ 576১2,9)5৩০% 
১৪40) LG 

০৯552018915 

স্মরণ কর, যখন ইবরাহীম বলিয়াছিলেন, 


“হে আমার প্রতিপালক! ইহাকে৯২ 
নিরাপদ শহর করিও, আর ইহার 


৩০ ০5৮১৮) 0৬3)5)1% 
৫৪657865109 
১৯১১91549 

১2 ৩1৫5 81851 
০০৪? 


তাহাকেও কিছু কালের জন্য 
জীবনোপভোগ করিতে দিব, অতঃপর 


করিতে বাধ্য করিব এবং কত নিকৃষ্ট 
তাহাদের প্রত্যাবর্তনস্থল! 


স্মরণ কর, যখন ইবরাহীম ও ইসমাঈল 
কা'বাগৃহের প্রাচীর তুলিতেছিল তখন 
তাহারা বলিয়াছিল, “হে আমাদের 
প্রতিপালক! আমাদের এই কাজ গ্রহণ 
কর, নিশ্চয় তুমি সর্বশ্রোতা, সর্বজ্ঞাতা ৷’ 


৮৭। ‘এবং বলিয়াছিলাম' শব্দ দুইটি আরবীতে উহ্য রহিয়াছে। 

৮৮। যে পাথরের উপর দাঁড়াইয়া ইব্রাহীম (আঃ) কা'বাগৃহ নির্মাণ করিয়াছিলেন (দ্রঃ ২ £ ১২৭) । 

৮৯। তাওয়াফঃ কা'বাগৃহ প্রদক্ষিণ করাকে ‘তাওয়াফ’ বলা হয়, ইহা হজ্জের একটি বিশেষ রুক্ন। 

৯০ । কিছু কালের জন্য বিশেষ নিয়মে সংসার হইতে বিচ্ছিন্ন হইয়া মসজিদে আল্লাহ্র “ইবাদতে মশগুল থাকাকে 
‘ইতিকাফ’ বলা হয়। রামযানের শেষ দশ দিন ইহা পালন করা সুন্নাতে কিফায়া । 

৯১। রুকৃ' ও সিজদা-সালাতের বিশেষ দুইটি রুক্ন। 

৯২। অর্থাৎ মক্কা শরীফকে । 


12 262724 


Cis) ০৮2১212252-১1% 
১50৩১02৮025 
09817৮5) ST Ll) 
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১২৮। ‘হে আমাদের প্রতিপালক! আমাদের 
উভয়কে তোমার একান্ত অনুগত কর 
এবং আমাদের বংশধর হইতে তোমার 
এক অনুগত উম্মত করিও । আমাদিগকে 
“ইবাদতের নিয়ম-পদ্ধতি দেখাইয়া দাও 
এবং আমাদের প্রতি ক্ষমাশীল হও । তুমি 
অত্যন্ত ক্ষমাশীল, পরম দয়ালু । 


১২৯। ‘হে আমাদের প্রতিপালক! তাহাদের মধ্য ১৪১ -১৬৭125-1৭ 


হইতে তাহাদের নিকট এক রাসূল প্রেরণ PRE 
করিও যে তোমার আয়াতসমূহ তাহাদের ৪০1 ০১৬, 


নিকট তিলাওয়াত করিবে; তাহাদিগকে 
কিতাব ও হিকমত৯৩ শিক্ষা দিবে এবং 
তাহাদিগকে পবিত্র করিবে। তুমি তো 
পরাক্রমশালী, প্রজ্ঞাময় ।' 


»০%2৫24% টি 
৮১99585৭589 
্ 22 22d head ৫ হি 
০০15145181৮ 
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| 


[১৬] 


১৩০। যে নিজেকে নির্বোধ করিয়াছে সে ব্যতীত 
ইব্রাহীমের ধর্মাদর্শ হইতে আর কে 
বিমুখ হইবে! পৃথিবীতে তাহাকে 
আমি মনোনীত করিয়াছি; আর 
আখিরাতেও ' সে অবশ্যই সৎকর্ম- 


রত 15) ৮১৭ ৬ ১ SB E0277 
AIS ১৩৬ ১2 ৯১-৭৮, 


2488 21 ৬৪2১৫ 2৫ 2০৩24) 
৯৯ পারত কি ু পা ১5৫ মর 
১:৯১ %৮543৩) 


পরায়ণগণের অন্যতম । ০৫2১১) 05 
১৩১। তাহার প্রতিপালক যখন তাহাকে 25450 $3) 


বলিয়াছিলেন, ‘আত্মসমর্পণ কর,' সে 
বলিয়াছিল, 'জগতসমূহের প্রতিপালকের 
নিকট আত্মসমর্পণ করিলাম ।" 


১৩২। এবং ইব্রাহীম ও ইয়াকুব এই সম্বন্ধে 


| 
১০) 
০৬১৮০০৪৬৮০৬ 


ESS AE TAA 3/8 > 


ro St 33 vt 


তাহাদের পুত্রগণকে নির্দেশ দিয়া বলিয়া- Eo eat 
ছিল, ‘হে পুত্ৰগণ! আল্লাহই তোমাদের RIES 8৬51 Bl 912 
জন্য এই দীনকে৯৪ মনোনীত করিয়াছেন। ay রি ৪ ৫) ৫2৯৮৫ 4৫ 


সুতরাং আত্মসমর্পণকারী না হইয়া 
তোমরা কখনও মৃত্যুবরণ করিও না।৯৫ 
৯৩ । যাবতীয় বিষয়বস্তুকে সঠিক জ্ঞান দ্বারা জালাকে হিকমত বলে । 


৯৪ । ‘দীন' অর্থ ইসলাম । 
৯৫। অর্থাৎ আমরণ ইসলামে কায়েম থাকিবে । 


পাক 22 


OC 


Ed 


Contents 


১৩৩। ইয়াক্বের নিকট যখন মৃত্যু আসিয়াছিল 
তোমরা কি তখন উপস্থিত ছিলে? সে 


করিবে?" তাহারা তখন বলিয়াছিল, 
‘আমরা আপনার ইলাহ-এর৯৬ এবং 
আপনার পিতৃপুরুষ ইব্রাহীম, ইস্মা“ঈল 
ও ইসহাকের ইলাহ্‌-এরই ‘ইবাদত 
করিব। তিনি একমাত্র ইলাহ্‌ এবং 
আমরা তাহার নিকট আত্মসমর্পণকারী ।” 


১৩৪। সেই ছিল এক উম্মত তাহা অতীত 
হইয়াছে। তাহারা যাহা অর্জন 
করিয়াছে তাহা তাহাদের । তোমরা 
যাহা অর্জন কর তাহা তোমাদের । 
তাহারা যাহা করিত সে সম্বন্ধে 
তোমাদিগকে কোন প্রশ্ন করা হইবে 
না। 


১৩৫। তাহারা বলে, বা হও, 
পথ পাইবে ।' বল, ‘বরং একনিষ্ঠ 
ইব্রাহীমের ধর্মাদর্শ 


১৩৬। তোমরা বল, “আমরা আল্লাহৃতে ঈমান 
রাখি, এবং যাহা আমাদের প্রতি এবং 
ইব্রাহীম, ইসমা'ঈল, ইসহাক, 
ইয়া'কুব ও তাহার বংশধরগণের প্রতি 
অবতীর্ণ হইয়াছে, এবং যাহা তাহাদের 
প্রতিপালকের নিকট হইতে মূসা, ‘ঈসা 
ও অন্যান্য নবীগণকে দেওয়া হইয়াছে। 
আমরা তাহাদের মধ্যে কোন পার্থক্য 
করি না. এবং আমরা তাহারই নিকট 
আত্মসমর্পণকারী ।' 


৯৬ ইলাহ্‌ অর্থ মা'বুদ। 
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£ ২ বাকারা ৩৪ 


১৩৭। তোমরা যাহাতে ঈমান আনয়ন করিয়াছ তাহারা 
যদি সেইরূপ ঈমান আনয়ন করে তবে নিশ্চয় 
তাহারা হিদায়াত পাইবে । আর যদি তাহারা 
মুখ ফিরাইয়া লয়, তবে তাহারা নিশ্চয়ই 
বিরুদ্ধভাবাপন্ন এবং তাহাদের বিরুদ্ধে 
তোমার” জন্য আল্লাহই যথেষ্ট । আর তিনি 
সর্বশ্রোতা, সর্বজ্ঞ। 


১৩৮। আমরা গ্রহণ করিলাম আল্লাহ্‌র রং৯৮ 
রঙে আল্লাহ্‌ অপেক্ষা কে অধিকতর সুন্দর? 
এবং আমরা তীহারই “ইবাদতকারী। 


১৩৯। বল, ‘আল্লাহ্‌ সম্বন্ধে তোমরা কি আমাদের 
সঙ্গে বিতর্কে লিপ্ত হইতে চাও? যখন 
তিনি আমাদের প্রতিপালক এবং 
তোমাদেরও প্রতিপালক! আমাদের কর্ম 
আমাদের এবং তোমাদের কর্ম তোমাদের; 
এবং আমরা তাহার প্রতি একনিষ্ঠ ।” 


১৪০। তোমরা কি বল, “ইব্রাহীম, ইসমা“ঈল, 
ইসহাক, ইয়াকুব ও তাহার বংশধরগণ 
অবশ্যই কিংবা খৃষ্টান ছিল?” 
বল, ‘তোমরা কি বেশী জান, না 
আল্লাহ্‌? আল্লাহ্‌র নিকট হইতে তাহার 
কাছে যে প্রমাণ আছে তাহা যে গোপন 
করে তাহার অপেক্ষা অধিকতর যালিম 
আর কে হইতে পারে? তোমরা যাহা কর 
আল্লাহ্‌ সে সম্বন্ধে অনবহিত নহেন। 


১৪১। সেই ছিল এক উম্মত, তাহা অতীত 
হইয়াছে। তাহারা যাহা অর্জন করিয়াছে 
তাহা তাহাদের । তোমরা যাহা অর্জন 
কর তাহা তোমাদের । তাহারা যাহা 
করিত সে সম্বন্ধে তোমাদিগকে কোন 
প্রশ্ন করা হইবে না। 


৯৭ রাসূলুযাহ্‌ (সাঃ)-এর জন্য। 
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৯৮ । বিভিন্ন ধর্মে আনুষ্ঠানিকভাবে রঙিন পানিতে ডুবাইয়া দীক্ষা দানের রীতি প্রচলিত রহিয়াছে। এখানে এই ধরনের 
রীতির অসারতা প্রতিপন্ন করার জন্য আল্লাহ্‌র রঙ ৬ অর্থাৎ আল্লাহ্‌র দীন গ্রহণ করার নির্দেশ দেওয়া হইয়াছে। 
অনুষ্ঠানের মধ্যে নয়, একনিষ্ঠভাবে আল্লাহ্‌র দীন গ্রহণ করাতেই সফলতা নিহিত । আয়াতে “আমরা গ্রহণ করিলাম" 


বাক্যটি উহ্য আছে। 


১৪২। 


১৪৩। 


১৪৪ । 
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দ্বিতীয় পারা 
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[১৭] 
নির্বোধ লোকেরা অচিরেই বলিবে যে, 
তাহারা এ যাবত যে কিবলা অনুসরণ 
করিয়া আসিতেছিল উহা হইতে কিসে৯৯ 
তাহাদিগকে ফিরাইয়া দিল? বল, “পূর্ব ও 
পশ্চিম আল্লাহরই । তিনি যাহাকে ইচ্ছা 


> AL পাক ৬ ৯, এপাশ 
১৩০১৯০১ ৮১০ 40০5 ১০৪ 


> EX 


সরল পথে পরিচালিত করেন ।” ০5559 9)7 ৫০০ ৬ 
এইভাবে আমি তোমাদিগকে এক মধ্য- PARE AAA 

পদ্থী১০০ জাতিরূপে প্রতিষ্ঠিত করিয়াছি, hong 2০৩১১ চি 
যাহাতে তোমরা মানবজাতির জন্য ০১৩ ৫৮৩৫2 
সাক্ষীস্বরূপ এবং রাসূল তোমাদের জন্য ৫৩৪৫ 4৫6 0229) COS 
সাক্ষীস্বরূপ হইবে১০১। তুমি এ যাবত ea ০১৭১) ০ be 
যে কিবলা অনুসরণ করিতেছিলে উহাকে 2৫ EE IE; 


আমি এই উদ্দেশ্যে প্রতিষ্ঠিত করিয়া- 
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যায়ঃ আল্লাহ্‌ যাহাদিগকে সৎপথে | ২. দন 27 
পরিচালিত করিয়াছেন তাহারা ব্যতীত | 6480 & 185 ৩০৬ ১১৪ 
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৭৮৩/০248)6) 


অপরের নিকট ইহা নিশ্চয় কঠিন । আল্লাহ্‌ 
এইরূপ নহেন যে, তোমাদের ঈমানকে 
ব্যর্থ করেন১০৩। নিশ্চয় আল্লাহ্‌ মানুষের 
প্রতি দয়ার, পরম দয়ালু। 

আকাশের দিকে তোমার বারবার তাকা- 


নোকে আমি অবশ্য লক্ষ্য করি । সুতরাং | 2৮ ATONE 


তোমাকে অৰশাই এমন কিবা দিকে | ৩:৫৭ 3 


৯৯। হযরত মুহাম্মাদ (সাঃ) হিজরতের পর মদীনায় ১৬/১৭ মাস বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে মুখ করিয়া সালাত কায়েম 
করিতেন । অতঃপর তাহাকে বায়তুল্লাহ্‌্র দিকে মুখ করিয়া সালাত কায়েম করিতে নির্দেশ দেওয়া হয়। যে দিকে মুখ 
করিয়া সালাত কায়েম করা হয় সে দিককে ‘কিবলা’ বলে । কিবলা পরিবর্তনের পরিপ্রেক্ষিতে সংশ্লিষ্ট আয়াত কয়টি 
অবতীর্ণ হয়। 

১০০। 'উম্মাঃ ওয়াসাতান' 1... $ ২51 অর্থ মধ্যপন্থী উন্মত । হাদীছে ইহার ব্যাখ্যায় বলা হইয়াছে, মধ্য পদ্থাই উৎকৃষ্ট 
পন্থা । চরম ও নরম উভয় পদ্থাই বর্জনীয়। 

১০১ । কিয়ামত দিবসে নূহ (আঃ)-এর উম্মতগণ বলিবে, ‘আমাদের নিকট কোন সতর্ককারী আসে নাই ।' তখন নূহ 


১৬ 6 ০955 ০০০৪৩ 


aS 


(আঃ) বলিবেন, 'আমি হিদায়াতের বাণী তাহাদের নিকট পৌছাইয়াছি, হযরত মুহাম্মদ (সাঃ) ও তাহার উন্মত আমার ' 


সাক্ষী বুখারী ।, 

১০২। আল্লাহ্‌ জানেন, তবে মানব সমাজে উহা প্রকাশ করিয়া দেওয়ার উদ্দেশ্যে । ী 

১০৩ । কিবলা পরিবর্তনের নির্দেশের পূর্বে যাহারা ইন্তিকাল করিয়াছিলেন তাহারা বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে মুখ 
করিয়া সালাত কায়েম করিয়াছিলেন । তাহাদের ঈমান ও সালাত কবুল হইয়াছে কি না ইহা লইয়া কাহারও কাহারও 
মনে সন্দেহের সৃষ্টি হয়, তখন ইরশাদ হয়। . 


সূরা ৪ ২ বাকারা 
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2৪৬। 


28৭। 
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অতএব তুমি মসজিদুল হারামের১০৪ 
দিকে মুখ ফিরাও। তোমরা যেখানেই 
থাক না কেন উহার দিকে মুখ ফিরাও 
এবং যাহাদিগকে কিতাব দেওয়া হইয়াছে 
তাহারা নিশ্চিতভাবে জানে যে,১০৫ উহা 
তাহাদের প্রতিপালকের প্রেরিত সত্য । 
তাহারা যাহা করে সে সম্বন্ধে আল্লাহ্‌ 
অনবহিত নহেন। 


যাহাদিগকে কিতাব দেওয়া হইয়াছে তুমি 
যদি তাহাদের নিকট সমস্ত দলীল পেশ 
কর, তবুও তাহারা তোমার কিবলার 
অনুসরণ করিবে না; এবং তুমিও 
তাহাদের কিবলার অনুসারী নও, এবং 
তাহারাও পরস্পরের কিবলার অনুসারী 
নহে১০৬। তোমার নিকট জ্ঞান আসিবার 
পর তুমি যদি তাহাদের খেয়াল-খুশীর 
অনুসরণ কর নিশ্চয়ই তখন তুমি 
যালিমদের অন্তর্ভুক্ত হইবে । 


আমি যাহাদিগকে কিতাব দিয়াছি তাহারা 
তাহাকে সেইরূপ জানে যেইরূপ তাহারা 
নিজেদের সন্তানগণকে চিনে১০৭ এবং 
তাহাদের একদল জানিয়া-শুনিয়া সত্য 
গোপন করিয়া থাকে। 


সত্য তোমার প্রতিপালকের নিকট হইতে 
প্রেরিত। সুতরাং তুমি সন্দিহানদের 
অন্তর্ভুক্ত হইও না। 


[১৮] 


প্রত্যেকের একটি দিক রহিয়াছে, যেদিকে 
সে মুখ করে। অতএব তোমরা সৎকর্মে 
প্রতিযোগিতা কর। তোমরা যেখানেই 


১০৪ । মহাসম্মানিত মসজিদ_ মক্কার সেই মসজিদ যাহা কা'বাকে পরিবেষ্টন করিয়া রাখিয়াছে। 
১০৫। পূর্ববর্তী ধর্মগ্রছ্ে উল্লিখিত ভবিষ্যদ্বাণী মাধ্যমে কিতাবীরা জানিত, হযরত মুহাম্মাদ (সাঃ) ও তাঁহার উম্মতের 


কিবলা বায়তুল্লাহ্‌ই নির্ধারিত হইবে। 
১০৬। ইয়াহুদীরা খৃষ্টানদের ও খৃষ্টানরা ইয়াহুদীদের 
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কিবলার অনুসারী নহে। 


১০৭ । তাহাদের ধর্মগ্রন্থে হযরত মুহাম্মাদ (সাঃ)-এর শুভাগমনের ভবিষ্যদ্বাণী বর্ণিত ছিল। 


সূরা ঃ 
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২ বাকারা 


৩৭ 


১৪৯ 


১৫০ 


১৫১। 


১৫২ 


১৫৩ 


থাক না কেন আল্লাহ্‌ তোমাদের সকলকে 
একত্র করিবেন। নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ সর্ব 
বিষয়ে সর্বশক্তিমান । 


যেখান হইতেই তুমি বাহির হও না কেন 
মসজিদুল হারামের দিকে মুখ ফিরাও। 
ইহা নিশ্চয় তোমার প্রতিপালকের নিকট 
হইতে প্রেরিত সত্য । তোমরা যাহা কর 
সে সম্বন্ধে আল্লাহ্‌ অনবহিত নহেন। 


তুমি যেখান হইতেই বাহির হও না কেন 
মসজিদুল হারামের দিকে মুখ ফিরাও 
এবং তোমরা যেখানেই থাক না কেন 
উহার দিকে মুখ ফিরাইবে, যাহাতে 
তাহাদের মধ্যে যালিমদের ব্যতীত অপর 
লোকের তোমাদের বিরুদ্ধে বিতর্কের 
কিছু না থাকে । সুতরাং তাহাদিগকে ভয় 
করিও না, শুধু আমাকেই ভয় কর। 
যাহাতে আমি আমার নি"মাত 
তোমাদিগকে পূর্ণরূপে দান করিতে পারি 
এবং যাহাতে তোমরা সৎপথে পরিচালিত 
হইতে পার। 


যেমন আমি তোমাদের মধ্য হইতে 
তোমাদের নিকট রাসূল প্রেরণ করিয়াছি, 
যে আমার আয়াতসমূহ তোমাদের নিকট 
তিলাওয়াত করে, তোমাদিগকে পবিত্র | 
করে এবং কিতাব ও হিকমত শিক্ষা দেয় 
আর তোমরা যাহা জানিতে না তাহা 
শিক্ষা দেয়। 


সুতরাং তোমরা আমাকেই স্মরণ কর, 
আমিও তোমাদিগকে স্মরণ করিব। 
তোমরা আমার প্রতি কৃতজ্ঞ হও এবং 
কৃত হইও না। | 


[১৯] 


হে মুমিনগণ! ধৈর্য ও সালাতের মাধ্যমে 
তোমরা সাহায্য প্রার্থনা কর। নিশ্চয়ই 
আল্লাহ্‌ ধৈর্যশীলদের সহিত আছেন। 
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$£ ২ বাকারা 


৷ ১৫৪। 


১৫৫। 


১৫৬। 


১৫৭। 


১৫৮। 


১৫৯। 


আল্লাহ্‌র পথে যাহারা নিহত হয় 
তাহাদিগকে মৃত বলিও না, বরং তাহারা 
জীবিত;১০৮ কিন্তু তোমরা উপলব্ধি 
করিতে পার না। 


আমি তোমাদিগকে কিছু ভয়, ক্ষুধা এবং 
ধন-সম্পদ, জীবন ও ফল-ফসলের 
ক্ষয়ক্ষতি দ্বারা অবশ্যই পরীক্ষা করিব। 
তুমি শুভ সংবাদ দাও ধৈর্যশীলগণকে__ 


যাহারা তাহাদের উপর বিপদ আপতিত 
হইলে বলে, ‘আমরা তো আল্লাহরই 
এবং নিশ্চিতভাবে তাঁহার দিকেই 
প্রত্যাবর্তনকারী 


+ 
I 


ইহারাই তাহারা যাহাদের প্রতি 
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নিশ্চয় তাহারা দুস্তর মতভেদে 
রহিয়াছে। 
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লি 
গুনাহ্‌ হইবে না। 

১১৯। দুনিয়ার সম্পদ মাত্রই তুচ্ছ।। 

১২০। ৪৮501211214 আয়াতের “> শব্দটির * সর্বনাম দ্বারা আল্লাহ্‌ অথবা ধন-সম্পদ উভয়কেই 
ধা নে Le “বর অর্থ আল্লাহ-প্রেম লওয়া হইয়াছে। আল্লাহ্‌-প্রেমে উদ্বুদ্ধ হইয়া দীন-দরিদ্রকে দান 
করাই নিঃস্বার্থ দান । 


[২২] 


পূর্ব এবং পশ্চিম দিকে তোমাদের মুখ 
ফিরানোতে কোন পুণ্য নাই; কিন্তু পুণ্য 
গণ, সমস্ত কিতাব এবং নবীগণে ঈমান 
আনয়ন করিলে এবং আল্লাহ-প্রেমে১২০ 
আত্মীয়-স্বজন, পিতৃহীন, অভাবগ্রস্ত, 
পর্যটক, সাহায্যপ্ার্থিপণকে এবং 
দাসমুক্তির জন্য অর্থ দান করিলে, সালাত 


Contents 


সূরা £ ২ বাকারা ৪৩ 


অর্থ-সংকটে, দুঃখ-ক্লেশে ও সংগ্রাম- 
সংকটে ধৈর্য ধারণ করিলে । ইহারাই 
তাহারা যাহারা সত্যপরায়ণ এবং 
ইহারাই মুত্তাকী । 


১৭৮। হে মু’মিনগণ! নিহতদের ব্যাপারে 
তোমাদের জন্য কিসাসের১২১ বিধান 
দেওয়া হইয়াছে। স্বাধীন ব্যক্তির বদলে 
স্বাধীন ব্যক্তি, ক্রীতদাসের বদলে 
ক্রীতদাস ও নারীর বদলে নারী১২২, 
কিন্তু তাহার ভাইয়ের পক্ষ হইতে কিছুটা 
ক্ষমা প্রদর্শন করা-হইলে যথাযথ বিধির 
অনুসরণ করা ও সততার সহিত তাহার 
দেয় আদায় বিধেয়১২৩। ইহা তোমাদের 
প্রতিপালকের পক্ষ হইতে ভার লাঘব ও 
অনুগ্রহ। ইহার পরও যে সীমা লংঘন 
করে তাহার জন্য মর্মন্তুদ শাস্তি 
রহিয়াছে। 


১৭৯। হে বোধসম্পন্ন ব্যক্তিগণ! কিসাসের মধ্যে 
তোমাদের জন্য জীবন রহিয়াছে১২৪, 
যাহাতে তোমরা সাবধান হইতে পার। 


১৮০। তোমাদের মধ্যে কাহারও মৃত্যুকাল 
উপস্থিত হইলে সে যদি ধন-সম্পত্তি রাখিয়া 
যায় তবে ন্যায়ানুগ প্রথামত তাহার 
পিতা-মাতা ও আত্মীয়-স্বজনের জন্য 
ওসিয়াত করার১২৫ বিধান তোমাদিগকে 
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১২১154041৮০ - ১৯41৬ ০1! ০১, প্রতিশোধ গ্রহণ করার জন্য হত্যার দাবি করা । সজ্ঞানে অন্যায়ভাবে কেহ 
কাহাকে হত্যা করিলে বিনিময়ে হত্যাকারীকে হত্যা করার যে বিধান রহিয়াছে, ইসলামী পরিভাষায় তাহাকে 'কিসাস' 


বলে। 


১২২। জাহিলী যুগে নরহত্যার শাস্তির ব্যাপারে গোত্রে গোত্রে, প্রবলে দুর্বলে ও কুলীনে অকুলীনে পার্থক্য করার নিয়ম 
ছিল। সন্্রান্ত বা শক্তিশালী দলের এক ব্যক্তি দুর্বল অথবা নি্নশ্রেণীর কাহারো.দ্বারা নিহত হইলে হত্যাকারীর সংগে 
তাহার গোত্রের বা দলের আরো কিছু লোককে হত্যা করা হইত । অন্যদিকে হত্যাকারী সবল বা সন্বান্ত হইলে প্রাণদণ্ 
এড়াইয়া যাইত । এই ধরনের-নিয়ম রহিত করিয়া কেবলমাত্র হত্যাকারীকে, সে যে-ই হউক না কেন, প্রাণদণ্ড দানের 
নির্দেশ দেওয়া হইয়াছে (দ্রঃ ৫ £ ৪৫) «১। তাহার ভাই, এখানে ভ্রাত্ত্বোধ জাগ্রত করার জন্য উত্তরাধিকারীকে 


ভাই বলা হইয়াছে। 


১২৩ । নিহত ব্যক্তির উত্তরাধিকারী হত্যাকারীকে ক্ষমা করিলে হত্যাকারীর নিকট বিধিমত ২2১ অর্থাৎ অর্থদণ্ডের 
দাবি করিতে পারে। এরূপ ক্ষেত্রে হত্যাকারীকে যথাযথভাবে উক্ত দাবি পূর্ণ করিতে হইবে। 

১২৪ । কিসাসের বিধান অন্যায় হত্যা বন্ধ করিয়া জীবনের নিরাপত্তার নিশ্চয়তা প্রদান করিয়াছে। 

১২৫। মৃত্যুর পূর্বে সম্পত্তি বন্টনের নির্দেশ দানকে ওসিয়াত বলা হয়। 
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সুরা £ ২ বাকারা 88 পারা £ ২ 
দেওয়া হইল১২৬ | ইহা মুত্তাক দের জন্য ৮৮৫৩ ০৫$ 
একটি কর্তব্য । fC Ae AEG 


১৮১। উহা শ্রবণ করিবার পর যদি কেহ উহার 
পরিবর্তন সাধন করে, তবে যাহারা 
পরিবর্তন করিবে অপরাধ তাহাদেরই। 
নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ সৰ্বশ্ৰোতা, সর্বজ্ঞ । 


১৮২। তবে যদি কেহ ওসিয়াতকারীর 
পক্ষপাতিত্ব কিংবা অন্যায়ের আশংকা 
করে, অতঃপর সে তাহাদের মধ্যে 
মীমাংসা করিয়া দেয়, তবে তাহার কোন 
অপরাধ নাই। নিশ্চয়ই আল্লাহ 
ক্ষমাপরায়ণ, পরম দয়ালু ৷ 


22565 ০৮ BEIM 
2532) 1548 ৩0 
১০৮৫2৯০201৫ 
5১৬2০৮৯১৪৩৬ ১৮৪-৮ 
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[২৩] 


১৮৩। হে মুমিনগণ! তোমাদের জন্য 
সিয়ামের১২৭ বিধান দেওয়া হইল, যেমন 
বিধান তোমাদের পূর্ববর্তিগণকে দেওয়া 
হইয়াছিল, যাহাতে তোমরা মুস্তাকী 


হইতে পার_ 


১৮৪ । সিয়াম নির্দিষ্ট কয়েক দিনের । তোমাদের 
মধ্যে কেহ পীড়িত হইলে বা সফরে 
থাকিলে অন্য সময় এই সংখ্যা পূরণ 
করিয়া লইতে হইবে । ইহা যাহাদিগকে 
সাতিশয় কষ্ট১২৮ দেয় তাহাদের কর্তব্য 
ইহার পরিবর্তে ফিদ্‌য়া-_ এক জন 
অভাবগ্রস্তকে খাদ্য দান১২৯ করা। যদি 
কেহ স্বতঃস্কৃর্তভাবে সৎকাজ করে তবে 
উহা তাহার পক্ষে অধিক কল্যাণকর । 


4 ৮ 12:21 5:51251 8৫ NAY 
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৮ 19০ | 
আর সিয়াম পালন করাই তোমাদের 7 29434, দি রর 
জন্য অধিকতর কল্যাণপ্রসূ যদি তোমরা ০০১৮৩ ASL) 


জানিতে । 


১২৬। পরৰতীতে মীরাছের আয়াতে (8 £ ১১, ১২, ১৭৬) সম্পত্তিতে যাহাদের অংশ নির্ধারিত করিয়া দেওয়া হইয়াছে 
তাহাদের পক্ষে ওসিয়াতের আর প্রয়োজন নাই, সুতরাং তাহাদের জন্য ওসিয়াত রহিত করা হইয়াছে। অনধিক এক- 
তৃতীয়াংশ সম্পত্তির ওসয়াত (শর্তাধীনে) করা যায় ৷ উহা বাধ্যতামূলক নহে। 

১২৭। সুবৃহে সাদিক হইতে সূৰ্যাস্ত প্যস্ত পানাহার ও স্্রী- সংগম হইতে বিরত থাকাকে ইসলামী পরিভাষায় “সিয়াম' 
বলে। 

১২৮। এমন কষ্ট যাহা শরী'আতের দৃষ্টিতে ওযর বলিয়া গণ্য, যেমন অতি বার্ধক্য, চিররোগ ইত্যাদি । 

১২৯। অর্থাৎ এক দিনের সাওমের পরিবর্তে একজন দরিদ্রকে দুইবেলা পেট ভরিয়া খাইতে দেওয়া । 
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১৮৫ । 


১৮৬ । 


৯৮৭ । 


‘রামাযান মাস, ইহাতে মানুষের দিশারী 


২% 5. বৰ্ব। (0444 ০2% 
‘এবং সৎপথের স্পষ্ট নিদর্শন ও ১03 ৩৩ ০৬৬০০০৪০ রর 
সত্যাসত্যের পার্থক্যকারীরূপে কুরআন ১৩] ৬৩৩ 018) 
অবতীর্ণ হইয়াছে। সুতরাং তোমাদের £০৮ ৮ 
মধ্যে যাহারা এই মাস পাইবে তাহারা aN 
যেন এই মাসে সিয়াম পালন করে। ৮৫৮৬ 7 Ss ig টু 
এবং কেহ পীড়িত থাকিলে কিংবা সফরে পু এ 2৫% 5 ৪ 
থাকিলে অন্য সময় এই সংখ্যা পূরণ 122 SEs 
করিবে। আল্লাহ্‌ তোমাদের জন্য যাহা রিটের 
সহজ তাহা চাহেন এবং যাহা তোমাদের চিলি রড 
জন্য ক্লেশকর তাহা চাহেন না, এইজন্য SIRS AIS, 
যে, তোমরা সংখ্যা পূর্ণ করিবে এবং ৩1738; 
তোমাদিগকে সৎপথে পরিচালিত EE নিন 2 
করিবার কারণে তোমরা আল্লাহ্‌র মহিমা ৮০৩৩৩ 4৩ 40115 
ঘোষণা করিবে এবং যাহাতে তোমরা 063% তি? 
কৃতজ্ঞতা প্রকাশ করিতে পার। ১5৩৪ 
৬৯৩ ৫০85 ১/৭ 
এ ১$৫ 


আমার বান্দাগণ যখন আমার সম্বন্ধে 

তোমাকে প্রশ্ন করে, আমি তো 

নিকটেই। আহবানকারী যখন আমাকে 

আহ্বান করে আমি তাহার আহ্বানে পি 
সাড়া দেই। সুতরাং তাহারাও আমার 
ডাকে সাড়া দিক এবং আমাতে ঈমান 
আনুক যাহাতে তাহারা ঠিক পথে 
চলিতে পারে। 


সিয়ামের রাত্রে তোমাদের জন্য স্ত্রী- 
সম্ভোগ বৈধ করা হইয়াছে ।৯৩০ তাহারা 
তোমাদের পরিচ্ছদ এবং তোমরা 
তাহাদের পরিচ্ছদ ৷ আল্লাহ্‌ জানেন যে, 
তোমরা নিজেদের প্রতি অবিচার 
করিতেছিলে। অতঃপর তিনি তোমাদের 
প্রতি ক্ষমাশীল হইয়াছেন এবং তোমাদের 
অপরাধ ক্ষমা করিয়াছেন। সুতরাং এখন 
তোমরা তাহাদের সহিত সংগত হও ৩১১১৪ 
এবং আল্লাহ্‌ যাহা তোমাদের জন্য 2০১৫০ 4 PANNA 
বিধিবদ্ধ করিয়াছেন তাহা কামনা কর। | 12.743 ৫০ 2৩56 UY 
১৩০। প্রথম দিকে রামাযানের রাত্রিতে ঘুমাইয়া গেলে পর পুনরায় জাগিয়া খাদ্য গ্রহণ এবং স্ত্রী-গমনের নিয়ম ছিল 


রা টিন দ্র বা অন নুনুতে সরান তত 
পরিপ্রেক্ষিতে আয়াতটি নাযিল হয়। 
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আর তোমরা পানাহার কর যতক্ষণ ESTE) ৮:০1 ৫৩ য়ে 


রাত্রির কৃষ্ণরেখা হইতে উষার শুভ্র রেখা 
স্পষ্টরূপে তোমাদের নিকট 
প্রতিভাত না হয়। অতঃপর নিশাগম 
পর্যন্ত সিয়াম পূর্ণ কর । তোমরা মসজিদে 
ই“তিকাফরত১৩১ অবস্থায় তাহাদের 
সহিত সংগত হইও না। এইগুলি 
আল্লাহ্‌র সীমারেখা । সুতরাং এইগুলির 
নিকটবর্তী হইও না। এইভাবে আল্লাহ্‌ 
তাহার মানব জাতির জন্য 
সুস্পষ্টভাবে ব্যক্ত করেন, যাহাতে তাহারা 


: মুত্তাকী হইতে পারে। 


১৮৮। 


১৮৯। 


১৯০। 


তোমরা নিজেদের মধ্যে একে অন্যের 
অর্থ-সম্পদ অন্যায়ভাবে গ্রাস করিও না 
এবং মানুষের ধন-সম্পত্তির কিয়দংশ 
জানিয়া শুনিয়া অন্যায়রূপে গ্রাস করিবার 
উদ্দেশ্যে উহা বিচারকগণের নিকট পেশ 
করিও না। 


[ ২৪] 


লোকে তোমাকে নৃতন চাদ সম্বন্ধে প্রশ্ন 
করে। বল, “উহা মানুষ এবং হজ্জের 
জন্য সময়-নির্দেশক।' পশ্চাৎ-দিক১৩২ 
দিয়া তোমাদের গৃহে প্রবেশ করাতে 
কোন পুণ্য নাই; কিন্তু পুণ্য আছে কেহ 
তাকওয়া অবলম্বন করিলে । সুতরাং 
তোমরা দ্বার দিয়া গৃহে প্রবেশ কর, 


বিরুদ্ধে যুদ্ধ কর; কিন্তু সীমা লংঘন 
করিও না। নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ সীমলংঘন- 
কারিগণকে ভালবাসেন না । 


১৩১। ৯০ নং টীকা দ্রষ্টব্য । 
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১৩২ অন্ধকার যুগে হজ্জ বা ‘উমরার ইহরাম বাধিয়া গৃহের সন্মুখ হার দিয়া প্রবেশ করিলে মহাপাপ ও পশ্চান্ধার দিয়া 
প্রবেশ করিলে পুণ্য লাভ হয় বলিয়া লোকেরা মনে করিত। তাহাদের এই কুসংস্কারের প্রতিবাদ করিয়া উক্ত ব্যাপারে 
ও জীবনের সকল ক্ষেত্রে স্বাভাবিক পথে চলার নির্দেশ প্রদান করা হইয়াছে । 


১৯১ 


১৯২ । 


১৯৩। 


১৯৪ | 
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যেখানে তাহাদিগকে পাইবে হত্যা ১৫৫26 ESAS NAN 
করিবে এবং যে স্থান হইতে তাহারা গার জিন 8৫৮ 
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আর তোমরা তাহাদের বিরুদ্ধে যুদ্ধ 
করিতে থাকিবে যাবত ফিতনা দূরীভূত 
না হয় এবং আল্লাহ্‌র দীন প্রতিষ্ঠিত না 
হয়। যদি তাহারা বিরত হয় তবে 
যালিমদিগকে ব্যতীত আর কাহাকেও 
আক্রমণ করা চলিবে না।১৩৫ 
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১৪৫৬ (৫ ভোর 125 রর 
করিবে তোমরাও তাহাকে অনুরূপ 1১৩৩৮ ১৩ SU yt 
আক্রমণ করিবে এবং তোমরা আল্লাহকে | ৯৮ ৮ ৫৬৬ ৩ &৪ 243০ 
ভয় কর এবং জানিয়া রাখ যে, আল্লাহ্‌ পাও ৬৫০১ তত rN 3242 টা ৫ 
অবশ্যই মুস্তাকীদের সহিত থাকেন। 10235০02 216174151228)0585 


১৩৩ । ফিতনা অর্থ পরীক্ষা, প্রলোভন, দাঙ্গা, বিশৃঙ্খলা, গৃহযুদ্ধ, শির্ক, কুফ্র, ধর্মীয় নির্যাতন ইত্যাদি । 

১৩৪ । যুদ্ধরত শক্রদিগকে । 

১৩৫। নারী, শিশু, পঙ্গু, রুগ্ন, সাধু-সন্ন্যাসী প্রভৃতি যাহারা তোমাদের বিরুদ্ধে যুদ্ধ করিতে বা যুদ্ধে সহায়তা করিতে 

অক্ষম। 

১৩৬ । যিল্কাদাঃ, যিলহাজ্জ, মুহার্রাম ও রাজাব এই চারি মাস ৮1৯ ১+-১।(পবিত্র মাস)। এই চারি মাস 

আরববাসীদের নিকট অতি পবিত্র ছিল, সেইহেতু তাহারা এই চারি মাসে যুদ্ধ-বিগ্রহে লিপ্ত হইত না। . 

১৩৭। কোন বস্তুর পবিত্রতা উভয় পক্ষের সমভাবে রক্ষণীয় । এই আয়াতে ইহার প্রতি ইঙ্গিত করা হইয়াছে। যেহেতু 

মুশরিকরা পবিত্র মাসগুল্িতে যুদ্ধ-বিথহে লিপ্ত হইয়াছিল সেইহেতু মুসলমানগণকেও এই আয়াতে যুদ্ধ করিতে বলা 
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১৯৫। তোমরা আল্লাহ্‌র পথে ব্যয় কর এবং | ১14৮ & ৮2১২৭ 
নিজেদের হাতে নিজদিগকে ধ্বংসের 85554) 52501%8 টি 
মধ্যে নিক্ষেপ করিও না।১৩৮ তোমরা ৫ 3৬ 
সৎকাজ কর, আল্লাহ্‌ সৎকর্মপরায়ণ চিনির চি 
লোককে ভালবাসেন । OGL MOLI 


১৯৬। তোমরা আল্লাহ্‌র উদ্দেশ্যে হজ্জ ও 
উমরা পূর্ণ কর, কিন্তু তোমরা যদি 
বাধাপ্রাপ্ত হও তবে সহজলভ্য কুরবানী 
করিও । যে পর্যন্ত কুরবানীর পশু উহার 
স্থানে না পৌছে তোমরা মস্তক মুণ্ডন 
করিও না। তোমাদের মধ্যে যদি কেহ 
পীড়িত হয় কিংবা মাথায় ক্লেশ১৩৯ 
থাকে তবে সিয়াম কিংবা সাদাকা অথবা 
কুরবানীর দ্বারা উহার ফিদ্য়া১৪০ দিবে । 
যখন তোমরা নিরাপদ হইবে তখন 
তোমাদের মধ্যে যে ব্যক্তি হজ্জের 
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শরির HE 29৩ 


আল্লাহ্‌কে ভয় কর এবং জানিয়া রাখ যে, 
নিশ্চয় আল্লাহ্‌ শাস্তি দানে কঠোর । 


১৩৮ । জিহাদ পরিত্যাগ করিয়া বা জিহাদের প্রস্তুতি গ্রহণ হইতে বিমুখ হইয়া । 

১৩৯। এবং সে অবস্থায় যদি সে নির্দিষ্ট সময়ের পূর্বে মস্তক মুণ্ডন করে তবে তাহাকে সিয়াম কিংবা দান-খয়রাত অথবা 
কুরবানী দ্বারা ফিদ্য়া দিতে হইবে । 

১৪০ । বিধিসৎগত কারণবশত ধর্মীয় কোন অনুষ্ঠান সম্পন্ন করিতে অক্ষম হইলে তৎপরিবর্তে যে অনুষ্ঠান বা অর্থ 
প্রদানের বিধান রহিয়াছে উহাকে ফিদ্‌য়া বলে । ূ্‌ 

১৪১। 'মীকাত' (ইহরাম বাধিবার নির্দিষ্ট স্থান) হইতে হজ্জ ও “উমরার ইহরাম বাধিয়া একই সঙ্গে উভয় "ইবাদত 
আদায় করাকে হজ্জে “কিরান' বলে। 

মীকাত হইতে প্রথমে “উমরার ও “উমরা সম্পন্ন করিয়া মক্কা হইতে হজ্জের ইহ্রাম বীধিয়া একই সফরে উভয় 
‘ইবাদত আদায় করাকে ‘তামাত্তু'' (লাভবান হওয়া অর্থাৎ এক সঙ্গে দুই পুণ্য অর্জন) বলে। 

সীকাত হইতে শুধু হজ্জের ইহরাম বাধিয়া উক্ত সফরে কেবল হজ্জ আদায় করাকে হজ্জে “ইফ্রাদ' বলে । 


১৪১ক। ১২৭ নং টীকা দ্রষ্টব্য । 


সূরা £ ২ বাকারা 


১৯৭। 


১৯৮ । 


১৯৯। 
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হজ্জ হয় সুনিৰ্দিষ্ট মাসসমূহে। অতঃপর 
যে কেহ এই মাসগুলিতে হজ্জ করা স্থির 
করে১৪২ তাহার জন্য হজ্জের সময়ে সত্রী- 
সম্ভোগ, অন্যায় আচরণ ও কলহ-বিবাদ 
বিধেয় নহে । তোমরা উত্তম কাজের যাহা 
কিছু কর আল্লাহ্‌ তাহা জানেন এবং 
তোমরা পাথেয়ের ব্যবস্থা করিও, 
আত্মসংযমই শ্রেষ্ঠ পাথেয়।১৪৩ হে 
বোধসম্পন্ন ব্যক্তিগণ! তোমরা আমাকে 
ভয় কর। 


তোমাদের প্রতিপালকের অনুগ্রহ সন্ধান 
করাতে তোমাদের কোন পাপ নাই ।১৪৪ 
যখন তোমরা “আরাফাত হইতে 
প্রত্যাবর্তন করিবে তখন মাশ'আরুল 
হারামের১৪৫ নিকট পৌছিয়া আল্লাহকে 
স্মরণ করিবে এবং তিনি যেভাবে নির্দেশ 
দিয়াছেন ঠিক সেইভাবে তাহাকে স্মরণ 
করিবে । যদিও ইতিপূর্বে তোমরা 
বিভ্রান্তদের অন্তর্ভুক্ত ছিলে । 


তঃপর অন্যান্য লোক যেখান হইতে 
প্রত্যাবর্তন করে তোমরাও সেই স্থান 
হইতে প্রত্যাবর্তন করিবে ।১৪৬ আর 
আল্লাহ্‌র নিকট ক্ষমা প্রার্থনা করিবে, 
বস্তুত আল্লাহ্‌ ক্ষমাশীল, পরম দয়ালু । 


১৪২। হজ্জের ইহ্রাম বাধার মাধ্যমে । 


পারা ৪ ২ 
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১৪৩। এক শ্রেণীর লোক তাওয়ান্ধুল ও তাকওয়ার নামে হজ্জের সফরে প্রয়োজনীয় পাথেয় সংগ্রহ না করিয়া মানুষের 
নিকট ভিক্ষার হস্ত প্রসারিত করে। এইরূপ কাজের নিন্দা করিয়া প্রয়োজনীয় পাথেয় সংগ্রহের নির্দেশ দেওয়া হইয়াছে। 
সফলতার জন্য “তাকওয়া'র পাথেয় অর্জনের প্রতি গুরুত্ব প্রদান করা হইয়াছে । 


১৪৪ । অর্থাৎ হজ্জের সময় ব্যবসা-বাণিজ্য নিষেধ নহে। 


১৪৫ । ‘আরাফাত ও মিনার মধ্যবর্তী মুযৃদালিফা নামক উপত্যকায় অবস্থিত পাহাড়কে “মাশ*'আরম্ল হারাম' বলা হয়। 
যিলহাজ্জ মাসের ৯ম তারিখ দিবাগত রাত্রে উক্ত উপত্যকায় অবস্থানকালীন উল্লিখিত পাহাড়ের পাদদেশে উপস্থিত হইয়া 


আল্লাহ্‌ তা'আলার অধিক যিকুর করিতে বলা হইয়াছে|। 


১৪৬ । কুরায়শগণ আভিজাত্যের অন্ধ অহমিকায় মক্কার সীমার বাহিরে অবস্থিত “আরাফাতের ময়দানের পরিবর্তে 
মুয্দালিফা উপত্যকায় ৯ম তারিখের “উকৃফ' (অবস্থান) আদায় করিত । আলোচ্য আয়াতে এইরূপ অহমিকা পরিত্যাগ 
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২০০ । অতঃপর যখন তোমরা হজ্জের 55 HS 15-1 - 
অনুষ্ঠানাদি সমাপ্ত করিবে তখন আল্লাহ্‌কে 
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এমনভাবে স্মরণ করিবে যেমন তোমরা 
তোমাদের পিত্পুরুষগণকে১৪৭ স্মরণ 
করিতে, অথবা তদপেক্ষা অভিনিবেশ 
সহকারে । মানুষের মধ্যে যাহারা বলে, 
“হে আমাদের প্রতিপালক! আমাদিগকে 
ইহকালেই দাও, বস্তুত পরকালে 
তাহাদের জন্য কোন অংশ নাই। 


২০১। আর তাহাদের মধ্যে যাহারা বলে, “হে 
আমাদের প্রতিপালক! আমাদের 
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শাস্তি হইতে রক্ষা কর__' 030৫০ 5৭ 
২০২। তাহারা যাহা অর্জন করিয়াছে তাহার রা 
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২০৩। তোমরা নির্দিষ্ট সংখ্যক দিনগুলিতে ,১৪৮ 
আল্লাহ্‌কে স্মরণ করিবে । যদি কেহ 
তাড়াতাড়ি করিয়া দুই দিনে চলিয়া 
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১৪৭। অন্ধকার যুগে হজ্জ সমাপনাস্তে মিনার ময়দানে একত্র হইয়া কবিতা, লোক-গাথা ইত্যাদির মাধ্যমে 
পূর্বপুৱচ্ষদের শৌর্য-বীর্য বর্ণনার প্রথা ছিল, তৎপরিবর্তে নিষ্ঠা ও একাগ্রতার সহিত আল্লাহ্‌ তা'আলাকে স্মরণ করিতে 
বলা হইয়াছে। 

১৪৮। অর্থাৎ ‘আয়্যামে তাশরীক'-এর মধ্যে অর্থাৎ যিলহাঙ্জের ১১, ১২ ও ১৩ তারিখে বিশেষভাবে যিক্র করিতে 
বলা হইয়াছে। 

১৪৯। যিলহাজ্জের ১১ ও ১২ তারিখে মিনায় অবস্থান অবশ্য কর্তব্য । আর ১৩ তারিখেও অবস্থান করা ভাল । 


২০৪ । আর মানুষের মধ্যে এমন ব্যক্তি আছে, 
পার্থিব জীবন সম্বন্ধে যাহার কথাবার্তা 
তোমাকে চমৎকৃত করে এবং তাহার 
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২০৫ । 


২০৬। 
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২০৯। 


. ২১০। 


অন্তরে যাহা আছে সে সম্বন্ধে সে 4673 05005 2) ও 22 
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অশান্তি পসন্দ করেন না। 0920804৯415 
যখন তাহাকে বলা হয়, “তুমি আল্লাহ্‌কে না 
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১৫০। ইয়াহুদীদের মধ্যে যাহারা ইসলাম গ্রহণ করিয়াছিলেন তাঁহারা ইয়াহুদী ধর্মের কোন কোন কাজ পূর্বব করিতে 
ইচ্ছা করিয়াছিলেন । তখন নির্দেশ দেয়া হয়, প্রত্যেক মুসলিমের কর্তব্য আল্লাহ্‌ ও রাসূলের আদেশ-নিষেধগুলি 
পুরাপুরিভাবে পালন করা । অন্য মত বা পথের অনুসরণ করা কোন অবস্থাতেই তাহার পক্ষে সমীচীন নহে । 


সূরা $ 


২১১। 


২১২। 


২১৩। 


Contents 


২ বাকারা 
[২৬] 


বনী ইস্রাঈলকে জিজ্ঞাসা কর, আমি 


তাহাদিগকে কত স্পষ্ট নিদর্শন প্রদান |” 


করিয়াছি! আল্লাহ্‌র অনুগ্রহ আসিবার পর 
কেহ উহার পরিবর্তন করিলে আল্লাহ্‌ তো 
শাস্তি দানে কঠোর ৷ 


যাহারা কুফরী করে তাহাদের নিকট 
তাহারা মু'মিনদিগকে ঠাষ্টা-বিদূপ করিয়া 
থাকে । আর যাহারা তাকওয়া অবলম্বন 
করে কিয়ামতের দিন তাহারা তাহাদের 
উর্ধ্বে থাকিবে । আল্লাহ্‌ যাহাকে ইচ্ছা 
অপরিমিত রিয্‌ক দান করেন । 


সমস্ত মানুষ ছিল একই উম্মত । অতঃপর 
আল্লাহ্‌ নবীগণকে সুসংবাদদাতা ও 
সতর্ককারীরূপে প্রেরণ করেন। মানুষেরা 
যে বিষয়ে মতভেদ করিত তাহাদের 
মধ্যে সে বিষয়ে মীমাংসার জন্য তিনি 
তাহাদের সহিত সত্যসহ কিতাব অবতীর্ণ 
করেন এবং যাহাদিগকে তাহা দেওয়া 
হইয়াছিল, স্পষ্ট নিদর্শন তাহাদের নিকট 
আসিবার পরে, তাহারা শুধু পরস্পর 
বিদ্বেষবশত সেই বিষয়ে বিরোধিতা 
করিত । যাহারা বিশ্বাস করে, তাহারা যে 
বিষয়ে ভিন্নমত পোষণ করিত, আল্লাহ্‌ 
তাহাদিগকে সে বিষয়ে নিজ অনুগ্রহে 
সত্য পথে পরিচালিত করেন। আল্লাহ্‌ 
যাহাকে ইচ্ছা সরল পথে পরিচালিত 
করেন। 


২১৪ । তোমরা কি মনে কর যে, তোমরা জান্নাতে 


প্রবেশ করিবে, যদিও এখনও তোমাদের 
নিকট তোমাদের পূর্ববতীদের অনুরূপ 
অবস্থা আসে নাই? অর্থ-সংকট ও দুঃখ- 
ক্লেশ তাহাদিগকে স্পর্শ করিয়াছিল এবং 
তাহারা ভীত ও কম্পিত হইয়াছিল। 
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$ ২ বাকারা ৫৩ 


এমন কি রাসূল এবং তাহার সহিত 
ঈমান আনয়নকারিগণ বলিয়া উঠিয়াছিল, 
“আল্লাহ্‌র সাহায্য কখন আসিবে? 
জানিয়া রাখ, অবশ্যই আল্লাহ্‌র সাহায্য 


লোকে কি ব্যয় করিবে সে সন্বন্ধে 
তোমাকে প্রশ্ন করে । বল, ‘যে ধন-সম্পদ 
তোমরা ব্যয় করিবে তাহা পিতা-মাতা, 
আত্মীয়-স্বজন, ইয়াতীম, মিসকীন এবং 
মুসাফিরদের জন্য । উত্তম কাজের যাহা 
কিছু তোমরা কর না কেন আল্লাহ্‌ তো 
সে সম্বন্ধে অবহিত। 


তোমাদের জন্য যুদ্ধের বিধান দেওয়া 
হইল যদিও তোমাদের নিকট ইহা 
অপ্রিয়। কিন্তু তোমরা যাহা অপসন্দ কর 
সম্ভবত তাহা তোমাদের জন্য কল্যাণকর 
এবং যাহা ভালবাস সম্ভবত তাহা 
তোমাদের জন্য অকল্যাণকর। আল্লাহ্‌ 
জানেন আর তোমরা জান না। 


[ ২৭] 


পবিত্র মাসে১৫১ যুদ্ধ করা সম্পর্কে 
লোকে তোমাকে জিজ্ঞাসা করে; বল, 
“উহাতে যুদ্ধ করা ভীষণ অন্যায় । কিন্তু 
আল্লাহ্‌র পথে বাধা দান করা, 
আল্লাহৃকে অস্বীকার করা, মসজিদুল 
হারামে১৫১ক বাধা দেওয়া এবং উহার 
বাসিন্দাকে উহা হইতে বহিষ্কার করা 
আল্লাহ্‌র নিকট তদপেক্ষা অধিক অন্যায়; 
ফিতনা ১৫২ হত্যা অপেক্ষা গুরুতর অন্যায় । 
তাহারা সর্বদা তোমাদের বিরুদ্ধে যুদ্ধ 
করিতে থাকিবে যে পর্যন্ত তোমাদিগকে 


১৫১। ১৩৭ নং টীকা দ্রঃ । 
১৫১ক । প্রবেশে বাধা । 
১৫২ । ১৩৩ নং টীকা দ্রঃ। 
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তোমাদের দীন হইতে ফিরাইয়া না দেয়, ১০৮ 
যদি তাহারা সক্ষম হয় । তোমাদের মধ্যে | ০৯০৫ 37, তক 
যে কেহ স্বীয় দীন হইতে ফিরিয়া যায় ৩০০ ৭৪৯৬৮ রনি তি 
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যাহারা ঈমান আনে এবং যাহারা 
হিজরত করে এবং জিহাদ১৫৩ করে 
আল্লাহ্‌র পথে, তাহারাই আল্লাহ্র অনুগ্রহ 
প্রত্যাশা করে। আল্লাহ্‌ ক্ষমাপরায়ণ, 
পরম দয়ালু। 
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লোকে তোমাকে মদ ও জুয়া সম্পর্কে 
জিজ্ঞাসা করে । বল, “উভয়ের মধ্যে আছে 
মহাপাপ এবং মানুষের জন্য উপকারও; 
কিন্তু উহাদের পাপ উপকার অপেক্ষা 
অধিক ।' লোকে তোমাকে জিজ্ঞাসা 
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১৫৩ । ১৬৯ শব্দ ভু হইতে ডতুত ৷ এস অর্থ চেকা করা ও অন্ত দাবিতে 
সংখাম করা হয় উহাকে ‘জিহাদ' বলে। 


২২১। 


২২২। 


ই২৩। 
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মুশরিক নারীকে ঈমান না আনা পর্যন্ত 
তোমরা বিবাহ করিও না। মুশরিক নারী 
তোমাদিগকে মুগ্ধ করিলেও, নিশ্চয় 
মু'মিন ক্রীতদাসী তাহা অপেক্ষা উত্তম। 
ঈমান না আনা পর্যন্ত মুশরিক পুরুষের 
সহিত তোমরা বিবাহ দিও না, মুশরিক 
পুরুষ তোমাদিগকে মুগ্ধ করিলেও মু'মিন 
ক্রীতদাস তাহা অপেক্ষা উত্তম । উহারা 
অগ্নির দিকে আহ্বান করে এবং আল্লাহ্‌ 
তোমাদিগকে নিজ অনুগ্রহে জান্নাত ও 
ক্ষমার দিকে আহবান করেন। তিনি 
মানুষের জন্য স্বীয় বিধান সুস্পষ্টভাবে 
শিক্ষা গ্রহণ করিতে পারে। 


[২৮] 


লোকে তোমাকে রজঃস্বাব সম্বন্ধে 
জিজ্ঞাসা করে। বল, ‘উহা অশুচি।' 
সুতরাং তোমরা রজঃস্রাবকালে স্ত্রী 
ংগম বর্জন করিবে এবং পবিত্র না 
হওয়া পর্যন্ত স্ত্রী-সংগম করিবে না। 
অতঃপর তাহারা যখন উত্তমরূপে 
পরিশুদ্ধ হইবে তখন তাহাদের নিকট 
ঠিক সেইভাবে গমন করিবে যেভাবে 
আল্লাহ্‌ তোমাদিগকে আদেশ দিয়াছেন। 
নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ তওবাকারীকে১৫৪ 
ভালবাসেন এবং যাহারা পবিত্র থাকে 
তাহাদিগকেও ভালবাসেন। 


তোমাদের স্ত্রীগণ তোমাদের শস্য- 
ক্ষেত্র১৫৫ । অতএব তোমরা তোমাদের 
শস্যক্ষেত্রে যেভাবে ইচ্ছা গমন করিতে 
পার । তোমরা তোমাদের ভবিষ্যতের জন্য 
কিছু করিও এবং আল্লাহ্‌কে ভয় করিও। 
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১৫৪ । পাপানুষ্ঠানের পর যাহারা অনুতপ্ত হয় ও পরবর্তী কালে পাপের পুনরাবৃত্তি করিবে না-_এই সংকল্প করে 
তাহারাই তওবাকারী 


১৫৫ । বৈবাহিক সম্পর্ক শুধু ভোগ-উপভোগের জন্য নয়। সুন্দর শান্তিপূর্ণ জীবন প্রতিষ্ঠার মাধ্যমে সৎ সন্তান জন্ম 


দেওয়া ও উহাদের সুষ্ঠু লালন-পালন ইহার অন্যতম উদ্দেশ্য । নিয়াত সঠিক হইলে ইসলামের দৃষ্টিতে 


ইহাও অতি 


ছওয়াবের কাজ । কাজেই শরী'আতসম্মত জীবন যাপন করিয়া আখিরাতের জন্য পাথেয় সংগ্রহ করিতে নির্দেশ দেওয়া 


হইয়াছে। 


~ 
৮৮৪১ 
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সূরা ৪ ২ বাকারা 


আর জানিয়া রাখিও যে, তোমরা আল্লাহ্‌র 
সম্মুখীন হইতে যাইতেছ এবং মু'মিন- 
গণকে সুসংবাদ দাও । 


তোমরা সৎকার্য, আত্মসংযম ও মানুষের 
মধ্যে শান্তি স্থাপন হইতে বিরত 
রহিবে-_এই শপথের জন্য আল্লাহ্‌র 
নামকে তোমরা অজুহাত করিও না। 
আল্লাহ্‌ সর্বশ্রোতা, সর্বজ্ঞ । 


তোমাদের অর্থহীন শপথের জন্য আল্লাহ্‌ 
তোমাদিগকে দায়ী করিবেন না; কিন্তু 
তিনি তোমাদের অন্তরের সংকল্লের জন্য 
দায়ী করিবেন। আল্লাহ্‌ ক্ষমাপরায়ণ, 
ধৈর্যশীল । 

যাহারা স্ত্রীর সহিত সংগত না হওয়ার 
শপথ করে তাহারা চারি মাস অপেক্ষা 
করিবে১৫৬। অতঃপর যদি তাহারা 
প্রত্যাগত হয় তবে নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ 
ক্ষমাশীল, পরম দয়ালু। 


আর যদি তাহারা তালাক দেওয়ার 
সংকল্প করে তবে আল্লাহ্‌ তো সর্বশ্রোতা, 
সর্বজ্ঞ। 


তালাকপ্রাপ্তা স্ত্রী তিন রজঃম্রাব কাল 
প্রতীক্ষায় থাকিবে । তাহারা আল্লাহ্‌ এবং 
আখিরাতে বিশ্বাসী হইলে তাহাদের 


২২৪। 


২২৫। 


২২৬। 


২২৭। 


২২৮। 


গর্ভীশয়ে আল্লাহ্‌ যাহা সৃষ্টি করিয়াছেন ৫ 


তাহা গোপন রাখা তাহাদের পক্ষে বৈধ 
নহে। যদি তাহারা আপোস-নিষ্পত্তি 
করিতে চায় তবে উহাতে ১৫৭ তাহাদের 
পুনঃ গ্রহণে তাহাদের স্বামিগণ অধিক 
হকদার । নারীদের তেমনি ন্যায়সংগত 
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১৫৬। ১১1১৪ অর্থ স্ত্র-গমন না করার শপথ করে । চারি মাস বা তদৃরধ্ব সময়ে এইরূপ সংগত না হওয়ার শপথ 
করাকে শরী'আতের পরিভাষায় ঈলা (০১-21 ) বলা হয়। শপথ অনুযায়ী চারি মাসের মধ্যে স্ত্রীর সহিত সংগত না 
হইলে চারি মাস অতিবাহিত হওয়ামাত্রই তালাক প্রদান ছাড়াই এক তালাক ‘বাইন’ হইয়া যাইবে, চারি মাসের মধ্যে 
সংগত হইলে শপথ ভঙ্গের কাফফারা দিতে হইবে, তালাক হইবে না । 

১৫৭। স্বামীর মৃত্যু অথবা তালাকের পর যে সময়সীমার মধ্যে স্ত্রীর জন্য অন্য বিবাহ বৈধ নহে, এই সময়সীমাকেই 


ইদ্দাত' বলে। 


২২৯। 


২৩০। 


Contents 


[২৯] 


এই তালাক১৫৮ দুইবার । অতঃপর স্ত্রীকে 
হয় বিধিমত রাখিয়া দিবে অথবা 
সদয়ভাবে মুক্ত করিয়া দিবে। তোমরা 
তোমাদের স্ত্রীকে যাহা 'প্রদান করিয়াছ 
তন্মধ্য হইতে কোন কিছু গ্রহণ করা 
তোমাদের পক্ষে বৈধ নহে। অবশ্য যদি 
তাহাদের উভয়ের আশংকা হয় যে, 
তাহারা আল্লাহ্‌র সীমারেখা রক্ষা করিয়া 
চলিতে পারিবে না এবং তোমরা যদি 
আশংকা কর যে, তাহারা আল্লাহ্‌র 
সীমারেখা রক্ষা করিয়া চলিতে পারিবে 
না, তবে স্ত্রী কোন কিছুর বিনিময়ে 
নিষ্কৃতি পাইতে চাহিলে১৫৯ তাহাতে 
তাহাদের কাহারও কোন অপরাধ নাই। 
এই সব আল্লাহ্‌র সীমারেখা । তোমরা 
উহা লংঘন করিও না। যাহারা এই সব 
সীমারেখা লংঘন করে তাহারাই যালিম। 


অতঃপর যদি সে তাহাকে তালাক ১৬০ 
দেয় তবে সে তাহার জন্য বৈধ হইবে 
না, যে পর্যন্ত সে অন্য স্বামীর সহিত 
সংগত না হইবে। অতঃপর সে যদি 
তাহাকে তালাক দেয় আর তাহারা 
উভয়ে মনে করে যে, তাহারা আল্লাহ্‌র 
সীমারেখা রক্ষা করিতে সমর্থ হইবে, 
তবে তাহাদের পুনর্মিলনে কাহারও কোন 
অপরাধ হইবে না। এইগুলি আল্লাহ্র 
বিধান, জ্ঞানী সম্প্রদায়ের জন্য আল্লাহ 
ইহা স্পষ্টভাবে বর্ণনা করেন। 
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কথা বলা হইয়াছে। 


১৫৯। “মাহর' অথবা কিছু অর্থ-সম্পদের বিনিময়ে স্ত্রী স্বামীর নিকট তালাক চাহিতে পারে । শরী“আতের পরিভাষায় 


ইহাকে “খুলা” বলে । 


১৬০। দুই তালাকের পর তৃতীয় তালাক দিলে স্বামী স্ত্রীকে পুনঃ গ্রহণ করিতে পারে না। 
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২৩১। 


২৩২। 


২৩৩। 
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৫৮ 


যখন তোমরা স্ত্রীকে তালাক দাও এবং 
তখন তোমরা হয় যথাবিধি তাহাদিগকে 
রাখিয়া দিবে অথবা বিধিমত মুক্ত করিয়া 
দিবে। কিন্তু তাহাদের ক্ষতি করিয়া 
সীমালংঘন উদ্দেশ্যে তাহাদিগকে তোমরা 
আটকাইয়া রাখিও না। যে এইরূপ করে, 
সে নিজের প্রতি জুলুম করে। এবং 
তোমরা আল্লাহ্র বিধানকে ঠাট্টা- 
তামাশার বস্তু করিও না এবং তোমাদের 
প্রতি আল্লাহ্‌র নি'মাত ও কিতাব এবং 
হিকমত১৬১ যাহা তোমাদের প্রতি 
অবতীর্ণ করিয়াছেন, যদ্ধারা তিনি 
তোমাদিগকে উপদেশ দেন, তাহা স্মরণ 
কর। তোমরা আল্লাহকে ভয় কর এবং 
জানিয়া রাখ যে, নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ সর্ব 
বিষয়ে জ্ঞানময় | 


[৩০] 


তোমরা যখন স্ত্রীদিগকে তালাক দাও 
এবং তাহারা তাহাদের “ইদ্দাতকাল পূর্ণ 
করে, তাহারা যদি বিধিমত পরস্পর 
সম্মত হয়, তবে স্ত্রীগণ নিজেদের 
স্বামীদিগকে বিবাহ করিতে চাহিলে 
তোমরা তাহাদিগকে বাধা দিও না। ইহা 
দ্বারা তোমাদের মধ্যে যে কেহ আল্লাহ্‌ ও 
আখিরাতে ঈমান রাখে, তাহাকে 
উপদেশ দেওয়া হয়। ইহা তোমাদের 
জন্য শুদ্ধতম ও পবিভ্রতম | আল্লাহ্‌ 
জানেন, তোমরা জান না। 


যে স্তন্য পানকাল পূর্ণ করিতে চাহে 
তাহার জন্য জননীগণ তাহাদের 
সন্তানদিগকে পূর্ণ দুই বৎসর স্তন্য পান 
করাইবে। জনকের কর্তব্য যথাবিধি 
তাহাদের ভরণ-পোষণ করা । কাহাকেও 
তাহার সাধ্যাতীত কার্যভার দেওয়া হয় 
না। কোন জননীকে তাহার সন্তানের 


১৬১। ৯৩ নং টীকা দ্রঃ। 
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পারা ৪ ২ 
জন্য এবং কোন জনককে তাহার hit Cr 
সন্তানের জন্য ক্ষতিগ্রস্ত করা হইবে না। S535 


এবং উত্তরাধিকারীরও অনুরূপ কর্তব্য । 
কিন্তু যদি তাহারা পরস্পরের সম্মতি ও ১০৮৯০৩০১০৭০ 
তি স্তন্য লি টি (25 BF SUS SHON 
তবে তাহাদের রও 247 শিব পপি 
অপরাধ নাই। তোমরা যাহা বিধিমত ১৪০৬ 5 2S; 


222% 2 
দিতে চাহিয়াছিলে, তাহা যদি অর্পণ কর HINGIS ৩৯ 525 9৮5 
তবে ধাত্রী দ্বারা তোমাদের সন্তানকে 


EA PAE PAL TAA পণ APL 
A না 0 rt টা 2 শি 
স্তন্য পান করাইতে চাহিলে তোমাদের 


কোন গুনাহ নাই। আল্লাহ্‌কে ভয় কর ৬০515 40115862৮৬৪ 
এবং জানিয়া রাখ যে, তোমরা যাহা কর ORL ০৮৩০ ৩৫০ 
নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ উহার সম্যক দ্রষ্টা। 

তোমাদের মধ্যে স্ত্রী রাখিয়া মৃত্যু- 1৮ ৮৫০৫১ ৫ ৮৮৪৮৩ 
8১855 ত ১১১৬ ৩৩০০৯ 82 
দশ দিন প্রতীক্ষায় থাকিবে১৬২। যখন ১৪৯০৩409955 ৩০ A 4135 
তাহারা তাহাদের ‘ইদ্দাতকাল পূর্ণ i ৬১ ০৩ / AAA 
করিবে তখন যথাবিধি নিজেদের জন্য 1588 
যাহা করিবে তাহাতে তোমাদের কোন চির ও গন 
গুনাহ নাই। তোমরা যাহা কর আল্লাহ্‌ ৮১১০ ৫১৪ 1৩১৬ 


সে সম্বন্ধে সবিশেষ অবহিত। পট 
স্ত্রীলোকদের নিকট তোমরা ইংগিতে us ৩৫ (৫০২ এত ০042 
বিবাহের প্রস্তাব করিলে অথবা তোমাদের |: 80 205 746- 1179 


অন্তরে গোপন রাখিলে তোমাদের কোন 
পাপ নাই১৬৩ | আল্লাহ্‌ জানেন যে, তোমরা 
তাহাদের সম্বন্ধে অবশ্যই আলোচনা 
করিবে; কিন্তু বিধিমত কথাবার্তা ব্যতীত 
গোপনে তাহাদের নিকট কোন অঙ্গীকার 
করিও না; নির্দিষ্ট কাল১৬৪ পূর্ণ না হওয়া 
পর্যন্ত বিবাহ কার্য সম্পন্ন করার সং 

করিও না। এবং জানিয়া রাখ যে, 
নিশ্চয়ই আল্লাহ তোমাদের মনোভাব 
জানেন । সুতরাং তাহাকে ভয় কর এবং 
জানিয়া রাখ যে, নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ 
ক্ষমাপরায়ণ, পরম সহনশীল । 
১৬২1 স্ত্রী গর্ভধারণ করিয়াছে এমন অবস্থায় স্বামীর মৃত্যু হইলে সন্তান ভূমিষ্ট হওয়া পর্যন্ত 'ইদ্দাত পালন করিতে 

|| 


১৬৩ । এ স্থলে বৈধব্যবশত ‘ইদ্দাত পালনরতা স্ত্রীলোকের নিকট বিবাহের প্রস্তাব সম্বন্ধে বলা হইয়াছে। 
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২৩৬। যে পর্যন্ত না তোমরা তোমাদের স্ত্রীকে 
স্পর্শ করিয়াছু এবং তাহাদের জন্য মাহ্‌র 
ধার্য করিয়াছ, তাহাদিগকে তালাক দিলে 
তোমাদের কোন পাপ নাই। তোমরা 
তাহাদের সংস্থানের ব্যবস্থা করিও, সচ্ছল 
তাহার সাধ্যমত এবং অসচ্ছল তাহার 
সামর্থ্যানুযায়ী বিধিমত খরচপত্রের ব্যবস্থা 
করিবে, ইহা নেককার লোকদের কর্তব্য । 


২৩৭। তোমরা যদি তাহাদিগকে স্পর্শ করার 
পূর্বে তালাক দাও, অথচ মাহ্‌র ধার্য 
করিয়া থাক তবে যাহা তোমরা ধার্য 
করিয়াছ তাহার অর্ধেক,১৬৫ যদি নাস্ত্রী 
অথবা যাহার হাতে বিবাহ-বন্ধন 
রহিয়াছে সে মাফ করিয়া দেয়; এবং 
মাফ করিয়া দেওয়াই তাকওয়ার 
নিকটতর। তোমরা নিজেদের মধ্যে 
সদাশয়তার কথা বিস্তৃত হইও না। 
তোমরা যাহা কর নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ 
তাহার সম্যক দ্রষ্টা। 


২৩৮। তোমরা সালাতের প্রতি যন্রবান 
হইবে১৬৬ বিশেষত মধ্যবর্তী সালাতের 
এবং আল্লাহর উদ্দেশ্যে তোমরা 

ভ 


২৩৯। যদি তোমরা আশংকা কর তবে পদচারী 
অথবা আরোহী অবস্থায় সালাত আদায় 
করিবে । আর যখনন তোমরা নিরাপদ 
বোধ কর তখন আল্লাহ্‌কে স্মরণ করিবে, 
যেভাবে তিনি তোমাদিগকে শিক্ষা 
দিয়াছেন, যাহা তোমরা জানিতে না। 
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১৬৫ । এই অবস্থায় নির্ধারিত মাহরের অর্ধেক দেওয়াই বিধেয়। স্বামী সম্পূর্ণ মাহর দিয়া থাকিলে উহার অর্ধেক ফেরত 
না লওয়া, আর না দিয়া থাকিলে সম্পূর্ণ মাহর দিয়া দেওয়া তাকওয়ার পরিচায়ক । 

১৬৬ । এখানে সর্বপ্রকার সালাতের, বিশেষত “আসরের সালাতের প্রতি যতবান হইতে নির্দেশ দেওয়া হইয়াছে এবং 
আল্লাহ্‌র উদ্দেশ্যে বিনীতভাবে দীড়াইতে বলা হইয়াছে। যুদ্ধের সময় অথবা বিপদাশংকায় সালাত কায়েম করার নিয়ম 


সম্পর্কে দ্রঃ ৪ £ ১০১। 
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২৪০। তোমাদের মধ্যে যাহাদের মৃত্যু আসন্ন (033993 23 ০৮৫৩১057161 
এবং স্ত্রী রাখিয়া যায় তাহারা যেন (0৫৫ 1? 5 8০০98 [281 
তাহাদের স্ত্রীদিগকে গৃহ হইতে বহিষ্কার ৩০৪12 ৮ 95 

er) হে 


না করিয়া তাহাদের এক বৎসরের ভরণ- 
পোষণের ওসিয়াত করে। কিন্তু যদি ৫০76৫ ৫43 ০৮৩০ 
১৯১৮ ৩০ 6৪৮০0 ০৬৩ & 


তাহারা বাহির হইয়া যায় তবে বিধিমত 
নিজেদের জন্য তাহারা যাহা করিবে 
তাহাতে তোমাদের কোন গুনাহ নাই। 
আল্লাহ্‌ পরাক্রমশালী, প্রজ্ঞাময় । 


২৪১। তালাকপ্রাপ্তা নারীদিগকে প্রথামত১৬৭ 
ভরণ-পোষণ করা মুত্তাকীদের কর্তব্য । 


৬ ৬১৪১ 7৬ ৬২52)5- +6 
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২৪২। এইভাবে আল্লাহ্‌ তাহার বিধান স্পষ্টভাবে 
বর্ণনা করেন যাহাতে তোমরা বুঝিতে 
পার। 


[৩২। 


২৪৩। তুমি কি তাহাদিগকে দেখ নাই যাহারা 
মৃত্যুভয়ে হাজারে হাজারে স্বীয় 
জাবানত্গি পরিত্যাগ করিয়াছিল 
অতঃপর আল্লাহ্‌ তাহাদিগকে 
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২৪৪ ৷ তোমরা আল্লাহ্র পথে যুদ্ধ কর এবং 
জানিয়া রাখ যে, নিশ্চয়ই আল্লাহ 
সর্বশ্রোতা, সর্বজ্ঞ । 


Rew WI) 
২৪৫। কে সে, যে আল্লাহ্‌কে করযে হাসানা১৬৯ ETS Yo 
প্রদান করিবে? তিনি তাহার জন্য ইহা 


» ৪5৬৬০ HY ৫৮৮৩৫ 
১৬৭। ‘ইদ্দাত পূর্তি পর্যস্ত। 


১৬৮ । পূর্ববর্তী কোন এক সম্প্রদায়ের ঘটনা এখানে বর্ণনা করা হইয়াছে। 
১৬৯। যে ধাণ নিঃস্বার্থভাবে দেওয়া হয় উহা 'কার্য-হাসানা' । 


রা ৪ ২ বাকারা 


২৪৬। 


২৪৭। 


Contents 


বহু গুণে বৃদ্ধি করিবেন । আর আল্লাহ্‌ 
ংকুচিত ও সম্প্রসারিত করেন এবং 
তাহার পানেই তোমরা প্রত্যানীত হইবে । 


তুমি কি মূসার পরবর্তী বনী ইসরাঈল 
প্রধানদিগকে দেখ নাই? তাহারা যখন 
তাহাদের নবীকে১৭০ বলিয়াছিল, 
‘আমাদের জন্য এক রাজা নিযুক্ত কর 
যাহাতে আমরা আল্লাহর পথে যুদ্ধ 
করিতে পারি’, সে বলিল, ‘ইহা তো 
হইবে না যে, তোমাদের প্রতি যুদ্ধের 
বিধান দেওয়া হইলে তখন আর 
তোমরা যুদ্ধ করিবে না'? তাহারা 
বলিল, “আমরা যখন স্ব স্ব আবাসভূমি 
ও স্বীয় সন্তান-সন্ততি হইতে বহিষ্কৃত 
হইয়াছি, তখন আল্লাহ্র পথে কেন 
যুদ্ধ করিব না" অতঃপর যখন 
তাহাদের প্রতি যুদ্ধের বিধান দেওয়া 
হইল তখন তাহাদের স্বল্প সংখ্যক 
ব্যতীত সকলেই পৃষ্ঠ প্রদর্শন করিল। 
এবং আল্লাহ্‌ যালিমদের সন্বন্ধে সবিশেষ 
অবহিত। 


আর তাহাদের নবী তাহাদিগকে 
তোমাদের রাজা করিয়াছেন । তাহারা 
বলিল, “আমাদের উপর তাহার রাজত্ব 
কিরূপে হইবে, যখন আমরা তাহা 
অপেক্ষা রাজত্বের অধিক হকদার এবং 
তাহাকে প্রচুর এশ্বর্য দেওয়া হয় নাই!” 
নবী বলিল, “আল্লাহ্‌ অবশ্যই তাহাকে 
এবং তিনি তাহাকে জ্ঞানে ও দেহে 
সমৃদ্ধ করিয়াছেন।' আল্লাহ্‌ যাহাকে 
ইচ্ছা স্বীয় রাজত্ব দান করেন। আল্লাহ্‌ 
প্রাচূর্যময়, প্রজ্ঞাময় ৷ 


১৭০ । শামওয়ীল (আঃ) । 
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৬৩ 


২৪৮ । আর তাহাদের নবী তাহাদিগকে 


এই যে, তোমাদের নিকট সেই ES 6! 
তাবৃত১৭১ আসিবে যাহাতে তোমাদের | £৫৫6৮ 4৮ ১০৪ ০৫০৩ 0 
প্রতিপালকের নিকট হইতে চিত্ত- ন 2 এ Ey 2৫0 
প্রশান্তি এবং মূসা ও হারূন বংশীয়গণ | (5৮ (01 $)75 ৫৪ 2525 25595 
যাহা পরিত্যাগ করিয়াছে তাহার ACA 40.2402 ৫ 
অবশিষ্টাংশ থাকিবে; ফিরিশতাগণ ইহা 9 ৫ ৩১১৩১ 
বহন করিয়া আনিবে। তোমরা যদি ১৫৫ 2ম ৬১৫ 
মুমিন হও তবে অবশ্যই তোমাদের জন্য তে 2৫522. রা He 
ইহাতে নিদর্শন আছে।" ১৯০৮ ০১০ ৩১৬ 


[৩৩] 


২৪৯। অতঃপর তালুত যখন সৈন্যবাহিনীসহ 
বাহির হইল১৭২ সে তখন বলিল, 
‘আল্লাহ্‌ এক নদী১৭৩ দ্বারা তোমাদের 
পরীক্ষা করিবেন। যে কেহ উহা হইতে 
পান করিবে সে আমার দলভুক্ত নহে; 
আর যে কেহ উহার স্বাদ গ্রহণ করিবে না 
সে আমার দলভুক্ত; ইহা ছাড়া যে কেহ 
তাহার হস্তে এক কোষ পানি গ্রহণ 
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উহা অতিক্রম করিল তখন তাহারা 
বলিল, 'জালৃত ও তাহার সৈন্যবাহিনীর 

যুদ্ধ করার মত শক্তি আজ 
আমাদের নাই। কিন্তু যাহাদের প্রত্যয় 
ছিল আল্লাহ্‌র সহিত তাহাদের সাক্ষাত 
কত ক্ষুদ্র দল কত বৃহৎ দলকে পরাভূত 
করিয়াছে"! আল্লাহ্‌ ধৈর্যশীলদের সহিত 
রহিয়াছেন। 
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১৭১ । ইস্রাঈলীদের পবিত্র সিন্দুক । বিধর্মীদের বিরুদ্ধে যুদ্ধ পরিচালনাকালে হযরত মূসা (আঃ) ইহা সম্মুখে স্থাপন 


করিতেন । ইহাতে বনী ইস্রাঈল দৃঢ়-সংকল্প হইয়া যুদ্ধ করিত । 
১৭২। প্যালেষ্টাইন দখল করিতে । 
১৭৩ । জর্ডান নদী । 
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অন্য দল দ্বারা প্রতিহত না করিতেন তবে 
পৃথিবী বিপর্যস্ত হইয়া যাইত । কিন্তু 
আল্লাহ্‌ জগতসমূহের প্রতি অনুগ্রহশীল। 

২৫২। এই সকল আল্লাহ্‌র আয়াত, আমি 
তোমার নিকট উহা যথাযথভাবে 
তিলাওয়াত করিতেছি, আর নিশ্চয়ই 
তুমি রাসূলগণের অন্তর্ভুক্ত । 
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তৃতীয় পারা 


২৫৩। এই রাসূলগণ, তাহাদের মধ্যে কাহাকেও 
কাহারও উপর শ্রেষ্ঠত্ব দিয়াছি। তাহাদের 
মধ্যে এমন কেহ রহিয়াছে যাহার সহিত 
আল্লাহ্‌ কথা বলিয়াছেন, আবার কাহাকেও 
উচ্চ মর্যাদায় উন্নীত করিয়াছেন। 
ার্ইয়াম-তনয় “ঈসাকে স্পষ্ট প্রমাণ 
প্রদান করিয়াছি ও পবিত্র আত্মা১৭৪ দ্বারা 
তাহাকে শক্তিশালী করিয়াছি। আল্লাহ্‌ 
ইচ্ছা করিলে তাহাদের পরবরতীরা 
তাহাদের নিকট স্পষ্ট প্রমাণ সমাগত 
হওয়ার পরও পারস্পরিক যুদ্ধ-বিগ্রহে 
লিপ্ত হইত না; কিন্তু তাহাদের মধ্যে 
মতভেদ ঘটিল। ফলে তাহাদের কতক 
ঈমান আনিল এবং কতক কুফরী 
করিল। আল্লাহ্‌ ইচ্ছা করিলে তাহারা 
পারস্পরিক যুদ্ধ-বিগ্রহে লিপ্ত হইত না; 
কিন্তু আল্লাহ্‌ যাহা ইচ্ছা তাহা করেন। 


[৩৪] 


২৫৪। হে মুমিনগণ! আমি যাহা তোমাদিগকে 
দিয়াছি তাহা হইতে তোমরা ব্যয় কর 
সেই দিন আসিবার পূর্বে, যেই দিন ক্রয়- 
বিক্রয়, বন্ধুত্ব ও সুপারিশ থাকিবে না 


এবং কাফিররাই যালিম। 


আল্লাহ্‌, তিনি ব্যতীত কোন ইলাহ্‌ 
নাই। তিনি চিরঞ্জীব, সর্বসত্তার 
ধারক ।১৭৫ তাহাকে তন্দ্রা অথবা নিদ্রা 
স্পর্শ করে না। আকাশ ও পৃথিবীতে যাহা 
কিছু আছে সমস্ত তাহারই। কে সে, যে 
তাহার অনুমতি ব্যতীত তাহার নিকট 
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১৭৫ সৃষ্টির তত্ত্বাবধান ও রক্ষণাবেক্ষণের জন্য যে সত্তা অনাদি ও অনস্তকালব্যাপী বিরাজমান, আপন সত্তার জন্য যিনি 
কাহারও মুখাপেক্ষী নেন অথচ সর্বসত্তার যিনি ধারক, তাঁহাকেই কাইয়্যুম বলা হয়। 
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২৫৬। দীন সম্পর্কে জোর-জবরদস্তি নাই; সত্য 
পথ ভ্রান্ত পথ হইতে সুস্পষ্ট হইয়াছে। 
যে তাগৃতকে১৭৭ অস্বীকার করিবে ও 
আল্লাহে ঈমান আনিবে সে এমন এক 
মযবৃত হাতল ধরিবে যাহা কখনও 
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২৫৭। যাহারা ঈমান আনে আল্লাহ্‌ তাহাদের ৬121 02510) 20116% 
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তাহাদের অভিভাবক, ইহারা তাহা- রা Ce 290০5 ৬515 
দিগকে আলোক হইতে অন্ধকারে লইয়া |৮৬৮)। (4) ৮৮-)। 03 2৪9১ 
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ঘটান', সে বলিল, ‘আমিও তো 


পশ্চিম দিক হইতে উদয় করাও তো'। 


১৭৬ । এই আয়াতটিকে “আয়াত আল-কুর্সী' বলা হয়। 
১৭৭। তাগৃতের আভিধানিক অর্থ সীমালংঘনকারী, দুক্ৃতির মূল বস্তু, যাহা মানুষকে বিভ্রান্ত করে ইত্যাদি। শয়তান, 
কল্পিত দেবদেবী এবং যাবতীয় বিভ্রান্তিকর উপায়-উপকরণ “তাগৃতের' অন্তর্ভুক্ত । 
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২৫৯ । অথবা তুমি কি সেই ব্যক্তিকে১৭৮ দেখ 
| নাই, যে এমন এক নগরে উপনীত 
হইয়াছিল যাহা ধ্বংসন্তূপে পরিণত 
হইয়াছিল। সে বলিল, “মৃত্যুর পর 
কিরূপে আল্লাহ্‌ ইহাকে জীবিত 
করিবেন?' তৎপর আল্লাহ্‌ তাহাকে এক 
শত বৎসর মৃত রাখিলেন। পরে তাহাকে 
পুনজীবিত করিলেন। আল্লাহ্‌ বলিলেন, 
“তুমি কত কাল অবস্থান করিলে?’ সে 
বলিল, “এক দিন অথবা এক দিনেরও 
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_ বলিলেন, “না, বরং তুমি এক শত বৎসর 


আর অস্থিগুলির প্রতি লক্ষ্য কর; কিভাবে 
গোশত দ্বারা ঢাকিয়া দেই ৷’ যখন ইহা 


২৬০। যখন ইর্রাহীম বলিল, “হে আমার প্রতি- 
পালক! কিভাবে তুমি মৃতকে জীবিত কর 
আমাকে দেখাও’, তিনি বলিলেন, “তবেকি 
তুমি বিশ্বাস কর নাঃ' সে বলিল, “কেন 
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প্রশান্তির জন্য!’ তিনি বলিলেন, “তবে 
চারিটি পাখী লও এবংউহাদিগকে তোমার 
বশীভূত করিয়া লও। তৎপর তাহাদের 
এক এক অংশ এক এক পাহাড়ে স্থাপন 
কর। অতঃপর উহাদিগকে ডাক দাও, 


উহারা দ্রুতগতিতে তোমার নিকট আসিবে । 
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২৬১। যাহারা নিজেদের ধনৈশ্বর্য আল্লাহ্‌র পথে 
ব্যয়. করে তাহাদের উপমা একটি 
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২৬৪ | হে মুমিনগণ! দানের কথা বলিয়া 
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করিও না যে নিজের ধন লোক 
দেখানোর জন্য ব্যয় করিয়া থাকে এবং 
আল্লাহ্‌ ও আখিরাতে ঈমান রাখে না। 
তাহার উপমা একটি মসৃণ পাথর যাহার 
উপর কিছু মাটি থাকে, অতঃপর উহার 
উপর প্রবল বৃষ্টিপাত উহাকে পরিষ্কার 


করিয়া রাখিয়া দেয়। যাহা তাহারা । 


উপার্জন করিয়াছে তাহার কিছুই তাহারা 
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যাহাতে ফলমূল আছে, য ৪ সে এগ্র 212 285 
৮৫২5৫ 6544 


সে ব্যক্তি বার্ধক্যে উপনীত হয় এবং 
তাহার সন্তান-সন্ততি দুর্বল, অতঃপর 


উহার উপর এক অগ্রিক্ষরা ঘূর্ণিঝড় চাদ এ 
আপতিত হয় ও উহা জুলিয়া যায়ঃ১৭৯ | ৮৬৮০৬ 56 425098 
রে 
যাহাতে তোমরা অনুধাবন করিতে পার। 6 05৫ নে] 
[৩৭] 

সি 21025600715 
এবং যাহা হইতে তোমাদের দি tad» 12885 ৰ 
জন্য উৎপাদন করিয়া দেই তন্মধ্যে যাহা dot 92 


উৎকৃষ্ট তাহা ব্যয় কর; এবং উহার নিকৃষ্ট 
বস্তু ব্যয় করার সংকল্প করিও না;১৮০ 
অথচ তোমরা উহা গ্রহণ করিবার নও, 


BDH 2 RLM 
OES Kis 2 EE 


যদি না তোমরা চক্ষু বন্ধ করিয়া থাক। AE VAM C7 
এবং জানিয়া রাখ যে, নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ | “*" ot > A GAs 
অভাবমুক্ত, প্রশংসিত । ০ Ua GE IE 61255 
২৬৮ ।'শয়তান তোমাদিগকে দারিদ্রের ভয় ১৮৫51 ৫4214 211234 
দেখায় এবং অন্লীলতার১৮১ নির্দেশ দেয়। | 3 253 ১৮৮০7 
আর আল্লাহ্‌ তোমাদিগকে তাহার ক্ষমা | 422 EYE ৫25৯5 UGS dhl Se + ৮০৪০৫) 
এবং অনুগ্রহের প্রতিশ্রুতি প্রদান করেন। So Al সি 
আল্লাহ্‌ প্রাচুর্যময়, সর্বজ্ঞ। 826? 38 ৮১০৪১ 
২৬৯। তিনি যাহাকে ইচ্ছা হিক্মত১৮২ প্রদান ১24০8৫4022৯ G? 
করেন এবং যাহাকে হিক্মত প্রদান করা টি jn 3%- 
হয় তাহাকে প্রভূত কল্যাণ দান করা হয়; ৪৫08৩6825৩৮ 
১৭৯ লোক দেখানোর জন্য দান করিলে অথবা দান করিয়া গঞ্জনা ও ক্লেশ দিলে সেই দানে কোন পুণ্য নাই । আয়াতে 
উহারই উপমা দেওয়া হইয়াছে। 
১৮০ । হালালভাবে উপার্জিত অর্থ-সম্পদ হইতে আল্লাহ্‌র রাস্তায় দান করিতে হইবে। হারাম উপায়ে অর্জিত বন্ধু আল্লাহ্‌ 
কবুল করেন না। 


১৮১। »0৬০ অর্থ অশ্লীলতা এবং কার্পণ্য । 
১৮২। ৯৩ নং টীকা দ্রষ্টব্য । 
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এবং বোধশক্তিসম্পন্ন লোকেরাই শুধু 
শিক্ষা গ্রহণ করে। 

২৭০। যাহা কিছু তোমরা ব্যয় কর অথবা যাহা 
কিছু তোমরা মানত কর নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ 
তাহা জানেন। আর যালিমদের জন্য 
কোন সাহায্যকারী নাই। 

২৭১। তোমরা যদি প্রকাশ্যে দান কর তবে উহা 
ভাল; আর যদি তাহা গোপনে কর এবং 
অভাবশ্রস্তকে দাও তাহা তোমাদের জন্য 
আরও ভাল; এবং তিনি তোমাদের কিছু 
কিছু পাপ মোচন করিবেন১৮৩; তোমরা 
যাহা কর আল্লাহ্‌ তাহা সম্যক অবহিত। 

২৭২। তাহাদের সৎপথ গ্রহণের দায়িত্ব তোমার 
নহে; বরং আল্লাহ্‌ যাহাকে ইচ্ছা সৎপথে 
পরিচালিত করেন। যে ধন-সম্পদ 
তোমরা ব্যয় কর তাহা তোমাদের 
নিজেদের জন্য১৮৪ এবং তোমরা তো 
শুধু আল্লাহ্‌র সন্তুষ্টি লাভার্থেই ব্যয় 
করিয়া থাক। যে ধন-সম্পদ তোমরা 
ব্যয় কর তাহার পুরস্কার তোমাদিগকে 
পুরাপুরিভাবে প্রদান করা হইবে এবং 
তোমাদের প্রতি অন্যায় করা হইবে না। 

২৭৩ । ইহা প্রাপ্য অভাবগ্রস্ত১৮৫ লোকদের; 

যাহারা আল্লাহ্‌র পথে এমনভাবে ব্যাপৃত 

যে, দেশময়১৮৬ ঘুরাফিরা করিতে পারে 
না; যাচ্ঞা না করার কারণে অজ্ঞ 


নিকট নাছোড় হইয়া যাচ্ঞা করে না। 
যে ধন-সম্পদ তোমরা ব্যয় কর আল্লাহ 
তো তাহা সবিশেষ অবহিত । 


পারা ৪৩ 
হারাতে 
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০৪ os Ht 0৫805 ০, 
দা 
৮2১2 4 ৬৪ 21 683 
০০৮92 5585555 
১01 4429 135 SVG GSS 

2 AS 5 রে 

OGL STZ LS 


2 ও vv 

০১4৮৩ *) 412৯2] 19৪০" 21 
০৬ ৫০৪১ না 

০8585 ০38০৫) 052 

5555 রণ SE AMGEN 

6 ৫:১০ DES AS Ce; 


১৮৩ । দান-খয়রাতের ফলে আল্লাহ্‌ ছোট (সাগীরাঃ) গুনাহ্‌ মা'ফ করিয়া দেন (১১ $ ১১৪) । 

১৮৪ । আল্লাহ্‌র সন্তুষ্টির জন্য ব্যয় করিলেই পরিণামে উহা নিজের জন্য কল্যাণকর হইবে। 

১৮৫ । যে সকল লোক দীনের কাজে ব্যস্ত বা কোন না কোনভাবে জিহাদে লিপ্ত থাকার কারণে উপার্জন করিতে পারে 
না, তাহাদের জন্য ব্যয় করার কথা বলা হইয়াছে। এইরূপ লোকদের উদাহরণ হইল ‘আসহাব আল-সুফ্ফাঃ' যাহারা 
হযরত মুহাম্মাদ (সাঃ)- এর সময়ে দীনী শিক্ষালাভের জন্য এবং প্রয়োজনে জিহাদে শরীক হওয়ার জন্য মদীনার 
মসজিদে নাবাবীর সংলগ্ন স্থানে সর্বদা অবস্থান করিতেন। 
১৮৬। ৬৯১১! ৮৯ ০৯৯ -এর অর্থ, এ স্থলে জীবিকার সন্ধানে ঘুরাফিরা করা। 


ই 
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[৩৮] 
১. 334,024 ৫ ১৮552 পঠ ত 
২৭৪ । যাহারা নিজেদের ধনৈশ্বর্য রাত্রে ও দিবসে, এ (05882558745 
2 EXE FECHA 
গোপনে ও প্রকাশ্যে ব্যয় করে তাহাদের BS 0S 2545815535 
পুণ্য ফল তাহাদের প্রতিপালকের নিকট 2 34/ 22৫ পরা ৩৮৫ রঠ 
রহিয়াছে, তাহাদের কোন ভয় নাই এবং 2৩ ০১৪৯ ১১১০৮৪৪১৩৩৪ 
J পাঠক উপ A Aon. 


২৭৫। যাহারা সূদ খায় তাহারা সেই ব্যক্তিরই 
ন্যায় দীড়াইবে যাহাকে শয়তান স্পর্শ 
দ্বারা পাগল করে। ইহা এইজন্য যে, 
তাহারা বলে, “ক্রয়-বিক্রয় তো সৃদের 


05231510565 45555 
0822125252 63089) 
62404, 224 Ad লস নে 
(৩25৩ Ld: ATES 
মত’ । অথচ আল্লাহ্‌ ক্রয়-বিক্রয়কে ও 02 রি দি 
হালাল ও সূদকে হারাম করিয়াছেন। B52 RN OAS Along Oks 299 
বাহার নিকট তাহার এতিপালকের| 636 (85১288৫৩5০৮ ২ 
উ এবং সে বিরত |, &। 41% 7 4100499 3% 

হইয়াছে, তবে অতীতে যাহা হইয়াছে 44) GLE Gn BAU YS ৬৮ 


তাহা তাহাই এবং তাহার ব্যাপার 50০৯৬ 2৬ % 
আল্লাহ্‌র ইখতিয়ারে। আর যাহারা 7220 (6০১০ 
পুনরায় আরম্ভ করিবে তাহারাই অগ্নি- ০১৬১৩? 
অধিবাসী, সেখানে তাহারা স্থায়ী হইবে। 

২৭৬ ।আল্লাহ্‌ সূদকে নিশ্চিহ্ন করেন এবং |. ৮৩১৫১3০1901 01841 
দানকে বর্ধিত করেন। আল্লাহ্‌ কোন aie 
অকৃতজ্ঞ পাপীকে ভালবাসেন না । ০019512০598 4)5 

২৭৭। যাহারা ঈমান আনে, সৎকার্য করে, | ৬১২১৯1০০105 611৬1 
সালাত কায়েম করে এবং যাকাত দেয়, র 4 21 ৫062 ৫ গর তা 
তাহাদের পুরস্কার তাহাদের প্রতিপাল- ০ 11৮31 
কের নিকট আছে। তাহাদের কোন ভয় 520 ০% ("2১+ 
নাই এবং তাহারা দুঃখিতও হইবে না। ০০ ০? +৪০১১৯5 

২৭৮। হে মুমিনগণ! তোমরা আল্লাহ্‌কে ভয় |15424 24114611521 পি BG -YVA 
কর এবং সূদের যাহা বকেয়া আছে তাহা 5555201061৮ ৯8 


ছাড়িয়া দাও যদি তোমরা মুমিন হও। ০৫:১7 9৮1৯) 05 ৫৩ 


২৭৯। যদি তোমরা না ছাড় তবে আল্লাহ্‌ ও ৯৫) 12 তি ১ 50 
তাহার রাসূলের সহিত বের জন্য প্রত | 55 2% 2৩৮7৭ 


ES tA ও পা EX Fd 4 রণ 
হও। কিন্তু যদি তোমরা তওবা কর তবে নি 0১557955759) ০2 
তোমাদের মূলধন তোমাদেরই ৷ ইহাতে ২201222512৭ 
তোমরা অত্যাচার করিবে না এবং ০319 ১৪ তি 


অত্যাচারিতও হইবে না। ০০5৮5 OES 
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২৮০ । যদি খাতক১৮৭ অভাবপ্রস্ত হয় তবে 
সচ্ছলতা পর্যন্ত তাহাকে অবকাশ দেওয়া 
বিধেয়। আর যদি তোমরা ছাড়িয়া দাও 
তবে উহা তোমাদের জন্য কল্যাণকর, 
যদি তোমরা জানিতে । 

২৮১। তোমরা সেই দিনকে ভয় কর যে দিন 
তোমরা আল্লাহ্র দিকে প্রত্যানীত 
হইবে। অতঃপর প্রত্যেককে তাহার 
কর্মের ফল পুরাপুরি প্রদান করা হইবে, 
আর তাহাদের প্রতি কোনরূপ অন্যায় 
করা হইবে না। 


[৩৯] 


২৮২। হে মুমিনগণ! তোমরা যখন একে 
অন্যের সহিত নির্ধারিত সময়ের জন্য 
খণের কারবার কর তখন উহা লিখিয়া 
রাখিও; তোমাদের মধ্যে কোন লেখক 
যেন ন্যায্যভাবে লিখিয়া দেয়; লেখক 
লিখিতে অস্বীকার করিবে না। যেমন 
আল্লাহ্‌ তাহাকে শিক্ষা দিয়াছেন, সুতরাং 
সে যেন লিখে; এবং খণগ্রহীতা যেন 
লেখার বিষয়বস্তু বলিয়া দেয় এবং তাহার 
উহার কিছু যেন না কমায়; কিন্তু খণ 
গ্রহীতা যদি নির্বোধ অথবা দুর্বল হয় 
অথবা লেখার বিষয়বস্তু বলিয়া দিতে না 
ন্যায্যভাবে লেখার বিষয়বস্তু বলিয়া দেয়। 
সাক্ষীদের মধ্যে যাহাদের উপর তোমরা 
রাযী তাহাদের মধ্যে দুইজন পুরুষ সাক্ষী 
রাখিবে, যদি দুইজন পুরুষ না থাকে 
তবে একজন পুরুষ ও দুইজন স্ত্রীলোক; 
সত্রীলোকদের মধ্যে একজন ভুল করিলে 
তাহাদের একজন অপরজনকে স্মরণ 
করাইয়া দিবে। সাক্ষিগণকে যখন ডাকা 
হইবে তখন তাহারা যেন অস্বীকার না 
করে। ইহা১৮৮ ছোট হউক অথবা বড় 


১৮৭ । 'খাতক' শব্দটি আরবীতে উহ্য রহিয়াছে । 
১৮৮। খণ। 
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কর তাহা তোমরা না লিখিলে কোন 
দোষ নাই। তোমরা যখন পরস্পরের 
মধ্যে বেচাকেনা কর তখন সাক্ষী রাখিও, 
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তোমাদের জন্য পাপ। তোমরা আল্লাহ্‌কে 
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দেন। আল্লাহ্‌ সর্ববিষয়ে সবিশেষ 
অবহিত। 


২৮৩ । যদি তোমরা সফরে থাক এবং কোন 
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তাহারা বলে, “আমরা শুনিয়াছি এবং 
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প্রতিপালক! আমরা তোমার ক্ষমা 
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১৯০।ইহা উহ্য রহিয়াছে। 
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ব্যয়কারী এবং শেষ রাত্রে ক্ষমাপ্রার্থী । 


’ AMEE TEL 2০55 
০১৬০৪০৩০585 12058: 
১৯৪ । বদরের যুদ্ধ । 


১৯৫। এ স্থলে 'উহারা' অর্থ কাফিরগণ ও ‘তাহাদিগকে' অর্থ মুসলমানগণ । 
১৯৬। ০৫০৭। => অর্থ-আসক্তি, ভোগাসক্তি, মায়া-মহব্বত, চিত্তাকর্ষণ ইত্যাদি । 
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১৮৩0 dod SHG, 
ইলাহ্‌ নাই, তিনি পরাক্রমশালী, প্রজ্ঞাময় । ৪০৬০০ 1% 241 ৰ 


১৯। নিঃসন্দেহে ইসলামই আল্লাহ্র নিকট 


পাঠ শক 
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নিকট আত্মসমর্পণ করিয়াছি এবং আমার ১১ ৬ 

বসি শপ টির সু 
নিরক্ষরদিগকে১৯৭ বল, ‘তোমরাও কি ALG G3 
আত্মসমর্পণ করিয়াছ?' যদি তাহারা তর ৮৭» ০00 
আত্মসমর্পণ করে তবে নিশ্চয় তাহারা 51১৩৩৪৩৫০১০ তি 
পথ পাইবে । আর যদি তাহারা মুখ 91359 ৩১? 
ফিরাইয়া লয় তবে তোমার কর্তব্য শুধু LESS) ৫16 
প্রচার করা। আল্লাহ্‌ বান্দাদের সম্পর্কে Sst 


62; 4% Bo ৮ 4 ও 


২১। যাহারা আল্লাহ্‌র আয়াত অস্বীকার করে, heal G8 23% ৫৫2৫০) 

8851৫ 

এনে পিন 5 
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১৯৭। মক্কার মুশরিকরা । 
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$ ৩ আলে-‘ইমরান ৭৯ পারা ঃ৩ 


২২। এইসব লোক, ইহাদের কার্যাবলী দুনিয়া ৪৩৮০০৯৩৬৬27 
শি এ পা এবং (5278/৮320৬ 
| ০৩১৮০ ১৪০৪ 


CAR পাও 


৩25 CH না? 

টার তেরি 
5৪১৬2542 রে 2 943/ পার 2৫ 
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24227 
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২৩। তুমি কি তাহাদিগকে দেখ নাই 
যাহাদিগকে কিতাবের অংশ প্রদান করা 
হইয়াছিল? তাহাদিগকে আলুাহ্‌র 
কিতাবের১৯৮ দিকে আহ্বান করা 
হইয়াছিল যাহাতে উহা তাহাদের মধ্যে 
মীমাংসা করিয়া দেয়; অতঃপর তাহাদের 
পরাঙ্মুখ; 


২৪। এইহেতু যে, তাহারা বলিয়া থাকে, 
“দিন কতক ব্যতীত আমাদিগকে অগ্নি 
কখনই স্পর্শ করিবে না।১৯৯ তাহাদের 
নিজেদের দীন সম্বন্ধে তাহাদের মিথ্যা 


5৩105 -25941 
৮১৮১০৬১৪৩৩৪ ৮০৬ ৯), 


উদ্ভাবন তাহাদিগকে প্রবঞ্চিত করিয়াছে। | 0033430 ১৫১২2 ১ 
২৫। কিন্তু সেইদিন, যাহাতে কোন সন্দেহ ৪০৯15) শি 71৫ 
2 
প্রতি কোন অন্যায় করা হইবে না! রম ০৯4৬2, 


২৬। বল, “হে সার্বভৌম, শক্তির মালিক 
আল্লাহ্‌! তুমি যাহাকে ইচ্ছা ক্ষমতা 
প্রদান কর এবং যাহার নিকট হইতে 
ইচ্ছা ক্ষমতা কাড়িয়া লও; যাহাকে ইচ্ছা 
তুমি ইজ্জত দান কর, আর যাহাকে 
ইচ্ছা তুমি হীন কর। কল্যাণ তোমার 
হাতেই ৷ নিশ্চয়ই তুমি সকল বিষয়ে 
সর্বশক্তিমান ৷ 
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চি 6 ১4৫০8 
SS পে ১৪৮৩ ৫02৫ 6৩522 ৩2 
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স্‌ রাত্রিকে দিবসে পরিণত ২1৮5 ১১৪ পা রত 
গত মি 980752555৬0 GOS # 951 


দিবসকে রাত্রিতে পরিণত কর; তুমিই 


১৯৮। অর্থাৎ কুরামান । 
১৯৯ । তাহাদের বিশ্বাসমতে যত দিন তাহারা গো-বহুসের পৃজা করিয়াছিল শুধু তত দিন তাহারা শাস্তি ভোগ করিবে। 


২৮ । 


২৯। 


৩০। 


Contents 


জীবনোপকরণ দান কর ।' 


মুমিনগণ যেন মু'মিনগণ ব্যতীত 
কাফিরদিগকে বন্ধুরূপে গ্রহণ না করে। 
যে কেহ এইরূপ করিবে তাহার সহিত 
আল্লাহ্‌র কোন সম্পর্ক থাকিবে না;২০০ 
তবে ব্যতিক্রম, যদি তোমরা তাহাদের 
নিকট হইতে আত্মরক্ষার জন্য সতর্কতা 
অবলম্বন কর। আর আল্লাহ্‌ তাহার 
নিজের সম্বন্ধে তোমাদিগকে সাবধান 
করিতেছেন এবং আল্লাহর দিকেই 
প্রত্যাবর্তন । 


বল, “তোমাদের, অন্তরে যাহা আছে তাহা 
যদি তোমরা গোপন অথবা ব্যক্ত কর 
আল্লাহ্‌ উহা অবগত আছেন এবং 
আস্মান ও যমীনে যাহা কিছু আছে 
তাহাও অবগত আছেন। আল্লাহ্‌ সর্ব- 
বিষয়ে ’ 

যেদিন প্রত্যেকে সে যে ভাল কাজ 
করিয়াছে এবং সে যে মন্দ কাজ 
করিয়াছে তাহা বিদ্যমান পাইবে, সেদিন 
সে তাহার ও উহার২০১ মধ্যে দূর 
ব্যবধান কামনা করিবে। আল্লাহ্‌ তাহার 
নিজের সম্বন্ধে তোমাদিগকে সাবধান 
করিতেছেন। আল্লাহ্‌ বান্দাদের প্রতি 
অত্যন্ত দয়ার্দ। 


[8] 


বল, ‘তোমরা যদি আল্লাহ্‌কে ভালবাস 
তবে আমাকে অনুসরণ কর, আল্লাহ্‌ 
তোমাদিগকে ভালবাসিবেন এবং 
তোমাদের অপরাধ ক্ষমা করিবেন। 
আল্লাহ্‌ অত্যন্ত ক্ষমাশীল, পরম দয়ালু ।' 
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২০০। আল্লাহ্‌র দীনের সঙ্গে তাহার কোন সম্পর্ক নাই বলিয়া সে আল্লাহ্‌র রহমত হইতে দূরীভূত । 
২০১। এ স্থলে “তাহার' অর্থ সেই ব্যক্তি এবং ‘উহার' অর্থ মন্দ কর্মফল । 


৩২। বল, আল্লাহ্‌ ও রাসূলের অনুগত হও।" 
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£৩ আলে-ইমরান ৮১ পারা £ঃ৩ 
50559152015 0 
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যদি তাহারা মুখ ফিরাইয়া লয় তবে 
জানিয়া রাখ, আল্লাহ্‌ তো কাফিরদিগকে 


পসন্দ করেননা। ০ GG হি 80 
নিশ্চয়ই আদমকে, ও ৫ 41) 4 

আল্লাহ্‌ মংশধর lee (0562 22302 29 &)- LA 
ইমরানের২০২ এ বিশ্বজগতে el 6S ETE (0175 এ 


ইহারা একে অপরের বংশধর । আল্লাহ্‌ 
সর্বশ্রোতা, সর্বজ্ঞ। 


স্মরণ কর, যখন “ইমরানের স্ত্রী 
বলিয়াছিল, 'হে আমার প্রতিপালক! 
আমার গর্ভে যাহা আছে তাহা একান্ত 
তোমার জন্য আমি উৎসর্গ করিলাম। 


2 2 LL 245 


59 ০৮৩ দের ১179 
16০০5 25:30-4 ৬৩৬ 


সুতরাং তুমি আমার নিকট হইতে উহা চে 
কর, | চয়ই তু ্বশ্রোতা, 2214 পু ১ ৬ 
১ ০7৮৭5 


অতঃপর যখন সে উহাকে প্রসব করিল 
তখন সে বলিল, “হে আমার প্রতিপালক! 
আমি কন্যা প্রসব করিয়াছি।' সে যাহা 
প্রসব করিয়াছে আল্লাহ্‌ তাহা সম্যক 
অবগত । “আর ছেলে তো এই মেয়ের 
মত নয়, আমি উহার নাম মার্ইয়াম' 
রাখিয়াছি এবং অভিশপ্ত শয়তান হইতে 
তাহার ও তাহার বংশধরদের জন্য 
তোমার শরণ লইতেছি।” 


অতঃপর তাহার প্রতিপালক তাহাকে 
ভালরূপে কবুল করিলেন এবং তাহাকে 
উত্তমরূপে লালন-পালন করিলেন এবং 
তিনি তাহাকে যাকারিয়ার তত্বাবধানে 
রাখিয়াছিলেন। যখনই যাকারিয়া কক্ষে 
তাহার সহিত সাক্ষাৎ করিতে যাইত 
তখনই তাহার নিকট খাদ্য-সামগ্রী 


২০২। মুসা (আঃ)-এর পিতার নাম ‘ইমরান এবং “ঈসা (আঃ)-এর মাতা মার্য়াম (আঃ)-এর পিতার নামও 
‘ইমরান । এখানে উভয় অর্থই করা যায়, তবে পরবর্তী প্রসংগ মার্য়াম ও তাহার মাতার । 
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সূরা ৪ ৩ আলে-‘ইমরান ৮২ 


“দেখিতে পাইত। সে বলিত, ‘হে 
মার্ইয়াম! এই সব তুমি কোথায় 
পাইলে?’ সে বলিত, ‘উহা আল্লাহ্র 
নিকট হইতে ।* নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ যাহাকে 
ইচ্ছা অপরিমিত রিয্‌ক দান করেন। 


৩৮। সেখানেই যাকারিয়া তাহার প্রতিপালকের 
নিকট প্রার্থনা করিয়া বলিল, ‘হে আমার | £ 
প্রতিপালক! আমাকে তুমি তোমার 
নিকট হইতে সৎ বংশধর দান কর। 
নিশ্চয়ই তুমি প্রার্থনা শ্রবণকারী ।' 


৩৯। যখন যাকারিয়া কক্ষে সালাতে 


তোমাকে ইয়াহ্‌ইয়ার সুসংবাদ দিতেছেন, 
সে হইবে আল্লাহ্‌র বাণীর সমর্থক, 
নেতা, স্ত্রী বিরাগী এবং পুণ্যবানদের 
মধ্যে একজন নবী ৷’ 


৪০। সে বলিল, ‘হে আমার প্রতিপালক! 
আমার পুত্র হইবে কিরূপে? আমার তো 
বার্ধক্য আসিয়াছে এবং আমার স্ত্রী 
বন্ধ্যা।' তিনি বলিলেন ১এইভাবেই।" 
আল্লাহ্‌ যাহা ইচ্ছা তাহা করেন। 

৪১। সে বলিল, “হে আমার প্রতিপালক! 
আমাকে একটি নিদর্শন দাও।” তিনি 
বলিলেন, “তোমার নিদর্শন এই যে, তিন 
দিন তুমি ইংগিত ব্যতীত কথা বলিতে 
পারিবে না, আর, তোমার প্রতিপালককে 
' অধিক স্মরণ করিবে এবং সন্ধ্যায় ও 
প্রভাতে তাহার পবিত্রতা ও মহিমা 
ঘোষণা করিবে ।' 


[৫] 
8২। স্মরণ কর, যখন ফিরিশতাগণ বলিয়াছিল, 


বিশ্বের নারীগণের মধ্যে তোমাকে 
মনোনীত করিয়াছেন’ 
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পারা £৩ 


৪৩1: “হে মার্ইয়াম! তোমার প্রতিপালকের ১2535520 CEA 


অনুগত হও ও সিজ্দা কর এবং যাহারা 
রুকু“ করে তাহাদের সহিত রুকৃ* কর।' 


৪8 ইহা অদৃশ্য বিষয়ের সংবাদ-_যাহা 
* তোমাকে ওহী দ্বারা অবহিত করিতেছি। 
মারুইয়ামের তত্বাবধানের দায়িত্ব তাহাদের 
মধ্যে কে গ্রহণ করিবে ইহার জন্য যখন 
তাহারা তাহাদের কলম২০৩ নিক্ষেপ 
করিতেছিল তুমি তখন তাহাদের নিকট 
ছিলে না এবং তাহারা যখন বাদানুবাদ 
করিতেছিল তখনও তুমি তাহাদের নিকট 
ছিলে না। 


8৫1 স্মরণ কর, যখন ফিরিশতাগণ বলিল, “হে 
মার্ইয়াম! নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ তোমাকে 
তাঁহার পক্ষ হইতে একটি কালেমার২০৪ 
সুসংবাদ দিতেছেন। তাহার নাম 
মসীহ্‌ ২০৫ মার্ইয়ামতনয় “ঈসা, সে 
দুনিয়া ও আখিরাতে সম্মানিত এবং 
সান্লিধ্যপ্রাপ্তগণের অন্যতম হইবে। 


‘সে দোলনায় থাকা অবস্থায় ও পরিণত 
বয়সে মানুষের সহিত কথা বলিবে এবং 
সে হইবে পুণ্যবানদের একজন ।' 


8৬। 


8৭। সে বলিল, ‘হে. আমার প্রতিপালক! 
আমাকে কোন পুরুষ স্পর্শ করে নাই, 
আমার সন্তান হইবে কীভাবে?’ তিনি 
বলিলেন, “এইভাবেই”, আল্লাহ্‌ যাহা 
ইচ্ছা সৃষ্টি করেন। তিনি যখন কিছু স্থির 
করেন তখন. বলেন, ‘হও’ এবং উহা 
হইয়া যায়। 


২০৩। 1743 -এর অর্থ লেখনী, অন্য অর্থ তীর। 
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২০৫। ০০]। -এর অর্থ কোন কিছুর উপর যে হাত বুলায়, রোগীর উপর হাত বুলাইয়া হযরত “ঈসা (আঃ) 
রোগীকে রোগমুক্ত করিতেন এই অর্থে তাহাকে মসীহ্‌ বলা হইত । পর্যটক অর্থেও ব্যবহৃত হয়। 


সুরা £ ৩ আলে-“ইমরান 


8৮। 


৪৯। 


৫০। 


৫১। 


৫২। 


Contents 


৮৪ 


‘এবং তিনি তাহাকে শিক্ষা দিবেন 
কিতাব, হিকমত, তাওরাত ও ইন্জীল। 


‘এবং তাহাকে বনী ইসরাঈলের জন্য 


করিব; অতঃপর উহাতে আমি ফুৎকার 
দিব; ফলে আল্লাহ্‌র হুকুমে উহা পাখী 
হইয়া যাইবে । আমি জন্মান্ধ ও কুষ্ঠ 
ব্যাধিগ্রস্তকে নিরাময় করিব এবং 


কর ও মওজুদ কর তাহা তোষাদিগকে 
বলিয়া দিব। তোমরা যদি মু'মিন হও 
রহিয়াছে। 


‘আর আমি আসিয়াছি২০৬ আমার সন্মুখে 
তাওরাতের যাহা রহিয়াছে উহার 
সমর্থকরূপে ও তোমাদের জন্য যাহা 
নিষিদ্ধ ছিল উহার কতকগুলিকে বৈধ 
করিতে । এবং আমি তোমাদের 


যখন “ঈসা তাহাদের অবিশ্বাস উপলব্ধি 
করিল তখন সে বলিল, ‘আল্লাহ্র পথে 
কাহারা আমার সাহায্যকারী?" 


২০৬। ‘আমি আসিয়াছি' কথাটি আরবীতে উহ্য রহিয়াছে। 
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হাওয়ারীগণ২০৭ বলিল, “আমরাই 
আল্লাহ্‌র পথে ‘সাহায্যকারী । আমরা 
আল্লাহে ঈমান আনিয়াছি। আমরা 
আত্মসমর্পণকারী, তুমি ইহার সাক্ষী 
থাক। 


৫৩1 হে আমাদের প্রতিপালক! তুমি যাহা 
অবতীর্ণ করিয়াছ তাহাতে আমরা ঈমান 
আনিয়াছি এবং আমরা এই রাসূলের 
অনুসরণ করিয়াছি। সুতরাং আমাদিগকে 
সাক্ষ্যদানকারীদের তালিকাভুক্ত কর।” 


৫৪1 আর তাহারা চক্রান্ত ' করিয়াছিল 
আল্লাহও কৌশল ; আল্লাহ্‌ 
কৌশলীদের শ্রেষ্ঠ । 


[৬] 


1৫৫1 স্মরণ কর, যখন আল্লাহ্‌ বলিলেন, ‘হে 
“ঈসা! আমি তোমার কাল পূর্ণ করিতেছি 
এবং আমার নিকট তোমাকে তুলিয়া 

*লইতেছি এবং যাহারা কুফরী করিয়াছে 

তাহাদের মধ্য হইতে তোমাকে 
পবিত্র২০৮ করিতেছি। আর তোমার 
অনুসারিগণকে২০৯ কিয়ামত , পর্যন্ত 
কাফিরদের উপর প্রাধান্য দিতেছি, 
অতঃপর আমার' কাছে তোমাদের 
প্রত্যাবর্তন ।' তারপর যে বিষয়ে 
তোমাদের মতান্তর ঘটিতেছে আমি উহা 
মীমাংসা করিয়া দিব। 


.. ৫৬। যাহারা কুফরী করিয়াছে আমি 


২০৭। হাওয়ারী-"ঈসা (আঃ)-এর খাস অনুসারিগণ । 
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করিয়া আসমানে তুলিয়া লইয়াছেন। ১৫৮: ০৮ অর্থ, পবিত্র করা। এ স্থলে হযরত “ঈসা (আঃ)-কে তাহার 


বিরুদ্ধবাদীদের কবল হইতে মুক্ত করা বুঝাইতেছে। 


দল" ২০৯ ।,হযরত মুহাম্মাদ (সাঃ)-এর আবির্ভাবের পর মুসলমানগণই হযরত “ঈসা (আঃ)-এর প্রকৃত অনুসারী । খৃষ্টানগণ 


বর্তমানে “ঈসা 


“ঈসা (আঃ)-এর প্রকৃত অনুসারী নহেন (দ্রঃ ৫ £ ৭৩)। 
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৫৭। আর যাহারা ঈমান আনিয়াছে এবং 
সৎকার্য করিয়াছে তিনি তাহাদের 
প্রতিফল পুরাপুরিভাবে প্রদান করিবেন। 
আল্লাহ্‌ যালিমদিগকে পসন্দ করেন না। 


৫৮। ইহা আমি তোমার নিকট তিলাওয়াত 
রস 
I 


৯৮১ নিকট নিশ্চয়ই es 

২১০ আদমের দৃষ্টান্তসদৃশ। 

তাহাকে মৃত্তিকা হইতে সৃষ্টি করিয়াছিলেন; 
অতঃপর তাহাকে বলিয়াছিলেন, ‘হও’, 
. ফলে সে হইয়া গেল। 


সত্য তো তোমার প্রতিপালকের নিকট 
হইতে, সুতরাং তুমি সংশয়বাদীদের 
অন্তর্ভুক্ত হইও না। 


তোমার নিকট জ্ঞান আসিবার পর যে 


৬০ 


করে তাহাকে বল২১১ “আইস, আমরা 
আহ্বান করি আমাদের পুত্রগণকে ও 
তোমাদের পুত্রগণকে, আমাদের 
নারীগণকে ও তোমাদের নারীগণকে, 
আমাদের নিজদিগকে ও তোমাদের 
নিজদিগকে, অতঃপর আমরা 
আবেদন করি এবং মিথ্যাবাদীদের উপর 
দেই আল্লাহ্‌র লা'নত। 


৬২। নিশ্চয়ই ইহা সত্য বৃত্তান্ত । আল্লাহ্‌ 
ব্যতীত অন্য ইলাহ্‌ নাই । নিশ্চয় আল্লাহ্‌ 
পরম প্রতাপশালী, প্রজ্ঞাময় । 


২১০। “ঈসা (আঃ) আল্লাহ্‌র বান্দা ও রাসূল; হযরত (সাঃ) এই সত্য প্রকাশ করিলে 
আল্লাহ্র পুত্র, বান্দা নহেন।* যদি তাহা নাহয় তবে বলিয়া দাও, “তীহার.পিতা, কে?’ তখন এই আয়াত 


(কুরতুবী) 


কেহ এই বিষয়ে তোমার সহিত তর্ক 
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গণ বলে, ঈসা (আঃ) 
অবতীর্ণ হয় 


২১১। নাজরান অঞ্চলের খৃস্টানগণ 'ঈসা (আঃ) সম্পর্কে কুরআনের বর্ণনা স্বীকার না করিলে আল্লাহ্‌র নির্দেশে হযরত 
(সাঃ) তাহাদিগকে মুবাহালাঃ (দুই পক্ষের পরস্পরের জন্য বদদু'আ করা) করার জন্য আহ্বান জানান । কিন্তু খৃষ্টান 
পাদ্রীগণ ভীত হইয়া ইহা হইতে বিরত থাকেন ও জিযুয়াঃ দিতে স্বীকার করিয়া সন্ধি করেন-(জালালায়ন)। 


৬৭ 


৬৮। 


৬৩। যদি তাহারা মুখ ফিরাইয়া লয়, তবে 
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নিশ্চয় আল্লাহ্‌ ফাসাদকারীদের সম্বন্ধে 
সম্যক অবহিত । 


1৭] 


তুমি বল, “হে কিতাবীগণ! আইস সে 
কথায় যাহা আমাদের ও তোমাদের 
মধ্যে একই; যেন আমরা আল্লাহ্‌ ব্যতীত 
কাহারও ‘ইবাদত না করি, কোন 
কিছুকেই তাহার শরীক না করি এবং 
আমাদের কেহ কাহাকেও আল্লাহ্‌ ব্যতীত 
রব হিসাবে গ্রহণ না করে।" যদি তাহারা 
মুখ ফিরাইয়া লয় তবে বল, “তোমরা 
সাক্ষী থাক, অবশ্যই আমরা মুসলিম ।' 


হে কিতাবীগণ! ইব্রাহীম সম্বন্ধে কেন 
তোমরা তর্ক কর, অথচ তাওরাত ও 
ইন্জীল তো তাহার পরেই অবতীর্ণ 
হইয়াছিল? তোমরা কি বুঝ না? 


আল্লাহ্‌ জ্ঞাত আছেন এবং তোমরা জ্ঞাত 
নহ। 


ইব্রাহীম ইয়াহুদীও ছিল না, খৃস্টানও 
ছিল না; সে ছিল একনিষ্ঠ 
আত্মসমর্পণকারী এবং সে মুশরিকদের 
অন্তর্ভুক্তও ছিল না। 


নিশ্চয়ই মানুষের মধ্যে তাহারা 
অনুসরণ করিয়াছে এবং এই নবী ও 
যাহারা ঈমান আনিয়াছে; আর আল্লাহ্‌ 
মুমিনদের অভিভাবক। 
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সূরা ৪৩ আলে-‘ইমরান 
৬৯। কিতাবীদের একদল চাহে যেন 


৮৮ 


পারা ১৩ 


১9 ০1৩3৬ 4৪৫ hy 


তোমাদিগকে বিপথগামী করিতে পারে, ১2) OAS LSS 


অথচ তাহারা নিজদিগকেই বিপথগামী | 
করে, কিন্তু তাহারা উপলব্ধি করে না। 


হে কিতাবীগণ! তোমরা কেন আল্লাহ্র 
আয়াতকে অস্বীকার কর, যখন তোমরাই 
সাক্ষ্য২১২ বহন কর? 


৭০ 


হে কিতাবীগণ! তোমরা কেন সত্যকে 
মিথ্যার সহিত মিশ্রিত কর এবং সত্য 
গোপন কর,২১৩ যখন তোমরা জান? 


৭১ 


[৮] 


কিতাবীদের একদল বলিল, “যাহারা 
ঈমান আনিয়াছে তাহাদের প্রতি যাহা 
অবতীর্ণ হইয়াছে তোমরা দিনের প্রারস্তে | 
তাহা বিশ্বাস কর এবং দিনের শেষে 
তাহা প্রত্যাখ্যান কর; হয়ত তাহারা 
ফিরিবে। 


‘আর যে ব্যক্তি তোমাদের দীনের 
‘অনুসরণ করে তাহাদিগকে ব্যতীত আর 
কাহাকেও বিশ্বাস করিও না।' বল, 
“আল্লাহ্‌র নির্দেশিত পথই একমাত্র পথ। 
ইহা২১৪ এইজন্য যে, তোমাদিগকে যাহা 
দেওয়া হইয়াছে অনুরূপ আর কাহাকেও 
দেওয়া হইবে অথবা তোমাদের 
প্রতিপালকের সম্মুখে তাহারা 
তোমাদিগেক যুক্তিতে পরাভূত করিবে । 
বল, “অনুগ্রহ আল্লাহরই হাতে;. তিনি 
যাহাকে ইচ্ছা তাহা প্রদান করেন। 
আল্লাহ্‌ প্রাচুর্যময়, সর্বজ্ঞ। 


৭৩। 
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২১২ । তাওরাত ও ইন্জীল যে আস্মানী কিতাব ইয়াহুদী ও খৃষ্টানগণও এই সাক্ষ্য দেয়। এ কিতাবহয়ে হযরত (সাঃ) 
ও কুরআনের সত্যতা ও আগমন বার্তা বর্ণিত ছিল (দ্রঃ ২ £ ১৪৬; ৩ ৪ ৮১; পট 


কুরআনকে মানিতে অস্বীকার করিয়া তাহারা বস্তুত তাওরাত ও ইন্‌ 
করিয়াছে। 


ইন্জীলের পাঠ স্থানে স্থানে পরিবর্তন ও বিকৃত 


অস্বীকার করিতেছে । তাহারা তাওরাত ও 


২১৩। ইয়াহুদীরা লোকদেরকে ইসলাম হইতে বিরত ক্ষাথিবার জন্য এই চক্রান্ত করিয়াছিল; সকালে ইসলাম গ্রহণ 
করিয়া বিকালে উহা প্রত্যাখ্যান করিত এই বলিয়া, আমরা পরীক্ষা-নিরীক্ষা ছারা বুঝিতে পারিয়াছি, ইনি সেই নবী নন 
যাহার। আগমন সম্বন্ধে আমাদের কিতাবে উল্লেখ আছে' (কুরতুবী)। 


২১৪। ইহা ইয়াহুদীদের পূর্বোক্ত বক্তব্য । 


soe 


৭8 | 


৭৫ 


৭৭। 
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তিনি.শ্বীয় অনুগ্রহের জন্য যাহাকে ইচ্ছা 
বিশেষ করিয়া বাছিয়া লন। আল্লাহ্‌ মহা 
অনুগ্হশীল । 


॥কিতাবীদের মধ্যে এমন 'লোক রহিয়াছে, 


যে বিপুল সম্পদ২১৫ আমানত, রাখিলেও 
ফেরত দিবে; আবার এমন লোকও আছে 
যাহার নিকট, একটি দীনারও আমানত 
রাখিলে তাহার পিছনে লাগিয়া না 
থাকিলে সে ফেরত দিবে না, ইহা এই 
কারণে যে, তাহারা বলে, “নিরক্ষর- 
দের২১৬ প্রতি আমাদের কোন 
বাধ্যবাধকতা নাই’, এবং তাহারা জানিয়া 
শুনিয়া আল্লাহ্‌র সম্পর্কে মিথ্যা বলে। 
হা, কেহ তাহার অংগীকার পূর্ণ করিলে 
এবং তাক্ওয়া অবলম্বন করিয়া চলিলে 
আল্লাহ্‌ অবশ্যই মুস্তাকীদিগকে 
ভালবাসেন। 


যাহারা আল্লাহ্‌র সহিত কৃত প্রতিশ্রুতি 
এবং নিজেদের শপথকে তুচ্ছ মূল্যে 
বিক্রয় করে২১৭ পরকালে তাহাদের 
কোন অংশ নাই। কিয়ামতের দিন 
আল্লাহ্‌ তাহাদের সহিত কথা বলিবেন না 
এবং তাহাদের দিকে চাহিবেন না এবং 
তাহাদিগকে পরিশুদ্ধ করিবেন না; 


তাহাদের জন্য মর্ম শাস্তি রহিয়াছে। ০/৫ 


আর নিশ্চয়ই: তাহাদের মধ্যে একদল 
লোক আছেই যাহারা কিতাবকে জিহ্বা 
দ্বারা বিকৃত করে যাহাতে তোমরা 
উহাকে আল্লাহ্র কিতাবের অংশ মনে 


কর; কিন্তু উহা কিতাবের অংশ নহে | ' 
এবং তাহারা বলে, “উহা আল্লাহ্‌র পক্ষ | 


হইতে” কিন্তু উহা আল্লাহ্‌র পক্ষ হইতে 
প্রেরিত নহে। ' 
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২১৫। “কিনতার", ইহা আরবদেশে প্রচলিত ওযন বিশেষ, ইহা দ্বারা প্রচুর সম্পদ বুঝায়। 
২১৬ । ইয়ুদীদের বিশ্বাস মতে আরবরা রথ ও ধরন, কাজেই আরবদের অর্থ আত্মসাৎ করা ইয়াহুনীদের জন্য 


বির 
তাহারা উহা ভঙ্গ 


গণ মহানবী (সাঃ)-এর প্রতি ঈমান আনার ও আমানত আদায় করার অংনীকার করিয়াছিল, 
এবং আল্লাহ্র নামে মিথ্যা কসম করিয়া তুচ্ছ পার্থিব সম্পদ অর্জন করে। 
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তাহারা জানিয়া শুনিয়া আল্লাহ্‌র সম্পর্কে ০৩৬৪ রান 
মিথ্যা বলে। পে ৪৯৫০৫ 2৫ 
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৭৯। কোন ব্যক্তিকে আল্লাহ্‌ কিতাব, হিকমত 
ও নুবৃওয়াত দান করিবার পর সে 
মানুষকে বলিবে, “আল্লাহর পরিবর্তে 
তোমরা আমার দাস হইয়া যাও” ইহা 
তাহার জন্য সঙ্গত নহে; বরং সে বলিবে, 

তোমরা রব্বানী২১৮ হইয়া যাও, যেহেতু 
তোমরা কিতাব শিক্ষা দান কর এবং 
যেহেতু তোমরা অধ্যয়ন কর।" 


৮০। ফিরিশতাগণকে ও নবীগণকে প্রতি- 
পালকরূপে গ্রহণ করিতে সে তোমা- 
দিগকে নির্দেশ দিতে পারে না। 
তোমাদের মুসলিম হওয়ার পর সে কি 


তোমাদিগকে কুফরীর নির্দেশ দিবে? 6G ডি ENE 
[৯] 

৮১। স্বরণ কর, যখন আল্লাহ্‌ নবীদের অংগীকার ঞু ESE 
লইয়াছিলেন যে, তোমাদিগকে কিতাব ও ৩১ হলো by) 
হিকমত যাহা কিছু দিয়াছি অতঃপর 2৯5৩3 A 
তোমাদের কাছে যাহা আছে তাহার LT St 0505 3 < 
সমর্থকরূপে যখন একজন রাসূল ০ AE 
তখন তোমরা অবশ্যই তাহার প্রতি SLI 4 রণ 
ঈমান আনিবে এবং তাহাকে সাহায্য ৃ Bir VOSS 
করিবে।' তিনি বলিলেন, ‘তোমরা কি EIS YF FEM BG 0৬ 
স্বীকার করিলে? এবং এই সম্পর্কে লো j 
আমার অংগীকার কি তোমরা গ্রহণ ১৩০৮) ১১০) 
করিলে?’ তাহারা বলিল, ‘আমরা স্বীকার ১৩৪৫ ০৬ 
করিলাম ।' তিনি বলিলেন, “তবে তোমরা প ৬ চিত রাঃ 
সাক্ষী থাক এবং আমিও তোমাদের ০৫-১।৫31৫৩০৮5 
সহিত সাক্ষী রহিলাম ।' 

৮২1 ইহার পর যাহারা মুখ ফিরাইবে বাত ৩৯ 
তাহারাই সত্যপথত্যাগী। 028 ৯] ৮১৩৩৫ 


২১৮। রব্বানী" অনল লালন 
রর রনী » সে-ই রব্বানী । আল্লাহ্র গুণবাচক নাম ‘রবৃ’ গুণে গুণান্বিত হওয়ার দিকেও 
পাওয়া যায়। 
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পরিবর্তে'অন্য দীন?-__যখন আকাশে ও 


৮৪। 


ইব্রাহীম, ইসমা“ঈল, ইসহাক, ইয়া“ক্ব 
ও তাহার বংশধরগণের প্রতি যাহা 
অবতীর্ণ হইয়াছিল এবং যাহা মুসা, “ঈসা 
ও অন্যান্য নবীগণকে তাহাদের 


প্রতিপালকের নিকট হইতে প্রদান করা 


আমরা তাহাদের মধ্যে কোন তারতম্য 


করি না এবং আমরা তীহারই নিকট 


আত্মসমর্পণকারী।' 
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আল্লাহ্‌ বিশ্বজগতের প্রতি জুলুম করিতে 
চাহেন না। 


১০৯। আসমানে যাহা কিছু আছে ও যমীনে যাহা 
কিছু আছে সব আন্মাহ্রই; আল্লাহ্র 


নিকটই সব কিছু প্রত্যানীত হইবে। ft ভি 3৩ 

55] ৫4১ 22 24 ০ 

১১০। তোমরাই শ্রেষ্ঠ উন্মত, মানবজাতির এ 21 2:৫1125 73 ৬, 
জন্য তোমাদের আবির্ভাব হইয়াছে; ভাঁজ? ৪24 রণ ১26 
তোমরা সৎকার্ষের নির্দেশ দান কর, 9৩1৬59582৩2 303246 

অসৎকার্যে নিষেধ কর এবং আল্লাহে ৮4১0 055%65 


বিশ্বাস কর। কিতাবীগণ যদি ঈমান 
আনিত তবে তাহাদের জন্য ভাল হইত । 
তাহাদের মধ্যে কিছু সংখ্যরু মু'মিন 
আছে; কিন্তু তাহাদের অধিকাংশ 
সত্যত্যাগী। 


১১১। সামান্য ক্লেশ দেওয়া ছাড়া তাহারা 
তোমাদের কোন ক্ষতি করিতে পারিবে 
না। যদি তাহারা তোমাদের সহিত যুদ্ধ 

' করে তবে তাহারা পৃষ্ঠ প্রদর্শন করিবে; 
অতঃপর তাহারা সাহায্যপ্রাপ্ত হইবে না। 


১১২। আল্লাহ্‌র প্রতিশ্র্ণতি ও মানুষের 
প্রতিশ্র্তির২২৮ বাহিরে যেখানেই 
তাহাদিগকে পাওয়া গিয়াছে সেখানেই 
তাহারা লাঞ্ছিত হইয়াছে। তাহারা 
আল্লাহ্‌র ক্রোধের পাত্র হইয়াছে এবং 
হীনতাগ্রস্ত হইয়াছে। ইহা এইহেতু যে, 
তাহারা আল্লাহ্‌র আয়াতসমূহ প্রত্যাখ্যান 
করিত এবং অন্যায়রূপে নবীগণকে হত্যা 
করিত; ইহা এইজন্য যে, তাহারা অবাধ্য 
হইয়াছিল এবং সীমালংঘন করিত। 
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২২৮। বৃদ্ধ, নারী, শিশু, অসুস্থ ব্যক্তি, মঠে বসবাসকারী সাধু-সন্ন্যাসী ইত্যাদির উপর হাত তোলা নিষেধ, ইহাই 
আল্লাহ্র প্রতিশ্রুতি । আর সন্ধি ও চুক্তির মাধ্যমে নিরাপত্তা প্রদান ইহা মানুষের প্রতিশ্রুতি । . 


Contents 


£ ৩ আলে-‘“ইমরান 


১১৩ । 


১১৪ । 


১১৫। 


১১৬। 


১১৭। 


১১৮। 


তাহারা সকলে এক রকম নহে। 
কিতাবীদের মধ্যে অবিচলিত একদল 
আছে; তাহারা রাত্রিকালে আল্লাহ্‌র 
আয়াতসমূহ তিলাওয়াত করে এবং 
সিজ্দা করে ।২২৯ 


তাহারা আল্লাহ্‌ এবং শেষ দিনে বিশ্বাস 
করে, সৎকার্ষের নির্দেশ দেয়, অসৎকার্ষে 
নিষেধ করে এবং তাহারা কল্যাণকর 
কাজে প্রতিযোগিতা করে। তাহারাই 
সঙ্জনদের অন্তুক্ত। 


উত্তম কাজের যাহা কিছু তাহারা করে 
তাহা হইতে তাহাদিগকে কখনও বঞ্চিত 
করা হইবে না। আল্লাহ্‌ মুস্তাকীদের 
সম্বন্ধে সবিশেষ অবহিত । 


যাহারা কুফরী করে তাহাদের ধনৈশ্বর্য ও 
সন্তান-সন্ততি আল্লাহ্র নিকট কখনও 
কোন কাজে আসিবে না। তাহারাই 
অগ্নিবাসী, সেখানে তাহারা স্থায়ী হইবে। 


করে তাহার দৃষ্টান্ত হিমশীতল বায়ু, উহা 
যে জাতি প্রতি যুলুম 
করিয়াছে তাহাদের শস্যক্ষেত্রকে আঘাত 


হে মুমিনগণ! তোমাদের আপনজন 

অপর কাহাকেও অন্তরংগ 
বন্ধুরূপে গ্রহণ করিও না। তাহারা 
তোমাদের অনিষ্ট করিতে ত্রুটি করিবে 
না; যাহা তোমাদিগকে বিপন্ন করে 
তাহাই তাহারা কামনা করে । তাহাদের 


২২৯। অর্থাৎ সালাতে রত থাকে । 
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১১৯। 


মুখে বিদ্বেষ প্রকাশ পায় এবং তাহাদের 
হৃদয় যাহা গোপন রাখে তাহা আরও 
গুরুতর । তোমাদের জন্য 
বিশদভাবে বিবৃত করিয়াছি, যদি 
তোমরা অনুধাবন কর। 


দেখ, তোমরাই তাহাদিগকে ভালবাস 
কিন্তু তাহারা তোমাদিগকে ভালবাসে 
না অথচ তোমরা সমস্ত কিতাবে ঈমান 
রাখ আর তাহারা যখন তোমাদের 
সংস্পর্শে আসে তখন বলে, ‘আমরা 
বিশ্বাস করি; কিন্তু তাহারা যখন একান্তে 
মিলিত হয় তখন তোমাদের প্রতি 
আক্রোশে তাহারা নিজেদের অঙ্গুলির 
অগ্রভাগ দীতে কাটিয়া থাকে ।২৩০ 


১২০। তোমাদের মঙ্গল হইলে উহা 


১২১। 


তাহাদিগকে কষ্ট দেয় আর তোমাদের 
অমঙ্গল হইলে তাহারা উহাতে 
আনন্দিত হয় । তোমরা যদি ধৈর্যশীল 
হও এবং মুত্তাকী হও তবে তাহাদের 
ষড়যন্ত্র তোমাদের কিছুই ক্ষতি করিতে 
পারিবে না। তাহারা যাহা করে 
নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ তাহা পরিবেষ্টন করিয়া 
রহিয়াছেন। 


[১৩] 


স্বরণ কর, যখন তুমি তোমার পরিজন- 
বর্গের নিকট হইতে প্রত্যষে বাহির 
হইয়া যুদ্ধেরজন্য মু'মিনগণকে 
ঘাটিতে বিন্যস্ত করিতেছিলে; এবং 
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২৩০ । আরবী ভাষায় চরম ক্রোধ ও বিরক্তি প্রকাশের জন্য “ক্রোধে অঙ্গুলির অগ্রভাগ দংশন করা' ব্যবহৃত হয়। 
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১২২ । যখন তোমাদের মধ্যে দুই দলের 
সাহস হারাইবার উপক্রম 


১২৩। আর বদরের যুদ্ধে যখন তোমরা হীনবল 
ছিলে আল্লাহ্‌ তো তোমাদিগকে সাহায্য 
করিয়াছিলেন ।২৩২ সুতরাং তোমরা 


আল্লাহ্‌কে ভয় কর, যাহাতে তোমরা | 


কৃতজ্ঞতা প্রকাশ কর। 


১২৪। স্মরণ কর, যখন তুমি মু'মিনগণকে | 
, ইহা কি তোমাদের জন্য 


১২৫। হা, নিশ্চয়, যদি তোমরা ধৈর্য ধারণ কর 
এবং সাবধান হইয়া চল তবে তাহারা 
দ্রুতগতিতে তোমাদের উপর আক্রমণ 
করিলে আল্লাহ্‌ পাচ সহস্র চিহ্নিত 
ফিরিশৃতা দ্বারা তোমাদের সাহায্য 
করিবেন। 


১২৬। ইহা তো আল্লাহ্‌ তোমাদের জন্য শুধু 
সুসংবাদ ও তোমাদের চিত্ত প্রশান্তির 
জন্য করিয়াছেন এবং সাহায্য তো শুধু 
পরাক্রান্ত, প্রজ্ঞাময় আল্লাহ্‌র নিকট 
হইতেই হয়, 


১২৭। কাফিরদের এক অংশকে নিশ্চিহ্ন করার 
জন্য অথবা লাঞ্ছিত করার জন্য; ফলে 
তাহারা নিরাশ হইয়া ফিরিয়া যায়। 


১২৮। তিনি তাহাদের প্রতি ক্ষমাশীল হইবেন 
অথবা তাহাদিগকে শাস্তি দিবেন-___এই 
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২৩১। উহুদের যুদ্ধের প্রারষ্তে মুনাফিকদের সরদার “আবদুল্লাহ্‌ ইবন উবায়্য তিন শত ব্যক্তিসহ ময়দান ত্যাগ করিয়া 
চলিয়া গেলে আনসারদের দুই শাখা-গোৱ বানু হারিছাঃ ও বানু সালামার লোকজনদের মধ্যে ভীতির সঞ্চার হইয়াছিল 


(জালালায়ন)। 
২৩২ ৷ দ্রঃ ৮ £ ৯-১২ । 
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তিনি যাহাকে ইচ্ছা ক্ষমা করেন এবং ট্রে (28 
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১৩১। এবং তোমরা সেই অগ্নিকে ভয় কর 
যাহা কাফিরদের জন্য প্রস্তুত রাখা 
হইয়াছে। 


১৩২। তোমরা আল্লাহ্‌ ও রাসূলের “আনুগত্য 


কর যাহাতে তোমরা কৃপা লাভ করিতে 90৮৫ হি] 
পার। 

১৩৩। তোমরা ধাবমান হও স্বীয় প্রতিপালকের ০৩ ১2 27১৯৫ বির 
ক্ষমার দিকে এবং সেই জান্নাতের দিকে { 


SEDs Ks 
তু Sih Ll 
TG 05882 0১7 ১ 


যাহার বিস্তৃতি আস্মান ও যমীনের 
ন্যায়২৩৪, যাহা প্রস্তুত রাখা হইয়াছে 
সুত্তাকীদের 


১৩৪ । যাহারা সচ্ছল ও অসচ্ছল অবস্থায় ব্যয় 
করে এবং যাহারা ক্রোধ সংবরণকারী 
এবং মানুষের প্রতি ক্ষমাশীল; আল্লাহ্‌ 
সৎকর্মপরায়ণদিগকে ভালবাসেন; 


১৩৫। এবং যাহারা কোন অশ্লীল কার্য করিয়া 
ফেলিলে অথবা নিজেদের প্রতি 
করিলে আল্লাহকে স্বরণ করে এবং | ছু রি? না 
নিজেদের পাপের জন্য ক্ষমা প্রার্থনা 20193 
করে। আল্লাহ্‌ ব্যতীত কে পাপ ক্ষমা SD SAIL 
২৩৩ । কম বা বেশী পরিমাণ যাহাই হউক না কেন, সুদ মাত্রই হারাম দ্রঃ ২ £ ২৭৫-৭৯ । 


২৩৪। সূরা হাদীদের ২১ নং আয়াতে ৯5৯ +৬ ১১৮১০$ 6:৯5 উল্লেখ রহিয়াছে। সে স্থলেও এই মর্মে 
‘আসমান-যমীনের ন্যায়’ অনুবাদ করা হইয়াছে। 


১০১৩ ৮০২৯১০ ও রি 
৫৮৯ এ ০০০৫ 


bo, 398 VSO ৮৮15 
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করিবে? এবং তাহারা যাহা করিয়া 
ফেলে, জানিয়া শুনিয়া তাহারই 


পুনরাবৃত্তি করে না। 


১৩৬। উহারাই তাহারা, .যাহাদের পুরস্কার 
তাহাদের প্রতিপালকের ক্ষমা এবং 
জান্নাত, যাহার পাদদেশে নদী প্রবাহিত; 
সেখানে তাহারা স্থায়ী হইবে এবং 
সতকর্মশীলদের পুরস্কার কত উত্তম! 


১৩৭। তোমাদের পূর্বে বহু বিধান ব্যবস্থা গত 
হইয়াছে, সুতরাং তোমরা পৃথিবী ভ্রমণ 
কর এবং দেখ মিথ্যাশ্রয়ীদের কি পরিণাম! 


১৩৮। ইহা মানবজাতির জন্য স্পষ্ট বর্ণনা 
এবং মুস্তাকীদের জন্য, হিদায়াত ও 
উপদেশ। 


১৩৯। তোমরা হীনবল হইও না এবং দুঃখিতও 
হইও না; তোমরাই বিজয়ী যদি তোমরা 
মু'মিন হও। 


১৪০। যদি তোমাদের আঘাত লাগিয়া থাকে, 
অনুরূপ আঘাত তো উহাদেরও 
লাগিয়াছিল। মানুষের মধ্যে এই 
দিনগুলির২৩৫ পর্যায়ক্রমে আমি 
আবর্তন ঘটাই, যাহাতে আল্লাহ্‌ 
মু'মিনগণকে' জানিতে "পারেন এবং 
তোমাদের মধ্য হইতে কতককে 
শহীদরূপে গ্রহণ করিতে পারেন এবং 
আল্লাহ্‌ যালিমদিগকে পসন্দ.করেন না; 


১৪১।' এবং যাহাতে আল্লাহ্‌ মু'মিনদিগকে 
পরিশোধন করিতে পারেন এবং 
কাফিরদিগকে নিশ্চিহ্ন করিতে পারেন। 


১৪২। তোমরা কি মনে কর যে, তোমরা জান্নাতে 


২৩৫। সুদিন-দুর্দিন বা জয়-পরাজয় । 


১০১ 


2 টানা 
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মধ্যে কে জিহাদ করিয়াছে আর কে| 2313094 4) 4৮ 
ধৈর্যশীল তাহা এখনও প্রকাশ করেন ৩ না 68৯4) সু 
নাই? ০ ৬%৪১০। ৩৫১ 


১৪৩। মৃত্যুর সন্মুখীন হওয়ার পূর্বে তোমরা 


2 3/৯) ৫০৫ ২34364 ৫ 
তো উহা কামনা করিতে, এখন তো SOS ৯ ৩৪০১-২৮৮ 
তোমরা তাহা স্বচক্ষে দেখিলে। এরি $ 01০ 02, 
পা ৯1222 FEL ১৯৯৮৫ 2 5141 
[১৫ } 0 0১955251582 UHE 


১৪৪। মুহাম্মাদ একজন রাসূল মাত্র; তাহার 
পূর্বে বহু রাসূল গত হইয়াছে। সুতরাং 
যদি সে মারা যায় অথবা সে নিহত হয় 


5৩ ৫. BY ৪ 9, 
০০৯১৭১৩৬০০৪ $-৭5৫ 


৩ 8৮5052056৬2 5৫৪৩ 


তবে তোমরাকি পৃষ্ঠ প্রদর্শন২৩৬ করিবে? ১5৩51 0৩ ৩801 055 
. এবং কেহ পৃষ্ঠ প্রদর্শন করিলে সে কখনও Ss AER 


4) 5445 ০৩ 43 ০৩ 4৪৫ ৩2: 
০ ৫2৮১ 201 ৯০5৮৬ 
৬০ US CEUs 

১ CIEE ৩9) 9১৪) 
৬৫ 

5৯১) 414 34 25 

০০৯১৪ এ১৯০৬2৭9% 


আল্লাহ্‌র ক্ষতি করিবে না; বরং আল্লাহ্‌ 
শীঘ্রই কৃতজ্ঞদিগকে পুরস্কৃত করিবেন। 


১৪৫। আল্লাহ্‌র অনুমতি ব্যতীত কাহারও মৃত্যু 
হইতে পারে না, যেহেতু উহার মেয়াদ 


8. পরা পার্ট ৬ 1 w ১৬৫1% 

sav 08s Gy ০৪ C6 $-০ 
el € 2১০৫ পা 2৬ 
৬৮৬ 


এ এটির 


1585 LS 4h ০৯০ ৮০৪৩ 

৮2৬৬০) US 

০ C27) এ৪% 215 

2৬ LIS) EF LE Use 

আমাদের পাপ এবং আমাদের কার্যে| 9194159258 ১44155, 

সীমালংঘন তুমি ক্ষমা কর, আমাদের পা EO SEES) 
২৩৬ । মূল আরবীর শাব্দিক অর্থ ‘পায়ের গোড়ালিতে ফিরিয়া যাওয়া’ অর্থাৎ পৃষ্ঠ প্রদর্শন । 


‘তাহাতে তাহারা হীনবল হয় নাই, দুর্বল 
হয় নাই এবং নত হয় নাই। আল্লাহ্‌ 
ধৈর্যশীলদিগকে ভালবাসেন। 


১৪৭। এই কথা ব্যতীত তাহাদের আর কোন 
কথা ছিল না, ‘হে আমাদের প্রতিপালক! 
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সুদৃঢ় রাখ এবং কাফির সম্প্রদায়ের 
বিরুদ্ধে আমাদিগকে সাহায্য কর।” 


১৪৮। অতঃপর আল্লাহ্‌ তাহাদিগকে পার্থিব 
পুরস্কার এবং উত্তম পারলৌকিক পুরস্কার 
দান করেন। আল্লাহ্‌ সৎকর্মপরায়ণ- 
দিগকে ভালবাসেন। 

[১৬] 


১৪৯। হে মুমিনগণ! যদি তোমরা কাফিরদের 
আনুগত্য কর তবে তাহারা তোমা- 
দিণকে বিপরীত দিকে২৩৭ ফিরাইয়া দিবে 
এবং তোমরা ক্ষতিগ্রস্ত হইয়া পড়িবে । 


১৫০। আল্লাহই তো তোমাদের অভিভাবক এবং 
তিনিই শ্রেষ্ঠ সাহায্যকারী । 


১৫১। আমি কাফিরদের হৃদয়ে ভীতির 
সঞ্চার করিব২৩৮ 


১9 
যাহা তোমরা ভালবাস তাহা 
তোমাদিগকে দেখাইবার পর তোমরা 
অবাধ্য হইলে । তোমাদের কতক ইহকাল 


১০৩ 


পারা 8৪ 
০ 62৮5০) 4 ৫০৬১৪ 
Go 0 29) SL vin 
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5252 পপ পা 2 
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২৩৭। মূল আরবীর শাব্দিক অর্থ ‘পায়ের গোড়ালিতে ফিরাইয়া দেওয়া’ অর্থাৎ পিছন দিকে ফিরাইয়া দেওয়া । 
২৩৮ । কুরায়শরা উহুদের যুদ্ধে সুযোগ পাইয়াও মুসলিম বাহিনীকে পুনঃ আক্রমণ না করিয়া মক্কার দিকে প্রত্যাবর্তন 


করে (রুহুল মা*আনী)। 


লি জে রি লিন জর লো টিন 
করিতেছিল, ঘাঁটিতে 


পাহাড়ের মোতায়েনকৃত মুসলিম সৈনিক 
অমান্য করিয়া অন্যদের সংগে আসিয়া মিলিত হইয়াছিলেন। তাহাদের ধারণা ছিল 


দলের এক অংশ তখন মহানবী (সাঃ)-এর নির্দেশ 
জয়লাভের পরে সেখানে অবস্থান 


নিরর্থক । কুরায়শ বাহিনীর ৮১৭০৬০৭১৭৪৭ 


সম্মুখীন হন । ঘটনাটি উল্লেখ করিয়া ভবিষ্যতের জন্য সতর্ক 


করা হইতেছে। 


এ 
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চাহিতেছিল এবং কতক পরকাল 8৯১) ৩১8০2 ০ 
চাহিতেছিল। অতঃপর তিনি পরীক্ষা ৪৫ ৩০: 
করার জন্য তোমাদিগকে তাহাদের , এ 
হইতে ফিরাইয়া দিলেন । অবশ্য তিনি ভাটির পা রি ৩৫? 21:১৫) 52৫ 
তোমাদিগকে ক্ষমা করিলেন এবং ৮০০৩ ৩৪০5০৬০০০৪০ 


আল্লাহ্‌ মুমিনদের প্রতি অনুহশীল। ০৫8১5 ০550 2 
১৫৩। স্বরণ কর, তোমরা যখন উপরের দিকে ৫৫ 45 ০১৩০ ১১1 
ছুটিতেছিলে এবং পিছন ফিরিয়া কাহারও 2 6)) {পণ 
প্রতি লক্ষ্য করিতেছিলে না, আর রাসূল Ee 55 ১০1০১ 
করিতেছিল। ফলে তিনি তোমাদিগকে চি ৫77 
বিপদের উপর বিপদ দিলেন যাহাতে Pe 
তোমরা যাহা হারাইয়াছ অথবা যে বিপদ ES BLS Nt 
তোমাদের উপর আসিয়াছে তাহার জন্য HEEL 555 58 
তোমরা দুঃখিত না হও।২৪০ তোমরা ১৫6৩০ 65 


যাহা কর আল্লাহ্‌ তাহা বিশেষভাবে 
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6 ভি পভ Jy tt 24 12 

৬ ৮ শর্ত ৬ 2 2৩6 পাপা তত 
শে | ৬৫ ze 2605 Uf w -$6 
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১৫৪ । অতঃপর দুঃখের পর তিনি তোমাদিগকে 
প্রদান করিলেন প্রশান্তি তন্দ্রানপে, 
যাহা তোমাদের একদলকে আচ্ছনু 
করিয়াছিল। এবং একদল জাহিলী যুগের 
অজ্ঞের ন্যায় আল্লাহ্‌ সম্বন্ধে অবাস্তব 
ধারণা করিয়া নিজেরাই নিজদিগকে 
উদ্বিগ্ন করিয়াছিল এই বলিয়া যে, 
‘আমাদের কি কোন অধিকার আছে?" 
বল, “সমস্ত বিষয় আল্লাহরই 
ইখ্তিয়ারে।' যাহা তাহারা তোমার 
নিকট প্রকাশ করে না, তাহারা তাহাদের 
অন্তরে উহা গোপন রাখে, আর বলে, 
‘এই ব্যাপারে আমাদের কোন অধিকার 
থাকিলে আমরা এই স্থানে নিহত 14 
হইতাম না।' বল, ‘যদি তোমরা 68৫6 

এ তোমাদের গৃহে অবস্থান করিতে তবুও 22 
“নিহত হওয়া যাহাদের জন্য অবধারিত ০৮৫০ ৬9 


২৪০ মহানবী (সাঃ)-এর নির্দেশ অমান্য করায় তোমরা এই সাময়িক দুঃখ পাইয়াছ। ইহা তোমাদেরই কর্মফল ৷ 
এই কথা উপলব্ধি করার পর তোমাদের দুঃখিত হওয়ার কারণ লাই। 
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১০৫ 


পারা 88 


ছিল তাহারা নিজেদের ২৪১ 
বাহির হইত। ইহা এইজন্য যে, আল্লাহ্‌ 
তোমাদের অন্তরে যাহা আছে তাহা 
পরীক্ষা করেন এবং তোমাদের অন্তরে 
যাহা আছে তাহা পরিশোধন করেন। 
অন্তরে যাহা আছে আল্লাহ্‌ সে সম্পর্কে 
বিশেষভাবে অবহিত । 


১৫৫। যেদিন দুই দল পর্রের সু 
হইয়াছিল সেই দিন 
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ছিল। অবশ্য আল্লাহ্‌ তাহাদিগকে ক্ষমা 
করিয়াছেন। আল্লাহ্‌ ক্ষমাপরায়ণ ও পরম 
সহনশীল। 


[১৭] 


১৫৬। হে মুমিনগণ! তোমরা তাহাদের মত 
হইও না যাহারা কুফরী করে এবং 
তাহাদের ভ্রাতাগণ যখন দেশে দেশে 
সফর করে অথবা যুদ্ধে লিপ্ত হয় 
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তাহাদের সম্পর্কে বলে, “তাহারা যদি ges EA 


মরিত না এবং নিহত হইত না।’ ফলে 
আল্লাহ্‌ ইহাই তাহাদের মনস্তাপে পরিণত 
করেন; আল্লাহই জীবন দান করেন ও 
মৃত্যু ঘটান, তোমরা যাহা কর আল্লাহ্‌ 
উহার সম্যক দ্রষ্টা। 


১৫৭। তোমরা আল্লাহ্র পথে নিহত হইলে 
অথবা মৃত্যু বরণ করিলে, যাহা তাহারা 


১৫৮। এবং তোমাদের মৃত্যু হইলে অথবা |. 


তোমরা নিহত হইলে আল্লাহরই নিকট 


২৪১1০৯৯* অর্থ শয়ন স্থান । এখানে মৃত্যুস্থান। 
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১৫৯। 


১৬০। 


আল্লাহ্র দয়ায় তুমি তাহাদের প্রতি 
কোমল-হৃদয় হইয়াছিলে; যদি তুমি রূঢ় 
ও কঠোরচিত্ত হইতে তবে তাহারা 
তোমার আশপাশ হইতে সরিয়া পড়িত। 
সুতরাং তুমি তাহাদিগকে ক্ষমা কর এবং 
তাহাদের জন্য ক্ষমা প্রার্থনা কর এবং 


কর২৪২, অতঃপর তুমি কোন সংকল্প 
করিলে আল্লাহ্‌র উপর নির্ভর করিবে; 
ভালবাসেন। 


আল্লাহ্‌ তোমাদিগকে সাহায্য করিলে 


তোমাদের উপর জয়ী হইবার কেহই 


১৬১। 


থাকিবে না। আর তিনি তোমাদিগকে 
সাহায্য না করিলে, তিনি ছাড়া কে এমন 
আছে, যে তোমাদিগকে সাহায্য করিবে? 
মুমিনগণ আল্লাহ্‌র উপরই নির্ভর করুক। 


অন্যায়ভাবে কোন বস্তু গোপন করিবে, 


. ইহা নবীর পক্ষে অসম্ভব ।২৪৩ এবং কেহ 


অন্যায়ভাবে কিছু গোপন করিলে, যাহা 
সে অন্যায়ভাবে গোপন করিবে 
কিয়ামতের দিন সে তাহা লইয়া 
আসিবে । অতঃপর প্রত্যেককে, যাহা সে 


'' অর্জন করিয়াছে তাহা পূর্ণ মাত্রায় দেওয়া 


হইবে। তাহাদের প্রতি কোন যুলুম করা 
হইবে না। 


১৬২। আল্লাহ যাহাতে রাষী, যে তাহারই 


অনুসরণ করে, সে কি উহার মত যে 
আল্লাহ্র ক্রোধের পাত্র হইয়াছে এবং 
জাহান্নামই যাহার আবাস? এবং উহা 
কত নিকৃষ্ট প্রত্যাবর্তনস্থল! 


পারা £ ৪ 
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২৪২। যেই সব ব্যাপারে আল্লাহ্‌র স্পষ্ট নির্দেশ নাই শুধুমাত্র সেই সব বিষয়ে বিচক্ষণ ব্যক্তিদের পরামর্শক্রমে সিদ্ধান্ত 
গ্রহণ করিতে হইবে । জনমতের উপর ইসলাম গুরুত্ব দিয়াছে (দ্রঃ ৪২ $৩৮)। 

২৪৩। বদূরের গনীমতের যুদ্ধলন্ধ) মালের মধ্য হইতে একটি চাদর পাওয়া যাইতেছিল না, তখন এক ব্যক্তি 
বলিয়াছিল, হয়তো বা নবী (সাঃ) ইহা লইয়াছেন। এই প্রসংগে আয়াতটি অবতীর্ণ হয় (আবু দাউদ)। 
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সুরা 8 ৩ আলে-ইমরান 
১৬৩ । আল্লাহ্র নিকট তাহারা বিভিন্ন স্তরের; 


তাহারা যাহা করে আল্লাহ্‌ তাহার সম্যক 


দ্রষ্টা। 


১৬৪। আল্লাহ্‌ মুমিনদের প্রতি অবশ্যই অনুগ্রহ 
করিয়াছেন যে, তিনি তাহাদের নিজেদের 


১৬৫। কি ব্যাপার! যখন তোমাদের উপর 
মুসীবত আসিল তখন তোমরা বলিলে, 
“ইহা কোথা হইতে আসিল?'২৪৫ অথচ 


তোমরা তো দ্বিগুণ বিপদ ঘটাইয়া- |. 
ছিলে ।২৪৬ বল, "ইহা তোমাদের 


নিজেদেরই নিকট হইতে"; নিশ্চয়ই 
আল্লাহ্‌ সর্ববিষয়ে সর্বশক্তিমান। 


NERVE রই দর পরস্পরের সম্মুখীন 
হইয়াছিল তোমাদের উপর যে 


১৬৭। এবং মুনাফিকদিগকে জানিবার জন্য 
এবং তাহাদিগকে বলা হইয়াছিল, 
“আইস, তোমরা আল্লাহ্‌র পথে যুদ্ধ কর 
অথবা প্রতিরোধ কর।' তাহারা 
বলিয়াছিল, “যদি যুদ্ধ জানিতাম২৪৭ তবে 


২৪৪1 ৯৩ নং টীকা দ্রষ্টব্য । 
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২৪৫ ‘আসিল’ শব্দটি আরবীতে নাই; সিরা রাহ 
২৪৬। ‘দ্বিগুণ বিপদ" তে Lg ৭০ জন কাফির নিহত ও ৭০ জন বন্দী হইয়াছিল। পক্ষান্তরে উহুদ যুদ্ধে 


৭০ জন মুসলিম শহীদ হইয়াছিলেন। 


২৪৭। যুদ্ধবিদ্যা জানিতাম অথবা যুদ্ধ সংঘটিত হইবে জানিতাম ৷ 
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সূরা 8 ৩ আলে-‘ইমরান ১০৮ পারা £ 8 
বলে; তাহারা যাহা গোপন রাখে আল্লাহ্‌ +28 ১8৬ 


তাহা বিশেষভাবে অবহিত । 


১৬৮। যাহারা ঘরে২৪৮ বসিয়া রহিল এবং 
তাহাদের ভাইদের সম্বন্ধে বলিল যে, 
তাহারা তাহাদের কথামত চলিলে নিহত 
হইত না, তাহাদিগকে বল, “যদি তোমরা 
সত্যবাদী হও তবে নিজদিগকে মৃত্যু 
হইতে রক্ষা কর ৷’ 


১৬৯। যাহারা আল্লাহ্র পথে নিহত হইয়াছে 


১৭০। আল্লাহ্‌ নিজ অনুগ্রহে তাহাদিগকে যাহা 
দিয়াছেন তাহাতে তাহারা আনন্দিত এবং 
তাহাদের পিছনে যাহারা এখনও তাহাদের 
সহিত মিলিত হয় নাই তাহাদের জন্য 
আনন্দ প্রকাশ করে, এইজন্য যে, 
তাহাদের কোন ভয় নাই এবং তাহারা 
দুঃখিতও হইবে না। 


১৭১। আল্লাহ্‌র নিয়ামত ও অনুগ্রহের জন্য 
তাহারা আনন্দ প্রকাশ করে এবং ইহা 
এই কারণে যে, আল্লাহ্‌ মু'মিনদের 
শ্রমফল নষ্ট করেন না। 


[১৮] 


১৭২। যখম হওয়ার পর যাহারা আল্লাহ্‌ ও 
রাসূলের ডাকে সাড়া দিয়াছে২৪৯ 
তাহাদের মধ্যে যাহারা সৎকার্য করে 
এবং তাক্ওয়া অবলম্বন করিয়া চলে 
তাহাদের জন্য মহাপুরস্কার রহিয়াছে। 
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২৪৮ । “ঘরে' শব্দটি আরবীতে নাই। বাংলা_বাকভংগীর প্রয়োজনে উহা ব্যবহৃত হইয়াছে। 
২৪৯ । উহুদ যুদ্ধের শেষ পর্যায়ে মহানবী (সাঃ)-এর আহ্বানে সাহাবীগণ আহত অবস্থায়ই কুরায়শ বাহিনীর পশ্চান্ধাবন 
; আয়াতে উহার উল্লেখ করা হইয়াছে (দ্রঃ ৪ £ ১০৪)। 


০১৯) 
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১৭৩। ইহাদিগকে লোকে বলিয়াছিল, তোমাদের 
বিরুদ্ধে লোক জমায়েত হইয়াছে,২৫০ 
সুতরাং তোমরা তাহাদিগকে ভয় কর; 
কিন্তু ইহা তাহাদের ঈমান দৃঢ়তর 
করিয়াছিল এবং তাহারা বলিয়াছিল, 
“আল্লাহই আমাদের জন্য যথেষ্ট এবং 
তিনি কত উত্তম কর্মবিধায়ক!' 


১৭৪। তারপর তাহারা আল্লাহ্‌র নিয়ামত ও 
অনুগ্রহসহ ফিরিয়া আসিয়াছিল, কোন 
অনিষ্ট তাহাদিগকে স্পর্শ করে নাই এবং 
আল্লাহ্‌ যাহাতে 'রাযী তাহারা তাহারই 
অনুসরণ করিয়াছিল এবং আল্লাহ্‌ মহা 
অনুগহশীল। 


১৭৫। ইহারাই শয়তান, তোমাদিগকে তাহার 
বন্ধুদের ভয় দেখায়; সুতরাং যদি তোমরা 
মু'মিন হও তবে তোমরা তাহাদিগকে 
ভয় করিও না, আমাকেই ভয় কর। 


১৭৬। যাহারা কুফরীতে ত্রিতগতি, তাহাদের 
আচরণ যেন তোমাকে দুঃখ না দেয়। 
তাহারা কখনও আল্লাহ্র কোন ক্ষতি 
করিতে পারিবে না। আল্লাহ্‌ আখিরাতে 
তাহাদিগকে কোন অংশ দিবার ইচ্ছা 
করেন না, তাহাদের জন্য মহাশাস্তি 
রহিয়াছে 4 


১৭৭। যাহারা ঈমানের বিনিময়ে কুফরী ক্রয় 

[করিয়াছে তাহারা কখনও আল্লাহ্‌র কোন 
ক্ষতি করিতে পারিবে না। তাহাদের জন্য 
যন্ত্রণাদায়ক শাস্তি রহিয়াছে। 


১৭৮। কাফিরগণ যেন কিছুতেই মনে না করে 
যে, আমি অবকাশ দেই তাহাদের মঙ্গলের 
জন্য; আমি অবকাশ দিয়া থাকি যাহাতে 


১০৯ 
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২৫০। অর্থাৎ কুরায়শ আবার মদীনা আক্রমণের জন্য বড় রকমের প্রস্তুতি গ্রহণ করিতেছে, কিন্তু পরবর্তী বৎসর 


তাহারা কথামত আগমন করিতে সাহস করে নাই। 


£ ৩ আলে-“ইমরান 


১৭৯। 


১৮০। 


১৮১। 


Contents 


তাহাদের পাপ বৃদ্ধি পায় এবং তাহাদের 
জন্য লাঞ্ছনাদায়ক শাস্তি রহিয়াছে। 

অসৎকে সৎ হইতে পৃথক না করা 
পর্যন্ত তোমরা যে অবস্থায় রহিয়াছ 
আল্লাহ্‌ মু’মিনগণকে সেই অবস্থায় 
ছাড়িয়া দিতে পারেন না। অদৃশ্য সম্পর্কে 
তোমাদিগকে আল্লাহ অবহিত করিবার 
নহেন; তবে আল্লাহ্‌ তাহার রাসূলগণের 
মধ্যে যাহাকে ইচ্ছা মনোনীত করেন। 
সুতরাং তোমরা আল্লাহ্‌ ও তাহার 


'রাসূলগণের উপর ঈমান আন। তোমরা 


ঈমান আনিলে ও তাক্ওয়া অবলম্বন 
করিয়া চলিলে তোমাদের জন্য 
মহাপুরস্কার রহিয়াছে। 

আর আল্লাহ নিজ অনুগ্রহে যাহা 
তোমাদিগকে দিয়াছেন তাহাতে যাহারা 
কৃপণতা করে তাহাদের জন্য উহা মঙ্গল, 
ইহা যেন তাহারা কিছুতেই মনে না 
করে। না, ইহা তাহাদের জন্য অমঙ্গল। 
যাহাতে তাহারা কৃপণতা করিবে 
কিয়ামতের দিন উহাই তাহাদের গলায় 
বেড়ি হইবে ।২৫১ আস্মান ও যমীনের 
স্বত্বাধিকার একমাত্র আল্লাহরই । তোমরা 
যাহা কর আল্লাহ্‌ তাহা বিশেষভাবে 
অবহিত। . 


1১৯] 


যাহারা বলে, ‘আল্লাহ্‌ অবশ্যই 
অভাবগ্রস্ত২৫২ আর আমরা অভাবমুক্ত', 
তাহাদের কথা আল্লাহ্‌ শুনিয়াছেন। 
তাহারা যাহা বলিয়াছে তাহা এবং 
নবীদিগকে অন্যায়ভাবে হত্যা করার 
বিষয় আমি লিখিয়া রাখিব এবং বলিব, 
“তোমরা দহন যন্ত্রণা ভোগ কর।' 
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২৫১। হাদীছে আছে, যে ব্যক্তি মালের যাকাত দেয় না কিয়ামতে তাহার মাল বিষধর সর্পে পরিণত হইয়া তাহার গলায় 
ঝুলিবে, তাহার উভয় অধর প্রান্তে দংশন করিবে ও বলিবে, ‘আমিই তোমার ধন' (বুখারী) । 

২৫২1 ‘কে আল্লাহ্‌কে উত্তম ধণ দিবে?" (২ £ ২৪৫), এই আয়াত অবতীর্ণ হওয়ায় ইয়াহুদীরা ঠাট্টা করিয়া বলিয়াছিল, 
“তোমাদের আল্লাহ্‌ অভাবগ্রস্ত, তাইতো তিনি খণ চাহেন', ইহার জবাবে আয়াতটি অবতীর্ণ হয়। 


০১৯) ১ 
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£ ৩ আলে-ইমরান ১১১ ' পারা 8৪8 
১৮২। ইহা তোমাদের কৃতকর্মের ফল২৫৩ এবং 


উহা এই কারণে যে, আল্লাহ্‌ বান্দাদের BELL 
প্রতি যালিম নহেন। 2895 
OYA IIB ০০৮ 

১৮৩। যাহারা বলে, “আল্লাহ্‌ আমাদিগকে [Gf 61153 25 Ar 


আদেশ দিয়াছেন যে, আমরা যেন কোন 
রাসূলের প্রতি বিশ্বাস স্থাপন না করি 
যতক্ষণ পর্যন্ত সে আমাদের নিকট এমন 
কুরবানী উপস্থিত না করিবে যাহা অগ্নি 


গ্রাস করিবে;২৫৪ তাহাদিগকে বল, es or নস ০04 
“আমার পূর্বে অনেক রাসূল স্পষ্ট »ত% > lor 

নিদর্শনসহ এবং তোমরা যাহা বলিতেছ SASS (৬5 ১5 
তাহাসহ তোমাদের নিকট আসিয়াছিল, 8৮2৩ 
যদি তোমরা সত্যবাদী হও তবে কেন টির নিপা 
তাহাদিগকে হত্যা করিয়াছিলে? ০ ০2৬৯৮2৬৫9) 


১৮৪ । তাহারা যদি তোমাকে অস্বীকার করে, 
তোমার পূর্বে যে সকল স্পষ্ট 
নিদর্শন, আসমানী সহীফা এবং দীপ্তিমান 
কিতাবসহ আসিয়াছিল তাহাদিগকেও 
তো অস্বীকার করা হইয়াছিল। 


০৬৬৩৬ IIIS ড$-১/ 
| eA IG ভে 6০3 5 ৬ 
০5852 ৩১০52 


১৮৫। জীবমাত্রই মৃত্যুর স্বাদ গ্রহণ করিবে। 
কিয়ামতের দিন তোমাদিগকে তোমাদের 
কর্মফল পূর্ণ মাত্রায় দেওয়া হইবে। 
যাহাকে অগ্নি হইতে দূরে রাখা হইবে 
.এবং জান্নাতে দাখিল করা হইবে সে-ই 
সফলকাম এবং পার্থিব জীবন ছলনাময় 
ভোগ ব্যতীত কিছুই নয়। 
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০০১৮1 EE; 

ও জীবন সম্বন্ধে পরীক্ষা করা I et UE ০৯০০৩ 

তোমাদের পূর্বে যাহাদিগকে কিতাব দেওয়া ঠা রি ৩851৩ এ 
হইয়াছিল তাহাদের এবং মুশরিকদের প্রি 3০ 0555 ৩, 
২৫৩। (53451 ৩,55 0 ‘যাহা তোমাদের হস্ত পূর্বে পাঠাইয়াছে'; অর্থাৎ তোমাদের কৃতকর্মের ফল 


২৫৪ প্রাচীন কালে কোন কোন নবী এই ধরনের মুজিযা দেখাইযাছিলেন বলিয়া বাইবেলে উল্লেখ আছে। আদম 
(আঃ)-এর পুর হাবীলের কুরবানী (৫ ৪ ২৭) কৰুল হয়া সম্পর্কেও ই রিওয়ারাত করা হইয়াছে। 
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8 ৩ আলে-‘ইমরান ১১২ 
নিকট হইতে তোমরা অনেক কষ্টদায়ক 
কথা শুনিবে । যদি তোমরা ধৈর্য ধারণ 
কর এবং তাক্ওয়া অবলম্বন কর তবে 
নিশ্চয়ই উহা হইবে দৃঢ় সংকল্পের 
কাজ। 


১৮৭। স্মরণ কর, যাহাদিগকে কিতাব দেওয়া 


গোপন করিবে না।' ইহার পরও তাহারা 
উহা অগ্রাহ্য২৫৬ করে ও তুচ্ছ মূল্যে 
বিক্রয় করে; সুতরাং তাহারা যাহা ক্রয় 
করে তাহা কত নিকৃষ্ট! 


১৮৮। যাহারা নিজেরা যাহা করিয়াছে তাহাতে 
আনন্দ প্রকাশ করে এবং যাহা নিজেরা 
করে নাই এমন কার্যের জন্য প্রশংসিত 
হইতে ভালবাসে, তাহারা শাস্তি হইতে 
মুক্তি পাইবে_-এইরূপ তুমি কখনও 
মনে করিও না। তাহাদের জন্য মর্মন্তুদ 
শাস্তি রহিয়াছে। 


১৮৯। আস্মান ও যমীনের সার্বভৌম ক্ষমতা 


1251 


1901 


[২০] 
১৯০। আকাশমপ্তল ও পৃথিবীর , দিবস 
ও রাত্রির শর ৮:৮১ 
রহিয়াছে বোধশক্তি সম্পন্ন লোকের জন্য, 


১৯১। যাহারা দীড়াইয়া, বসিয়া ও শুইয়া 
আল্লাহ্‌র স্মরণ করে এবং আকাশমণ্ডল ও 
পৃথিবীর সৃষ্টি সম্বন্ধে চিন্তা করে ও ' 


২৫৫। ‘উহা’ অর্থাৎ কিতাব । 
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২৫৬। ৯১৬৫৮ cs ১০-এর শাব্দিক অর্থ ‘পৃষ্ঠের পিছনে নিক্ষেপ করা ।' ইহা আরবী বাগধারায় “অগ্রাহ্য করা" 


অর্থে ব্যবহৃত হয়। 


(2053 
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সূরা £৩ আলে-ইমরান ১১৩ 


রলে২৫৭, ‘হে আমাদের প্রতিপালক! | 
তুমি ইহা নিরর্থক সৃষ্টি কর নাই, তুমি 
পবিত্র, তুমি আমাদিগকে অগ্নিশাস্তি 
হইতে রক্ষা কর। 


১৯২। ‘হে আমাদের প্রতিপালক! কাহাকেও 
তুমি অগ্নিতে নিক্ষেপ করিলে তাহাকে 
তো তুমি নিশ্চয় হেয় করিলে এবং 
যালিমদের কোন সাহায্যকারী নাই; 


১৯৩। “হে আমাদের প্রতিপালক! আমরা এক 
করিতে শুনিয়াছি, “তোমরা তোমাদের 
প্রতিপালকের প্রতি ঈমান আন!’ সুতরাং 
আমরা ঈমান আনিয়াছি। হে আমাদের 
প্রতিপালক! তুমি আমাদের পাপ ক্ষমা 
কর, আমাদের মন্দ কার্যগুলি দূরীভূত 
কর এবং আমাদিগকে সংকর্মপরায়ণদের 
সহগামী করিয়া মৃত্যু দিও। 


১৯৪৭ “হে আমাদের প্রতিপালক! তোমার 
রাসূলগণের মাধ্যমে আমাদিগকে যাহা 
দিতে প্রতিশ্র্তি দিয়াছ তাহা 
আমাদিগকে দাও এবং কিয়ামতের দিন 
আমাদিগকে হেয় করিও না। নিশ্চয়ই 
' তুমি প্রতিশ্রুতির ব্যতিক্রম কর না ৷' 


১৯৫। অতঃপর তাহাদের প্রতিপালক তাহাদের 
ডাকে সাড়া দিয়া বলেন, “আমি 
তোমাদের মধ্যে কর্মে নিষ্ঠ কোন নর 


একে অপরের অংশ । সুতরাং যাহারা 
হিজরত করিয়াছে, নিজ গৃহ হইতে 
উৎখাত হইয়াছে, আমার পথে নির্যাতিত 
হইয়াছে এবং যুদ্ধ করিয়াছে ও নিহত 
হইয়াছে আমি তাহাদের পাপ কার্যগুলি 
অবশ্যই দূরীভূত করিব এবং অবশ্যই 


২৫৭। ইহা আরবীতে উহ্য রহিয়াছে । 
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£ ৩ আলে-‘ইমরান ১১৪ পারাঃ8 
তাহাদিগকে দাখিল করিব জান্নাতে, ০৪১9 ৩০5 ৩৪ 6৮65 
যাহার পাদদেশে নদী প্রবাহিত। ইহা ৯০) ২5০26 
আল্লাহ্‌র নিকট হইতে পুরস্কার; উত্তম টি নিও বি f 
পুরস্কার আল্লাহ্রই নিকট । ০৩৯৯ ৩৯৯ 5s 2012 
১৯৬। যাহারা কুফরী করিয়াছে, দেশে দেশে রেপ ০ ৰত 013 রে 
তাহাদের অবাধ বিচরণ যেন কিছুতেই ৩০০ 4৩৩ £১. 
১১১৯৩ 5S 


তোমাকে বিভ্রান্ত না করে। 
১৯৭। ইহা স্বল্লকালীন ভোগ মাত্র; অতঃপর ৮১৫ রর 22 ৬ 2১০ 9১৫ 2৬৭ 
তিলক 


জাহান্নাম তাহাদের আবাস; আর উহা 
4801951555৬9-55 


কত নিকৃষ্ট ঠিকানা ৷ 

১৯৮। কিন্তু যাহারা তাহাদের প্রতিপালককে ভয় 

BSH Ae hls জান্নাত, 2 pb 
যাহার পাদদেশে প্রবাহিত, সেখানে 215A (৮১৪ রর ৮১৯৩ ০১৪ রে 
তাহারা স্থায়ী হইবে । ইহা আল্লাহ্‌র পক্ষ ১83 রি 1 পাও রি 
হইতে আতিথ্য; আল্লাহ্র নিকট যাহা | ৯১৬০5 ১৪১৮ 2 ৩৫১১৯ 
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আছে তাহা সৎকর্মপরায়ণদের জন্য শ্রেয় । 
১৯৯। কিতাবীদের মধ্যে এমন লোক আছে 
১07 64৬০%৮৩৮ 


তাহার প্রতি এবং তিনি যাহা তোমাদের 
+৫/7৯৯৬ it LOLS 


ও তাহাদের প্রতি অবতীর্ণ করিয়াছেন 
তাহাতে অবশ্যই ঈমান আনে এবং 

১৩ ৬০ 4) ৩১৪ ০১৯৪ 
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না। ইহারাই তাহারা যাহাদের জন্য দিকে টা 
১৮৪2১ ৩১ ১১৮৫ ৬৬১ 
০১০০ Ayo AME! 


আল্লাহ্র নিকট পুরস্কার রহিয়াছে। 
নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ দ্রুত হিসাব গ্রহণকারী । 
EIBACH ye 
7 dh 


২০০ । হে ঈমানদারগণ! তোমরা ধৈর্য ধারণ কর, 
টা ০ Gn 1 রি 23014291251558195 


ধৈর্ষে প্রতিযোগিতা কর এবং সদা যুদ্ধের 
জন্য প্রস্তুত থাক, আল্লাহ্‌কে ভয় কর 
যাহাতে তোমরা সফলকাম হইতে পার। 


Contents 


৪-সূরা নিসা 
১৭৬ আয়াত, ২৪ ক্ুকৃ‘, মাদানী 
।। দয়াময়, পরম দয়ালু আল্লাহ্‌র নামে ।। 


ৰ ! 
৫65 NX (ry EEL ও A a 


Ye ES 


১। হে মানব! তোমরা তোমাদের প্রতি- (128 ৩ 67, 
পালককে ভয় কর যিনি তোমাদিগকে এক চিনি? ul 
হইতেই সৃষ্টি করিয়াছেন ও যিনি 5৩3 ০৪ RE 
তাহা হইতে তাহার স্ত্রী সৃষ্টি করেন, যিনি ৫৪ 24 হি 
তাহাদের দুইজন হইতে বহু নর-নারী ৬৪9৬42৩৯55৩ 
ছড়াইয়া দেন; এবং আল্লাহ্‌কে ভয় কর TENSE, 


যাহার নামে তোমরা একে অপরের নিকট 
যাঞ্ঞা কর, এবং সতর্ক থাক জ্ঞাতি- 
বন্ধন২৫৮ সম্পর্কে । নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ 
তোমাদের উপর তীক্ষ দৃষ্টি রাখেন । 


২। ইয়াতীমদিগকে তাহাদের ধন-সম্পদ 
সমর্পণ করিবে এবং ভালর সহিত মন্দ 
বদল করিবে না।২৫৯ তোমাদের সম্পদের 
সহিত তাহাদের সম্পদ মিশাইয়া গ্রাস 
করিও না; নিশ্চয়ই ইহা মহাপাপ। 


৩। তোমরা যদি আশংকা কর যে, ইয়াতীম 
না, তবে বিবাহ করিবে নারীদের২৬০ 
মধ্যে যাহাকে তোমাদের ভাল লাগে, দুই, 
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তিন অথবা চার২৬১; আর যদি আশংকা দারা 
কর যে, সুবিচার করিতে পারিবে না তবে ৪৩৯151৩৩৫2৯ 9৬ 
একজনকে অথবা তোমাদের অধিকারভুক্ত A ন 
দাসীকে ২৬২ ইহাতে পক্ষপাতিত্ব না গা রি 
করার অধিকতর সম্ভাবনা OPI IH GAYS 


২৫৮। জ্ঞাতির হক আদায় ও সম্পর্ক অটুট রাখার ব্যাপারে সতর্ক থাক। 
২৫৯ । ইয়াতীমের ভাল মাল সা pa dala? 


করিলে এই আয়াতে বলা হইল যে, ইয়াতীম মেয়ের ব্যাপারে ইনসাফ করিতে পারিবে না-_ এই আশংকা থাকিলে, 
ইনসাফের ভিত্তিতে অন্য মেয়েদেরকে অনূর্ধ্ব চার পর্যস্ত বিবাহ করিতে পার। 
SAIN 
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সূরা 8৪ নিসা 


৪। আর তোমরা নারীদিগকে তাহাদের মাহ্‌র 
স্বতঃপ্রবৃত্ত হইয়া প্রদান করিবে; সন্তুষ্ট 
চিত্তে তাহারা মাহরের কিয়দংশ ছাড়িয়া 
দিলে তোমরা তাহা স্বচ্ছন্দে ভোগ 
করিবে। 

৫। তোমাদের সম্পদ, যাহা আল্লাহ্‌ তোমাদের 
জন্য উপজীবিকা করিয়াছেন, তাহা নির্বোধ 
মালিকগণের হাতে অর্পণ করিও না; উহা 
হইতে তাহাদের গ্রাসাচ্ছাদনের ব্যবস্থা 
করিবে এবং তাহাদের সহিত সদালাপ 
করিবে। 


ইয়াতীমদিগকে যাচাই করিবে যে পর্যন্ত 
না তাহারা বিবাহযোগ্য হয়; এবং 
তাহাদের মধ্যে ভাল-মন্দ বিচারের জ্ঞান 
দেখিলে তাহাদের সম্পদ তাহাদিগকে 
ফিরাইয়া দিবে। তাহারা বড় হইয়া যাইবে 
বলিয়া অপচয় করিয়া তাড়াতাড়ি খাইয়া 
ফেলিও না। যে অভাবমুক্ত সে যেন নিবৃত্ত 
থাকে এবং যে বিস্তহীন সে যেন সংগত 
পরিমাণে ভোগ করে। তোমরা যখন 
তাহাদিগকে তাহাদের সম্পদ সমর্পণ 
করিবে তখন সাক্ষী রাখিও। হিসাব গ্রহণে 
আল্লাহই যথেষ্ট ৷ 


৭ 


পিতা-মাতা এবং আত্মীয়-স্বজনের 
পরিত্যক্ত সম্পত্তিতে পুরুষের অংশ আছে 
এবং পিতা-মাতা ও আত্মীয়-স্বজনের | ১ 
পরিত্যক্ত সম্পত্তিতে নারীরও অংশ আছে, 
উহা অল্পই হউক অথবা বেশীই হউক, 
এক নির্ধারিত অংশ। 

৮। সম্পত্তি বন্টনকালে আত্মীয়২৬৩, ইয়াতীম 
এবং অভাবগ্রস্ত লোক উপস্থিত থাকিলে 
তাহাদিগকে উহা হইতে কিছু দিবে এবং 
তাহাদের সহিত সদালাপ করিবে । 


২৬৩। যাহারা উত্তরাধিকারী নয় এমন আত্মীয় । 
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8৪ নিসা 


তাহারা যেন ভয় করে যে, অসহায় 

সন্তান পিছনে ছাড়িয়া গেলে তাহারাও 

তাহাদের সম্বন্ধে উদ্বিগু হইত ২৬৪ 

সুতরাং তাহারা যেন আল্লাহ্‌কে ভয় করে 
ং সংগত কথা বলে । 


গ্রাস করে তাহারা তো তাহাদের উদরে 
অগ্নি ভক্ষণ করে; তাহারা অচিরেই 
জ্বলন্ত আগুনে জলিবে । 


[২] 


আল্লাহ্‌ তোমাদের সন্তান সম্বন্ধে নির্দেশ 
দিতেছেন ঃ এক পুত্রের২৬৫ অংশ দুই 
কন্যার অংশের সমান; কিন্তু কেবল কন্যা 
দুই-এর অধিক থাকিলে তাহাদের জন্য 
পরিত্যক্ত সম্পত্তির দুই-তৃতীয়াংশ, আর 
যাত এক কন্যা থাকিলে তাহার জন্য 

ধাংশ। তাহার সন্তান থাকিলে তাহার 
সম্পত্তির এক-যষ্ঠাংশ; সে নিঃসন্তান 
হইলে এবং পিতা-মাতাই উত্তরাধিকারী 
হইলে তাহার মাতার জন্য এক- 
তৃতীয়াংশ; তাহার ভাই-বোন থাকিলে 
মাতার জন্য এক-যষ্ঠাংশ; এ সবই২৬৬ 
সে যাহা ওসিয়াত২৬৭ করে তাহা 
দেওয়ার এবং খণ পরিশোধের পর 1২৬৮ 
তোমাদের পিতা ও সন্তানদের মধ্যে 
উপকারে কে তোমাদের নিকটতর তাহা 
তোমরা অবগত নহ। নিশ্চয়ই ইহা 
আল্লাহ্‌র বিধান; আল্লাহ্‌ সর্বজ্ঞ, প্রজ্ঞাময় '। 
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২৬৪ । ইয়াতীমের তত্বাবধায়কদিগকে সতর্ক হইবার নির্দেশ দেওয়া হইতেছিল। প্রসংগক্রমে অন্যদেরও বলা 
হইতেছে £ তোমার মৃত্যুর পর তোমার সন্তান অসহায় অবস্থায় পড়িলে তুমি কেমন উদ্দিগ্ন হইবে, তাহা ভাবিয়া 


দেখিও। 


২৬৫ । ৮! এ ১৪১ শব্দ দুইটির অর্থ যথাক্রমে ‘নর’ ও “নারী” এ স্থলে পুত্র ও কন্যা অর্থে ব্যবহৃত হইয়াছে। 


২৬৬ । ‘এ সবই’ কথাটি আরবীতে নাই। 
২৬৭ । ১২৬ নং টীকা দ্রষ্টব্য । 


২৬৮ । কাফন-দাফনের খরচ বাদে মৃতের সম্পত্তি হইতে খণ থাকিলে তাহা প্রথমে পরিশোধ করিতে হইবে, অতঃপর 
ওসিয়াত পূর্ণ করা হইবে, কিন্তু ১/৩ অংশ সম্পত্তির অধিক নহে। 


স্থলে 
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১১৮ 


অর্ধাংশ তোমাদের জন্য, যদি তাহাদের 
কোন সন্তান না থাকে এবং তাহাদের 
সন্তান থাকিলে তোমাদের জন্য তাহাদের 
পরিত্যক্ত সম্পত্তির এক-চতুর্থাংশ; 
ওসিয়াত পালন এবং খণ পরিশোধের 
পর । তোমাদের সন্তান না থাকিলে 
সম্পত্তির এক-চতুৰ্থাংশ, আর তোমাদের 
সন্তান থাকিলে তাহাদের জন্য তোমাদের 
পরিত্যক্ত সম্পত্তির এক-অষ্টমাংশ; 
তোমরা যাহা ওসিয়াত করিবে তাহা 
দেওয়ার পর এবং ঝণ পরিশোধের পর । 
যদি পিতা-মাতা ও সন্তানহীন কোন পুরুষ 
অথবা নারীর উত্তরাধিকারী থাকে তাহার 
এক বৈপিত্রেয় ভাই অথবা ভটগ্নী,২৬৯ 
তবে প্রত্যেকের জন্য এক-ষষ্ঠাংশ ৷ 
তাহারা ইহার অধিক হইলে সকলে সম 
অংশীদার হইবে এক-তৃতীয়াংশে; ইহা 
যাহা ওসিয়াত করা হয় তাহা দেওয়ার 
এবং ঝণ পরিশোধের পর, যদি কাহারও 
জন্য ক্ষতিকর না হয়।২৭০ ইহা আল্লাহ্‌র 
নির্দেশ, আল্লাহ্‌ সর্বজ্ঞ, সহনশীল । 


এইসব আল্লাহ্র নির্ধারিত সীমা । কেহ 
আল্লাহ্‌ ও তাহার রাসূলের আনুগত্য 
জান্নাতে, যাহার পাদদেশে নদী প্রবাহিত; 
সেখানে তাহারা স্থায়ী হইবে এবং ইহা 
মহাসাফল্য ৷ 


আর কেহ আল্লাহ্‌ ও তাহার রাসূলের 
অবাধ্য হইলে এবং তীহার নির্ধারিত 
সীমা লংঘন করিলে তিনি তাহাকে 
অগ্নিতে নিক্ষেপ করিবেন; সেখানে সে 


২৬৯ । এখানে ভাই ও বোন অর্থ বৈপিত্রেয় ভাই-বোন । 
২৭০। অর্থাৎ ওসিয়াত ক্ষতিকর না হয় এইভাবে 
উত্তরাধিকারীদের কাহারও জন্য ওসিয়াত রা খণ না থাকা 
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যে, সম্পত্তির এক-তৃতীয়াংশের অধিকের ওসিয়াত বা 
সত্তেও খণের ঘোষণা ইত্যাদির মাধ্যমে । 
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স্থায়ী হইবে এবং তাহার জন্য লাঞ্চিনা- 
দায়ক শাস্তি রহিয়াছে। 


[৩] 


১৫। তোমাদের নারীদের মধ্যে যাহারা ব্যভিচার 
করে তাহাদের বিরুদ্ধে তোমাদের মধ্য 
হইতে চারজন সাক্ষী তলব করিবে । যদি 
অবরুদ্ধ করিবে, যে পর্যন্ত না তাহাদের 
মৃত্যু হয় অথবা আল্লাহ্‌ তাহাদের জন্য 
অন্য কোন ব্যবস্থা করেন ।২৭১ 
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১৬ 


তোমাদের মধ্যে যে দুইজন ইহাতে২৭২ 
লিপ্ত হইবে তাহাদিগকে শাস্তি দিবে । যদি 
তাহারা তওবা করে এবং নিজদিগকে 
ধশোধন করিয়া লয় তবে তাহা হইতে 
নিবৃত্ত থাকিবে । নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ পরম 
তওবা কবুলকারী ও পরম দয়ালু । 


১৭। আল্লাহ্‌ অবশ্যই সেইসব লোকের তওবা 
কবুল করিবেন যাহারা ভুলবশত মন্দ 
কার্য করে এবং সত্র তওবা করে, 
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কবুল করেন । আল্লাহ্‌ সর্বজ্ঞ, প্রজ্ঞাময় । 


১৮ 


তওবা তাহাদের জন্য নহে যাহারা 
আজীবন২৭৩ মন্দ কার্য করে, অবশেষে 
তাহাদের কাহারও মৃত্যু উপস্থিত হইলে 
সে বলে, ‘আমি এখন তওবা করিতেছি’ 
বং তাহাদের জন্যও নহে, যাহাদের 


শি 


২৭১। দ্রঃ ২৪ £ ২,৩ । 
২৭২। এ স্থলে “ব্যভিচার' । 
২৭৩। ০৯ অর্থ এ স্থলে আজীবন করা হইয়াছে। মৃত্যুর সুস্পষ্ট নিদর্শন প্রকাশিত হইলে তওবা কবুল হয় লা। 
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১৯। হে ঈমানদারগণ! নারীদিগকে .যবরদস্তি ৫৯ ২:51 0256008906-5৭ 


২০ 


২১ 


২২ 


উত্তরাধিকার গণ্য করা তোমাদের জন্য 
বৈধ নহে ।২৭৪ তোমরা তাহাদিগকে 
যাহা দিয়াছ তাহা হইতে কিছু আত্মসাৎ 
করার উদ্দেশ্যে তাহাদিগকে অবরুদ্ধ 
করিয়া রাখিও না, যদি না তাহারা স্পষ্ট 
ব্যভিচার করে। তাহাদের সহিত সতভাবে 
জীবন যাপন করিবে; তোমরা যদি 
তাহাদিগকে অপসন্দ কর তবে এমন 
হইতে পারে যে, আল্লাহ্‌ যাহাতে প্রভূত 
কল্যাণ রাখিয়াছেন তোমরা তাহাকেই 
অপসন্দ করিতেছ। 
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ংগত হইয়াছ এবং তাহারা তোমাদের ow ত 
নিকট po NR রি 
নারীদের মধ্যে তোমাদের পিতৃপুরুষ 45% ৯৬৫৫৫ 
যাহাদিগকে বিবাহ করিয়াছে, তোমরা না 1৯৩ 5 
তাহাদিগকে বিবাহ. করিও না; পূর্বে যাহা 1৮-28-০৩৩৬), রী 
হইয়াছে নিশ্চয়ই ইহা অশ্লীল, অতিশয় ৩৬৪ রা 
ঘৃণ্য ও নিকৃষ্ট আচরণ । 0 ১০ Ei Sie > & 


২৭৪ রি 
লইত । তাহার কিছু সম্পত্তি থাকিলে উহা হস্তগত করার জন্য মাহর না দিয়াই তাহাকে নিজে বিবাহ করিত অথবা বিরাহ 
বর নান রিফাত রিমা তা 
আয়াতটি হয়। 


২৭৫। দাম্পত্য জীবন দুৰ্বিসহ হইয়া উঠিলে স্বামী-স্ত্রীর বিচ্ছেদও ন্যায়সংগতভাবে হইতে পারে। কিন্তু স্বামী মাহর ও 
অন্য সামগ্রী যাহা স্ত্রীকে প্রদান করিয়াছে তাহার কিছু ফিরাইয়া লইতে পারিবে না। 
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২৩। তোমাদের জন্য হারাম করা হইয়াছে 


তোমাদের মাতা, কন্যা, ভগ্মী২৭৬, ফুফু, 
খালা, ভ্রাতুষ্পুত্রী, ভাগিনেয়ী, দুগ্ধ-মাতা 
দুগ্ধ-ভগিনী, শাশুড়ী ও তোমাদের স্ত্রীদের 
মধ্যে যাহার সহিত সংগত হইয়াছ 
তাহার পূর্ব স্বামীর গুরসে তাহার 
গর্ভজাত কন্যা, যাহারা তোমাদের 
অভিভাবকত্বে আছে২৭৭, তবে যদি 
তাহাদের২৭৮ সহিত সংগত না হইয়া 
থাক, তাহাতে তোমাদের কোন অপরাধ 
নাই। এবং তোমাদের জন্য নিষিদ্ধ২৭৯ 
তোমাদের ওরসজাত পুত্রের স্ত্রী ও দুই 
ভগ্নীকে 'একত্র করা২৮০, পূর্বে যাহা 
হইয়াছে, হইয়াছে। নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ 
ক্ষমাশীল, পরম দয়ালু। 


১২১ 


পারা 8 8 


৮৫25৩ 2 ৫55 2 পর্ণ SAM 
35 el E>" 


22 পাতে) প তত ও 144 
তত ৩ রি 


2০ ৮৯১৫2 
এত 
2 TSS EAT 24 


৫ Sess 2 


2৫ ্ 


SSE CM SS 


NOES ted 3 


০ Kos 5 LE Bi dh 


২৭৬ । নাসাবী (পিতার গুঁরসজাত ও মাতার গর্ভজাত) ও রাযা'ঈ (দুধপান সম্পর্কের) উভয় প্রকার ভগ্নী । 
২৭৭ । অভিভাবকত্বে না থাকিলেও এই কন্যার সহিত বিবাহ অবৈধ । ‘অভিভাবকত্বের' কথাটি প্রসংগক্রমে প্রচলিত 


প্রথার একটি উল্লেখ মাত্র । 
২৭৮ । এই স্থলে ‘তাহাদের’ অর্থ উক্ত কন্যার মাতা । 


২৭৯ । ‘ইহা’ এই স্থলে না থাকিলেও ভাষার প্রয়োজনে যোগ করা হইয়াছে। 


২৮০ । দুই ভগ্নীকে একত্রে স্ত্রীরূপে গ্রহণ করা । 


২৪। 


২৫। 


Contents 


পঞ্চম পারা 


এবং নারীর মধ্যে তোমাদের অধিকার- A IE 
ভুক্ত দাসী ব্যতীত সকল সধবা Gs cis ly 


তোমাদের জন্য নিষিদ্ধ২৮১, তোমাদের IO eS AS) 
জন্য ইহা আল্লাহ্র বিধান । উল্লিখিত | GET এ এ EF) 
নারীগণ ব্যতীত অন্য নারীকে অর্থব্যয়ে GE nell te 
বিবাহ বন্ধনে আবদ্ধ, করিতে চাওয়া ৩১০১০০৪০০৪৩ 24 
তোমাদের জন্য বৈধ করা হইল, অবৈধ সিরা রি ee 
যৌন সম্পর্কের জন্য নহে। তাহাদের fb Fi 0৩১১৯ + 
মধ্যে যাহাদিগকে তোমরা সম্ভোগ 2 ৫১৮৮৭ ৬১৮৬৫ 
করিয়াছ তাহাদের নির্ধারিত মাহ্‌র অর্পণ ৩১১৬ ৬৮৪ 


পা পা 


করিবে। মাহুর নির্ধারণের পর কোন 4 ৭০৩৪৫ ০০0০ 5,2455 
বিষয়ে পরস্পর রাষী হইলে তাহাতে । ” 


তোমাদের কোন দোষ নাই। নিশ্চয়ই . 59৫ ৫ 

আল্লাহ্‌ সর্বজ্ঞ, প্রজ্ঞাময় । ০৫ 25 ০৫ টি 
তোমাদের মধ্যে কাহারও স্বাধীনা 23755 0025-15 
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নহে। বিবাহিতা হইবার পর যদি তাহারা 
ব্যভিচার করে তবে তাহাদের শাস্তি | ৫ 
স্বাধীনা নারীর অর্ধেক; তোমাদের মধ্যে | 
যাহারা ব্যভিচারকে ভয় করে ইহা 
তাহাদের জন্য; ধৈর্য ধারণ করা 
তোমাদের জন্য মঙ্গল। আলুাহ্‌ 
ক্ষমাপরায়ণ, পরম দয়ালু। 


১ 


রো 
(2) 
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২৮১। সধবা দাসী কাহারও অধিকারভুক্ত হইলে তাহার কপ | 


নহে। 


২৬ । 


২৭। 


২৮ । 


২৯ 


৩০ 


৩১। 


৩২। 


Contents 


£৪ নিসা 
[৫] 
আল্লাহ্‌ ইচ্ছা করেন তোমাদের নিকট 


আল্লাহ তোমাদের ভার লঘু করিতে 
চাহেন; মানুষ সৃষ্টি করা হইয়াছে 
দুর্বলরূপে। 

হে মুমিনগণ! তোমরা একে অপরের 
সম্পত্তি অন্যায়ভাবে গ্রাস করিও না; 
কিন্তু তোমাদের পরস্পর রাষী হইয়া 
ব্যবসায় করা বৈধ;২৮২ এবং একে 
অপরকে হত্যা করিও না; নিশ্চয়ই 
আল্লাহ্‌ তোমাদের প্রতি পরম দয়ালু। 


আর যে কেহ সীমালং্ঘন করিয়া 
অন্যায়ভাবে উহা করিবে তাহাকে 
অগ্নিতে দগ্ধ করিব; ইহা আল্লাহ্‌র পক্ষে 
সহজ । 


তোমাদিগকে যাহা নিষেধ করা হইয়াছে 

তাহার মধ্যে যাহা গুরুতর তাহা হইতে 

বিরত থাকিলে তোমাদের লঘুতর 

পাপগুলি মোচন করিব এবং 

নি সরান 
| 


যদ্দারা আল্লাহ্‌ তোমাদের কাহাকেও 
কাহারও উপর শ্রেষ্ঠত্ব দান করিয়াছেন 
তোমরা তাহার লালসা করিও না। পুরুষ 


২৮২ । ‘বৈধ’ শব্দটি উহ্য রহিয়াছে। 
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সূরা £ ৪ নিসা 


যাহা অর্জন করে তাহা তাহার প্রাপ্য 
অংশ এবং নারী যাহা অর্জন করে তাহা 
তাহার প্রাপ্য অংশ । আল্লাহ্র নিকট 
তাহার অনুগ্রহ প্রার্থনা কর, নিশ্চয়ই 
আল্লাহ্‌ সর্ববিষয়ে সর্বজ্ঞ । 


৩৩। পিতা-মাতা ও আত্মীয়-স্বজনের পরিত্যক্ত 
সম্পত্তির প্রত্যেকটির জন্য আমি 
উত্তরাধিকারী করিয়াছি এবং যাহাদের 
সহিত তোমরা' অংগীকারাবদ্ধ 
তাহাদিগকে তাহাদের অংশ দিবে। 
নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ সর্ববিষয়ের দ্রষ্টা। 


[৬] 


৩৪। পুরুষ নারীর কর্তা, কারণ আল্লাহ্‌ তাহাদের 
এককে অপরের উপর শ্রে দান 
করিয়াছেন এবং এইজন্য যে, পুরুষ 
না 25 
সাধ্বী স্ত্রীরা অনুগতা এবং লোকচক্ষুর 
অন্তরালে আল্লাহ্‌ যাহা সংরক্ষিত 
করিয়াছেন তাহা তি করে 1৮৩ 
স্ত্রীদের মধ্যে, যাহাদের অবাধ্যতার 
আশংকা কর তাহাদিগকে সদুপদেশ দাও, 
তারপর তাদের শয্যা বর্জন কর এবং 
তাহাদিগকে প্রহার কর ৮* যদি তাহারা 
বিরুদ্ধে কোন পথ অন্বেষণ করিও না। 
নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ মহান, শ্ৰেষ্ঠ ৷ 


৩৫। তাহাদের উভয়ের মধ্যে বিরোধ আশংকা 
করিলে তোমরা তাহার২৮৫ পরিবার 
হইতে একজন ও উহার২৮৬ পরিবার 
হইতে একজন সালিস নিযুক্ত করিবে; 
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২৮৩ ৷ স্বামীর অনুপস্থিতিতে আল্লাহ্‌র নির্দেশমত সতীত্ব ও স্বামীর আর সব অধিকারের হিফাজত করে। ' 
২৮৪ । সংশোধনের জন্য প্রথম ও দ্বিতীয় অবস্থা ফলপ্রসূ না হইলে সর্বশেষে তৃতীয় ব্যবস্থা অবলম্বন করা যায়। 


এইগুলি তালাকের পূর্বাবস্থায় প্রযোজ্য । 
২৮৫ । ‘তাহার’ অর্থ স্বামীর । 
২৮৬ । ‘উহার’ অর্থ স্ত্রীর । 


চে 


সুনা £ ৪ নিসা 


৩৯ 


80 


“এবং যাহারা মানুষকে দেখাইবার জন্য 


Contents 


১২৫ 


তাহাদের মধ্যে মীমাংসার অনুকূল অবস্থা 


ইয়াতীম, অভাবগ্রস্ত, নিকট-প্রতিবেশী 
দূর-প্রতিবেশী, সংগী-সাথী, মুসাফির 
ও তোমাদের অধিকারতুক্ত দাস- 
দাসীদের প্রতি সদ্ব্যবহার করিবে। 
নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ পসন্দ করেন না দাম্ভিক, 
অহংকারীকে। 


যাহারা কৃপণতা করে এবং মানুষকে 
কৃপণতার নির্দেশ দেয় এবং আল্লাহ্‌ নিজ 
অনুগ্রহে তাহাদিগকে যাহা দিয়াছেন 
তাহা গোপন করে, আর আমি 
আখিরাতে কাফিরদের জন্য লাঞ্কনাদায়ক 
শাস্তি প্রস্তুত করিয়া রাখিয়াছি। 


তাহাদের ধন-সম্পদ ব্যয় করে এবং 
আল্লাহ্‌ ও আখিরাতে বিশ্বাস করে না 
আল্লাহ্‌ তাহাদিগকে ভালবাসেন না 1২৮৭ 
আর শয়তান কাহারও সংগী হইলে সে 
সংগী কত মন্দ! 


তাহারা আল্লাহ্‌ ও আখিরাতে বিশ্বাস 
করিলে এবং আল্লাহ্‌ তাহাদিগকে যাহা 
প্রদান করিয়াছেন তাহা হইতে ব্যয় 
করিলে তাহাদের কী ক্ষতি হইত? 
আল্লাহ্‌ তাহাদিগকে ভালভাবে জানেন। 


আল্লাহ্‌ অণু পরিমাণও যুলুম করেন না। 
আর কোন পুণ্য কার্য হইলে আল্লাহ্‌ 
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২৮৭। “আল্লাহ্‌ তাহাদিগকে ভালবাসেন না’ এই বাক্যটি আরবীতে উহ্য রহিয়াছে। 
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৪১। যখন আমি প্রত্যেক উম্মত হইতে 5 2 ৮৮7 A 
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অবস্থা হইবে? 

৪২। যাহারা কুফরী করিয়াছে এবং রাসূলের ৫ ২. ৩৫ 
অবাধ্য হইয়াছে তাহারা সেদিন কামনা (১0 225 22 ঠা 
করিবে, যদি তাহারা মাটির সহিত 4৮৫]1৮৫৫2 
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৪৩। হে মুমিনগণ! নেশাগ্রস্ত অবস্থায় তোমরা ট্রি] ৮০ ৪9 -তা 


সালাতের নিকটবর্তী হইও না,২৮৯ 
যতক্ষণ না তোমরা যাহা বল তাহা 
বুঝিতে পার, এবং যদি তোমরা মুসাফির 
না হও তবে অপবিত্র অবস্থাতেও নহে, 
যতক্ষণ পর্যন্ত না তোমরা গোসল কর। 
আর যদি তোমরা পীড়িত হও অথবা 
সফরে থাক অথবা তোমাদের কেহ |” 
শৌচস্থান হইতে আসে অথবা তোমরা 
নারী-সম্ভোগ কর এবং পানি না পাও 
তবে পবিত্র মাটির দ্বারা তায়াম্মুম ২৯০ 
করিবে এবং মসেহ করিবে মুখমণ্ডল ও 
হাত, নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ পাপ মোচনকারী, 
ক্ষমাশীল। | 
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২৮৮ ৷ কিয়ামতের দিন প্রত্যেক উম্মতের সাক্ষী হইবেন তাহাদের নবী। আর হযরত মুহাম্মাদ (সাঃ) হইবেন সকল 

নবীর পক্ষে সাক্ষী। 

২৮৯ মদ্য হারাম হওয়ার পূর্বে এই হুকুম ছিল (দ্রঃ ৫ £৯) । 

২৯০1১৯2০-শি৪অর্থ ৮৫৯ - ৮৮০ চেষ্টা করা, ইচ্ছা করা । উযূ কিংবা গোসল অপরিহার্য হইলে এবং পানি না পাওয়া 

গেলে পবিত্র মাটি ছারা মুখমণ্ডল ও হাত (কনুই পর্যন্ত) মুছিয়া ফেলার ব্যবস্থাকে ইসলামী পরিভাষায় 'তয়াসমুম' বলে। 
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‘শ্রবণ করিলাম ও অমান্য করিলাম’ এবং 
শোন না শোনার মত; আর নিজেদের 
জিহ্বা কুঞ্চিত করিয়া এবং দীনের প্রতি 
তাচ্ছিল্য করিয়া বলে, “রাইনা'।২৯১ 
কিন্তু তাহারা যদি বলিত, 'শ্রবণ করিলাম 
ও মান্য করিলাম এবং শ্রবণ কর ও 
তাহাদের জন্য ভাল ও সংগত হইত। 
কিন্তু তাহাদের কুফরীর জন্য আল্লাহ্‌ 
তাহাদিগকে লা'নত_ করিয়াছেন। 
তাহাদের অল্প সংখ্যকই বিশ্বাস করে। 


ওহে! যাহাদিগকে কিতাব দেওয়া 
হইয়াছে, তোমাদের নিকট যাহা আছে 
তাহার সমর্থকরূপে আমি যাহা অবতীর্ণ 
আমি মুখমণ্ডলসমূহ বিকৃত করিয়া 
অতঃপর সেইগুলিকে পিছনের দিকে 
সাবৃতকে২৯২ যেরূপ লা'নত করিয়াছিলাম 
সেইরূপ তাহাদিগকে লানত করিবার 
পূর্বে। আল্লাহ্‌র আদেশ কার্যকরী হইয়াই 
থাকে। 


২৯১। ৭৭ নং টীকা দ্রষ্টব্য । 
২৯২। ৫৫ নং টীকা দ্রঃ; আরও দ্রঃ ৪ £ ১৫৪ এবং ৭ $ ১৬৩ আয়াত । 
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সূরা 8 ৪ নিসা ১২৮ পারা ৫ 
৪৮। নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ তাহার সহিত শরীক (5 IIHS ONS 35) 4b) ৬1 
করা ক্ষমা করেন না। ইহা ব্যতীত পু ১56 5% 
অন্যান্য অপরাধ যাহাকে ইচ্ছা ক্ষমা ESAS এ 98 ১৪১ 
করেন; এবং যে কেহ আল্লাহ্র শরীক BLS ns 
করে সে এক মহাপাপ করে। 0% রণ (ঠা ১৪ 
৪৯। তুমি কি তাহাদিগকে দেখ নাই, যাহারা রা 

নিজদিগকে পবিত্র মনে করে? বরং BHI 
আল্লাহ্‌ যাহাকে ইচ্ছা পবিত্র করেন। vl ওঃ fn 
এবং তাহাদের উপর সামান্য পরিমাণও AEST ge LEE ah YS 
যুলুম করা হইবে না। #5 al সিট টে 
০৯৬০১ ৩৮৪ ৯5 

৫০। দেখ! তাহারা আল্লাহ্‌ সম্বন্ধে কিরূপ 49 ০৩৪ এ 2:৫0 gs 
মিথ্যা উদ্ভাবন করে; এবং প্রকাশ্য পাপ | হ (৮, ৫১ টি 
হিসাবে ইহাই যথেষ্ট । 602৬ 5 ১9৫0 
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৫১। তুমি কি তাহাদিগকে দেখ নাই 1১5 4৯১৩] ৫12251 
যাহাদিগকে কিতাবের এক অংশ দেওয়া itd Ed 5 রি 4 
হইয়াছিল, তাহারা জিব্ত২৯৩ ও 551 22 
তাগৃতে২৯৪ বিশ্বাস করে? তাহারা LENS = Ob 
কাফিরদের সম্বন্ধে বলে, 'ইহাদেরই পথ সা ৬০৮৫৪ 
মুমিনদের অপেক্ষা প্রকৃষ্টতর ।" ০ 1১১৮৫ ৫2 063 ৯5225 

০৯:৮৫ ৫ ৫4০ 

৫২। ইহারাই তাহারা, যাহাদিগকে আল্লাহ্‌ 24, 5 এরপর পাঠ 
লা'নত করিয়াছেন এবং আল্লাহ্‌ যাহাকে thn তে এ এস, ঠা 
লা'নত করেন তুমি কখনও তাহার কোন রতি 
সাহায্যকারী পাইবে না। 8 সি 

te ০৩ ৩৩ ৩৬ 

৫৩। তবে কি রাজশক্তিতে তাহাদের কোন ৫ কাঠ, -০ 
অংশ আছে? সে ক্ষেত্রেও তো তাহারা | ২. ১ রদ 
কাহাকেও এক কপর্দকও দিবে না। 51% ০৩ এ ২০০৯৪ ৮1১৯ 


২৯৩ প্রতিমার নাম এবং আল্লাহ্‌ ব্যতীত সকল পৃজ্য সত্তা। 
২৯৪ । ১৭৭ নং টীকা দ্রষ্টব্য । 


৫৪। 


£8 নিসা 


অথবা আল্লাহ্‌ নিজ অনুগ্রহে মানুষকে 
যাহা দিয়াছেন সেজন্য কি তাহারা 
তাহাদিগকে ঈর্ধা করে? আমি ইব্রাহীমের 
বংশধরকেও তো কিতাব ও হিকমত 
প্রদান করিয়াছিলাম এবং তাহাদিগকে 
বিশাল রাজ্য দান করিয়াছিলাম। 


৫৫। অতঃপর তাহাদের কতক উহাতে বিশ্বাস 


৫৭। 


৫৮। 


করিয়াছিল এবং কতক উহা হইতে মুখ 
ফিরাইয়া লইয়াছিল; দগ্ধ করার জন্য 
জাহান্নামই যথেষ্ট । 


যাহারা আমার আয়াতকে প্রত্যাখ্যান 
করে তাহাদিগকে অগ্নিতে দগ্ধ করিবই; 
যখনই তাহাদের চর্ম দগ্ধ২৯৫ হইবে 
তখনই উহার স্থলে নৃতন চর্ম সৃষ্টি 
করিব, যাহাতে তাহারা শাস্তি ভোগ 
করে। নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ পরাক্রমশালী, 
প্রজ্ঞাময় । 


যাহারা ঈমান আনে ও ভাল কাজ করে 

তাহাদিগকে দাখিল করিব জান্নাতে 

যাহার পাদদেশে নদী প্রবাহিত; সেখানে 

তাহারা চিরস্থায়ী হইবে, সেখানে 

তাহাদের জন্য পবিত্র স্ত্রী থাকিবে এবং 

জিও হা রা 
| 


নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ তোমাদিগকে নির্দেশ 
দিতেছেন আমানত২৯৬ উহার হকদারকে 
প্রত্যর্পণ করিতে । তোমরা যখন মানুষের 
মধ্যে বিচারকার্য পরিচালনা করিবে তখন 
ন্যায়পরায়ণতার সহিত বিচার করিবে। 
আল্লাহ্‌ তোমাদিগকে যে উপদেশ দেন 
তাহা কত উৎকৃষ্ট! আল্লাহ্‌ সর্বশ্রোতা, 
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২৯৫। ৮৯; অর্থ পাকা । আরবী বাগধারায় চামড়া পাকিয়া যাওয়া অর্থ জুলিয়া যাওয়া । 
২৯৬ । “আমানত' ব্যাপক অর্থে গ্রহণ করা হইয়াছে, প্রত্যেক হকদারকে তাহার হক প্রত্যর্পণ করার অর্থেই আমানত 


আদায় করা বুঝায়। 


it 5 
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১৩০ 


আনুগত্য কর আল্লাহ্র, আনুগত্য কর 
রাসূলের এবং তাহাদের, যাহারা 
তোমাদের মধ্যে২৯৭ ক্ষমতার অধিকারী; 
কোন বিষয়ে তোমাদের মধ্যে মতভেদ 
ঘটিলে উহা উপস্থাপিত কর আল্লাহ্‌ ও 
রাসূলের নিকট । ইহাই উত্তম এবং 
পরিণামে প্রকৃষ্টতর । 


[৯] 


দাবি করে যে, তোমার প্রতি যাহা 
অবতীর্ণ হইয়াছে এবং তোমার পূর্বে 
যাহা অবতীর্ণ হইয়াছে তাহাতে তাহারা 
বিশ্বাস করে, অথচ তাহারা তাগৃতের 
কাছে বিচারপ্রার্থী হইতে চায়, যদিও উহা 
প্রত্যাখ্যান করার জন্য তাহাদিগকে 
নির্দেশ দেওয়া হইয়াছে এবং শয়তান 
তাহাদিগকে ভীষণভাবে পথভ্রষ্ট করিতে 
চায়? 


তাহাদিগকে যখন বলা হয় আল্লাহ্‌ যাহা 
অবতীর্ণ করিয়াছেন তাহার দিকে এবং 
রাসূলের দিকে আইস, 
মুনাফিকদিগকে তুমি তোমার নিকট 
হইতে মুখ একেবারে ফিরাইয়া লইতে 
দেখিবে। 


তাহাদের কৃতকর্মের জন্য যখন তাহাদের 
কোন মুসীবত হইবে তখন তাহাদের 
কী অবস্থা হইবে? অতঃপর তাহারা 
আল্লাহ্র নামে শপথ করিয়া তোমার 
নিকট আসিয়া বলিবে, ‘আমরা কল্যাণ 
এবং সম্প্রীতি ব্যতীত অন্য কিছুই চাহি 
নাই।' . 
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২৯৭। এ আয়াতে মু'মিনগণকে সম্বোধন করা হইয়াছে, সুতরাং এই স্থলে ‘তোমাদের মধ্যে' অর্থ মু'মিনদের মধ্যে, 


কাফির এবং মুশরিকদের মধ্যে নহে। 
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ইহারাই তাহারা, যাহাদের অন্তরে কী 
আছে আল্লাহ্‌ তাহা জানেন। সুতরাং 
তুমি তাহাদিগকে উপেক্ষা কর, 
তাহাদিগকে সদুপদেশ দাও এবং 
তাহাদিগকে তাহাদের মর্ম স্পর্শ করে__ 
এমন কথা বল। 


রাসূল এই উদ্দেশ্যেই প্রেরণ করিয়াছি 
যে, আল্লাহ্র নির্দেশ অনুসারে তাহার 
আনুগত্য করা হইবে। যখন তাহারা 
নিজেদের প্রতি যুলুম করে তখন তাহারা 
তোমার নিকট আসিলে ও আল্লাহ্‌র ক্ষমা 
প্রার্থনা করিলে এবং রাসূলও তাহাদের 
জন্য ক্ষমা চাহিলে তাহারা অবশ্যই 
আল্লাহকে পরম ক্ষমাশীল ও পরম 
দয়ালুরূপে পাইবে ।. 


কিন্তু না, তোমার প্রতিপালকের শপথ! 
তাহারা মু'মিন হইবে না যতক্ষণ পর্যন্ত 
বিসম্বাদের বিচার ভার তোমার উপর 
অর্পণ না করে; অতঃপর তোমার সিদ্ধান্ত 
সম্বন্ধে তাহাদের মনে কোন দ্বিধা না 
থাকে এবং সর্বান্তঃকরণে উহা মানিয়া 
লয়। 


যদি তাহাদিগকে আদেশ দিতাম যে, 
তোমরা নিজদিগকে হত্যা কর অথবা 
আপন গৃহ ত্যাগ কর তবে তাহাদের অল্প 
সংখ্যকই ইহা করিত। যাহা করিতে 
তাহাদিগকে উপদেশ দেওয়া হইয়াছিল 
তাহারা তাহা করিলে তাহাদের ভাল 
ভিডি রি 
ত। 


এবং তখন আমি আমার নিকট হইতে 
তাহাদিগকে নিশ্চয় মহাপুরস্কার প্রদান 
করিতাম 
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পরিচালিত করিতাম। 


আর কেহ আল্লাহ্‌ এবং রাসূলের 
আনুগত্য করিলে সে নবী, সত্যনিষ্ঠ, 
শহীদ ও সৎকর্মপরায়ণ-__যাহাদের প্রতি 
আল্লাহ্‌ অনুগ্রহ করিয়াছেন__তাহাদের 
সংগী হইবে এবং তাহারা কত উত্তম 
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মুসীবত হইলে সে বলিবে, “তাহাদের 
ংগে 'না থাকায় আল্লাহ্‌ আমার প্রতি 
অনুগ্রহ করিয়াছেন।' 


৭৩। আর তোমাদের প্রতি আল্লাহ্‌র অনুগ্রহ 
হইলে, যেন তোমাদের ও তাহার মধ্যে 
কোন সম্পর্ক নাই এমনভাবে বলিবেই, 
“হায়! যদি তাহাদের সহিত থাকিতাম 
তবে আমিও বিরাট সাফল্য লাভ 
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তোমরা যেখানেই থাক না কেন মৃত্যু 
তোমাদের নাগাল পাইবেই, এমনকি 
সুউচ্চ সুদৃঢ় দুর্গে অবস্থান করিলেও। যদি 
তাহাদের কোন কল্যাণ হয় তবে তাহারা 
বলে, ‘ইহা আল্লাহ্র নিকট হইতে । আর 
যদি তাহাদের কোন অকল্যাণ হয় তবে 
তাহারা বলে, “ইহা তোমার নিকট 
হইতে ৷’ বল, “সব কিছুই আল্লাহ্র নিকট 
হইতে 1৩০১ এই সম্প্রদায়ের হইল কী 
যে, ইহারা একেবারেই কোন কথা 
বোঝে না! 


কল্যাণ যাহা তোমার হয় তাহা আল্লাহ্‌র 
নিকট হইতে এবং অকল্যাণ যাহা 
তোমার হয় তাহা তোমার নিজের 
কারণে এবং তোমাকে মানুষের জন্য 
রাসূলরূপে প্রেরণ করিয়াছি; সাক্ষী 
হিসাবে আল্লাহই যথেষ্ট। 


কেহ রাসূলের আনুগত্য করিলে সে তো 
আল্লাহরই আনুগত্য করিল এবং মুখ 
উপর তত্ত্বাবধায়ক প্রেরণ করি নাই। 


তাহারা বলে, “আনুগত্য করি’;৩০২ 
অতঃপর যখন তাহারা তোমার নিকট 


পরামর্শ করে আল্লাহ্‌ ত তাহা লিপিবদ্ধ 
করিয়া রাখেন। সুতরাং তৃমি 
তাহাদিগকে উপেক্ষা কর এবং আল্লাহ্‌র 
প্রতি ভরসা কর; কর্মবিধায়ক হিসাবে 
আল্লাহ্‌ই যথেষ্ট। 
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৩০১ সা অবশ্য অকল্যাণ মানুষের কর্মের ফল-_যাহা 
আল্লাহ্‌র অলংঘনীয় নিয়ম মুতাবিক মানুষের উপর আপতিত হয়, আর কল্যাণ আল্লাহ্‌র অনুগ্রহ ও দয়ার প্রকাশ মাত্র । 


৩০২1 “করি' শব্দটি উহ্য আছে। 
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ব্যতীত অন্য কাহারও নিকট হইতে 40126 ৬3৪ C2 HS 
আসিত তবে তাহারা উহাতে অনেক টি টি 
অসংগতি পাইত। 0195৫ (৫845214319৩ 


যখন শান্তি অথবা শংকার কোন সং 

তাহাদের নিকট আসে তখন তাহারা 
উহা প্রচার করিয়া থাকে । যদি তাহারা 
উহা রাসূল কিংবা তাহাদের মধ্যে যাহারা 
ক্ষমতার অধিকারী তাহাদের গোচরে 
আনিত, তবে তাহাদের মধ্যে যাহারা 
তথ্য অনুসন্ধান করে তাহারা উহার 
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সুতরাং আল্লাহ্র পথে যুদ্ধ কর; 
তোমাকে শুধু তোমার নিজের জন্য দায়ী 
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৩০৩ । উহুদের পর তৃতীয় হিজরীর যুল-কা'দায় মহানবী (সাঃ) pe Et 
বাহির হইয়াছিলেন। কিন্তু প্রতিশ্রুতি অনুযায়ী মুশরিকগণ আসে নাই । ইহাই “বদ্রে সুগরার গাযওয়া' নামে অভিহিত । 
আয়াতে এই ঘটনার প্রতি ইঙ্গিত করা হইয়াছে। 


সুরা ৪ 
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৮৯। 
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৪ নিসা 


আল্লাহ্‌, তিনি ব্যতীত অন্য কোন ইলাহ্‌ 

নাই; তিনি তোমাদিগকে কিয়ামতের 

দিন একত্র করিবেনই, ইহাতে কোন 

সন্দেহ নাই। কে আল্লাহ্‌ অপেক্ষা অধিক 
£ 


গেলে৩০৪, যখন আল্লাহ্‌ তাহাদিগকে 
তাহাদের কৃতকর্মের জন্য পূর্বাবস্থায় 
ফিরাইয়া দিয়াছেন ।৩০৫ আল্লাহ্‌ যাহাকে 
পথভ্রষ্ট করেন তোমরা কি তাহাকে 
সৎপথে পরিচালিত করিতে চাও? এবং 
আল্লাহ্‌ কাহাকেও পথভ্রষ্ট করিলে তুমি 
তাহার জন্য কখনও কোন পথ পাইবে 
না ।৩০৬ 


তাহারা ইহাই কামনা করে যে, তাহারা 
যেরূপ কুফরী করিয়াছে তোমরাও 
সেইরূপ কুফরী কর, যাহাতে তোমরা 
তাহাদের সমান হইয়া যাও। সুতরাং 
আল্লাহ্‌র পথে হিজরত না করা পর্যন্ত 
তাহাদের মধ্য হইতে কাহাকেও বন্ধুরূপে 
গ্রহণ করিবে না। যদি তাহারা মুখ 
ফিরাইয়া লয় তবে তাহাদিগকে যেখানে 
পাইবে গ্রেফতার করিবে এবং হত্যা 
করিবে এবং তাহাদের মধ্য হইতে 
কাহাকেও বন্ধু ও সহায়রূপে গ্রহণ 
করিবে না। 


কিন্তু তাহাদিগকে নহে যাহারা এমন এক 
সম্প্রদায়ের সহিত মিলিত হয় যাহাদের 
সহিত তোমরা অংগীকারাবদ্ধ, অথবা 
যাহারা তোমাদের নিকট এমন অবস্থায় 
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৩০৪। মুনাফিকদের ব্যাপারে কঠোর অথবা নয হওয়া লইয়া সাহাবীদের মধ্যে মতানৈক্য হইয়াছিল । 
৩০৫। অর্থাৎ মুনাফিকদের কৃতকর্মের জন্য আল্লাহ্‌ তাহাদিগকে কুফরীর দিকে পুনঃ ফিরাইয়া দিয়াছেন। 


৩০৬। ১২ নং টীকা দ্রষ্টব্য ৷ 


০১ 


৯২। 
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তাহাদিগকে ফিত্নার৩০৭ দিকে আহ্বান 
করা হয় তখনই এই ব্যাপারে তাহার [1 
তাহাদের পূর্বাবস্থায় প্রত্যাবৃত্ত হয়। 
তাহারা তোমাদের নিকট হইতে চলিয়া 
না যায়, তোমাদের নিকট শাস্তি প্রস্তাব 
না করে এবং তাহাদের হস্ত সংবরণ না 
করে তবে তাহাদিগকে যেখানেই পাইবে 
গ্রেফতার করিবে ও হত্যা করিবে এবং 
তোমাদিগকে ইহাদের বিরুদ্ধাচরণের 
স্পষ্ট অধিকার দিয়াছি। 


[ ১৩ ] 


কোন মু'মিনকে হত্যা করা কোন মু’মিনের 
কাজ নহে, তবে ভুলবশত করিলে উহা 
স্বতন্ত্র এবং কেহ কোন মু'মিনকে ভুল- 
বশত হত্যা করিলে এক মু'মিন দাস মুক্ত 
করা এবং তাহার পরিজনবর্গকে রক্তপণ 
অর্পণ করা বিধেয়, যদি না তাহারা ক্ষমা 
করে। যদি সে তোমাদের শত্রুপক্ষের 


৩০৭। ১৩৩ নং টীকা দ্রষ্টব্য । 
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লোক হয় এবং মু'মিন হয় তবে এক 
মু'মিন দাস মুক্ত করা বিধেয়। আর যদি 
সে এমন এক সম্প্রদায়তুক্ত হয় যাহার 
সহিত তোমরা অংগীকারাবদ্ধ তবে 
তাহার পরিজনবর্ণকে রক্তপণ অর্পণ এবং 
মু'মিন দাস মুক্ত করা বিধেয়, এবং যে 
সংগতিহীন সে একাদিক্ৰমে দুই মাস 
সিয়াম পালন করিবে । তওবার জন্য ইহা 
আল্লাহ্‌র ব্যবস্থা এবং আল্লাহ্‌ সর্বজ্ঞ, 
প্রজ্ঞাময় । 


কেহ ইচ্ছাকৃতভাবে কোন মু'মিনকে 
হত্যা করিলে৩০৮ তাহার শাস্তি 
জাহান্নাম; সেখানে সে স্থায়ী হইবে এবং 
আল্লাহ তাহার প্রতি রুষ্ট হইবেন, 
তাহাকে লা‘নত করিবেন এবং তাহার 
জন্য মহাশাস্তি প্রস্তুত রাখিবেন। 


হে মুমিনগণ! তোমরা যখন আল্লাহ্‌র 
পথে যাত্রা করিবে তখন পরীক্ষা করিয়া 
লইবে এবং কেহ তোমাদিগকে সালাম 
করিলে৩০৯ ইহ জীবনের সম্পদের 
আকাচ্ক্ষায় তাহাকে বলিও না, ‘তুমি 
মু'মিন নহ’, কারণ আল্লাহ্‌র নিকট 
অনায়াসলভ্য সম্পদ প্রচুর৩১০ রহিয়াছে। 
তোমরা তো পূর্বে এইরূপই ছিলে, | * 

৪পর আল্লাহ্‌ তোমাদের প্রতি অনুগ্রহ 
করিয়াছেন; সুতরাং তোমরা পরীক্ষা 
করিয়া লইবে। তোমরা যাহা কর আল্লাহ্‌ 
তো সে বিষয়ে সবিশেষ অবহিত । 


মুমিনদের মধ্যে যাহারা অক্ষম নহে অথচ 
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হত্যার হুকুমের জন্য দ্রঃ ২ £ ১৭৮ ও ৫ £ 8৪৫ । 


৩০৯ রাসূলুল্লাহ (সাঃ) কতিপয় সাহাবীকে এক গোত্রের নিকট প্রেরণ করিয়াছিলেন। সে গোত্রের এক ব্যক্তি ইসলাম 
কবুল করিয়াছিল, কিন্তু তাহার ইসলাম গ্রহণের বিষয়টি সাহাবীদের জানা ছিল না বলিয়া সে ইসলামী রীতিতে সালাম 
করা সত্বেও তাহাকে হত্যা করা হইয়াছিল । আয়াতটি এই প্রসংগে নাযিল হয়। 

৩১০। ৯১০৮ বহুবচন+এক বচন; অর্থ; যাহা অনায়াসে লাভ করা যায়; বিশেষ স্থলে ইহা যুদ্ধলন্ধ দ্রব্য অর্থে 
ব্যবহত হয়। 


Contents 


সূরা £ ৪ নিসা 


পথে স্বীয় ধন-প্রাণ দ্বারা জিহাদ৩১১ করে 
তাহারা সমান নহে । যাহারা স্বীয় ধন- 
প্রাণ দ্বারা জিহাদ করে আল্লাহ্‌ 
তাহাদিগকে, যাহারা ঘরে বসিয়া 
থাঁকে৩১২ তাহাদের উপর মর্যাদা 
দিয়াছেন; আল্লাহ্‌ সকলকেই কল্যাণের 
প্রতিশ্রুতি দিয়াছেন । যাহারা ঘরে বসিয়া 
থাকে তাহাদের উপর যাহারা জিহাদ 
করে তাহাদিগকে আল্লাহ্‌ মহাপুরস্কারের 
ক্ষেত্রে শ্রেষ্ঠত্ব দিয়াছেন। 


ইহা তাহার নিকট হইতে মর্যাদা, ক্ষমা 
ও দয়া; আল্লাহ্‌ ক্ষমাশীল, পরম দয়ালু। 


৯৬। 


[১৪] 


৯৭। যাহারা নিজেদের উপর যুলুম করে 
তাহাদের প্রাণ গ্রহণের সময় 
ফিরিশতাগণ বলে,'তোমরা কী অবস্থায় 
ছিলে?’ তাহারা বলে, ‘দুনিয়ায় আমরা 
যমীন কি এমন প্রশস্ত ছিল না যেথায় 


তোমরা৩১৩ হিজরত করিতে? 
ইহাদেরই আবাসস্থল জাহান্নাম, আর 
উহা কত মন্দ আবাস! 


তবে যেসব অসহায় পুরুষ, নারী ও শিশু 
কোন উপায় অবলম্বন করিতে পারে না 
এবং কোন পথও পায় না, 


৯৮। 


৯৯। আল্লাহ্‌ অচিরেই তাহাদের পাপ মোচন 
করিবেন, কারণ আল্লাহ্‌ পাপ মোচনকারী, 
ক্ষমাশীল 


১০০। কেহ আল্লাহ্‌র পথে হিজরত করিলে সে 


দুনিয়ায় বহু আশ্রয়স্থল এবং প্রাচুর্য লাভ," 


৩১১। ১৫৩ নং টীকা দ্রষ্টব্য । 
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৩১২। ইচ্ছা থাকা সত্বেও শারীরিক কোন অসুবিধার জন্য যাহারা জিহাদে যোগ দিতে পারে নাই তাহাদের সম্বন্ধে এই 
আয়াতে বলা হইয়াছে। সঙ্গত কারণ না থাকা সত্ত্বেও জিহাদ হইতে বিরত থাকা জায়েয নহে। 
৩১৩। প্রকাশ্যে ইসলামের কর্তব্যাদি পালন যে দেশে সম্ভব নয় সে দেশ হইতে হিজরত করা মুসলিমদের জন্য ফরয । 
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কাফিরগণ তোমাদের জন্য ফিতনা৩১৪ 
সৃষ্টি করিবে, তবে সালাত সংক্ষিপ্ত 
করিলে তোমাদের কোন দোষ নাই 1৩১৫ 
নিশ্চয়ই কাফিরগণ তোমাদের প্রকাশ্য শত্র। 
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৩১৪ । ১৩৩ নং টীকা দ্ৰষ্টব্য । 

৩১৫ । আয়াতে অমুসলিমদের আক্রমণের আশংকা থাকিলে সালাত কাসৃর করার নির্দেশ দেওয়া হইয়াছে। কিন্তু 
মহানবী (সাঃ) তদ্ধপ কোন আশংকা ব্যতীতও সফরে সালাত কাস্র করিয়াছেন । 

৩১৬ । শরী“আতের পরিভাষায় ইহা “সালাতুল্‌ খাওফ' । 


১০২। আর তুমি যখন তাহাদের মধ্যে অবস্থান 
করিবে ও তাহাদের সংগে সালাত 
কায়েম করিবে তখন তাহাদের একদল 
তোমার সহিত যেন দাড়ায় এবং তাহারা 
যেন সশস্ত্র থাকে । তাহাদের সিজ্দা 
করা হইলে তাহারা যেন তোমাদের |, 
পিছনে অবস্থান করে; আর অপর একদল | 
যাহারা সালাতে শরীক হয় নাই তাহারা 
তোমার সহিত যেন সালাতে শরীক হয় 
এবং তাহারা যেন সতর্ক ও সশস্ত্র 
থাকে ।৩১৬ কাফিরগণ কামনা করে যেন 
তোমরা তোমাদের অস্ত্রশস্ত্র ও 
আসবাবপত্র সম্বন্ধে অসতর্ক হও যাহাতে 
তাহারা তোমাদের উপর একেবারে 
ঝাঁপাইয়া পড়িতে পারে । যদি তোমরা 
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আল্লাহ্‌ কাফিরদের জন্য লাঞ্ছনাদায়ক |, AEN 72 ৫৫46) 
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১০৪। শত্রু সম্প্রদায়ের সন্ধানে তোমরা 52280 290 BBN. 

হতোদ্যম হইও না। যদি তোমরা যন্ত্রণা | ৮০ »৮্র bbe IY ৫ » 
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নিকট তোমরা যাহা আশা কর উহারা | 810555৮2255 

তাহা আশা করে না। আল্লাহ্‌ সর্বজ্ঞ, 6 (42 094 4% ০৬ 5১ ০৯৯৪ ৩ 
প্রজ্ঞাময় । 

1১৬] 


১০৫। আমি তো তোমার প্রতি সত্যসহ কিতাব | (৯50 55 ও (51 G) - v০ 
অবতীর্ণ করিয়াছি যাহাতে তুমি আল্লাহ্‌ sh 4৮ ৫ ৫2৫ 29 


অনুসারে মানুষের মধ্যে বিচার মীমাংসা ৮৮৮৫ 2৫] চপ? 

কর এবং বিশ্বাস ভংগকারীদের৩১৮ ১৮৪ ০১১; 0০, 
সমর্থনে তর্ক করিও না। 

১০৬। আর আল্লাহ্‌র নিকট ক্ষমা প্রার্থনা কর; ১20 ১88658-158 


নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ ক্ষমাশীল, পরম দয়ালু। 


R22 4202 04, « 
| Ok AE S54 ৩ 
১০৭। যাহারা নিজদিগকে প্রতারিত করে 68৬54 GY ৬5 UGS 2-1 -v 


তাহাদের পক্ষে বাদ-বিসম্বাদ করিও না, CRAIN A 
নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ বিশ্বাস ভংগকারী ৩৪৪ এ) ০১১ md! 
পাপীকে পসন্দ করেন না। & ৬ EH 


৩১৭ । উহুদের যুদ্ধের পরপরই আহত অবস্থায় মহান্রী (সাঃ) সাহাবীদিগকে সংগে লইয়া কুরায়শদের পশ্চাদ্ধাবন 
করিয়া ‘হামরাউল আসাদ' নামক স্থান পর্যন্ত গমন করেন । কুরায়শ দল পুনঃ আক্রমণের পরিকল্পনা করে ও পরে উহা 
পরিত্যাগ করিয়া পলায়ন করে । এখানে সেই ঘটনাটির প্রতি ইঙ্গিত করা হইয়াছে (দ্রঃ ৩ $ ১৭২)। 

৩১৮ । মদীনায় এক দুর্বলচিত্ত মুসলিম (ভিন্নমতে মুনাফিক) চুরি করিয়া চোরাই মাল এক ইয়াহুদীর নিকট গচ্ছিত 
রাখে । পরে ধরা পড়িলে সে ইয়াহুদীকে দোষারোপ করিয়া নিজে বাচিতে চায়, কিছু মুসলিমও তাহার পক্ষ অবলম্বন 
করে । সেই প্রসংগে এই আয়াতগুলি অবতীর্ণ হয় । 
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১০৮। তাহারা মানুষ হইতে গোপন করিতে EO 95058556-578 
চাহে৩১৯ কিন্তু আল্লাহ্‌ হইতে গোপন ১) পা পক পণ 
করে না, অথচ তিনি তাহাদের সংগেই 40 ৩০ ০১৯৯৮০৮০১৯১ 
আছেন রাত্রে যখন তাহারা, তিনি যাহা ১৮৮ EAE তত 
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করে এবং তাহারা যাহা করে তাহা 
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সর্বতোভাবে আল্লাহ্‌র জ্ঞানায়ত্ত। ররর চারার 
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১০৯। দেখ, তোমরাই ইহজীবনে তাহাদের 
পক্ষে বিতর্ক করিতেছ; কিন্তু কিয়ামতের 
দিন আল্লাহ্র সম্মুখে কে তাহাদের পক্ষে 
বিতর্ক করিবে অথবা কে তাহাদের 
উকীল হইবে? 
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১১০। কেহ কোন মন্দ কার্য করিয়া অথবা A ns B25 
ALE 1৮১% 212 ৩৫ ৩০5০১), 
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নিকট ক্ষমা প্রার্থনা করিলে আল্লাহ্‌কে সে 
ক্ষমাশীল, পরম দয়ালু পাইবে । রিতা 
০6১৯ os 


Lod 


(2 23 G4 $2) £ ৰে AE 
EK 1 ১3৭ 


পাত A 


৮ 2? রি 
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১১১। কেহ পাপকার্য করিলে সে উহা নিজের 
ক্ষতির জন্যই করে। আল্লাহ্‌ সর্বজ্ঞ, 
প্রজ্ঞাময়। 


১১২। কেহ কোন দোষ বা পাপ করিয়া পরে 


2) 2৫ পার্ট 42. ULLAL 
উহা কোন নির্দোষ ব্যক্তির প্রতি আরোপ | (১5 2১৮৯ ০০৩৮2 7৭) 
YA 2 GR, 
করিলে সে তো মিথ্যা অপবাদ ও স্পষ্ট 5 2% 
পাপের বোঝা বহন করে। = রর 2 
9 ৩১ 
[১৭] 


৬৬০০ 

১১৩। তোমার প্রতি আল্লাহ্‌র অনুগ্রহ ও দয়া না SIs 41 ০82 51) 
থাকিলে তাহাদের একদল তোমাকে ৫৫ ৫ 

পথভ্রষ্ট করিতে চাহিতই । কিন্তু তাহারা 

নিজদিগকে ব্যতীত আর কাহাকেও 

পথভ্রষ্ট করে না এবং তোমার কোনই 


| 2420172244 ৫৫ ০০ (4 
ক্ষতি করিতে পারে না। আল্লাহ্‌ তোমার 5565 ৩৫ Dara ৩১৮৪৮ ৮ 


৩১৯। লজ্জায় বা ভয়ে নিজের দোষ গোপন করিতে চাহে। 


Contents 


সূরা 8৪ নিসা ১৪৩ 


প্রতি কিতাব ও হিকমত৩২০ অবতীর্ণ 
করিয়াছেন এবং তুমি যাহা জানিতে না 
প্রতি আল্লাহ্‌র মহা অনুগ্রহ রহিয়াছে। 


১১৪. তাহাদের অধিকাংশ গোপন পরামর্শে 
কোন কল্যাণ নাই, তবে কল্যাণ আছে 
যে নির্দেশ দেয় দান-খয়রাত, সৎকার্য ও 
মানুষের মধ্যে শান্তি স্থাপনের; আল্লাহ্‌র 
সন্তুষ্টি লাভের আকাঙক্ষায় কেহ উহা 
করিলে তাহাকে অবশ্যই আমি 
মহাপুরঙ্কার দিব। 


১১৫। কাহারও নিকট সৎপথ প্রকাশ হওয়ার 
পর সে যদি রাসূলের বিরুদ্ধাচরণ করে 
এবং মুমিনদের পথ ব্যতীত অন্য পথ 
অনুসরণ করে, তবে যেদিকে সে ফিরিয়া 
যায় সেদিকেই তাহাকে ফিরাইয়া দিব 
এবং জাহান্নামে তাহাকে দগ্ধ করিব, আর 
উহা কত মন্দ আবাস! 


[১৮] 


১১৬। নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ তাহার সহিত শরীক 
করাকে ক্ষমা করেন না; ইহা ব্যতীত সব 
কিছু যাহাকে ইচ্ছা ক্ষমা করেন, এবং 
কেহ আল্লাহর শরীক করিলে সে 
ভীষণভাবে পথভ্রষ্ট হয়। 


১১৭। তাহার পরিবর্তে তাহারা দেবীরই পূজা 
করে এবং বিদ্রোহী শয়তানেরই পূজা 


করে 


১১৮। আল্লাহ্‌ তাহাকে লানত করেন এবং সে 
বলে, “আমি অবশ্যই তোমার বান্দাদের 
এক নির্দিষ্ট অংশকে আমার অনুসারী 
করিয়া লইব। 
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১১৯। আমি তাহাদিগকে পথভ্রষ্ট করিবই; 
তাহাদের হৃদয়ে মিথ্যা বাসনার সৃষ্টি 
করিবই, আমি তাহাদিগকে নিশ্চয় 
নির্দেশ দিব আর তাহারা পশুর কর্ণচ্ছেদ 
করিবেই৩২১, এবং তাহাদিগকে নিশ্চয় 


করিলে সে স্পষ্টতঃই ক্ষতিগ্রস্ত হয়। 


১২০। সে তাহাদিগকে প্রতিশ্রণতি দেয় এবং 
তাহাদের হৃদয়ে মিথ্যা বাসনার সৃষ্টি 
করে, আর শয়তান তাহাদিগকে যে 
প্রতিশ্রুতি দেয় তাহা ছলনামাত্র। 


১২১। ইহাদেরই আশ্রয়স্থল জাহান্নাম, উহা 
হইতে তাহারা নিষ্কৃতির উপায় পাইবে 
না। 


১২২। আর যাহারা ঈমান আনে ও সৎ কাজ 
করে তাহাদিগকে দাখিল করিব জান্নাতে, 
যাহার পাদদেশে নদী প্রবাহিত, সেখানে 
তাহারা চিরস্থায়ী হইবে; আল্লাহ্‌র 
প্রতিশ্র্তি সত্য, কে আল্লাহ্‌ অপেক্ষা 
কথায় অধিক সত্যবাদী? 


১২৩। তোমাদের খেয়াল-খুশী ও কিতাবীদের 
খেয়াল-খুশী অনুসারে কাজ হইবে না; 


কেহ মন্দ কাজ করিলে তাহার প্রতিফল * 


সে পাইবে এবং আল্লাহ ব্যতীত তাহার 
জন্য সে কোন অভিভাবক ও সহায় 
পাইবে না। 


১২৪। পুরুষ অথবা নারীর মধ্যে কেহ সৎ কাজ 
করিলে ও মু'মিন হইলে তাহারা জান্নাতে 
দাখিল হইবে এবং তাহাদের প্রতি অণু 

পরিমাণও যুলুম করা হইবে না। 
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১২৫। তাহার অপেক্ষা দীনে কে উত্তম যে : > তিনি চিতল 
সৎকর্মপরায়ণ হইয়া আল্লাহ্র নিকট 5 2 পর ৬ 
আত্মসমর্পণ করে এবং একনিষ্ঠভাবে ০৮৯০ 555 28 482 পি ৩ 


ইব্রাহীমের ধর্মাদর্শ অনুসরণ করে? Les (৫০ ds 4 2 


এবং আল্লাহ্‌ ইব্রাহীমকে বন্ধুন্পে গ্রহণ 
করিয়াছেন। . ভি 2) 6812 
১২৬। আস্মান ও যমীনে যাহা কিছু আছে সব 1:৫২ & 1 
আল্লাহরই এবং সব কিছুকে আল্লাহ্‌ ৬৬৭ 3 ৩৪৮ 
পরিবেষ্টন করিয়া রহিয়াছেন। ৩9৬ 
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AAI sae 


৮ ৮91 ৬৬৯৬ 5১ 
১৫ ঠ 5১872) ে 
2৩০৬৪ ০০ 2১84) 


১২৭। আর লোকে তোমার নিকট নারীদের 
বিষয়ে ব্যবস্থা জানিতে চায়। বল, 
‘আল্লাহ্‌ তোমাদিগকে তাহাদের সম্বন্ধে 


ব্যবস্থা জানাইতেছেন এবং ইয়াতীম নারী 

সম্পর্কে যাহাদের প্রাপ্য তোমরা প্রদান GH bh FAS ০১ 
কর না, অথচ তোমরা তাহাদিগকে চির 55% S 
বিবাহ করিতে চাহ এবং অসহায় ৩০5 2৮৫22 4 7৪2৮ 
শিশুদের সম্বন্ধে ও ইয়াতীমদের প্রতি ৩1 ৩১১০৩ 


পাঠ 2.2 5201 


তোমাদের ন্যায়বিচার সম্পর্কে যাহা তে (৩ 


কিতাবে তোমাদিগকে শুনান হয়, তাহাও 


পরিষ্কারভাবে জানাইয়া দেন’ ।৩২২ আর টি AS J Os 
যেকোন সৎকাজ তোমরা কর আল্লাহ্‌ G2 BAS Lg 
তো তাহা সবিশেষ অবহিত । 
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১২৮। কোন স্ত্রী যদি তাহার স্বামীর দুর্ব্যবহার 
কিংবা উপেক্ষার আশংকা করে তবে 
তাহারা আপোস-নিম্পত্তি করিতে চাহিলে 
তাহাদের কোন গুনাহ নাই এবং 
আপোস-নিষ্পত্তিই শ্রেয়। মানুষ লোভহেতু 
স্বভাবত কৃপণ; এবং যদি তোমরা 
সতকর্মপরায়ণ হও ও মুত্তাকী হও, তবে ৫) 5012457 1: | 
তোমরা যাহা কর আল্লাহ্‌ তো তাহার ০1৫৫0 টিতে 
খবর রাখেন। 3 AME UET 1 


লাল 
না। মীরাছের হুকুম (৪ £ ১১, ১২ ও ১৭৬) নাযিল হওয়ায় কেহ কেহ কিছুটা ব্ব্রিত বোধ করিল এবং বিষয়টি সম্পর্কে 
আরও পরিষ্কার বিধান চাহিল । তখন আদেশ হইল, সামাজিক রীতি বা প্রথা নয়, আল্লাহ্‌র হুকুমই পালন করিতে 
হইবে । উহাতেই মঙ্গল নিহিত । 


১০— 
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১২৯ । আর তোমরা যতই ইচ্ছা কর না কেন 
তোমাদের স্ত্রীদের প্রতি সমান ব্যবহার 
করিতে কখনই পারিবে না, তবে 
তোমরা কোন একজনের দিকে 
সম্পূর্ণভাবে ঝুঁকিয়া পড়িও না ও 
অপরকে ঝুলানো অবস্থায় রাখিও না; 
যদি তোমরা নিজদিগকে সংশোধন কর 
ও সাবধান হও তবে নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ 
ক্ষমাশীল, পরম দয়ালু। 


১৩০। যদি তাহারা পরস্পর পৃথক হইয়া যায় 
তবে আল্লাহ্‌ তাহার প্রাচুর্য ছারা 
তাহাদের প্রত্যেককে অভাবমুক্ত 
করিবেন । আল্লাহ্‌ প্রাচূর্যময়, প্রজ্ঞাময় । 


১৩১। আস্মানে যাহা আছে ও যমীনে যাহা 


এবং আল্লাহ্‌ অভাবমুক্ত, প্রশংসাভাজন। 


১৩২। আস্মানে যাহা আছে ও যমীনে যাহা 
আছে সব আল্লাহরই এবং কর্মবিধানে 
আল্লাহই যথেষ্ট। 


১৩৩। হে মানুষ! তিনি ইচ্ছা করিলে 
তোমাদিগকে অপসারিত করিতে ও 
অপরকে আনিতে পারেন; আল্লাহ্‌ ইহা 
করিতে সম্পূর্ণ সক্ষম । 


১৩৪ । কেহ দুনিয়ার পুরস্কার চাহিলে তবে 
আল্লাহ্‌র নিকট দুনিয়া ও আখিরাতে 
সর্বদরষ্টা। 
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১৩৫। হে মুমিনগণ! তোমরা ন্যায়বিচারে দৃঢ় | Bl el 25100 ১০ 


থাকিবে আল্লাহ্র সাক্ষীস্বরূপ; 
যদিও ইহা তোমাদের নিজেদের অথবা 
পিতা-মাতা এবং আত্মীয়-স্বজনের 
বিরুদ্ধে হয়; সে বিত্তবান হউক অথবা 
বিস্তহীন হউক আল্লাহ্‌ উভয়েরই 
ঘনিষ্ঠতর। সুতরাং তোমরা ন্যায়বিচার 
করিতে র অনুগামী হইও না। যদি 
তোমরা ৫ কথা বল অথবা পাশ 
কাটাইয়া যাও তবে তোমরা যাহা কর 
আল্লাহ্‌ তো তাহার সম্যক খবর রাখেন। 


তাহাতে এবং যে কিতাব তিনি পূর্বে 
অবতীর্ণ করিয়াছেন তাহাতে ঈমান আন। 
এবং কেহ আল্লাহ্‌, তাহার ফিরিশৃতা, 
তাহার কিতাব, তাহার রাসূল এবং 
আখিরাতকে প্রত্যাখ্যান করিলে সে তো 
ভীষণভাবে পথভ্রষ্ট হইয়া পড়িবে । 


১৩৭। যাহারা ঈমান আনে ও পরে কুফরী করে 
এবং আবার ঈমান আনে, আবার কুফরী 
করে৩২৩, অতঃপর তাহাদের কুফরী 
২৪ করিবেন না এবং 
তাহাদিগকে কোন পথে পরিচালিত 
করিবেন না। 


১৩৮। মুনাফিকদিগকে শুভ সংবাদ৩২৪ দাও যে, 
তাহাদের জন্য মর্ম্ুদ শাস্তি রহিয়াছে। 
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৩২৩। অন্তরের ইয়াকীন বা দৃঢ় বিশ্বাসের নাম ঈমান, মুনাফিকগণ স্বার্থসিদ্ধির উদ্দেশ্যে “ঈমান আনিয়াছি' বলিয়া মুখে 
প্রকাশ করিত, আবার সুযোগ সুবিধা পাইলে উহা অস্বীকার করিতে দ্বিধাবোধ করিত না, আলোচ্য আয়াতে উহাদের 


সম্পর্কে বলা হইয়াছে। 


৩২৪ । এখানে "শুভ সংবাদ" কথাটি বিদ্রপাত্বক অর্থে ব্যবহৃত হইয়াছে। 
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শুনিবে, আল্লাহ্র আয়াত প্রত্যাখ্যাত 
হইতেছে এবং উহাকে বিদ্রাপ করা 
হইতেছে, তখন যে পর্যন্ত তাহারা অন্য 
প্রসংগে লিপ্ত না হইবে তোমরা 
তাহাদের সহিত বসিও না, অন্যথায় 
তোমরাও উহাদের মত হইবে। 
মুনাফিক এবং কাফির সকলকেই 
আল্লাহ্‌ তো জাহান্নামে একত্র করিবেন। 
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রক্ষী করি নাই ?’ আল্লাহ্‌ কিয়ামতের 
দিন তোমাদের মধ্যে বিচার মীমাংসা 
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১৪২। নিশ্চয়ই মুনাফিকগণ আল্লাহ্‌র সহিত 
ধোকাবাজি করে; বস্তুতঃ তিনি 
তাহাদিগকে উহার শাস্তি দেন আর যখন 
তাহারা সালাতে দাড়ায় তখন 
শৈথিল্যের সহিত দীড়ায়, কেবল লোক 
দেখানোর জন্য এবং আল্লাহকে তাহারা 
অল্ুই স্বরণ করে; 
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১৪৩ । দোটানায় দোদুল্যমান, না ইহাদের দিকে, 
না উহাদের দিকে! এবং আল্লাহ্‌ যাহাকে 
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১৪৫। মুনাফিকগণ তো জাহান্নামের নিম্নতম | 7543, 5 যারা 
স্তরে থাকিবে এবং তাহাদের জন্য তুমি | ০১০৯5) ৩) 3 (255:2061-)55 
কখনও কোন সহায় পাইবে না। 


১৪৬। কিন্তু যাহারা তওবা করে, নিজদিগকে 
সংশোধন করে, আল্লাহকে দৃঢ়ভাবে 
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মু'মিনগণকে আল্লাহ্‌ অবশ্যই মহাপুরক্কার | ৩% 
দিবেন। 


১৪৭। তোমরা যদি কৃতজ্ঞতা প্রকাশ কর ও 
ঈমান আন তবে তোমাদের শাস্তিতে 
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৩২৫। ১১১ নং টীকা দ্রষ্টব্য । 
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১৪৮। মন্দ কথার প্রচারণা আল্লাহ্‌ পসন্দ করেন 510৭ El 24) এ 5 NE 


না; তবে যাহার উপর যুলুম করা হইয়াছে 
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১৪৯। তোমরা সৎকর্ম প্রকাশ্যে করিলে অথবা 
তাহা গোপনে করিলে কিংবা দোষ ক্ষমা 
করিলে তবে আল্লাহ্‌ও দোষ মোচনকারী, 
শক্তিমান । 


১৫০ । যাহারা আল্লাহ্‌কে অস্বীকার করে ও 
তাহার রাসূলদিগকেও এবং আল্লাহে ও 
তাহার রাসূলের মধ্যে ঈমানের৩২৬ 
ব্যাপারে তারতম্য করিতে চাহে এবং 
বলে, ‘আমরা কতককে বিশ্বাস করি ও 
মধ্যবর্তী কোন পথ অবলম্বন করিতে 
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১৫১। ইহারাই প্রকৃত কাফির, এবং কাফিরদের Cad HG hoe ্্‌ ৈ 
জন্য লাঞ্নাদায়ক শাস্তি প্রস্তুত 220১৯৭2৩৪১5 


রাখিয়াছি। 


১৫২। যাহারা আল্লাহ্‌ ও তাহার রাসূলগণে 
ঈমান আনে এবং তাহাদের একের 
সহিত অপরের পার্থক্য করে না 
উহাদিগকে তিনি অবশ্যই পুরস্কার 
দিবেন এবং আল্লাহ্‌ ক্ষমাশীল, পরম 
দয়ালু। 


৮516 পপ পাঠ চালে? পেরি 
০৮% . LEY US 

2242 2 পাত 
৮৩প ৬৫০ হর 


১৫৬০ ০% 13১৬ ১ 
১১০৯11৪১৮০০ BN 
165 ৫ 1242৬ AP 

[২২) ০৯৫ 16526 41 6৬ 


১৫৩। কিতাবীগণ তোমাকে তাহাদের জন্য A542 24 LOD এত 4144-00 
আস্মান হইতে কিতাব অবতীর্ণ করিতে | _ ডা 
বলে; কিন্তু তাহারা মূসার নিকট ইহা (০2 130 ৩৫ LN ৬৮৪5 
অপেক্ষাও বড় দাবি করিয়াছিল। তাহারা চস টড ৩ নদ 
বলিয়াছিল, “আমাদিগকে রে ৪১৪৯2) ৬০ 1৮৩১ ১১০5 ঠা 
আল্লাহকে দেখাও ।' তাহাদের - 53526. ১/০১৭ ৰ 

লংঘনের জন্য তাহারা বজ্াহত হইয়াছিল; li iiss 5৩৩৫ 


৩২৬ । এ স্থলে ‘ঈমান’ শব্দটি আয়াতের প্রকৃত অর্থ প্রকাশের জন্য যোগ করা হইয়াছে। 
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অতঃপর স্পষ্ট প্রমাণ তাহাদের নিকট 
প্রকাশ হওয়ার পরও তাহারা গো- 
বৎসকে উপাস্যরূপে গ্রহণ করিয়াছিল; 
ইহাও ক্ষমা করিয়াছিলাম এবং মুসাকে 
স্পষ্ট প্রমাণ প্রদান করিয়াছিলাম। 


১৫৪। তাহাদের অঙ্গীকারের জন্য “তুর' 
পর্যতৃকে আমি তাহাদের উর্ধ্বে উত্তোলন 
ফরিয়াছিলাম এবং তাহাদিগকে 
বলিয়াছিলাম, “নত শিরে দ্বারে প্রবেশ 
কর।' তাহাদিগকে আরও বলিয়াছিলাম, 
“শনিবারে৩২৭ সীমালংঘন করিও না’; 
এবং তাহাদের নিকট হইতে দৃঢ় 
অঙ্গীকার লইয়াছিলাম। 


১৫৫। এবং তাহারা লা'নতগ্রস্ত হইয়াছিল৩২৮ 
আয়াতকে প্রত্যাখ্যান করার জন্য, 
নবীগণকে অন্যায়ভাবে হত্যা করার জন্য 
এবং “আমাদের হৃদয় আচ্ছাদিত’ 
তাহাদের এই উক্তির জন্য; বরং 
তাহাদের কুফরীর কারণে আল্লাহ্‌ উহা 
মোহর করিয়াছেন। সুতরাং তাহাদের 
অল্প সংখ্যক লোকই বিশ্বাস করে। 


১৫৬। এবং তাহারা লানতণ্রস্ত৩২৯ হইয়াছিল 
তাহাদের কুফরীর জন্য ওমার্ইয়ামের 
বিরুদ্ধে গুরুতর অপবাদের জন্য, 


১৫৭। আর ‘আমরা আল্লাহ্‌র রাসূল মার্ইয়াম- 
তাহাদের এই উক্তির জন্য । অথচ তাহারা 
তাহাকে হত্যা করে নাই, ক্রুশবিদ্ধও 
করে নাই; কিন্তু তাহাদের এইরূপ বিভ্রম 
হইয়াছিল। যাহারা তাহার সম্বন্ধে 


৩২৭। ৫৫ নং টীকা দ্রষ্টব্য । 
৩২৮ । “অভিশপ্ত হইয়াছিল' ক্রিয়াটি মূল আরবীতে উহ্য রহিয়াছে। 
৩২৯ ।'লানতগ্স্ত হইয়াছিল" ক্রিয়াটি মূল আরবীতে উহ্য রহিয়াছে। 


দন 
৮ 


75৬১৫ 92 61১১৬ 9 
০৩২১ ৬০৮৫ এ 

১ Ue ০১ 
0৬৮ ০ ০৯৮ তক 3 


755) ১82 ৩৪১০১-১৫ 
hs 


165০০801৯58 


৯১৫090১৩৮৩8 
6৬৩ ৪ ৩$-১১০ 
DMA 35 
SLE 9S 
2৯১১৩ ৫6 221 %5 8 
OI HOLS. 3 


১৬৮০৫ 


Rl ACK 9 ~~ gS 5-\ ov 
১০ ৫৫ ৩ ‘2 


544) ০৮০১০ 021 ৪ 


2294442 20 
৮ 595 
” সি নর 


৪০৪ পাপা একটির ted 
555০০55৮৮০5 ৩5 
2 ঞ 2 নর্থ রর 
3 HES GIN 6) 


Contents 


কোন জ্ঞানই ছিল না। ইহা নিশ্চিত যে, 
তাহারা তাহাকে হত্যা করে নাই, 


১৫৮। বরং আল্লাহ্‌ তাহাকে তাহার নিকট 
তুলিয়া লইয়াছেন এবং আল্লাহ্‌ 
পরাক্রমশালী, প্রজ্ঞাময় । 


১৫৯। কিতাবীদের মধ্যে প্রত্যেকে নিজেদের 
মৃত্যুর পূর্বে তাহাকে বিশ্বাস 
করিবেই৩৩০ এবং কিয়ামতের দিন সে 
তাহাদের বিরুদ্ধে সাক্ষ্য দিবে । 


১৬০। ভাল ভাল যাহা ইয়াহুদীদের জন্য বৈধ 
ছিল আমি তাহা উহাদের জন্য অবৈধ 
করিয়াছি তাহাদের সীমালংঘনের জন্য 
এবং আল্লাহ্র পথে অনেককে বাধা 
দেওয়ার জন্য, 


১৬১। শি a যদিও 


১৬২। কিন্তু তাহাদের মধ্যে যাহারা জ্ঞানে 
সুগভীর তাহারা ও মুমিনগণ তোমার 


প্রতি যাহা অবতীর্ণ করা হইয়াছে এবং 
তোমার পূর্বে যাহা অবতীর্ণ করা হইয়াছে 


তাহাতেও ঈমান আনে এবং যাহারা 


সালাত কায়েম করে, যাকাত দেয় এবং 


আল্লাহ্‌ ও পরকালে ঈমান রাখে, আমি 
উহাদিগকেই মহা পুরস্কার দিব। 


৩৩০। এ স্থলে ‘তাহাকে’ অর্থ হযরত “ঈসা আঃ)-কে। 
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[২৩] 


১৬৩। আমি তো তোমার নিকট “ওহী'৩৩১ 
প্রেরণ করিয়াছি যেমন নূহ ও তাহার , 


পরবর্তী নবীগণের নিকট ওহী প্রেরণ € 


করিয়াছিলাম, ইব্রাহীম, ইসমা“ঈল, 
ইসহাক, ইয়াকুব ও তাহার বংশধরগণ, 
“ঈসা, আইউব, ইউনুস, হারূন ও 
সুলায়মানের নিকটও ‘ওহী’ প্রেরণ 
করিয়াছিলাম এবং দাউদকে যাবুর 
দিয়াছিলাম। 


১৬৪ । অনেক রাসূল প্রেরণ৩৩২ করিয়াছি 
যাহাদের কথা পূর্বে আমি তোমাকে 
বলিয়াছি এবং অনেক রাসূল, যাহাদের 
কথা তোমাকে বলি নাই। এবং মূসার 
সহিত আল্লাহ্‌ সাক্ষাত বাক্যালাপ 
করিয়াছিলেন । 


১৬৫। সুসংবাদদাতা ও সাবধানকারী রাসূল 
প্রেরণ করিয়াছি, যাহাতে রাসূল 
আসার৩৩৩ পর আল্লাহ্‌র বিরুদ্ধে 
মানুষের কোন অভিযোগ না থাকে। 
আল্লাহ্‌ পরাক্রমশালী, প্রজ্ঞাময় । 


১৬৬। পরস্তু আল্লাহ্‌ সাক্ষ্য দেন তোমার প্রতি 
যাহা অবতীর্ণ করিয়াছেন তাহার মাধ্যমে । 
তিনি তাহা ,অবতীর্ণ করিয়াছেন নিজ 
জ্ঞানে এবং ফিরিশতাগণও সাক্ষী দেয়। 
আর সাক্ষী হিসাবে আল্লাহই যথেষ্ট । 


১৬৭। যাহারা কুফরী করে ও আল্লাহ্র পথে 
বাধা দেয় তাহারা তো ভীষণভাবে 
পথভ্রষ্ট হইয়াছে। 
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৩৩১ [জানা তই যায নদের নিকট জেন করা হয়। 
৩৩২। এ স্থলে "প্রেরণ করিয়াছি' ক্রিয়াটি মূল আরবীতে উহ্য রহিয়াছে। 
৩৩৩ । বাংলায় অর্থ সম্পূর্ণরূপে প্রকাশ করার জন্য “আসা' শব্দটি অতিরিক্ত ব্যবহৃত হইয়াছে। 
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১৬৮ । যাহারা কুফরী করিয়াছে ও সীমালংঘন 14551756025 61-১ 
করিয়াছে আল্লাহ তাহাদিগকে কখনও GAA LA BY ss 
ক্ষমা করিবেন না এবং তাহাদিগকে 3 401৫1 
কোন পথও দেখাইবেন না, 687১৮ ৫১৬৫৫ 


১৬৯। জাহান্নামের পথ ব্যতীত; সেখানে 
তাহারা চিরস্থায়ী হইবে এবং ইহা 
আল্লাহ্‌র পক্ষে সহজ । 
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১৭০। হে মানব! রাসূল তোমাদের [+224 44 2 $ 20101৩81৭7৬, 
প্রতিপালকের নিকট হইতে সত্য |" ১৪ ০১৪৭৫ 
আনিয়াছে; সুতরাং তোমরা ঈমান আন, | + 0% 1394 9 ৮ ৬০৩ 
ইহা তোমাদের জন্য কল্যাণকর হইবে। ২01 ৩ ১০ 51 174 ড় 
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আল্লাহরই এবং আল্লাহ্‌ সর্বজ্ঞ, প্রজ্ঞাময় । 


১৭১। হে কিতাবীগণ! তোমাদের দীনের ব্যাপারে 
বাড়াবাড়ি করিও না ও আল্লাহ্‌ 
সত্য ব্যতীত বলিও না । মার্ইয়াম-তনয় 


“ঈসা মসীহ৩৩৪ তো আল্লাহ্‌র রাসূল 
এবং তাহার বাণী,৩৩৫ যাহা তিনি 
মার্ইয়ামের নিকট প্রেরণ করিয়াছিলেন ও 
তাহার আদেশ৩৩৬। সুতরাং তোমরা 
আল্লাহ্‌ ও তাহার রাসূলে ঈমান আন 
এবং রলিও না, “তিন৩৩৭।' নিবৃত্ত হও, 
ইহা তোমাদের জন্য কল্যাণকর হইবে। 


2৬১১ LISS 5১51050- 
:$419% 45265; 

A424 2) পাও 2 j ভু 

০ ১1 bed রঃ ৮ Uo) 

- 22৮2 ৬১2৮৫ 

০০৪ MY ০৯৯০ 

85 F335 5524 GST 

2414 15522 5৮ & 


৮55৮5 5 ৮৮552501528 
s RE 13) 


আল্লাহ্‌ তো একমাত্র ইলাহ্‌; তাহার $1694 24S 
সম্ভান হইবে-_- তিনি, ইহা হইতে GAs গা 
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৩৩৪ । ২০৫ নং টীকা দ্রষ্টব্য । 

৩৩৫। ২০৪ নং টীকা দ্রষ্টব্য । 


৩৩৬। ‘রূহ’ অর্থ আত্মা ও আদেশ । জীবের ক্ষেত্রে ইহার অর্থ আত্মা এবং আল্লাহ্র ক্ষেত্রে ইহার অর্থ আদেশ; যথা $ 
4111 03১ অর্থ আল্লাহ্‌র আদেশ। 

৩৩৭ । তাহাদের মতে, খোদা, “ঈসা, জিব্রাঈল (মতাস্তরে বিবি মার্য়াম) এই তিন মা'বুদ । এইরূপ তিন মা'বৃদ 
বলার শির্ক হইতে নিবৃত্ত হইয়া তাওহীদে বিশ্বাসী হইলে তাহাদের জন্য কল্যাণকর হইবে। 


Contents 


সূরা £৪ নিসা ১৫৫ 


[২৪ ] 


১৭২। মসীহ্‌ আল্লাহ্‌র বান্দা হওয়াকে কখনও 
হেয় জ্ঞান করে না, এবং ঘনিষ্ঠ 
ফিরিশৃতাগণও করে না। আর কেহ 
তাহার “ইবাদতকে হেয় জ্ঞান করিলে 
এবং অহংকার করিলে তিনি অবশ্যই 
তাহাদের সকলকে 'তাহার নিকট একত্র 
করিবেন। 


১৭৩। যাহারা ঈমান আনে ও সৎকার্য করে 
তিনি তাহাদিগকে পূর্ণ পুরস্কার দান 
করিবেন এবং নিজ অনুগ্রহে আরও বেশী 
দিবেন। কিন্তু যাহারা হেয় জ্ঞান করে ও 
অহংকার করে তাহাদিগকে তিনি মর্মন্তুদ 
শাস্তি দান করিবেন এবং আল্লাহ্‌ ব্যতীত 
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তাহাদের জন্য তাহারা অভিভাবক 22 ৮৫10656৬১৪৩ ৬ এঞর্ন 
ও সহায় পাইবে লা। 012 95৩85 40 330508 
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করিলে সে তো সরল পথ হারাইবে। 


তাহাদের অংগীকার ভংগের জন্য আমি 
তাহাদিগকে লা'নত করিয়াছি ও 


শব্দগুলির আসল অর্থ করে এবং 24 ঠা MEd 
তাহারা যাহা উপদিষ্ট হইয়াছিল উহার টা ৬০ ৩১ 
এক অংশ ভুলিয়া গিয়াছে। তুমি সর্বদা 49183206515? 
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যাহারা বলে, ‘আমরা খৃস্টান’, তাহাদেরও 
অংগীকার গ্রহণ করিয়াছিলাম; কিন্তু 
তাহারা যাহা উপদিষ্ট হইয়াছিল তাহার 
এক অংশ ভুলিয়া গিয়াছে। সুতরাং আমি 
তাহাদের মধ্যে কিয়ামত পর্যন্ত স্থায়ী 
শত্ৰুতা ও বিদ্বেষ জাগরূক রাখিয়াছি; 
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করিয়াছিলেন, ২ £ ৬০ ও ৭ £ ১৬০ আয়াত দ্রষ্টব্য । 

৩৫২ সুরা বাকারার ২৪৫ নম্বর আয়াত ও ১৬৯ নম্বর টীকা দ্রষ্টব্য । 
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১৬২ 


১৫। 


১৬। 


১৭। 
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তাহারা যাহা করিত আল্লাহ্‌ তাহাদিগকে 
অচিরেই তাহা জানাইয়া দিবেন । 


হে কিতাবীগণ! আমার রাসূল তোমাদের 
নিকট আসিয়াছে, তোমরা কিতাবের 
যাহা গোপন করিতে সে উহার অনেক 
তোমাদের নিকট প্রকাশ করে এবং 
অনেক উপেক্ষা করিয়া থাকে । আল্লাহ্র 
নিকট হইতে এক জ্যোতি ও স্পষ্ট 
কিতাব তোমাদের নিকট আসিয়াছে । 


যাহারা আল্লাহ্‌র সন্তুষ্টি লাভ করিতে 
চাহে, ইহা ছারা তিনি তাহাদিগকে 
শান্তির পথে পরিচালিত করেন এবং 
নিজ অনুমতিক্রমে অন্ধকার হইতে 
বাহির করিয়া আলোর দিকে লইয়া যান 
এবং উহাদিগকে সরল পথে পরিচালিত 
করেন। 


আল্লাহ্‌’, তাহারা তো কুফরী করিয়াছেই। 
বল, ‘আল্লাহ্‌ মার্ইয়াম-তনয় মসীহ, 
তাহার মাতা এবং দুনিয়ার সকলকে যদি 
ধ্বংস করিতে ইচ্ছা করেন তবে তীহাকে 
বাধা দিবার শক্তি কাহার আছে?" 
আসমান ও যমীনের এবং ইহাদের মধ্যে 
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স্মরণ কর যখন তিনি তোমাদের মধ্য 
হইতে নবী করিয়াছিলেন ও 
তোমাদিগকে রাজ্যাধিপতি করিয়াছিলেন 
এবং বিশ্বজগতে কাহাকেও যাহা তিনি 
দেন নাই তাহা তোমাদিগকে 
দিয়াছিলেন। 


‘হে আমার সম্প্রদায়! আল্লাহ্‌ তোমাদের 
জন্য যে পবিত্র ভূমি৩৫৩ নির্দিষ্ট 
করিয়াছেন তাহাতে তোমরা প্রবেশ কর 
এবং পশ্চাদপসরণ করিও না, করিলে 
তোমরা ক্ষতিগ্রস্ত হইয়া পড়িবে ।” 
তাহারা বলিল, “হে মৃসা! সেখানে এক 
দুর্দান্ত সম্প্রদায়৩৫৪ রহিয়াছে এবং 
তাহারা সেই স্থান হইতে বাহির না 
হওয়া পর্যন্ত আমরা কখনই সেখানে 
কিছুতেই প্রবেশ করিব না; তাহারা সেই 
স্থান হইতে বাহির হইয়া গেলেই আমরা 
প্রবেশ করিব ৷’ 
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৩৫৩ । পবিত্র ভূমি অর্থাৎ তৎকালীন শাম (বর্তমান সিরিয়া, ফিলিস্তীন ও জর্দানের কিছু অংশ) ৷ 


৩৫৪ । ইহারা ছিল ‘আমালিকা’ নামক গোষ্ঠী । 
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হইবে এবং তোমরা মু’মিন হইলে 
আল্লাহ্‌র উপরই নির্ভর কর।' 


তাহারা বলিল, “হে মূসা! তাহারা যত 
দিন সেখানে থাকিবে তত দিন আমরা 
সেখানে প্রবেশ করিবই না; সুতরাং তুমি 
আর তোমার প্রতিপালক যাও এবং যুদ্ধ 
কর, আমরা এইখানেই বসিয়া থাকিব ।' 


সে বলিল, ‘হে আমার প্রতিপালক! 
আমার ও আমার ভ্রাতা ব্যতীত অপর 
কাহারও উপর আমার আধিপত্য নাই, 
সুতরাং তুমি আমাদের ও সত্যত্যাগী 
সম্প্রদায়ের মধ্যে ফয়সালা করিয়া দাও ।" 
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৩৫৫ । তাহারা ছিলেন কাবীল ও হাবীল। - 
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করিল৩৫৬, আর: কেহ কাহারও প্রাণ 
রক্ষা করিলে সে যেন সকল মানুষের 
প্রাণ রক্ষা করিল । তাহাদের নিকট তো 
আমার রাস্লগণ স্পষ্ট প্রমাণ 
আনিয়াছিল, কিন্তু ইহার পরও তাহাদের 
অনেকে দুনিয়ায় সীমালংঘনকারীই 
রহিয়া গেল। 


৩৫৬ । অন্যায় হত্যার মন্দ পরিণতির কারণে । 


পারা $৬ 
4224 ALA 

SEED OSS ৫ ] ৬৮ Ve -YA 
রর 4.122% LH) Lal ৫1৫41 
YY ৩ 5৬৪ 5৩৩1৩ 
নন ৫ 204475 
OG ৬০ WEY, 
(2% ০৮৮০ 2০22 4 = শত 

০ 


৫0১০০ এত রা ৮৫14 


42৯ 055 4০ al -০৪9৮১-৮ 
০০251 095 ০48 নৰে 


| 3৬০ নিত পু 2 
4০৬৮ ৫৫, ঠ) 2০7) 
৪ % ৫5 


22 


39৫ 0 


রি 2 এ HAE EON } 
605১১) Os 2 3 


৪১৩ 7৭31 


পপ ৩৮৫৫৫ AIS 2 
১ (৩ | রঃ ৬ 


০০০ ও ০৫ 2৩ 
aa ৩2৪ 
(৫1৬ 69182 25 

১ ৫০ ETE SS এ ৬ 

এ, ৫ ০4৫ রি 
Ou HEE 


WE 


৩৪ 


8 


৩৭। 


Contents 


অথবা বিপরীত দিক৩৫৭ হইতে 
তাহাদের হাত ও পা কাটিয়া ফেলা 
হইবে অথবা তাহাদিগকে দেশ হইতে 
নির্বাসিত করা হইবে । দুনিয়ায় ইহাই 
তাহাদের লাঞ্ছনা ও পরকালে তাহাদের 
জন্য মহাশাস্তি রহিয়াছে, 


পূর্বে যাহারা তওবা করিবে তাহাদের 
জন্য নহে। সুতরাং জানিয়া রাখ যে, 
আল্লাহ্‌ অবশ্যই ক্ষমাশীল, পরম দয়ালু। 


[৬] 


হে মু'মিনগণ! আল্লাহকে ভয় কর, 
তাহার নৈকট্য লাভের উপায় অন্বেষণ 
কর ও তাহার পথে সংগ্রাম কর, যাহাতে 
তোমরা সফলকাম হইতে পার। 
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৩৫৭। ‘বিপরীত দিক হইতে' অর্থ ডান হাত, বাম পা অথবা বাম হাত, ডান পা কর্তন করা হইবে। 
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৩৮। পুরুষ চোর এবং নারী চোর, তাহাদের 
হস্তচ্ছেদন কর; ইহা তাহাদের কৃতকর্মের 
ফল এবং আল্লাহ্র পক্ষ হইতে আদর্শ 
দণ্ড, আল্লাহ্‌ পরাক্রমশালী, প্রজ্ঞাময় । 
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করিলে ও নিজেকে সংশোধন করিলে 
অবশ্যই আল্লাহ্‌ তাহার তওবা কবূল 
করিবেন; আল্লাহ্‌ তো ক্ষমাশীল, পরম 
দয়ালু। 


34 2/02 নে CALC 
HS SEIS bs LE ৬৬০ 
At ৯22৮ পন 4 

৯৩৫০ ৩৮4০ SL 
2511৫2524৫৬ ৫ 


০0৯১ /১৮৭ ৩৮ 


৪০। তুমি কি জান না যে, আসমান ও 
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৪১। হে রাসূল! তোমাকে যেন দুঃখ না দেয় | (53 SF *| 02591-, 
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করিয়াছি' অথচ তাহাদের অন্তর ঈমান 
আনে না এবং ইয়াহুদীদের মধ্যে যাহারা 
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গ্রহণ করিও এবং উহা না দিলে বর্জন 
করিও” এবং আল্লাহ্‌ যাহার পথচ্যুতি 


৩৫৮ । ভিন্ন দল অর্থে ইয়াহুদী ধর্মযাজক । 
৩৫৯ । ইহার অন্যতম উদ্দেশ্য গুপ্তচরবৃত্তি। 
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৪৩। 


88 


8৫। 


এবং অবৈধ৩৬০ ভক্ষণে অত্যন্ত আসক্ত; 
তাহারা যদি তোমার নিকট আসে তবে 
তাহাদের বিচার নিষ্পত্তি করিও অথবা 
তাহাদিগকে উপেক্ষা করিও। তুমি যদি 
তোমার কোন ক্ষতি করিতে পারিবে না। 
আর যদি বিচার নিষ্পত্তি কর তবে 
তাহাদের মধ্যে ন্যায়বিচার করিও; 
নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ ন্যায়পরায়ণদিগকে 
ভালবাসেন। 


তাহারা তোমার উপর কিরূপে বিচারভার 
ন্যস্ত করিবে৩৬১ অথচ তাহাদের নিকট 
রহিয়াছে তাওরাত যাহাতে আল্লাহ্র 
আদেশ আছে? ইহার পরও তাহারা মুখ 
ফিরাইয়া লয় এবং উহারা মুমিন নহে। 


[৭] 


নিশ্চয়ই আমি তাওরাত অবতীর্ণ 
করিয়াছিলাম; উহাতে ছিল পথনির্দেশ ও 
আলো; নবীগণ, যাহারা আল্লাহ্‌র অনুগত 
বিধান দিত, আরও বিধান দিত 
রাব্বানীগণ৩৬২ এবং বিদ্বানগণ, কারণ 
করা হইয়াছিল এবং তাহারা ছিল উহার 
সাক্ষী । সুতরাং মানুষকে ভয় করিও না, 
আমাকেই ভয় কর এবং আমার 
আয়াতসমূহ তুচ্ছ মূল্যে বিক্রয় করিও 
না। আল্লাহ যাহা অবতীর্ণ করিয়াছেন 
তদনুসারে যাহারা বিধান দেয় না, 
তাহারাই কাফির। 


আমি তাহাদের জন্য উহাতে বিধান দিয়া- 
ছিলাম যে, প্রাণের বদলে প্রাণ, চোখের 


৩৬০ । অবৈধ উপায়ে লব্ধ বস্তু। যথা £ ঘুষ, সুদ ইত্যাদি। 
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৩৬১। প্রকৃতপক্ষে তাওরাতের উপর তাহারা “আমল করে না, তাহারা মহানবী (সাঃ)-এর নিকট বিচার চায় বিভ্রান্তি 


সৃষ্টির উদ্দেশ্যে । 
৩৬২। ২১৮ নং টীকা দ্রষ্টব্য । 
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৪৬ । 


৪৮। 
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বদলে চোখ, নাকের বদলে নাক, কানের 
বদলে কান, দীতের বদলে দাত এবং 
যখমের বদলে অনুরূপ যখম। অতঃপর 
কেহ উহা ক্ষমা করিলে উহাতে তাহারই 
পাপ মোচন হইবে। আল্লাহ যাহা 
অবতীর্ণ করিয়াছেন তদনুসারে যাহারা 
বিধান দেয় না, তাহারাই যালিম। 


অবতীর্ণ তাওরাতের সমর্থকরূপে 
উহাদের পশ্চাতে প্রেরণ করিয়াছিলাম 
এবং তাহারা পূর্বে অবতীর্ণ তাওরাতের 
সমর্থকরূপে এবং মুত্তাকীদের জন্য 
পথের নির্দেশ ও উপদেশরূপে তাহাকে 
ইনজীল দিয়াছিলাম; উহাতে ছিল পথের 
নির্দেশ ও আলো। 


ইনজীল অনুসারিগণ যেন আল্লাহ উহাতে 
যাহা অবতীর্ণ করিয়াছেন তদনুসারে 
বিধান দেয়। আল্লাহ্‌ যাহা অবতীর্ণ 
করিয়াছেন তদনুসারে যাহারা বিধান দেয় 
না, তাহারাই ফাসিক। 


আমি তোমার প্রতি সত্যসহ কিতাব 
অবতীর্ণ করিয়াছি ইহার পূর্বে অবতীর্ণ 
কিতাবের সমর্থক ও সংরক্ষকরূপে । 
সুতরাং আল্লাহ যাহা অবতীর্ণ করিয়াছেন 
তদনুসারে তুমি তাহাদের বিচার নিষ্পত্তি 
করিও এবং যে সত্য তোমার নিকট আসি- 
য়াছে তাহা ত্যাগ করিয়া তাহাদের খেয়াল- 
খুশীর অনুসরণ করিও না। তোমাদের 
প্রত্যেকের জন্য শরী'আত৩৬৩ ও স্পষ্ট 
পৃথ৩৬৪ নির্ধারণ করিয়াছি। ইচ্ছা করিলে, 


৩৬৩। দীনের বিধানসমূহ । 
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করিতে চাহেন। সুতরাং সৎকর্মে তোমরা 
প্রতিযোগিতা কর। আল্লাহর দিকেই 
তোমাদের সকলের প্রত্যাবর্তন । অতঃপর 
তোমরা যে বিষয়ে মতভেদ করিতেছিলে, 
সে সম্বন্ধে তিনি তোমাদিগকে অবহিত 
করিবেন। 


মুখ ফিরাইয়া লয় তবে জানিয়া রাখ যে, 
তাহাদের কোন কোন পাপের জন্য 
আল্লাহ তাহাদিগকে শাস্তি দিতে 
চাহেন৩৬৬ এবং মানুষের মধ্যে অনেকেই 
তো সত্যত্যাগী। 


তবে কি তাহারা জাহিলী যুগের বিধি- 
বিধান কামনা করে? নিশ্চিত বিশ্বাসী 
সম্প্রদায়ের জন্য বিধানদানে আল্লাহ্‌ 
অপেক্ষা কে শ্রেষ্ঠতর? 


1৮] 


হে মুমিনগণ! তোমরা ইয়াহুদী ও 
খৃষ্টানদিগকে বন্ধুরূপে গ্রহণ করিও না, 
তাহারা পরস্পর পরস্পরের বন্ধু । তোমা- 
দের মধ্যে কেহ তাহাদিগকে বন্ধুরূপে 
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পুনরুল্পেখ করা হইয়াছে। 
৩৬৬ । পার্থিব জীবনে । 
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৫২। এবং যাহাদের অস্তঃকরণে ব্যাধি 
রহিয়াছে৩৬৭ তুমি তাহাদিগকে সত্তর 
তাহাদের সহিত৩৬৮ মিলিত হইতে 
দেখিবে এই বলিয়া, ‘আমাদের আশংকা 
হয় আমাদের ভাগ্য বিপর্যয় ঘটিবে।' 
হয়তো আল্লাহ্‌ বিজয় অথবা তাহার 
নিকট হইতে এমন কিছু দিবেন যাহাতে 
তাহারা তাহাদের অন্তরে যাহা গোপন 
রাখিয়াছিল তজ্জন্য অনুতপ্ত হইবে। 


৫৩। এবং মুমিনগণ বলিবে, “ইহারাই কি 
তাহারা যাহারা আল্লাহ্‌র নামে দৃঢ়ভাবে 
শপথ করিয়াছিল যে, তাহারা তোমাদের 
সংগেই আছে?’ তাহাদের কার্য নিষ্ফল 
হইয়াছে; ফলে তাহারা ক্ষতিগ্রস্ত 
হইয়াছে। 


হে মুমিনগণ! তোমাদের মধ্যে কেহ৩৬৯ 
দীন হইতে ফিরিয়া গেলে নিশ্চয়ই 
আল্লাহ্‌ এমন এক সম্প্রদায় আনিবেন 
যাহাদিগকে তিনি ভালবাসিবেন এবং 
যাহারা তাহাকে ভালবাসিবে; তাহারা 
মুমিনদের প্রতি কোমল ও কাফিরদের 
প্রতি কঠোর হইবে; তাহারা আল্লাহ্র, 
পথে জিহাদ করিবে এবং কোন নিন্দুকের 
নিন্দার ভয় করিবে না; ইহা আল্লাহ্‌র 
অনুগ্রহ, যাহাকে ইচ্ছা তিনি দান করেন 
এবং আল্লাহ্‌ প্রাচূর্যময়, সর্বজ্ঞ। 


৫৫1 তোমাদের বন্ধু তো আল্লাহ্‌, তীহার 
রাসূল ও মু'মিনগণ-__যাহারা বিনত 
হইয়া সালাত কায়েম করে ও যাকাত 
দেয়। 


৫৪। 


৫৬। কেহ আল্লাহ্‌, তাহার রাসূল এবং * * 
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.. আল্লাহ্‌র দলই তো বিজয়ী হইবে। ০2১৯1৬৪১৯৫৮ ১৩ E 


৩৬৭ । তাহারা মুনাফিক । 
৩৬৮ । ইয়াহুদী, খৃষ্টান ও মুশরিকদের সহিত । 


৩৬৯। এ স্থলে ১, (‘কেহ’) শব্দ দ্বারা কোন বিশেষ ব্যক্তিকে বুঝায় না; কোন এক সম্প্রদায় বা জাতিকে বুঝায়। 


৫৭। 


৫৮। 


৫৯ 


৬০। 
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[৯] 


হে মু'মিনগণ! 
যাহাদিগকে কিতাব দেওয়া হইসে 
তাহাদের মধ্যে যাহারা তোমাদের 
দীনকে হাসি-তামাশা ও ক্রীড়ার বস্তুরূপে 
গ্রহণ করে তাহাদিগকে ও কাফিরদিগকে 
তোমরা বন্ধুরূপে গ্রহণ করিও না এবং 
যদি তোমরা মু'মিন হও তবে আল্লাহ্‌কে 
ভয় কর। 


তোমরা যখন সালাতের জন্য আহ্বান 
কর তখন তাহারা উহাকে হাসি-তামাশা 
ও ক্রীড়ার বস্তুরূপে গ্রহণ করে-_ইহা 
এইহেতু যে, তাহারা এমন এক সম্প্রদায় 
যাহাদের বোধশক্তি নাই। 


বল, “হে কিতাবীগণ! একমাত্র এই 


নিকৃষ্ট 
এবং সরল পথ হইতে সর্বাধিক বিচ্যুত ৷' 
৩৭০। ১৭৭ নম্বর টীকা দ্রষ্টব্য । 


তোমাদের পূর্বে 


9 ENG ov 
2 = ১১১৬০ 03 ls ১ ১৫ 


t+ RTE 2১ 0265 33% 


ত 3 AS LE Cs 
2% EAN 
O si SS 8) a) 


1১215 


চা 


এ|১ ১:১2 0০2০3 be 
2201 8৫ ১৪1 335 222 
65085 ~~ 0 ০৯: 
১৩ 0) ৫৩০50 5 
৬685৫ 
০০৮৮০ 
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ঃ ৫ মায়িদা ১৭৩ পারা £৬ 
lad ddl Ep Le ail Gar Chl 65৩ HIE 1) 3-0 
কিন্তু তাহারা কুফর লইয়াই প্রবেশ করে ১৮৩০৪৬$ 8S 
এ | oS; 
পন করে, আল্লাহ্‌ নি 
বিশেষভাবে অবহিত। 0৫5158৩০015 
৬২। তাহাদের অনেককেই তুমি দেখিবে SRS 755 ESIC I-A 
পাপে, সীমালংঘনে ও অবৈধ৩৭১ ভক্ষণে বু 
তৎপর; তাহারা যাহা করে নিশ্চয় তাহা ১৬০5 6443 
নিকৃষ্ট। ০6 25212 পারি 
৬৩। রাব্বানীগণ ও পণ্ডিতগণ৩৭২ কেন ৫4 02)86)। এ 44S ar 
তাহাদিগকে পাপ কথা বলিতে ও অবৈধ ১৩১3 ৩৯৯ 1১ ob দে 
ভক্ষণে নিষেধ করে না? ইহারা যাহা 4152 | gl OF 
করে নিশ্চয় তাহাও নিকৃষ্ট । OGORS IG ০৫12 না 
৬৪। ইয়াহ্দীগণ বলে, আল্লাহ্র হাত 5 ৫৬ রর 
রুদ্ধ'৩৭৩ উহারাই রুদ্ধহস্ত এবং উহারা ১552 দা se 
যাহা বলে তজ্জন্য উহারা অভিশপ্ত, বরং 4555 rely 
আল্লাহ্‌র প্রসারিত যেভাবে 2 525 RY 56 
ইচ্ছা নি SR bs 7 GF yy Ba 
প্রতিপালকের নিকট হইতে যাহা তোমার NG রা 
প্রতি অবতীর্ণ হইয়াছে তাহা তাহাদের 


অগ্নি প্রজ্লিত করে ততবার আল্লাহ্‌ 
উহা নির্বাপিত 'করেন এবং তাহারা 
দুনিয়ায় ধ্বংসাত্মক কার্য করিয়া বেড়ায়; 
'আল্লাহ্‌ ধ্বংসাত্মক কার্যে লিপ্তদিগকে 
ভালবাসেন না। 

৩৭১। ৩৬০ নম্বর টীকা দ্রষ্টব্য । 


A= 56৩৪5 56 or LY 


CAAA 5০৫৮৫ 


8৩৩ ৮৪৯ ত 

sD BL 3) 4০51 2 

১৫) ৩৬৬৮ ০1০ 09 
3 3/৬ ৫৯45 
০০১৮০ 49৫৭ 21 


৩৭২। ১/৯। অর্থ পণ্তিতগণ, এখানে ইয়াহুদী ধর্মযাজকগণকে বুঝাইতেছে। 


৩৭৩ । হাতরুত্ধ হারা কৃপণতা বুঝান হইয়াছে। 


ভা 


১৪১৯) শঃ 


৬৬ 


৬৭ 


৬৮ 


Contents 


তাহাদের অধিকাংশ যাহা করে তাহা 
নিকৃষ্ট । 


[১০] 


হে রাসূল! তোমার প্রতিপালকের নিকট 
হইতে তোমার প্রতি যাহা অবতীর্ণ 
হইয়াছে তাহা প্রচার কর; যদি না কর 
তবে তো তুমি তাহার বার্তা প্রচার 
করিলে না।৩৭৪ আল্লাহ্‌ তোমাকে 
মানুষ হইতে রক্ষা করিবেন। নিশ্চয়ই 
আল্লাহ কাফির সম্প্রদায়কে সৎপথে 
পরিচালিত করেন না। 


বল, ‘হে কিতাবীগণ! তাওরাত, ইন্জীল 


অনেকের ধর্মদ্োহিতা ও অবিশ্বাসই 
বর্ধিত করিবে । সুতরাং তুমি কাফির 
সম্প্রদায়ের জন্য দুঃখ করিও না। 


পারা ৪৬ 
12)? 52 5 ৫ 6125-%5 
254০8 2164 
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se 45440 
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৩৭৪ । কাহারও নিকট অদ্রীতিকর হইলেও উহা প্রচারে ভিনি আদিষ্ট হইছে 


EE 


৬৯। 


৭০। 


৭১। 


ণ্২। 
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মুমিনগণ, ইয়াহুদীগণ, সাবীগণ৩৭৫ ও 0331 514 IST ৫-*৭ 
৪৪৮১5 ও চাদর গাল রাবি 
4১৮ ০০ 95 55501 5 ০৮912 


করিলে তাহাদের কোন ভয় লাই এবং |. ৬০ 0৮৮57205908 
ী 003 ১%০৫ | ) LLY 
আমি বনী ইসরাঈলের নিকট হইতে |, রর রা £1 3১35" 
অংগীকারগ্রহণ করিয়াছিলাম ও তাহাদের 0৮১0 ৬৪ SESE রে 
নিকট রাসূল প্রেরণ করিয়াছিলাম। ১০50০ gS) ENS 
যখনই কোন রাসূল তাহাদের নিকট 05:5৫ 
৪৮৮৮৮ ৬ Ce সি সপ ক রি 
3 6 32264 
বলে ও কতককে হত্যা করে। রে 


তাহারা মনে করিয়াছিল যে, তাহাদের BAL 8৫22 ০6415 ৫ রি 
কোন শাস্তি হইবে না; ফলে তাহারা অন্ধ 2 25৬০ 9115 
ও বধির হইয়া গিয়াছিল। অতঃপর 64 2৩ 5 14S 
আল্লাহ্‌ তাহাদের প্র ্মাশীল 2 22" 92, চি 5৪প 4%, 
হইয়াছিলেন। পুনরায় তাহাদের ১১০1৮ 51১০6 
অনেকেই অঙ্ক ও বদির হইয়াছিল... ০6949 0৫ 
দ্ষ্টা। | 

| 5 2h LSS 


0$5, ১ Se 22 ¢3,/2 ৫4 


নার URE 
তোমাদের প্রতিপালক আল্লাহ্‌র “ইবাদত ES EO 2৮ 


4 24538 
০৮৮০৩ ০৮৯৬৩৫৮৬। 


৫ SHBG 2 2১৫1 584 ৩071 
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১৬৯$ 29৮ 
৩৭৫। ৫০ নম্বর টীকা দ্রষ্টব্য । 
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বলে তাহা হইতে নিবৃত্ত না হইলে 


তাহাদের মধ্যে যাহারা কুফরী করিয়াছে, | 


তাহাদের উপর অবশ্যই মর্মভুদ শাস্তি 
আপতিত হইবেই। 


৭৪। তবে কি তাহারা আল্লাহ্‌র দিকে 
প্রত্যাবর্তন করিবে না ও তাহার নিকট 
ক্ষমা প্রার্থনা করিবে না? আল্লাহ তো 
ক্ষমাশীল, পরম দয়ালু। 


৭৫ ।মার্ইয়াম তনয় মসীহ তো কেবল একজন 
রাসূল। তাহার পূর্বে বহু রাসূল গত 
হইয়াছে এবং তাহার মাতা সত্যনিষ্ঠ 
ছিল। তাহারা উভয়ে খাদ্যাহার করিত। 
কিরূপ বিশদভাবে বর্ণনা করি; আরও 
দেখ, উহারা কিভাবে সত্যবিমুখ হয়! 


বল, “তোমরা কি আল্লাহ্‌ ব্যতীত এমন 
কিছুর ইবাদত কর যাহার তোমাদের 
ক্ষতি বা উপকার করার কোন ক্ষমতা 
নাই? আল্লাহ্‌ সর্বশ্রোতা, সর্বজ্ঞ 


৭৬ 


বল, ‘হে কিতাবীগণ! তোমরা তোমাদের 
দীন সম্বন্ধে অন্যায় বাড়াবাড়ি করিও না; 
এবং যে সম্প্রদায় ইতিপূর্বে পথভ্রষ্ট 
হইয়াছে, অনেককে পথভ্রষ্ট করিয়াছে ও 


সীমালংঘনকারী । 


১৭৬ 


পারা ৪৬ 
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৭৯। তাহারা যেসব গর্হিত কার্য করিত উহা 
হইতে তাহারা একে অন্যকে বারণ 
করিত না। তাহারা যাহা করিত তাহা 
কতই না নিকৃষ্ট! 


তাহাদের অনেককে তুমি কাফিরদের 

সহিত বন্ধুত্ব করিতে দেখিবে। কত 

নিকৃষ্ট তাহাদের কৃতকর্ম__যে কারণে 
আল্লাহ তাহাদের উপর ক্রোধান্বিত 

হাছন জাহানের পাতা 
I 


৮০। 


তাহারা আল্লাহে, নবীতে ও তাহার৩৭৬ 

প্রতি যাহা অবতীর্ণ হইয়াছে তাহাতে 

ঈমান আনিলে উহাদিগকে বন্ধুরূপে গ্রহণ 

রর কিন্তু তাহাদের অনেকে 
। 


৮১। 


৮২। 
মধ্যে ইয়াহুদী ও মুশরিকদিগকেই তুমি 
সর্বাধিক উগ্র দেখিবে এবং যাহারা বলে 


‘আমরা খৃস্টান". মানুষের মধ্যে 


তাহাদিগকেই তুমি মুমিনদের নিকটতর 
বন্ধুত্বে দেখিবে, কারণ তাহাদের মধ্যে 
অনেক পণ্ডিত ও সংসার-বিরাগী আছে, 
আর তাহারা অহংকারও করে না। 


৩৭৬। ‘তাহার’ অর্থ হযরত মুহাম্মাদ (সাঃ)। 


১২-- 


অবশ্য মু’মিনদের প্রতি শত্রুতায় মানুষের | 


পারা ৪৬ 
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৮৩। 


৮৪। 


৮৫। 


৮৭ 


৮৮। 
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সপ্তম পারা 


রাসূলের প্রতি যাহা অবতীর্ণ হইয়াছে 
তাহা যখন তাহারা শ্রবণ করে তখন 


প্রত্যাশা করি, “আল্লাহ্‌ আমাদিগকে 
সৎকর্মপরায়ণদের অন্তর্ভুক্ত করুন!" 


এবং তাহাদের এই কথার জন্য আল্লাহ্‌ 


হে মুমিনগণ! আল্লাহ তোমাদের জন্য 
উৎকৃষ্ট যেসব বস্তু হালাল করিয়াছেন 
সেই সমুদয়কে তোমরা হারাম করিও না 
এবং সীমালংঘন করিও না। নিশ্চয়ই 
আল্লাহ্‌ সীমালংঘনকারীকে পসন্দ করেন 
না। 


আল্লাহ তোমাদিগকে যে হালাল ও 
উৎকৃষ্ট জীবিকা দিয়াছেন তাহা হইতে 
ভক্ষণ কর এবং ভয় কর আল্লাহ্‌কে, 


হার প্রতি তোমরা মু'মিন । 
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৮৯। তোমাদের বৃথা শপথের জন্য আল্লাহ্‌ 


৯০ 


৯২। 


তোমাদিগকে দায়ী করিবেন না, কিন্তু যে 
সব শপথ তোমরা ইচ্ছাকৃতভাবে কর 
সেই সকলের জন্য তিনি 'তোমাদিগকে 
দায়ী করিবেন। অতঃপর ইহার 
কাফ্ফারা দশজন দরিদ্রকে মধ্যম ধরনের 
আহার্ধদান, যাহা তোমরা তোমাদের 
পরিজনদিগকে . খাইতে দাও, অথবা 
তাহাদিগকে বন্ত্রদান, কিংবা একজন দাস 
মুক্তি এবং যাহার সামর্থ! নাই তাহার 
জন্য তিন দিন সিয়াম৩৭৭ পালন। 
তোমরা শপথ করিলে ইহাই তোমাদের 
শপথের কাফফারা, তোমরা তোমাদের 
শপথ রক্ষা করিও। এইভাবে আল্লাহ্‌ 
তোমাদের জন্য তীহার নিদর্শনসমূহ 
বিশদভাবে বর্ণনা করেন যেন তোমরা 
কৃতজ্ঞতা জ্ঞাপন কর। 


হে মুমিনগণ! মদ, জুয়া, মূর্তিপূজার | 


বেদী ও ভাগ্য নির্ণায়ক শর ঘৃণ্য বু, 
শয়তানের কার্য। সুতরাং তোমরা উহা 
বর্জন কর-__যাহাতে তোমরা সফলকাম 
হইতে পার। 


শয়তান তো মদ ও জুয়া দ্বারা তোমাদের 
মধ্যে শত্রুতা ও বিদ্বেষ ঘটাইতে চাহে 
এবং তোমাদিগকে আল্লাহ্‌র স্মরণে ও 
সালাতে বাধা দিতে চাহে। তবে কি 
তোমরা নিবৃত্ত হইবে না? 


তোমরা আল্লাহ্র আনুগত্য কর ও 
রাসূলের আনুগত্য কর এবং সতর্ক হও; 


যদি তোমরা মুখ ফিরাইয়া লও তবে 


জানিয়া রাখ যে, স্পষ্ট প্রচারই আমার 
রাসূলের কর্তব্য। 
৩৭৭। ১২৯ নম্বর টীকা দ্রষ্টব্য । 
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৯৩। যাহারা ঈমান আনে ও সৎকর্ম করে 


৯৪ 


৯৫ 
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8৫ মায়িদা 


তাহারা পূর্বে যাহা ভক্ষণ করিয়াছে 
তজ্জন্য তাহাদের কোন গুনাহ্‌ নাই, যদি 
তাহারা সাবধান হয় এবং ঈমান আনে ও 
সৎকর্ম করে, সাবধান হয় ও বিশ্বাস 
করে, পুনরায় সাবধান হয় ও সৎকর্ম 


£220 Bod d es C2 
করে এবং আল্লাহ্‌ সৎকর্মপরায়ণদিগকে 49258 912 তি, 


ভালবাসেন। 
[১৩] 


হে মুমিনগণ! তোমাদের হাত ও বর্শা 
যাহা শিকার করে সে বিষয়ে আল্লাহ্‌ 
অবশ্যই তোমাদিগকে পরীক্ষা 
করিবেন,৩৭৮ যাহাতে আল্লাহ্‌ অবহিত 
হন কে তাহাকে না দেখিয়াও ভয় করে। 
সুতরাং ইহার পর কেহ সীমালংঘন 
করিলে তাহার জন্য মর্মন্তুদ শাস্তি 
রহিয়াছে। 


হে মুমিনগণ! ইহ্রামে৩৭৯ থাকাকালে 
১0১৯৯ 
তোমাদের মধ্যে কেহ ইচ্ছাকৃতভাবে 

হত্যা করিলে যাহা সে হত্যা করিল 
তাহার বিনিময় হইতেছে অনুরূপ 
গৃহপালিত জন্তু, যাহার ফয়সালা করিবে 
তোমাদের মধ্যে দুইজন ন্যায়বান 
লোক-___কাবাতে প্রেরিতব্য কুরবানী- 
রূপে । অথবা উহার কাফ্ফারা৩৮ ০ 
হইবে দরিদ্রকে খাদ্য দান করা কিংবা 
সমসংখ্যক সিয়াম পালন করা, যাহাতে 
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সে আপন ফল ভোগ করে। ১০ 20125 24 2 
যাহা গত আল্লাহ্‌ তাহা ক্ষমা র্ ৫ নি ও 
করিয়াছেন। কেহ উহা পুনরায় করিলে ০০5৩1 3১০) 405 
আল্লাহ্‌ তাহার শাস্তি দিবেন এবং আল্লাহ্‌ 

পরাক্রমশালী, শাস্তিদাতা। 

৩৭৮ ইহ্রামের অবস্থায় শিকার করা নিষিদ্ধ-__সেই বিষয়ে ৷ 

৩৭৯ ৩৪১ নম্বর টীকা দ্রষ্টব্য । 


৩৮০ । অনুরূপ গৃহপালিত জন্তুর নির্ধারিত মূল্যও দান করা যায় এইভাবে যে, প্রতিটি মিসৃকীনকে এক সদকাঃ আল- 
ফিত্রাঃ পরিমাণ দান করিবে অথবা সেই পরিমাণ'খরচ করিয়া খাওয়াইবে অথবা যতজন মিসকীনকে এভাবে দান করা 
যায় ততটি সিয়াম পালন করিবে। 
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৯৬। তোমাদের জন্য সমুদ্রের শিকার ও উহা | 4520455 224) ৩৪০ ৩০ AA 
ভক্ষণ হালাল করা হইয়াছে, তোমাদের I 
ও পর্যটকদের ভোগের জন্য। 58০১০ ৫৫8 
তোমরা যতক্ষণ 'ইহ্রামে থাকিবে 
ততক্ষণ স্থলের শিকার তোমাদের জন্য 
হারাম। তোমরা ভয় কর আল্লাহ্‌কে, 
টিকে নর 
| 


HN ৩০ AE 23>3 
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৯৭। পবিত্র কাবাগৃহ, পবিত্ৰ মাস, কুরবানীর 
জন্য কা'বায় প্রেরিত পশু ও গলায় মালা 
পরিহিত পশুকে৩৮১ আল্লাহ্‌ মানুষের 
কল্যাণের জন্য নির্ধারিত তাকে 
ইহা এই হেতু যে, তোমরা যেন জানিতে 


এ] AIT) 201 0 uv 
ANGIE BUC A) 
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৯৮। জানিয়া রাখ, নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ শাস্তিদানে 
কঠোর এবং আল্লাহ্‌ পরম ক্ষমাশীল, 
পরম দয়ালু। 


৯৯। প্রচার করাই কেবল রাসূলের কর্তব্য । 
আর তোমরা যাহা প্রকাশ কর ও গোপন 


৮ 


রাখ আল্লাহ্‌ তাহা জানেন। OCI LS ORE ৮ 04287 
১০০। বল, তে ৬৮০ 5৫80. 
মন্দের ধক্য তোমাকে চমৎকত 2 18422554985 
করে। সুতরাং হে বোধশক্তিসম্পন্রেরা! হও as 
আল্লাহ্‌কে ভয় কর-_যাহাতে তোমরা 209 450 4 15 


সফলকাম হইতে পার ।" 6 CEE HY 4 


৩৮১ ৷ হজ্জযাত্রিগণ কুরবানীর উদ্দেশ্যে যে সকল পশুকে গলায় মালা পরাইয়া সংগে লইয়া যায় উহাদিগকে ” 
১১৯৪ বা গলায় মালা পরিহিত পশু বলা হয় (দ্রঃ টীকা নং ৩৪৬)। 
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১০১। হে মু'মিনগণ! তোমরা সেই সব বিষয়ে 


প্রশ্ন করিও না যাহা তোমাদের নিকট টি 
EEE টিন 14626 0১৫ 

। কুরআন অবতরণের কালে এ (01১2 | 622 A কে 
তোমরা যদি সেই সব বিষয়ে প্রশ্ন কর ০ ০৮৩ ৬ 
তবে উহা তোমাদের নিকট প্রকাশ করা ৮৫ &) ৬ 


হইবে ।৩৮২ আল্লাহ্‌ সেই সব ক্ষমা 
করিয়াছেন এবং আল্লাহ্‌ ক্ষমাশীল, 
সহনশীল। 


১০২। তোমাদের পূর্বেও তো এক সম্প্রদায় এই 
প্রকার প্রশ্ন করিয়াছিল; অতঃপর তাহারা 
উহা প্রত্যাখ্যান করে। 


93/0 Gl sd 
০1৮৮ 72৮ 2015 


gdh Ist tor 
ৰঃ EAE ৫৫ 
29995 25 


১০৩। বাহীরাঃ৩৮৩ সাইবাঃ৩৮৪, ওয়াসীলাঃ৩৮৫ 
ও হাম৩৮৬ আল্লাহ্‌ স্থির করেন নাই; 
কিন্তু কাফিরগণ আল্লাহ্‌র প্রতি মিথ্যা 
আরোপ করে এবং তাহাদের অধিকাংশই 


উ করেনা ৫ 2৩ ৩৫ টি / 4 4. পাত 
iil | 06558 চি 55০৩) 4b) ৪ 


১০৪। যখন তাহাদিগকে বলা হয়, ‘আল্লাহ্‌ 057 91৮৬৮ 012515 


যাহা অবতীর্ণ করিয়াছেন তাহার দিকে ও রিপার 
লো কা আইস রাহ লে ০৯১14) 4) 
ই ৬৩৫৫০ 
না, তবুও কি? ০ 6:42); 


৩৮২। হজ্জ ফরয হওয়ার হুকুম হইলে এক ব্যক্তি রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ)-কে জিজ্ঞাসা করিয়াছিল, হজ্জ কি প্রতি বৎসর 
ফরয? উত্তরে মহানবী (সাঃ) বলিয়াছিলেন, “যদি আমি হা বলি তবে তাহাই হইবে । যে বিষয়ে তোমাদিগকে ইখতিয়ার 
দেওয়া হইয়াছে সে বিষয়ে আমাকে জিজ্ঞাসা করিও না।' -তিরমিযী 

৩৮৩ । আয়াতে বর্ণিত কয়েকটি শব্দের বিভিন্ন ব্যাখ্যা করা হইয়াছে। বুখারীতে বর্ণিত ব্যাখ্যা নিমে উদ্ধৃত হইল ঃ 
বাহীরা -._যে জন্তুর দুধ প্রতিমার উদ্দেশ্যে উৎসর্গ করা হইত। 

৩৮৪ । সাইবা+_বে জন্তু প্রতিমার নামে ছাড়িয়া দেওয়া হইত। - 

৩৮৫ । ওয়াসীলাঃ__যে উঠ্রী উপর্যুপরি মাদী বাচ্চা প্রসব করিত উহাকেও প্রতিমার নামে ছাড়িয়া দেওয়া হইত । 

৩৮৬। হাম__যে নর উর দ্বারা বিশেষ সংখ্যক প্রজননের কাজ লওয়া হইয়াছে উহাকেও প্রতিমার নামে ছাড়িয়া দেওয়া 
হইত কাফিরগণ উপরিউক্ত জন্তুগুলিকে কোন কাজে লাগান তাহাদের জন্য নিষিদ্ধ করিয়া লইয়াছিল। 
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১০৫। হে মু’মিনগণ! তোমাদের দায়িত্ব 
তোমাদেরই উপর । তোমরা যদি সৎপথে 
পরিচালিত হও তবে যে পথভ্রষ্ট হইয়াছে 
সে তোমাদের কোন ক্ষতি করিতে 
পারিবে না। আল্লাহ্র দিকেই তোমাদের 
সকলের প্রত্যাবর্তন; অতঃপর তোমরা 
যাহা করিতে তিনি সে সন্বন্ধে 
তোমাদিগকে অবহিত করিবেন। 


১০৬। হে মু'মিনগণ! তোমাদের কাহারও যখন 


মৃত্যু উপস্থিত হয় তখন ওসিয়াত৩৮৭ (9৪ ৪ Sil 00 ৭ 


করার সময় তোমাদের মধ্য হইতে ৩১ ৫ ৩৬৮15) 
দুইজন ন্যায়পরায়ণ লোককে সাক্ষী 252414 ATE 
রাখিবে; তোমরা সফরে থাকিলে এবং 5১০০ ১, ৬০ 2৩৯ 
তোমাদের মৃত্যুর বিপদ উপস্থিত হইলে 869৮ 
তোমাদের ছাড়া অন্য লোকদের মধ্য 3798 
হইতে দুইজন সাক্ষী মনোনীত 


করিবে ।৩৮৮ তোমাদের সন্দেহ হইলে 
সালাতের পর তাহাদিগকে অপেক্ষমাণ 
রাখিবে। অতঃপর তাহারা আল্লাহ্‌র নামে 


2/3, 2 পর্ণ 
১৫৩19: 


শপথ করিয়া বলিবে, “আমরা উহার MS ৩০৬৬ 
বিনিময়ে কোন মূল্য গ্রহণ করিব না যদি a, 894 ul 
সে আত্মীয়ও হয় এবং আমরা আল্লাহ্‌র এ Et GIS ERS 
সাক্ষ্য গোপন করিব না, করিলে অবশ্যই ৪১১৪ 5১১0351১635 
৮ সি ORI OIE dh 


১০৭। যদি ইহা প্রকাশ পায় যে, তাহারা 
দুইজন অপরাধে লিপ্ত হইয়াছে তবে 
যাহাদের স্বার্থহানি ঘটিয়াছে তাহাদের 


৬1050528৩৬১ 
উদ চন ০ 


মধ্য হইতে নিকটতম দুইজন তাহাদের ৭ 24৫ 2৪ 
স্থলবর্তী হইবে এবং আল্লাহ্‌র নামে শপথ 9432 সি 3০০ ৫ (৩ 
করিয়া বলিবে, “আমাদের সাক্ষ্য অবশ্যই HENGE 2০১০ 
তাহাদের সাক্ষ্য হইতে অধিকতর সত্য 587৫) "4 
এবং আমরা সীমালংঘন করি নাই, 5৬৬৮ ১5 ৩০০ 
করিলে অবশ্যই আমরা যালিমদের ভি রী ৮৮14 ৩) 


অন্তর্ভুক্ত হইব ৷’ 


৩৮৭1 ১২৬নন্বর টাকা দ্রষ্টব্য । 
৩৮৮ । সফরে মুসলিম ব্যক্তির অভাবে অমুসলিম ব্যক্তিকে সাক্ষী মনোনীত করা যায়। 
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১০৮। এই পদ্ধতিতেই অধিকতর সম্ভাবনা আছে 
লোকের যথাযথ সাক্ষ্যদানের: অথবা 
শপথের পর আবার তাহাদিগকে শপথ 
করান হইবে---এই ভয়ের । আল্লাহ্‌কে 
ভয় কর এবং শ্রবণ কর; আল্লাহ্‌ 
সত্যত্যাগী সম্প্রদায়কে সৎপথে পরিচালিত 
করেন না। 


[১৫] 


১০৯। স্মরণ কর, যে দিন আল্লাহ্‌ রাসূলগণকে 
একত্র করিবেন এবং জিজ্ঞাসা করিবেন, 
‘তোমরা কী উত্তর পাইয়াছিলে?' তাহারা 
বলিবে, ‘এই বিষয়ে আমাদের, কোন 
জ্ঞানই নাই; তুমিই তো অদৃশ্য সম্বন্ধে 
সম্যক পরিজ্ঞাত ৷’ 


১১০। স্মরণ কর, আল্লাহ্‌ বলিবেন, ‘হে 
মার্ইয়াম তনয় ‘ঈসা! তোমার প্রতি ও 
তোমার জননীর প্রতি আমার অনুগ্রহ 
স্মরণ কর ঃ পবিত্র আত্মা৩৮৯ দ্বারা আমি 


#924 
কি কপি 
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ত 0১581205951 0৬ 
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অনুমতিক্ৰমে তুমি মৃতকে জীবিত 
করিতে; আমি তোমা হইতে বনী ইসৃ- 
রাঈলকে নিবৃত্ত রাখিয়াছিলাম; তুমি যখন 
তাহাদের নিকট স্পষ্ট নিদর্শন আনিয়াছিলে 


৩৮৯ । ৬৩ নম্বর টীকা দ্রষ্টব্য । 
৩৯০। ৯৩ নম্বর টীকা দ্রষ্টব্য । 
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তখন তাহাদের মধ্যে যাহারা কুফরী 
করিয়াছিল তাহারা বলিতেছিল, ‘ইহা 
তো স্পষ্ট জাদু।' 


১১১,। আরও স্মরণ কর, আমি যখন “হাওয়ারী- 
দিগকে৩৯১ এই আদেশ দিয়াছিলাম 
যে, “তোমরা আমার প্রতি ও আমার 
রাসূলের প্রতি ঈমান আন”, তাহারা 
বলিয়াছিল, “আমরা ঈমান আনিলাম 


এবং তুমি সাক্ষী থাক যে, আমরা তো 


মুসলিম ৷’ 


১১২। স্মরণ কর, হাওয়ারীগণ বলিয়াছিল, ‘হে 
বৃইয়াম-তনয় “ঈসা! তোমার 
প্রতিপালক কি আমাদের জন্য আসমান 
হইতে খাদ্য পরিপূর্ণ খাঞ্চা প্রেরণ 
করিতে সক্ষম?” সে বলিয়াছিল, 
“আল্লাহকে ভয় কর, যদি তোমরা মু'মিন 

হও ।' 


১১৩। তাহারা বলিয়াছিল, “আমরা চাহি যে, 
উহা হইতে কিছু খাইব ও আমাদের চিত্ত 
দা লাভ করিবে । আর আমরা 

জানিতে চাহি' যে, তুমি আমাদিগকে 
সত্য বলিয়াছ এবং আমরা উহার সাক্ষী 
থাকিতে চাহি ।” 


১১৪। মার্ইয়াম-তনয় “ঈসা বলিল, “হে 
আল্লাহ্‌ আমাদের প্রতিপালক! আমাদের 
জন্য আসমান হইতে খাদ্যপূর্ণ খাঞ্চা 
প্রেরণ কর; ইহা আমাদের ও আমাদের 
পূর্ববর্তী ও পরবর্তী সকলের জন্য হইবে 
আনন্দোৎসব স্বরূপ এবং তোমার নিকট 
হইতে নিদর্শন। আর আমাদিগকে 
জীবিকা দান কর; তুমিই তো শ্রেষ্ঠ 
জীবিকাদাতা ।' - 


, ৩৯১ । ঈসা (আঃ)-এর খাস অনুসারিগণ। 
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১১৫ । আল্লাহ্‌ বলিলেন, ‘আমিই তোমাদের 
নিকট উহা প্রেরণ করিব; কিন্তু ইহার 
পর তোমাদের মধ্যে কেহ কুফরী করিলে 
তাহাকে এমন শাস্তি দিব, যে শাস্তি 
বিশ্বজগতের অপর কাহাকেও দিব না৷’ 


[১৬] 


১১৬। আল্লাহ্‌ যখন বলিবেন, “হে মার্ইয়াম- 
তনয় “ঈসা! তুমি কি লোকদিগকে 
বলিয়াছিলে যে, তোমরা আল্লাহ্‌ ব্যতীত 
আমাকে ও আমার জননীকে দুই 
ইলাহ্রূপে গ্রহণ কর?’ সে বলিবে, 
‘তুমিই মহিমান্বিত! যাহা বলার অধিকার 
আমার নাই তাহা বলা আমার পক্ষে 
শোভন নহে। যদি আমি তা বলিতাম 
তবে তুমি তো তাহা জানিতে । আমার 
অন্তরের কথা তো তুমি অবগত আছ, 
কিন্তু তোমার অন্তরের কথা আমি 
অবগত নহি; তুমি তো অদৃশ্য সম্বন্ধে 
সম্যক পরিজ্ঞাত। * 


১১৭। তুমি আমাকে যে আদেশ করিয়াছ তাহা 
ব্যতীত তাহাদিগকে আমি কিছুই বলি 
নাই, তাহা এই $ “তোমরা আমার 
প্রতিপালক ও তোমাদের প্রতিপালক 
আল্লাহ্র “ইবাদত কর এবং যত দিন 
আমি তাহাদের মধ্যে ছিলাম তত দিন 
11৮5৯ 

সাক্ষী, কিন্তু যখন তুমি আমাকে তুলিয়া 
লইলে তখন তুমিই তো ছিলে তাহাদের 
কার্যকলাপের তত্ত্াবদায়ক এবং তুমিই 
সর্ববিষয়ে সাক্ষী ৷ 
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১১৮। ‘তুমি যদি তাহাদিগকে শাস্তি দাও তবে 
তাহারা তো তোমারই বান্দা, আর যদি 
তাহাদিগকে ক্ষমা কর তবে তুমি তো 
পরাক্রমশালী, প্রজ্ঞাময় । 


১১৯। আল্লাহ্‌ বলিবেন, ‘এই সেই দিন যেদিন 
সত্যবাদিগণ তাহাদের সত্যতার জন্য 
উপকৃত হইবে, তাহাদের জন্য আছে 
জান্নাত যাহার পাদদেশে নদী প্রবাহিত। 
তাহারা সেখানে চিরস্থায়ী হইবে; আল্লাহ্‌ 
তাহাদের প্রতি প্রসন্ন এবং তাহারাও 
তাহার প্রতি সন্তুষ্ট; ইহা মহাসফলতা ৷' 


১২০। আস্মান ও যমীন এবং উহাদের মধ্যে 
যাহা কিছু আছে তাহার সার্বভৌমত্ব 
আল্লাহরই এবং তিনি সর্ববিষয়ে 
শক্তিমান। 


w 


নি bt 
০ 


সুনে 


PETE পাজি 2 


4১৩ ০১-৭ 


রা 


১৯৯৩ ৩১5 


079 ৮১ 380 


GE AG 259 Ga thr 0$-১১৭ 


2 3294৬ 224 29% 2 

তে ৬০৭ ৫ 2 
£ পর্ণ চিল ১৬ d2 0b P12 

৮০৩৩০ ০:১৮১৪০। 


320,227 ১৯৫ 24 


১36155)5 ০৪640 GH) 


07815 এ), 


Contents 


৬-সূরা আন্“আম 
১৬৫ আয়াত, ২০ রক“ মক্কী 
|| দয়াময়, পরম দয়ালু আল্লাহ্‌র নামে ।| 


সকল প্রশংসা আল্লাহরই যিনি আস্মান 
ও যমীন সৃষ্টি করিয়াছেন, আর সৃষ্টি 
করিয়াছেন অন্ধকার ও আলো। 
এতদ্সত্বেও কাফিরগণ তাহাদের 
প্রতিপালকের সমকক্ষ দাড় করায়। 


১। 


তিনিই তোমাদিগকে মৃত্তিকা হইতে সৃষ্টি 
করিয়াছেন, অতঃপর এক কাল নির্দিষ্ট 
করিয়াছেন এবং আর একটি নির্ধারিত 
কাল৩৯২ আছে যাহা তিনিই জ্ঞাত, 
এতদৃসত্েও তোমরা সন্দেহ কর। 


আসমান ও যমীনে তিনিই আল্লাহ্‌, 
তোমাদের গোপন ও প্রকাশ্য সব কিছু 
তিনি জানেন এবং তোমরা যাহা অর্জন 
কর তাহাও তিনি অবগত আছেন। 


৩। 


তাহাদের প্রতিপালকের নিদর্শনাবলীর 
এমন কোন নিদর্শন তাহাদের নিকট 
উপস্থিত হয় না যাহা হইতে তাহারা মুখ 
নাফিরায়। 


৪ | 


সত্য যখন তাহাদের নিকট আসিয়াছে 
তাহারা উহা প্রত্যাখ্যান করিয়াছে। যাহা 
লইয়া তাহারা ঠাষ্টা-বিদূপ করিত উহার 
যথার্থ সংবাদ অচিরেই তাহাদের নিকট 
পৌছিবে। 


৫। 


৩৯২ । অর্থাৎ কিয়ামত; দ্রঃ ৩১ £ ৩৪ । 
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॥৭। আমি যদি তোমার প্রতি কাগজে লিখিত 
কিতাবও নাযিল করিতাম আর তাহারা 
যদি উহা হস্ত দ্বারা স্পর্শও করিত তবুও 
কাফিরগণ বলিত, “ইহা স্পষ্ট যাদু 
ব্যতীত আর কিছুই নয়।' 


৮। তাহারা বলে, “তাহার নিকট কোন 
ফিরিশ্তা কেন প্রেরিত হয় না?’ যদি 
আমি ফিরিশ্তা প্রেরণ করিতাম তাহা 


৩৯৩ । পরিণামে আযাব তাহাদিগকে পরিবেষ্টন করিয়াছিল । 
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বল, ‘তোমরা পৃথিবীতে পরিভ্রমণ কর, 
£পর দেখ, যাহারা সত্যকে অস্বীকার 
করিয়াছে তাহাদের পরিণাম৩৯৪ কী 


রাত্রি ও দিবসে যাহা কিছু থাকে তাহা 
তাহারই এবং তিনি সর্বশ্রোতা, সর্বজ্ঞ । 


বল, ‘আমি কি আস্মান ও যমীনের সৃষ্টা 
আল্লাহ্‌ ব্যতীত অন্যকে অভিভাবকরূপে 
গ্রহণ করিব? তিনিই আহার্য দান করেন 
কিন্তু তাহাকে কেহ আহার্য দান করে 
না,’ এবং বল, “আমি আদিষ্ট হইয়াছি 
যেন আত্মসমর্পণকারীদের মধ্যে আমি 
প্রথম ব্যক্তি হই, আমাকে আরও আদেশ 
করা হইয়াছে,৩৯৫ “তুমি মুশরিকদের 
অন্তর্ভুক্ত হইও না৷’ 


বল, “আমি যদি আমার প্রতিপালকের 
অবাধ্যতা করি তবে আমি ভয় করি 
মহাদিনের শাস্তির । 


‘সেই দিন যাহাকে উহা হইতে৩৯৬ রক্ষা 
করা হইবে তাহার প্রতি তিনি তো দয়া 
করিবেন এবং ইহাই স্পষ্ট সফলতা ৷' 
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৩৯৬। শাস্তি হইতে। 
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১৯১ 


পারা 8৭ 


১৭। আল্লাহ্‌ তোমাকে ক্লেশ দিলে তিনি | ৫ $ 7232 ৬৮: 9)5-$ 


১৮ 


১৯ 


২০ 


২১। 


২২। 


ব্যতীত উহা মোচনকারী আর কেহ 
নাই। আর তিনি তোমার কল্যাণ করিলে 
তবে তিনিই তো সর্ব বিষয়ে শক্তিমান। 


তিনি আপন বান্দাদের উপর পরাক্রমশালী, 
তিনি প্রজ্ঞাময়, জ্ঞাতা। 


বল, “সাক্ষ্যতে সর্বশ্রেষ্ঠ বিষয় কী?’ বল, 
“আল্লাহ্‌ আমার ও তোমাদের মধ্যে 
সাক্ষী এবং এই কুরআন আমার নিকট 


এই সাক্ষ্য দাও যে, আল্লাহ্র সহিত অন্য 
ইলাহ্‌ও আছে? বল, “আমি সে সাক্ষ্য 
দেই না'। বল, “তিনি তো এক ইলাহ্‌ 
এবং তোমরা যে শরীক কর তাহা হইতে 
আমি অবশ্যই নির্লিপ্ত ৷’ 


আমি যাহাদিগকে কিতাব দিয়াছি তাহারা 
তাহাকে৩৯৭ সেইরূপ চিনে যেইরূপ 
চিনে তাহাদের সন্তানগণকে ৷ যাহারা 
নিজেরাই নিজেদের ক্ষতি করিয়াছে, 
তাহারা বিশ্বাস করিবে না। 


[৩] 


যে ব্যক্তি আল্লাহ্‌ সম্বন্ধে মিথ্যা রচনা 
করে অথবা তাহার নিদর্শনকে প্রত্যাখ্যান 
করে তাহার অপেক্ষা অধিক যালিম আর 
কে? যালিমগণ আদৌ সফলকাম হয় 
না। 


স্মরণ কর, যেদিন তাহাদের সকলকে 
একত্র করিব, অতঃপর মুশরিকদিগকে 
বলিব, “ঘাহাদিগকে তোমরা আমার৩৯৮ 
শরীক মনে করিতে, তাহারা কোথায়? 
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৩৯৮ । 'আমার' শব্দটি আরবীতে উহ্য রহিয়াছে । 
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মিথ্যা আরোপ করে এবং যে মিথ্যা 
তাহারা রচনা করিত উহা কিভাবে 
তাহাদিগ হইতে উধাও হইয়া গেল । 


০568৭ 


ধ্বংস করে, অথচ তাহারা উপলব্ধি করে 
না। 


তুমি যদি দেখিতে পাইতে যখন 
তাহাদিগকে অগ্নির পার্শ্বে দাড় করান 
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না, পূর্বে তাহারা যাহা গোপন করিত 
তাহা এখন তাহাদের নিকট প্রকাশ 
পাইয়াছে এবং তাহারা প্রত্যাবর্তিত 
হইলেও যাহা করিতে তাহাদিগকে 
নিষেধ করা হইয়াছিল পুনরায় তাহারা 
তাহাই করিত এবং নিশ্চয় তাহারা 
মিথ্যাবাদী । 


তাহারা বলে, “আমাদের পার্থিব জীবনই 
একমাত্র জীবন এবং আমরা পুনরুথি তও 
হইব না।' 


তুমি যদি দেখিতে পাইতে তাহাদিগকে 
যখন তাহাদের প্রতিপালকের সম্মুখে 
দাড় করান হইবে এবং তিনি বলিবেন, 
“ইহা কি প্রকৃত সত্য নহে?' তাহারা 
বলিবে, “আমাদের প্রতিপালকের শপথ! 


নিশ্চয়ই সত্য" । তিনি বলিবেন, “তবে | 


তোমরা যে কুফরী করিতে তজ্জন্য 
তোমরা এখন শাস্তি ভোগ কর ৷’ 


[8] 


যাহারা আল্লাহ্র সম্মুখীন হওয়াকে মিথ্যা 
বলিয়াছে তাহারা অবশ্যই ক্ষতিগ্রস্ত 
হইয়াছে, এমনকি অকস্মাৎ তাহাদের 
নিকট যখন কিয়ামত উপস্থিত হইবে 
তখন তাহারা বলিবে, “হায়! ইহাকে 
আমরা যে অবহেলা করিয়াছি তজ্জন্য 
আক্ষেপ ।' তাহারা তাহাদের পৃষ্ঠে 
নিজেদের পাপ বহন করিবে; দেখ, 
তাহারা যাহা বহন করিবে তাহা অতি 


নিকৃষ্ট! 


পার্থিব জীবন তো ক্রীড়া-কৌতুক 
ব্যতীত আর কিছুই নয় এবং যাহারা 
তাকওয়া অবলম্বন করে তাহাদের জন্য 
আখিরাতের আবাসই শ্রেয়; তোমরা কি 
অনুধাবন কর না? 
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তাহাদের নিকট আসিয়াছে । আল্লাহ্‌র 540 5+১0৬% 
আদেশ কেহ পরিবর্তন করিতে পারে না, ৫৫ / 22 ১৫4 
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তোমার নিকট আসিয়াছে। 
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যাহারা শ্রবণ করে৪০০ শুধু তাহারাই, 
ডাকে সাড়া দেয়। আর মৃতকে আল্লাহ্‌ 

পুনজীবিত করিবেন; অতঃপর তীহার 

দিকেই তাহারা প্রত্যানীত হইবে । 


তাহারা বলে, “তাহার প্রতিপালকের 59 02201940505 
নিকট হইতে তাহার নিকট কোন নিদর্শন | ৫ ০৫5 ০৫65 ৮০ ৫, 32 
অবতীর্ণ হয় না কেন?' বল, “নিদর্শন 21 0১৫01 ৩৯১১ hl 9195 
নাযিল করিতে আল্লাহ্‌ অবশ্যই সক্ষম," ৯০5 ঘর ৮৫ 

কিন্তু তাহাদের অধিকাংশই জানে না। ০০৮৮৩৪৫৮288 


৩৯৯। হযরত মুহাম্মাদ (সাঃ) যে সত্যবাদী ছিলেন ইহা কাফিরগণও স্বীকার করিত, কিন্তু তাহার নিকট ওহী আসার 
বিষয়টি অস্বীকার করিত। 


৪০০-। যাহারা হিদায়াত গ্রহণ করার ইচ্ছায় আন্তরিকতার সহিত শ্রবণ করে । 


সূরা ৪ 


৩৮। 


৩৯। 


৪8০। 


৪২ 
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ভূ-পৃষ্ঠে বিচরণশীল এমন জীব নাই 
অথবা নিজ ডানার সাহায্যে এমন কোন 
পাখী উড়ে না কিন্তু উহারা তো 
তোমাদের মত এক একটি উম্মত ।৪০১ 
কিতাবে৪০২ কোন কিছুই আমি বাদ 
দেই নাই; অতঃপর স্থীয় প্রতিপালকের 
দিকে তাহাদেরকে একত্র করা হইবে । 


তিনি সরল পথে স্থাপন করেন। 


বল, “তোমরা ভাবিয়া দেখ যে, আল্লাহ্র 
শাস্তি তোমাদের উপর আপতিত হইলে 
অথবা তোমাদের নিকট কিয়ামত 
উপস্থিত হইলে তোমরা কি আল্লাহ্‌ 
ব্যতীত অন্য কাহাকেও ডাকিবে, যদি 
তোমরা সত্যবাদী হও? 


“না, তোম্মরা শুধু তাহাকেই ডাকিবে, 
তোমরা যে দুঃখের জন্য তাহাকে 
ডাকিতেছ তিনি ইচ্ছা করিলে তোমাদের 
সেই দুঃখ দূর করিবেন এবং যাহাকে 
তোমরা তাহার শরীক করিতে তাহা 
তোমরা বিস্তৃত হইবে ।' 


[৫] 


তোমার পূর্বেও আমি বহু জাতির নিকট 
রাসূল প্রেরণ করিয়াছি; অতঃপর 
তাহাদিগকে অর্থসংকট ও দুঃখ-ক্লেশ 
দ্বারা পীড়িত করিয়াছি, যাহাতে তাহারা 
বিনীত হয়।, 
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৪০১। বিভিন্ন প্রাণী বিভিন্ন শ্রেণীতে বিন্যস্ত, তাহারাও আল্লাহ্‌ প্রদত্ত স্বাভাবিক নিয়মে জীবন যাপন করে । 


৪০২ । অর্থাৎ লাওহ্‌ মাহফুজে অথবা কুরআনে । 


88 
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৪৭ 
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৪৩। আমার শাস্তি যখন তাহাদের উপর 
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আপতিত হইল তখন তাহারা কেন 
বিনীত হইল না? অধিকন্তু তাহাদের 
হৃদয় কঠিন হইয়াছিল এবং তাহারা যাহা 
করিতেছিল শয়তান তাহা তাহাদের 
দৃষ্টিতে শোভন করিয়াছিল । 


তাহাদিগকে যে উপদেশ দেওয়া হইয়া- 
ছিল তাহারা যখন তাহা বিস্বৃত হইল 
তখন আমি তাহাদের জন্য সমস্ত কিছুর 
দ্বার উন্মুক্ত করিয়া দিলাম; অবেশেষে 
তাহাদিগকে যাহা দেওয়া হইল যখন 
তাহারা তাহাতে উল্লসিত হইল তখন 
অকস্মাৎ তাহাদিগকে ধরিলাম; ফলে 
তখনি তাহারা নিরাশ হইল। 


অতঃপর জালিম সম্প্রদায়ের মূলোচ্ছেদ 
করা হইল এবং সমস্ত প্রশংসা 


ব্যতীত কোন্‌ ইলাহ আছে যে 


সম্প্রদায় ব্যতীত আর কেহ ধ্বংস হইবে 
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সূরা £ ৬ আর্ন'আম 

৪৮। আমি রাসূলগণকে তো শুধু সুসংবাদবাহী [02 
ও সতর্ককারীরূপেই প্রেরণ করি। কেহ [৩ 
ঈমান আনিলে ও নিজকে সংশোধন 
করিলে তাহার কোন ভয় নাই এবং সে 
দুঃখিতও হইবে না। 


৪৯] 
উপর শাস্তি আপতিত হইবে। 


বল, “আমি তোমাদিগকে ইহা বলি না 
যে, আমার নিকট আল্লাহ্‌র .ধনভাপ্ডার 
আছে, সম্বন্ধেও আমি অবগত 
নহি; এবং তোমাদিগকে ইহাও বলি না 
যে, আমি ফিরিশৃতা, আমার প্রতি যাহা 
ওহী হয় আমি শুধু তাহারই অনুসরণ 
করি ।»বল, “অন্ধ ও চ্ষুম্মান কি সমান?" 
তোমরা কি অনুধাবন কর না? 


৫০। 


[৬] 


তুমি ইহা৪০৩ দ্বারা তাহাদিগকে সতর্ক 
করিয়া দাও যাহারা ভয় করে যে, 
তাহাদিগকে তাহাদের প্রতিপালকের 
নিকট সমবেত করা হইবে এমন অবস্থায় 
যে, তিনি ব্যতীত তাহাদের কোন 
অভিভাবক বা সুপারিশকারী থাকিবে না; 
হয়ত তাহারা সাবধান হইবে। 


> 
চে 


যাহারা তাহাদের প্রতিপালককে প্রাতে ও 
সন্ধ্যায় তাহার সন্তুষ্টি লাভার্থে ডাকে 
তাহাদিগকে তুমি "বিতাড়িত করিও 
না।৪০৪ তাহাদের কর্মের জবাবদিহির 
দায়িত্ব তোমার নয় এবং তোমার কোন 
কর্মের জবাবদিহির দায়িত্ব তাহাদের 


৪০৩ । অর্থাৎ আল-কুরআন দ্বারা ।. 


৫২। 
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৪০৪ । কাফিরগণ রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ)-এর নিকট দাবি করে, “আপনার নিকট যে সকল নিম্ন শ্রেণীর লোক (দরিদ্র 


" ": সুসলিমগণ) ভিড় করে. তাহাদিগকে বহিষ্কার 
আয়াতটি নাযিল হয়। 


করিলে আমরা আপনার কথা শুনিতে পারি ।" ইহার পরিপ্রেক্ষিতে 


৫৩। 


৫8৪ । 


৫৫ 


৫৬। 


৫৭। 


Contents 


প্রতিপালক দয়া করা তীহার কর্তব্য 
বলিয়া স্থির করিয়াছেন। তোমাদের মধ্যে 
কেহ অজ্ঞতাবশত যদি মন্দ কার্য করে, 
অতঃপর তওবা করে এবং সংশোধন 
করে তবে তো আল্লাহ্‌ ক্ষমাশীল, পরম 
দয়ালু। 


এইভাবে আমি আয়াতসমূহ বিশদভাবে 
বর্ণনা করি; আর ইহাতে অপরাধীদের 
পথ স্পষ্টভাবে প্রকাশ পায়। 


[৭] 
বল, “তোমরা আল্তাহ্‌ ব্যতীত 


খুশীর অনুসরণ করি না; করিলে আমি 
বিপথগামী হইব এবং সৎপথপ্রাপ্তদের 
অন্তর্ভুক্ত থাকিব না।' 


বল, “অবশ্যই আমি আমার প্রতিপালকের 
স্পষ্ট প্রমাণের উপর প্রতিষ্ঠিত; অথচ 
তোমরা উহাকে প্রত্যাখ্যান করিয়াছ। 
তোমরা যাহা সত্র চাহিতেছ তাহা 


১৯৮ 


পারা $৭ 

EA 304 ৩ ৩৩ 
22৮5 5৬5 ৪ 
2 Le রা ১৫ 
০০৮১৪ 95685 


রি 20 ৬৫৩ YSIS -or 


রিনা 
রর 4405 নট 


০৫১৮৯৬০৬ rs 


SS CH 91951954 


el: 28 রি bs লে 


2, 


বি 


9) 095 4১4 2-০০ 
০0০৮৮ 292.93 ৫5:44 


\ ৩৪৯৮৩ He 


ff EAL 


৬:৫৪),০৪-০, 

Bl U3 G2 OFS GY 
IA ASS OS 
RANE 
XG GUTS 
062৩৪ BLS -০% 
টার 


শা রণ 
Dex (৩ 


সূরা 8 ৬ আন্'আম 


৫৯ 


৬০ 


৬১। 
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আমার নিকট ‘নাই। কর্তৃত্ব তো 
আল্লাহরই, তিনি সত্য বিবৃত করেন এবং 
ফয়সালাকারীদের মধ্যে তিনিই শ্রেষ্ঠ 1” 


বল, তোমরা যাহা সত্বর চাহিতেছ৪০৫ 
তাহা যদি আমার নিকট থাকিত তবে 
আমার ও তোমাদের মধ্যকার ব্যাপারে 
তো ফয়সালাই হইয়া যাইত এবং 
আল্লাহ্‌ যালিমদের সম্বন্ধে সবিশেষ 
অবহিত ৷’ 


যর কুঞ্জি তাহারই নিকট রহিয়াছে, 

ব্যতীত অন্য কেহ তাহা জানে না। 
জলে ও স্থলে যাহা কিছু আছে তাহা 
তিনিই অবগত, তাহার অজ্ঞাতসারে 
একটি পাতাও পড়ে না। মৃত্তিকার 
অন্ধকারে এমন কোন শস্যকণাও 
অংকুরিত হয় না অথবা রসযুক্ত কিংবা 
শুষ্ক এমন কোন বস্তু নাই যাহা সুস্পষ্ট 
কিতাবে৪০৬ নাই। 


তিনিই রাত্রিকালে তোমাদের মৃত্যু 
ঘটান৪০৭ এবং দিবসে তোমরা যাহা 
কর তাহা তিনি জানেন । অতঃপর দিবসে 
তোমাদিগকে তিনি পুনর্জাগরিত করেন | 
যাহাতে নির্ধারিত কাল পূর্ণ হয়। [০৮৮ 
অতঃপর তাহার দিকেই তোমাদের 
প্রত্যাবর্তন। অনন্তর তোমরা যাহা কর 
সে সম্বন্ধে তোমাদিগকে তিনি অবহিত 
করিবেন। 


[৮] 
তিনিই স্বীয় বান্দাদের উপর 
পরাক্রমশালী এবং তিনিই তোমাদের 
রক্ষক প্রেরণ করেন। অবশেষে যখন | 
তোমাদের কাহারও মৃত্যু উপস্থিত 
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৪০৫ ৷ কাফিরগণ বলিত, ‘কুরআন মাজীদ আল্লাহ্‌র নিকট হইতে সত্যই অবতীর্ণ হইলে আল্লাহ্‌ আমাদের উপর 
পাথর বৃষ্টি করুন অথবা আমাদিগকে কঠিন শাস্তি প্রদান করুন।' সি নি সায়া রিজি? 


৪০৬। অর্থাৎ লাওহে মাহফুজ; দ্রঃ ৮৫ £ ২২। 
৪০৭। ন্দ্রারূপ মৃত্যু । 


৬২ 


৬৪। 


৬৫। 


Contents 


£৬ আন্‌‘আম 


হয় তখন আমার প্রেরিতরা তাহার 
মৃত্যু ঘটায় এবং তাহারা কোন ক্রটি 
করেনা। 


অতঃপর তাহাদের প্রকৃত প্রতিপালক 
আল্লাহ্‌র দিকে তাহারা প্রত্যানীত হয়। 
দেখ, কর্তৃত্ব তো তাহারই এবং হিসাব 
গ্রহণে তিনিই সর্বাপেক্ষা তৎপর । 


বল, ‘কে তোমাদিগকে ত্রাণ করে 

স্থূলভাগের ও সমুদ্রের৪ঃ৪০৮ অন্ধকার 

হইতে যখন তোমরা কাতরভাবে এবং 

গোপনে তাহার নিকট অনুনয় কর?" 

আমাদিগকে ইহা হইতে ত্রাণ করিলে 

টানা 
। 


বল, “আল্লাহই তোমাদিগকে উহা হইতে 
এবং সমস্ত দুঃখ-কষ্ট হইতে ত্রাণ করেন। 
এতদ্সত্বেও তোমরা তাহার শরীক 
কর) 


বল, “তোমাদের উর্ধদেশ অথবা 
পাদদেশ হইতে শাস্তি প্রেরণ করিতে, 
অথবা তোমাদিগকে বিভিন্ন দলে বিভক্ত 
করিতে অথবা এক দলকে অপর দলের 
সংঘর্ষের আস্বাদ গ্রহণ করাইতে তিনিই 
সক্ষম।' দেখ, আমি কিরূপে বিভিন্ন 
প্রকারে আয়াতসমূহ বিবৃত করি যাহাতে 
তাহারা অনুধাবন করে। 


তোমার সম্প্রদায় তো উহাকে৪০৯ মিথ্যা 
বলিয়াছে অথচ উহা সত্য । বল, “আমি 
তোমাদের কার্যনির্বাহক নহি ।" 


৪০৮ । অর্থাৎ কঠিন বিপদ-আপদে। 
৪০৯ । অর্থাৎ আযাবকে-_ দুনিয়ায় বা আখিরাতে । 
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সূরা £৬ আন্'আম ২০১ 


৬৭। প্রত্যেক বার্তার জন্য নির্ধারিত কাল 
Elo Ls Lk ke OLS 
[| 


তুমি যখন দেখ, তাহারা আমার 
আয়াতসমূহ সম্বন্ধে উপহাসমূলক 
আলোচনায় মগু হয় তখন তুমি 
তাহাদের হইতে সরিয়া পড়িবে, যে 
পর্যন্ত না তাহারা অন্য প্রসংগে প্রবৃত্ত হয় 
এবং শয়তান যদি তোমাকে ভ্রমে ফেলে 
তবে স্মরণ হওয়ার পরে যালিম 
সম্প্রদায়ের সহিত বসিবে না। 


৬৮ 


৬৯। উহাদের কর্মের জবাবদিহির দায়িত্ব 
তাহাদের নয় যাহারা তাকওয়া অবলম্বন 
করে। তবে উপদেশ দেওয়া তাহাদের 
কর্তব্য যাহাতে উহারাও তাকওয়া 
অবলম্বন করে। 


৭০। যাহারা তাহাদের দীনকে৪১০ ক্রীড়া- 
কৌতুকরূপে গ্রহণ করে এবং পার্থিব 
জীবন যাহাদিগকে প্রতারিত করে তুমি 
তাহাদের সংগ বর্জন কর এবং ইহা 

্বারা৪১১ তাহাদিগকে উপদেশ দাও, 
যাহাতে কেহ নিজ কৃতকর্মের জন্য ধ্বংস 
না হয়, যখন আল্লাহ্‌ ব্যতীত তাহার 

কোন অভিভাবক ও বি 
থাকিবে না এবং বিনিময়ে সব কিছু 
দিলেও তাহা গৃহীত হইবে না। ইহারাই 
নিজেদের কৃতকর্মের জন্য ধ্বংস হইবে; 
কুফরীহেতু ইহাদের জন্য রহিয়াছে 


,৪১০।-৪ নম্বর টীকা দ্রষ্টব্য । 
৪১১। এ স্থলে ‘ইহা’ অর্থ আল-কুরআন । 
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৭১। বল, “আল্লাহ্‌ ব্যতীত আমরা কি এমন 


৭২ 


৭৪ 


৭৫ 


কিছুকে ডাকিব যাহা আমাদের কোন 
উপকার কিংবা অপকার করিতে পারে 
না? আল্লাহ্‌ আমাদিগকে সৎপথ 
প্রদর্শনের পর আমরা কি সেই ব্যক্তির 
ন্যায় পূর্বাবস্থায় ফিরিয়া যাইব যাহাকে 
শয়তান দুনিয়ায় পথ ভুলাইয়া হয়রান 
করিয়াছে, যদিও তাহার সহচরগণ 
তাহাকে ঠিক পথে আহ্বান করিয়া বলে, 
“আমাদিগের নিকট আইস?" বল, 
“আল্লাহ্‌র পথই পথ এবং আমরা আদিষ্ট 
হইয়াছি জগতসমূহের প্রতিপালকের 
নিকট আত্মসমর্পণ করিতে 


‘এবং সালাত কায়েম করিতে ও তাহাকে 
ভয় করিতে; এবং তাহারই নিকট 
তোমাদিগকে সমবেত করা হইবে ।" 


তিনিই যথাবিধি আকাশমণ্ডলী ও পৃথিবী 
সৃষ্টি করিয়াছেন। যখন তিনি বলেন, 
‘হও’, তখনই হইয়া যায় । তাহার কথাই 
Od da 
অদৃশ্য ও দৃশ্য সম্বন্ধে তিনি 
পরিজ্ঞাত; আর র তিনিই প্রজ্ঞাময়, 
সবিশেষ অবহিত । 


আযরকে বলিয়াছিল, “আপনি কি মূর্তিকে 
ইলাহ্রূপে গ্রহণ করেন? আমি তো 
আপনাকে ও আপনার সম্প্রদায়কে স্পষ্ট 
ভ্রান্তিতে দেখিতেছি।” 


এইভাবে আমি ইব্রাহীমকে আকাশমণ্ডলী 
ও পৃথিবীর পরিচালন ব্যবস্থা৪১২ দেখাই, 


যাহাতে সে নিশ্চিত বিশ্বাসীদের অন্তর্ভুক্ত | 


হয়। 
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৪১২ । অর্থাৎ স্রষ্টা, মালিক, প্রতিপালক ও সংরক্ষক হিসাবে আল্লাহ্‌র অসীম ক্ষমতা এবং সুষ্ঠু ও সৃবিন্যস্ত পরিচালন 


ব্যবস্থা । 
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সূরা £৬ আন্‌'আম _ ২০৩ পারা 8৭ 
79৮ ৫৯ EL -%৭ 
আচ্ছন্ন তখন সে নক্ষত্র দেখিয়া ৩৬ রত পা 16৫22 4 
বলিল, ‘ইহাই আমার প্রতিপালক ৷' ৩৬ 1১০১০, টি 
অতঃপর যখন উহা অন্তমিত হইল তখন | ০0৩3১ ১ 05 ০০ ১০৩ 
সে বলিল, “যাহা অন্তমিত হয় তাহা 
আমি পসন্দ করি না।' 

৭৭। অতঃপর যখন সে চন্দ্রকে সমুজ্জবলব্ূপে E503) 15068 vv 
উদিত হইতে দেখিল তখন বলিল, এ 2% পয ANZ 
দাম ক ১২৩ ১১০৩ 
অন্তমিত হইল তখন , “আমাকে ১২৫১৭ ৩ তর্থ ৩ ৰ 
আমার প্রতিপালক সৎপথ প্রদর্শন না ১৪৮ ৩৮ ০১ 
করিলে আমি অবশ্যই পথশ্রষ্টদের ০০) 2551 ০৯০)৯১ 
অন্তর্ভুক্ত হইব ৷’ 

৭৮। অতঃপর যখন সে সূর্যকে দীপ্তিমানরূপে 249 2 $15 5 -vA 
উদিত হইতে দেখিল তখন বলিল, a বং রর 
“ইহা আমার প্রতিপালক, ইহা ১ এ 
সর্ববৃহৎ।৪১৩ যখন ইহাও অস্তমিত হইল, ৩51 ও ৮7511 ৬ 
তখন সে'বলিল, ‘হে আমার সম্প্রদায়! টানি বারা ভরা রা 
তোমরা যাহাকে আল্লাহ্‌র৪১৪ শরীক কর | 007৮৮১52855 9 854 03 
তাহার সহিত আমার কোন সংশ্রব নাই। ট্রাাধারগাা। 

৭৯। “আমি রে তাহার 9৭ GH ১ ৬৫5 9৮৮৭ 
ফিরাইতেছি আকাশমণ্ড ও ৩১৫ পু:১৫৭১ aE 
পৃথিবী সৃষ্টি করিয়াছেন এবং আমি ৯ ৯১) 2 33m SY 
মুশরিকদের অন্তর্ভুক্ত নহি।' ০০৮১১ 92601 

৮০। তাহার সম্প্রদায় তাহার সহিত বিতর্কে AEE 06 ১420 22৮ 
লিপ্ত হইল। সে বলিল, ‘তোমরা কি উস ০ 7 
আল্লাহ্‌ সম্বন্ধে আমার সহিত বিতর্কে ১৩৬৬ ৩৩১ 4১1 এ 
লিপ্ত হইবে? তিনি তো আমাকে সৎপথে 2 ৮5 AIS 
পরিচালিত করিয়াছেন। আমার Or ১৯ ১)১ 
প্রতিপালক অন্যবিধ ইচ্ছা না করিলে 25%, 254 পদ ৰে 
তোমরা যাহাকে তাহার শরীক কর HOY) 
তাহাকে আমি ভয় করি না, সব কিছুই ১৩৩ ৮6০66 Cr Fg? 
আমার প্রতিপালকের জ্ঞানায়ত্ত, তবে কি RSPR 
তোমরা অনুধাবন করিবে নাঃ ০৮৬] 


৪১৩ । এই সকল জ্যোতিষ আল্লাহ্‌র সৃষ্ট ও তাহার নির্দেশ মুতাবিক কার্য করে। ইহারা আল্লাহ্‌র আজ্ঞাবহ ইহারা 
আল্লাহ্‌র শরীক হইতে. পারে না। ইব্রাহীম (আঃ) শির্ক খণ্ডনের উদ্দেশ্যে এই জাতীয় প্রমাণ উপস্থাপিত 


করিয়াছিলেন। 
৪১৪ । এই স্থলে ‘আল্লাহ্‌’ শব্দটি উহ্য রহিয়াছে 
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৮৪ 


৮৫। 
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“তোমরা যাহাকে আল্লাহ্র শরীক কর 
আমি তাহাকে কিরূপে ভয় করিব? অথচ 
তোমরা আল্লাহ্র শরীক করিতে ভয় কর 
না, যে বিষয়ে তিনি তোমাদিগকে কোন 
সনদ দেন নাই। সুতরাং যদি তোমরা 
জান তবে বল, দুই দলের মধ্যে কোন্‌ 
দল নিরাপত্তা লাভের বেশী হকদার ।' 


যাহারা ঈমান আনিয়াছে এবং তাহাদের 
ঈমানকে যুলুম দ্বারা১৫ কলুষিত করে 
নাই, নিরাপত্তা তাহাদেরই জন্য এবং 
তাহারাই সৎপথপ্রাপ্ত। 


[১০] 


আর ইহা আমার যুক্তি-প্রমাণ যাহা 
ইব্রাহীমকে দিয়াছিলাম তাহার 


আর আমি তাহাকে দান করিয়াছিলাম 
ইসহাক ও ইয়াঁকুব,৪১৬ ইহাদের 
প্রত্যেককে সৎপথে পরিচালিত করিয়া- 
ছিলাম; পূর্বে নৃহকেও সৎপথে পরিচালিত 
করিয়াছিলাম এবং তাহার বংশধর 
দাউদ, সুলায়মান ও আইউব, ইউসুফ, 
মূসা ও হারূনকেও; আর এইভাবেই 
সৎকর্মপরায়ণদিগকে পুরস্কৃত করি; 


এবং যাকারিয়া, ইয়াহ্‌য়া, “ঈসা এবং 
ইল্য়াসকেও সৎপথে পরিচালিত 
করিয়াছিলাম। ইহারা সকলে সঙ্জনদের 
অন্তৰ্ভুক্ত; 
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৪১৫ । এ স্থলে যুলুমের অর্থ শির্ক, যেমন লুক্মান নিজ পুত্রকে সম্বোধন করিয়া বলিয়াছেন, 1:৮০ pla! 4১1 01 


(শির্ক করা বড় যুলুম) ৷ 
৪১৬ । ২৯ নং টীকা দ্রঃ। 


(২০ 


Contents 


সূরা £ ৬ আন্*আম ২০৫ পারা 8৭ 
৮৬। আরও সৎপথে পরিচালিত করিয়াছিলাম | ,155/5757:51 5 0৯৯১১, 
ইস্মা'ঈল, আল্-য়াসা“আ, ইয়ুনুস্‌ ও SEIN KUSH 
লৃতকে; এবং শ্রেষ্ঠত্‌ দান করিয়াছিলাম শটে 


বিশ্বজগতের উপর প্রত্যেককে- 


৮৭। এবং ইহাদের, পিতৃ- বংশধর ও | . ০:5২) 4 ৩ ০4০2/১!» ০ 
ছা কতককে এ তাহাদিগকে | হ ৪:1৮] ১ প্522১5 নত 55754 
টি সরল পথে রি SC 

! ভিন 
০0092০58653), 


৮৮। ইহা আল্লাহ্‌র হিদায়াত, স্বীয় বান্দাদের 
মধ্যে যাহাকে ইচ্ছা তিনি ইহা দ্বারা 
সৎপথে পরিচালিত করেন। তাহারা যদি 


PLE hl 5৩৬ ৫১৭ 

৮৪ ১৫০ ৮০০15 95৬5 
0635541584 

কো 2251 12514 এস- এ 


cs ET 


3 
রর 
ু 


৮৯।, 


ইহারা৪১৭ এইগুলিকে প্রত্যাখ্যানও করে 
তবে আমি তো এমন এক 


সম্প্রদায়ের৪১৮ প্রতি এইগুলির ভার ৩৫৬ ৬৫৩৫ Se 

অর্পণ করি-য়াছি যাহারা এইগুলি 0৫584: রা 

প্রত্যাখ্যান করিবে না। ০৮৮০৩ 91৯১ 
৯০। উহাদিগকেই আল্লাহ্‌ সৎপথে পরিচালিত &)564 চিভিন দর 


করিয়াছেন, সুতরাং তুমি তাহাদের 
পথের অনুসরণ কর। বল, “ইহার জন্য 
আমি তোমাদের নিকট পারিশ্রমিক চাহি 
না, ইহা তো শুধু বিশ্বজগতের জন্য 
উপদেশ ৷’ 


৩৪৯ 
Nea AEN রে 
০ GD SSSS 9,980) & 


[১১] 
করে নাই যখন তাহারা' বলে, ‘আল্লাহ্‌ | 153$182৩5 6> ৷ ১১১৩ ০১ 
১০ 2. osu 1৫531 A 


মানুষের নিকট কিছুই নাযিল করেন 
নাই" । বল, “কে নাযিল করিয়াছেন মূসার 
আনীত কিতাব যাহা মানুষের জন্য 


৪১৭ । ইহারা অর্থাৎ মহানবী (সাঃ)-এর সময়ের বিধর্মীরা । 
মু ১০৯০১৮৭০০৬প রিবা di 
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আলো ও পথনির্দেশ ছিল, তাহা 
কিছু প্রকাশ কর ও যাহার অনেকাংশ 
গোপন রাখ এবং যাহা তোমাদের 
পিতৃপুরুষগণ ও তোমরা জানিতে না 
তাহাও শিক্ষা দেওয়া হইয়াছিল? বল, 
'আল্লাহই';. অতঃপর তাহাদিগকে 
তাহাদের নিরর্থক আলোচনারূপ খেলায় 
মগ্ন হইতে দাও। 


আমি এই কল্যাণময় কিতাব নাযিল 
সমর্থক এবং যাহা দ্বারা তুমি মক্কা৪১৯ ও | » 
উহার চতুষ্পার্থ্বের লোকদিগকে সতর্ক 
কর। যাহারা আখিরাতে বিশ্বাস করে 
তাহারা উহাতে বিশ্বাস করে এবং তাহারা 
তাহাদের সালাতের হিফাজত করে। 


তাহার চেয়ে বড় যালিম আর কে যে 
আল্লাহ্‌ সম্বন্ধে মিথ্যা রচনা করে কিংবা 
বলে, “আমার নিকট ওহী হয়, যদিও 
তাহার প্রতি নাযিল হয় না এবং যে বলে, 
“আল্লাহ্‌ যাহা নাযিল করিয়াছেন আমিও 
উহার অনুরূপ নাযিল করিব? যদি তুমি 
দেখিতে পাইতে যখন যালিমগণ মৃত্যু 
যন্ত্রণায় রহিবে এবং ফিরিশৃতাগণ হাত 
বাড়াইয়া বলিবে, “তোমাদের প্রাণ বাহির 
কর। তোমরা আল্লাহ্‌ সম্বন্ধে অন্যায় 
বলিতে ও তাহার নিদর্শন সম্বন্ধে শুদ্ধত্য 
প্রকাশ করিতে, সেজন্য আজ 
তোমাদিগকে অবমাননাকর শাস্তি দেওয়া 
হইবে ।' 


তোমরা তো আমার নিকট নিঃসংগ 
অবস্থায় আসিয়াছ যেমন আমি প্রথমে 
তোমাদিগকে সৃষ্টি করিয়াছিলাম; তোমা- 
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৪১৯ । মাকে ০৪১৪/11 (শহরসমূহের মাতা) বলা হয়, কারণ ইহা আদি শহর ছিল। 
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দিগকে যাহা দিয়াছিলাম' তাহা তোমরা 
যাহাদ্দিগকে তোমাদের ব্যাপারে শরীক 
মনে করিতে 1৪২০ তোমাদের সেই 
সুপারিশকারিগণকেও তোমাদের সহিত 
দেখিতেছি না; তোমাদের মধ্যকার 
সম্পর্ক অবশ্যই ছিন্ন হইয়াছে এবং 
তোমরা যাহা ধারণা করিয়াছিলে তাহাও 
নিষ্ফল হইয়াছে। 


বিশ্রামের জন্য রাত্রি এবং গণনার জন্য 
সূর্য ও চন্দ্র সৃষ্টি করিয়াছেন; এই সবই 
পরাক্রমশালী সর্বজ্ঞের নিরূপণ । 


তিনিই তোমাদের জন্য নক্ষত্র সৃষ্টি 
করিয়াছেন যেন তদ্বারা স্থলের ও 
সমুদ্রের অন্ধকারে তোমরা পথ পাও। 
জ্ঞানী সম্প্রদায়ের জন্য আমি তো নিদর্শন 
বিশদভাবে বিবৃত করিয়াছি। 


তিনিই তোমাদিগকে একই ব্যক্তি হইতে 
করিয়াছেন এবং তোমাদের জন্য 
ও স্বল্পকালীন বাসস্থান৪ ২১ 
রহিয়াছে। অনুধাবনকারী সম্প্রদায়ের 
জন্য আমি তো নিদর্শনসমূহ বিশদভাবে 
বিবৃত করিয়াছি। 
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৪২০ । আল্লাহ্র শরীক ‘ইবাদতে ও নিজেদের হিতাহিত ব্যাপারে । 

৪২১। ১০১. অবস্থান করার জায়গা, (১৯--* আমানত রাখা হয় যে স্থানে তাহা, ইহাদের ব্যাখ্যায় বিভিন্ন মত 
রহিয়াছে। একটি মত হইল, প্রথমে মাত্গর্ভে রাখা হয়, তথায় দুনিয়ার কিছু সংস্পর্শ পাওয়ার পর দুনিয়ায় আসে, 
এখানে মৃত্যু হয় ও কবরস্থ করা হয়, কবরে আখিরাতের প্রভাব তাহার উপর প্রতিফলিত হইতে থাকে, সর্বশেষে 
কর্মফল অনুযায়ী জান্নাতে অথবা জাহান্নামে যাইয়া অবস্থান করে। ইহাই তাহার আসল ঠিকানা । 


সুরা ৪ 


৯৯। 


১০০। 


১০১। 


১০২। 
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তিনিই আকাশ হইতে বারি বর্ষণ করেন, 16302-* 
অতঃপর উহা দ্বারা আমি সর্বপ্রকার পিএ 205 as এ 
ভি hic bell Beale a sas LOSES (2 
হইতে সবুজ পাতা উদ্‌গত করি, পরে ২৭ ১৫ 22, 

উহা হইতে ঘন সন্নিবিষ্ট শস্যদানা | ৪ ২. Ss RSS ৩০ 
রম SBCs Nt SH 
হইতে ঝুলন্ত কাদি নি করি আর 2 ৬/49০, 
আংগুরের উদ্যান সৃষ্টি করি এবং এ ০5০৯5৪? 
যায়তুন২২ ও দাড়িশ্ও। ইহারা একে ৬0০15 6% 
অন্যের সদৃশ এবং ও। লক্ষ্য কর, 
উহার ফলের প্রতি যখন উহা ফলবান হয় 
এবং উহার পরিপকৃতা প্রাপ্তির প্রতি । 


মুমিন সম্প্রদায়ের জন্য উহাতে অবশ্যই ক IE GAB 
নিদর্শন রহিয়াছে। ০০৬১৪১4522১ 
তাহারা জিন্নকে আল্লাহ্‌র শরীক করে, ৭ ৯৮2 & i 
অথচ তিনিই ইহাদিগকে সৃষ্টি করিয়াছেন টাটা don vhROnId 
এবং উহারা অজ্ঞতাবশত আল্লাহ্র প্রতি 02 41১ 


পুত্র-কন্যা আরোপ করে; তিনি পবিভ্র-_ 
মহিমাৰ্বিত! এবং উহারা যাহা বলে তিনি 
তাহার উর্ধ্বে । 


ঠ পু রা 
সি দি 


AE IS 


[১৩] 
তিনি আস্মান ও যমীনের স্রষ্টা, তাহার ০৫ পু শরিক 
সন্তান হইবে কিরূপে? তাহার তো কোন 505 AST 
ভাৰ্যা নাই। তিনিই তো সমস্ত কিছু সৃষ্টি OH 


করিয়াছেন এবং প্রত্যেক বস্তু সম্বন্ধে 


৫4৫4৬ Ko % ০৫ 
তিনিই সবিশেষ অবহিত। e ৮০৪০ ৩০৩৮৯ ০4৫৫5 


0৫1 
তিনিই তো আল্লাহ্‌, তোমাদের প্রতি- 


৫ ৮1 সপ ০৪ ৬১৪৫ 
পালক; তিনি ব্যতীত কোন ইলাহ্‌ নাই। IDV 282১7) 2 
৪২২ যায়তুন, জলপাই জাতীয় আরবদেশের ফল বিশেষ, ইহার তৈল খাবার তৈলরূপে ব্যবহৃত হয়। 


Contents 


৪ ৬ আন্‌ ‘আম ২০৯ 


তিনিই সব কিছুর স্রষ্টা; সুতরাং তোমরা 
তাহার “ইবাদত কর; তিনি সব কিছুর 
তত্বাবধায়ক । 


১০৩। দৃষ্টি তাহাকে অবধারণ করিতে পারে না 
কিন্তু তিনি অবধারণ করেন সকল দৃষ্টি 
এবং তিনিই সৃক্স্দর্শী, সম্যক পরিজ্ঞাত। 


১০৪ । তোমাদের প্রতিপালকের নিকট হইতে 
তোমাদের নিকট স্পষ্ট প্রমাণ অবশ্যই 
আসিয়াছে । সুতরাং কেহ উহা দেখিলে 
উহা দ্বারা সে নিজেই লাভবান হইবে, 
আর কেহ না দেখিলে তাহাতে সে 
নিজেই ক্ষতিগ্রস্ত হইবে। আমি৪২৩ 
তোমাদের সংরক্ষক নহি। 


১০৫। আমি এইভাবে নিদর্শনাবলী বিভিন্ন 
প্রকারে বিবৃত করি । ফলে, উহারা৪২৪ 
বলে, ‘তুমি পড়িয়া লইয়াছ৪২৫?" কিন্তু 
আমি তো সুস্পষ্টভাবে বিবৃত করি জ্ঞানী 
সম্প্রদায়ের জন্য। 


১০৬। তোমার প্রতিপালকের নিকট হইতে 
তোমার প্রতি যাহা ওহী হয় তুমি 
তাহারই অনুসরণ কর, তিনি ব্যতীত 
অন্য কোন ইলাহ্‌ নাই এবং মুশরিকদের 
হইতে মুখ ফিরাইয়া লও । 


১০৭। আল্লাহ্‌ যদি ইচ্ছা করিতেন তবে তাহারা 
শির্ক করিত না এবং তোমাকে 
তাহাদের জন্য রক্ষক নিযুক্ত করি নাই; 
আর তুমি তাহাদের অভিভাবকও নহ। 


৪২৩ । আমি অর্থাৎ হযরত মুহাম্মাদ (সাঃ)। 


পারাঃ ৭ 
ইনি 
up 11৮ পাত ৫ 

১%$£ ৮৩১৬৩ এ 


33244045566 ১. 
OX bh দা 


SS Ce Heras 
2৫1৫ ণ পরত শত 


spit ntl oO 
০৯৮৪ ০৫ 


SAAT 
(৬৮৮৪৬ $) 52 ৩? 
els rae ৩8 


৪২৪ । উহারা অর্থাৎ অবিশ্বাসীরা অর্থাৎ পূর্ববর্তী কিতাবসমূহ অধ্যয়ন করিয়াছে। 
৪২৫। একজন “উম্মী' মানুষের মুখে এমন জ্ঞান ও সত্যের বাণী শুনিয়া তাহাদের উচিত ছিল তাহার প্রতি ঈমান আনা । 


কিন্তু তাহারা বলে, ‘আপনি কাহারও নিকট পড়িয়া লইয়াছেন।" 


১৪- 


১১০। 
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ডাকে তাহাদিগকে তোমরা গালি দিও 


করিয়া বলে, তাহাদের নিকট যদি কোন 


৪২৬ দ্রঃ ২ £১৪৮ ও ২৭ $8 
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[১৪] 


১১১। আমি৪২৭ তাহাদের নিকট ফিরিশ্তা 
প্রেরণ করিলেও এবং মৃতেরা তাহাদের 
সহিত কথা বলিলেও এবং সকল বস্তুকে 
তাহাদের সম্মুখে হাযির করিলেও যদি না 
আল্লাহ্‌ ইচ্ছা করেন তবে তাহারা ঈমান 
আনিবে না; কিন্তু তাহাদের অধিকাং 
অজ্ঞ। 


এইরূপে আমি মানব ও জিনের মধ্যে 
শয়তানদিগকে প্রত্যেক নবীর শত্রু 
করিয়াছি, প্রতারণার উদ্দেশ্যে তাহাদের 
একে অন্যকে চমকপ্রদ বাক্য দ্বারা 
প্ররোচিত করে। যদি তোমার প্রতিপালক 
ইচ্ছা করিতেন তবে তাহারা ইহা করিত 
না; সুতরাং তুমি তাহাদিগকে ও 
তাহাদের মিথ্যা রচনাকে বর্জন কর। 


আর তাহারা এই উদ্দেশ্যে প্ররোচিত 
করে যে, যাহারা আখিরাতে বিশ্বাস করে 
না তাহাদের মন যেন উহার প্রতি 
অনুরাগী হয় এবং উহাতে যেন তাহারা 
পরিতুষ্ট হয় আর তাহারা যে অপকর্ম 
করে তাহাই যেন তাহারা করিতে 


১১২। 


১১৩। 


CEC IIIS ৮5-১১১ 
এ / রন 


tc (%: রর ১৩৮ 
AES 0 ডিন 
০০3৩2৫1৯৯৪৫ 95১2 

8 ১১1 


৫ 38080539৮৬৫ ডিও 


3%? 4224 
৮2256) ৬০০ ০৮৫০) 
(৩৫ 
পা 2 AM TAMER CLL 


O ০১৮৬ ৩১১৩৪ 


থাকে। 

১১৪ । বল৪২৮, “তবে কি আমি আল্লাহ্‌ ব্যতীত (৫৫. 14) KN Nt 
অন্যকে সালিস মানিব__যদিও তিনিই প ৬৫ 20730? 
তোমাদের প্রতি সুস্পষ্ট কিতাব অবতীর্ণ ৮৩০০) পি) টা এ 
করিয়াছেন!’ আমি যাহাদিগকে কিতাব | = ০৬৬ ৫ 23$1 2১৩52 
দিয়াছি তাহারা জানে যে, উহা তোমার J SS টানি রে রি 
প্রতিপালকের নিকট হইতে সত্যসহ ১০ ৬৩০৪০৩৪৫৩৮০ 


“অবতীর্ণ হইয়াছে। সুতরাং তুমি 
সন্দিহানদের অন্তর্ভুক্ত হইও না । 


৪২৭ । ‘আমি’ অর্থাৎ আল্লাহ্‌ । 
৪২৮ । ‘বল' শব্দটি আরবীতে উহ্য আছে। 


পাও পুর ১25 


0৫852) 02২ ২৫৮৬ ৮৩ 
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১১৫। সত্য ও ন্যায়ের দিক দিয়া তোমার 
প্রতিপালকের বাণী পরিপূর্ণ । তাহার 


যদি তুমি দুনিয়ার অধিকাংশ লোকের 
কথামত চল তবে তাহারা তোমাকে 
আল্লাহ্‌র পথ হইতে বিচ্যুত করিবে। 
তাহারা তো শুধু অনুমানের অনুসরণ 
করে; আর তাহারা শুধু অনুমানভিত্তিক 


কথা বলে। 


১১৬। 


তাহার পথ ছাড়িয়া কে বিপথগামী হয় 
সে সম্বন্ধে তোমার প্রতিপালক তো 
সবিশেষ অবহিত এবং সৎপথে যাহারা 
আছে তাহাও তিনি সবিশেষ অবহিত । 


তোমরা তীহার নিদর্শনে বিশ্বাসী হইলে 


১১৭। 


১১৮ । 


১১৯। 


১২০। তোমরা প্রকাশ্য এবং প্রচ্ছন্ন পাপ বর্জন 
কর; যাহারা পাপ করে তাহাদিগকে 
অচিরেই তাহাদের পাপের সমুচিত শাস্তি 
দেওয়া হইবে। 


৪২৯। আল্লাহ্র নাম লইয়া যবেহ্‌ করা হইয়াছে। 


২১২ 


পারা ৮ 
৬3? ০৫ ৩৫০ 255০ 
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১২২। যে ব্যক্তি মৃত৪৩০ ছিল, যাহাকে আমি 
পরে জীবিত করিয়াছি এবং. যাহাকে 
মানুষের মধ্যে চলিবার জন্য আলোক 
দিয়াছি সেই ব্যক্তি কি এ ব্যক্তির ন্যায় 
যে অন্ধকারে রহিয়াছে এবং সেই স্থান 
হইতে বাহির হইবার নহে? এইরূপে 


22০ ৫ WHA 2 
নিক 3 GES SUS; 
58 346৩৫ 
58744 SL 
০৫%৩৫৪৪৩ ০১৯৫ ১৬৫ 


১২৩। এইরূপে আমি প্রত্যেক জনপদে তথাকার 
অপরাধীদের প্রধানকে সেখানে চক্রান্ত 
করার অবকাশ দিয়াছি; কিন্তু তাহারা 
শুধু তাহাদের নিজেদের বিরুদ্ধে চক্রান্ত 
করে, অথচ তাহারা উপলব্ধি করে না। 


»৪175225% 

৮৪৮৩৭) ১৮৩2৩ 
98585 

১২৪। যখন .তাহাদের নিকট কোন নিদর্শন 


আসে তাহারা তখন বলে, “আল্লাহ্‌র 


রাসূলগণকে যাহা দেওয়া হইয়াছিল Ves ET | 


j মা 239 Via 
‘ আমাদিগকেও তাহা না দেওয়া পর্যন্ত 244) 430314 (ই 
আমরা কখনও বিশ্বাস করিব না। 242. Dost 237 102098, DD 
আল্লাহ্‌ তাহার রিসালাতের৪৩১ ভার ৮০৩৩ ১০১ bat E> dhl ৭১ 


কাহার উপর অর্পণ করিবেন তাহা 
তিনিই ভাল জানেন। যাহারা অপরাধ 
হইতে লাঙ্কুনা ও কঠোর শাস্তি তাহাদের 
উপর আপতিত হইবেই। 
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৪৩০। অর্থাৎ আধ্যাত্মিকভাবে মৃত। 
৪৩১ । রাসূলের পদ ও দায়িত্ব । 
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করে না আল্লাহ্‌ তাহাদিগকে এইরূপে 
লাঞ্ছিত করেন। 


১২৬। ইহাই তোমার প্রতিপালক নির্দেশিত 


সরল পথ । যাহারা উপদেশ গ্রহণ করে 
আমি তাহাদের জন্য নিদর্শনসমূহ 
বিশদভাবে বিবৃত করিয়াছি। 


১২৭। তাহাদের প্রতিপালকের নিকট তাহাদের 


১২৮। যেদিন তিনি তাহাদের সকলকে একত্র 


করিবেন এবং বলিবেন৪৩৩, “হে জিন 
সম্প্রদায়! তোমরা তো অনেক লোককে 
তোমাদের অনুগামী করিয়াছিলে' এবং 
মানব সমাজের মধ্যে তাহাদের বন্ধুগণ 
বলিবে, “হে আমাদের প্রতিপালক! 
আমাদের মধ্যে কতক অপরের দ্বারা 
লাভবান হইয়াছে এবং তুমি আমাদের 
জন্য যে সময় নির্ধারিত করিয়াছিল 
এখন আমরা উহাতে উপনীত হইয়াছি' । 
সেদিন আল্লাহ্‌ বলিবেন, জাহান্নাম 
তোমাদের বাসস্থান, তোমরা সেথায় 
স্থায়ী হইবে,’ যদি না আল্লাহ্‌ অন্য রকম 
ইচ্ছা করেন।৪৩৪ তোমার প্রতিপালক 
অবশ্যই প্রজ্ঞাময়, সবিশেষ অবহিত । 
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৪৩২ *-..এ। ৬১ ১৬৯০৪ একটি আরবী বাগধারা, ইহার অর্থ কোন কাজ আকাশে উঠার মত দুঃসাধ্য হইয়া যাওয়া ৷ 
৪৩৩ । ‘এবং বলিবেন' শব্দ দুইটি এ স্থলে মূল আরবীতে উহ্য আছে। 
8৩৪ । মুশরিকদের জন্য চিরস্থায়ী শাস্তির সিন্ধান্ত আল্লাহ্‌ তাহার নবীদের মারফত জানাইয়া দিয়াছেন। ইহাই আল্লাহ্‌র 


ইচ্ছা, আল্লাহ্‌ যাহা ইচ্ছা তাহাই করেন। 


সূরা £ ৬ আন্“আম 
১২৯। এইরূপে উহাদের কৃতকর্মের জন্য আমি 
যালিমদের 


১৩০। আমি উহাদিগকে বলিব৪৩৫, ‘হে জিন্‌ ও 


১৩১। ইহা এইহেতু যে, অধিবাসীবৃন্দ যখন 
১৩২। প্রত্যেকে যাহা করে তদনুসারে তাহার 


১৩৩। তোমার প্রতিপালক অভাবমুক্ত, দয়াশীল। 
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২১৫ 


একদলকে অন্যদলের বন্ধু 
করিয়া থাকি । 


[১৬] 


মানব সম্প্রদায়! তোমাদের মধ্য হইতে 
কি রাসূলগণ তোমাদের নিকট আসে 
নাই যাহারা আমার নিদর্শন তোমাদের 
নিকট বিবৃত করিত এবং তোমাদিগকে 
এই দিনের সম্মুখীন হওয়া সম্বন্ধে সতর্ক 
করিত?' উহারা বলিবে, “আমরা 
আমাদের বিরুদ্ধে সাক্ষ্য দিলাম ।" বস্তুত 
পার্থিব জীবন উহাদিগকে প্রতারিত 
করিয়াছিল, আর উহারা নিজেদের 
জরি দ রয় কফ 
| 


অনবহিত, তখন কোন জনপদকে উহার 
অন্যায় আচরণের জন্য ধ্বংস করা 
তোমার প্রতিপালকের কাজ নয়। 


স্থান রহিয়াছে এবং উহারা যাহা করে সে 
সম্বন্ধে তোমার প্রতিপালক অনবহিত 
নহেন। 


তিনি ইচ্ছা করিলে তোমাদিগকে 


তিনি অন্য এক সম্প্রদায়ের বংশ হইতে 
সৃষ্টি করিয়াছেন। 
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৪৩৫ | “আমি উহাদিগকে বলিব’ এই বাক্যটি আরবীতে উহ্য আছে (কুরতুবী, নাসাফী ইত্যাদি)। 
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১৩৪ । তোমাদের সহিত যাহা ওয়াদা করা 
হইতেছে উহা বাস্তবায়িত হইবেই, 
তোমরা তাহা ব্যর্থ করিতে পারিবে না। 


১৩৫। বল, ‘হে আমার সম্প্রদায়! তোমরা 
যেখানে যাহা করিতেছ, করিতে থাক; 
আমিও আমার কাজ করিতেছি । তোমরা 
শীঘ্রই জানিতে পারিবে, কাহার পরিণাম 
মঙ্গলময় । যালিমগণ কখনও সফলকাম 
'হইবে না।' 


১৩৬। আল্লাহ্‌ যে শস্য ও গবাদি পশু সৃষ্টি 
করিয়াছেন তন্মধ্য হইতে তাহারা 
আল্লাহ্র জন্য এক অংশ নির্দিষ্ট করে 
এবং নিজেদের ধারণা অনুযায়ী বলে, 
ইহা আল্লাহ্‌র জন্য এবং ইহা আমাদের 
দেবতাদের জন্য’ । যাহা তাহাদের 
দেবতাদের অংশ তাহা আল্লাহ্র কাছে 
পৌছায় না এবং যাহা আল্লাহ্‌র অংশ 
তাহা তাহাদের দেবতাদের কাছে 
পৌছায়, তাহারা যাহা মীমাংসা করে 


তাহা নিকৃষ্ট!৪৩৬ 


১৩৭। এইরূপে তাহাদের দেবতাগণ বহু 
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সম্বন্ধে তাহাদের বিভ্রান্তি 

আল্লাহ্‌ ইচ্ছা করিলে তাহারা করিও 
না । সুতরাং তাহাদিগকে তাহাদের মিথ্যা 
লইয়া থাকিতে দাও । 
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এইসব আহার করিতে পারিবে না,’ এবং 


৪৩৬ । অন্ধকার যুগে মুশরিকদের নির্বুদ্ধিতা ও আল্লাহ্‌ তা'আলার প্রতি ধৃষ্টতাপূর্ণ কার্যের বর্ণনা দেওয়া হইয়াছে। 
তাহারা উৎপন্ন ফসল বা গবাদি পশু আল্লাহ্‌ ও দেবতাদের জন্য উৎসর্গ করিত; ভাল ভাল বন্ধু দেবতাদের ভাগে দিত. 
অধিকন্তু আল্লাহ্‌র ভাগ হইতে দেবতাদের ভাগে মিশাইয়া দিত এই বলিয়া যে, আল্লাহ্‌ মুখাপেক্ষী নহেন, তাঁহার 
প্রয়োজন নাই, দেবতাগণ মুখাপেক্ষী, তাহাদের প্রয়োজন রহিয়াছে। অথচ তাহারা এতটুকু বুঝিতে চেষ্টা করিত শা যে, 
মুখাপেক্ষী দেবতা কিরূপে মাবৃদ হইতে পারে। 
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১৩৯। তাহারা আরও বলে, ‘এইসব গবাদি 


১৪১। 


বিপথগামী হইয়াছে এবং তাহারা 
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সৎপথণপ্রাপ্ত ছিল না। 
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৪৩৭ “এই সমস্তই তাহারা বলে' এই বাক্যটি আরবীতে উহ্য রহিয়াছে। 

৪৩৮। এ স্থলে এ সর্বনাম 'নারী-পুরত্ষ' উভয়ের জন্য ব্যবহৃত হইয়াছে। 

৪৩৯। =U১,১ ৯ যে লতাযুক্ত গাছে মাচার প্রয়োজন হয়। ৩১১১০ ১% যে বৃক্ষ নিজের কাণ্ডের 
উপর দীড়াইতে পারে, মাচার প্রয়োজন হয় না। 
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সূরা ৪ ৬ আন্‌ 'আম 


হয় তখন উহার ফল আহার করিবে আর 
ফসল তুলিবার দিনে উহার হক৪৪১ 
প্রদান করিবে এবং অপচয় করিবে না; 


নিশ্চয়ই তিনি অপচয়কারীদিগকে পসন্দ- 


করেন না। 


গবাদি পশুর মধ্যে কতক ভারবাহী ও 
কতক ক্ষুদ্রাকার পশু সৃষ্টি করিয়াছেন। 
আল্লাহ্‌ যাহা রিয্‌করূপে তোমাদিগকে 
দিয়াছেন তাহা হইতে আহার কর এবং 
শয়তানের পদাঙ্ক অনুসরণ করিও 
না;৪৪২ সে তো তোমাদের প্রকাশ্য 
শত্ৰু; 


১৪৩ । নর ও মাদী৪৪৩ আটটি ঃ মেষের দুইটি 
ও ছাগলের দুইটি; বল, “নর দুইটিই কি 
তিনি নিষিদ্ধ করিয়াছেন কিংবা মাদী |. 
দুইটিই অথবা মাদী দুইটির গর্ভে যাহা 
আছে তাহা? তোমরা সত্যবাদী হইলে 
প্রমাণসহ আমাকে অবহিত কর'; 


ং উটের দুইটি ও গরুর দুইটি । বল, 
'নর দুইটিই কি ভিনি নিষিদ্ধ করিয়াছেন 

বা মাদী দুইটিই অথবা মাদী দুইটির 
৯৯, এবং আল্লাহ্‌ 
যখন তোমাদিগকে এইসব নির্দেশ দান 
করেন তখন কি তোমরা উপস্থিত 
ছিলে?' সুতরাং যে ব্যক্তি অজ্ঞানতাবশত 
মানুষকে বিভ্রান্ত করিবার জন্য আল্লাহ্‌ 


১৪২ । 


১৪৪। এব 
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সম্বন্ধে মিথ্যা রচনা করে চেয়ে |, 2 1৫ 
অধিক যালিম আর কে ৯০৫ ৩044১ 


যালিম সম্প্রদায়কে সৎপথে পরিচালিত 
করেননা। 


৮৫৫৫ 


26) ৪৬৪০৭) Bl ৬? 2 
০৯৯) 


oe 


88১ । কি পরিমাণ ‘দেয়' তাহার বিভিন্ন ব্যাখ্যা প্রদান করা হইয়াছে । সর্বোত্তম ব্যাখ্যায় বলা হইয়াছে যে, মক্কায় 
ফকীর-মিসকীনদিগকে উৎপন্ন ফসলের এক অনির্ধারিত অংশ প্রদান করা বাধ্যতামূলক ছিল। মদীনায় 
হিজরতের ২য় বর্ষে উহার পরিমাণ নির্ধারণ করা হয়, উঅংশ সেচের পানিতে উৎপন্ন ফসলে, > বৃষ্টির পানিতে উৎপন্ন 


ফসলে । ইহাকে 'উশ্র' বলে, ইহা ফসলের যাকাত সর 


পদেয়। 


৪৪২। নিজেদের মনগড়া হালাল-হারাম নির্ধারণ করিয়া ও দেবতাদের উদ্দেশ্যে নৈবেদ্য প্রদান করিয়া । 
8৪৩ । 01391 একবচন 4১ অর্থ জোড়া । জোড়ার এক প্রকারকেও বুঝায় । যে সকল পশুকে তোমরা খেয়াল- 


খুশীমত হালাল-হারাম করিয়া থাক, তাহা আট প্রকার । 


নী 


হি 


Contents 


সুরা 8৬ আন্‌ 'আম ২১৯ পারা ৪৮ 
[১৮] 


ংস ব্যতীত। কেননা এইগুলি অবশ্যই ভি ds G 2 
তা বিত রা যাহা অবৈধ, আল্লাহ্‌ ed 401 9৭, ০৪1 ৩০৪ ০৯ 
ছাড়া অন্যের নামে উৎসর্গের কারণে" । £ ৯৫ ১16৮%৫৮ 204 
তবে কেহ অবাধ্য না হইয়া এবং 2৩56৩ 5h 


১৪৬। আমি ইয়াহুদীদের জন্য নখরযুক্ত সমস্ত 
পশু হারাম করিয়াছিলাম এবং গরু ও 
ছাগলের চর্বিও তাহাদের জন্য হারাম 
করিয়াছিলাম, তবে এইগুলির পৃষ্ঠের 
অথবা অন্ত্রের কিংবা অস্থিসংলগ্ন চর্বি 
ব্যতীত, তাহাদের অবাধ্যতার দরুন 
তাহাদিগকে এই প্রতিফল দিয়াছিলাম। 
নিশ্চয়ই আমি সত্যবাদী । 


65555458947, 
2 4 ছির্টোহো TAA? 
৫ 22 2102 SAAN EAR 
পা (250 ৩1৮51 

06H LS: TAI YS 


১৪৭। অতঃপর যদি তাহারা তোমাকে 
প্রত্যাখ্যান করে তবে বল, ‘তোমাদের 
প্রতিপালক সর্বব্যাপী দয়ার মালিক এবং 
অপরাধী সম্প্রদায়ের উপর হইতে তাহার 
শাস্তি রদ করা হয় না ।' 


৬৮/০৪/০৩১০ ১ ¢ 5% 9) পি ৫৫ 56৫ 
2৯555 টি IIIS ০$-১৮% 
528 ৪৫ $A 22 2 72০ 2918 


2442 


O Lis | 


১৪৮ ৷ যাহারা শির্ক্‌ করিয়াছে তাহারা বলিবে, 
‘আল্লাহ্‌ যদি ইচ্ছা করিতেন তবে আমরা 
ও আমাদের পূর্বপুরুষগণ শির্ক্‌ করিতাম 
না এবং কোন কিছুই হারাম করিতাম 
না।' এইভাবে তাহাদের পূর্ববর্তিগণও 
প্রত্যাখ্যান করিয়াছিল, অবশেষে তাহারা 
আমার শাস্তি ভোগ করিয়াছিল। বল, 


'_ ৪888 দ্রঃ ১১৮ নং টীকা ও ২ £ ১৭৩ আয়াত । 


i i ৫৫ 075 


95 ৩৫৫8 
3$40129$ (8৬19 
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‘তোমাদের নিকট কোন যুক্তি আছে কি? 
থাকিলে আমার নিকট তাহা পেশ কর; 


তোমরা শুধু কল্পনারই অনুসরণ কর এবং 


শুধু মনগড়া কথা বল ।' 


১৪৯ । বল, ‘চূড়ান্ত প্রমাণ তো আল্লাহ্রই; তিনি 
যদি ইচ্ছা করিতেন তবে তোমাদের 
5 পরিচালিত 
করিতেন’ 


১৫০। বল, ‘আল্লাহ্‌ যে ইহা নিষিদ্ধ করিয়াছেন 
এ সম্বন্ধে যাহারা সাক্ষ্য দিবে তাহাদিগকে 
হাযির কর !’ তাহারা সাক্ষ্য দিলেও তুমি 
তাহাদের সাথে ইহা স্বীকার করিও না। 
করিয়াছে, যাহারা পরকালে বিশ্বাস করে 
না এবং প্রতিপালকের সমকক্ষ দাঁড় 
করায়, তুমি তাহাদের খেয়াল-খুশীর 
অনুসরণ করিও না। 


[১৯] 


১৫১। বল, “আইস, তোমাদের প্রতিপালক * 
তোমাদের জন্য যাহা হারাম করিয়াছেন 
তোমাদিগকে তাহা পড়িয়া শুনাই। উহা 
এই £ ‘তোমরা তাহার কোন শরীক 
করিবে না, পিতামাতার প্রতি সদ্যবহার 
করিবে, দারিদ্র্যের ভয়ে তোমরা 
তোমাদের সন্তানদিগকে হত্যা করিবে 
না, আমিই তোমাদিগকে ও তাহাদিগকে 
রিয্ক দিয়া থাকি। প্রকাশ্যে হউক কিংবা 
গোপনে হউক, অশ্লীল কাজের নিকটেও 
যাইবে না। আল্লাহ্‌ যাহার হত্যা নিষিদ্ধ 
করিয়াছেন যথার্থ কারণ ব্যতিরেকে 
তোমরা তাহাকে হত্যা করিবে না।' 
তোমাদিগকে তিনি এই নির্দেশ দিলেন 
যেন তোমরা অনুধাবন কর। 


১৫২। ইয়াতীম বয়ঃপ্রাপ্ত না হওয়া পর্যন্ত উত্তম 
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নিকটবর্তী হইবে না এবং পরিমাণ ও 
ওজন ন্যায্যভাবে পুরাপুরি দিবে । আমি 
কাহাকেও তাহার সাধ্যাতীত ভার অর্পণ 
করি না। যখন তোমরা কথা বলিবে 
তখন ন্যায্য বলিবে স্বজনের সম্পর্কে 
হইলেও এবং আল্লাহ্‌কে প্রদত্ত অঙ্গীকার 


পূর্ণ করিবে। এইভাবে আল্তাহ্‌ 
তোমাদিগকে নির্দেশ দিলেন যেন 
তোমরা উপদেশ গ্রহণ কর । 


১৫৩। এবং এই পথই আমার সরল পথ। 
সুতরাং তোমরা ইহারই অনুসরণ করিবে 
এবং বিভিন্ন পথ অনুসরণ করিবে না, 
করিলে উহা তোমাদিগকে তাহার পথ 
হইতে বিচ্ছিন্ন করিবে । এইভাবে আল্লাহ্‌ 
তোমাদিগকে নির্দেশ দিলেন যেন 
তোমরা সাবধান হও । 


১৫৪ ৷ অতঃপর আমি মুসাকে দিয়াছিলাম কিতার 
যাহা সৎকর্মপরায়ণের জন্য সম্পূর্ণ, যাহা 
সমস্ত কিছুর বিশদ বিবরণ, পথনির্দেশ 
এবং দয়াস্বরূপ__যাহাতে তাহারা 
তাহাদের প্রতিপালকের সাক্ষাত সম্বন্ধে 
বিশ্বাস করে। 


[ ২০] 


১৫৫। এই কিতাব আমি নাযিল করিয়াছি যাহা 
কল্যাণময় । সুতরাং উহার অনুসরণ কর 
এবং সাবধান হও, তাহা হইলে 
তোমাদের প্রতি দয়া প্রদর্শন করা হইবে; 


১৫৬। পাছে তোমরা বল, “কিতাব তো শুধু 
আমাদের পূর্বে দুই .সম্প্রদায়েরঃ ৪৫ 
প্রতিই অবতীর্ণ হইয়াছিল; আমরা 
তাহাদের পঠন-পাঠন সম্বন্ধে তো গাফিল 
ছিলাম, 


8৪৫ । দুই সম্প্রদায় অর্থাৎ ইয়াহুদী ও খৃষ্টান । 
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১৫৭। কিংবা তোমরা বল, “যদি কিতাব 
আমাদের প্রতি অবতীর্ণ হইত তবে 
আমরা তো তাহাদের অপেক্ষা অধিক 
হিদায়াতপ্রাপ্ত হইতাম ৷’ এখন তো 
তোমাদের নিকট তোমাদের প্রতি- 
পালকের পক্ষ হইতে স্পষ্ট প্রমাণ, 
হিদায়াত ও রহমত আসিয়াছে। অতঃপর 
যে কেহ আল্লাহ্র নিদর্শনকে প্রত্যাখ্যান 
করিবে এবং উহা হইতে মুখ ফিরাইয়া 
লইবে তাহার চেয়ে বড় যালিম আর 
কে? যাহারা আমার নিদর্শনসমূহ হইতে 
মুখ ফিরাইয়া লয় সত্যবিমুখিতার জন্য 
আমি তাহাদিগকে নিকৃষ্ট শাস্তি দিব। 


তাহারা শুধু ইহারই না প্রতীক্ষা করে যে, 
তাহাদের নিকট ফিরিশৃতা আসিবে, 
তোমার প্রতিপালক আসিবেন, 


১৫৮। ত 


সেদিন তাহার ঈমান কাজে আসিবে 
না,৪৪৬ যে ব্যক্তি পূর্বে ঈমান আনে নাই 
কিংবা যে ব্যক্তি ঈমানের মাধ্যমে কল্যাণ 
অর্জন করে নাই। বল, “তোমরা প্রতীক্ষা 
কর, আমরাও প্রতীক্ষায় রহিলাম ।” 


১৫৯। যাহারা দীন সম্বন্ধে নানা মতের সৃষ্টি 
করিয়াছে এবং বিভিন্ন দলে বিভক্ত 
নয়; তাহাদের বিষয় আল্লাহ্‌র 
ইখ্তিয়ারভুক্ত। আল্লাহ্‌ তাহাদিগকে 
তাহাদের কৃতকর্ম সম্বন্ধে অবহিত 
করিবেন। 


১৬০। কেহ কোন সৎকার্য করিলে সে তাহার 
দশ গুণ পাইবে এবং কেহ কোন অসৎ 
কার্য করিলে তাহাকে শুধু উহারই 
প্রতিফল দেওয়া হইবে, আর তাহাদের 
প্রতি যুলুম করা হইবে না। 
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৪৪৬ । কিয়ামতের সুস্পষ্ট নিদর্শন প্রকাশিত হইবার পরে কাফিরের ঈমান ও গুনাহ্গারের তওবা কবুল হইবে না। 
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সূরা £৪ ৬ আন্‌'আম ২২৩ 


১৬১। বল, ‘আমার প্রতিপালক তো আমাকে টি 0) 0$-১৭ 


সৎপথে পরিচালিত করিয়াছেন । উহাই 
সুপ্রতিষ্ঠিত দীন,৪৪৭ ইব্রাহীমের 
ধর্মাদর্শ, সে ছিল একনিষ্ঠ এবং সে 
মুশরিকদের অন্তর্ভুক্ত ছিল না।' 


১৬২। বল, “আমার সালাত, আমার 
“ইবাদত৪৪৮, আমার জীবন ও আমার 
মরণ জগতসমৃহের প্রতিপালক 
| আল্লাহরই " 

১৬৩ । ‘তাহার কোন শরীক নাই এবং আমি 
ইহারই জন্য আদিষ্ট হইয়াছি এবং 
আমিই প্রথম মুসলিম 18৪৯ 


১৬৪ । বল, “আমি কি আল্লাহ্‌কে ছাড়িয়া অন্য 
প্রতিপালককে খুঁজিব? অথচ তিনিই সব 
কিছুর প্রতিপালক ।' প্রত্যেকে স্বীয় 
কৃতকর্মের জন্য দায়ী এবং কেহ অন্য 
কাহারও ভার গ্রহণ করিবে না। অতঃপর 
তোমাদের প্রত্যাবর্তন তোমাদের 
প্রতিপালকের নিকটেই, তৎপর যে 


১৬৫। তিনিই তোমাদিগকে দুনিয়ার প্রতিনিধি 
করিয়াছেন এবং যাহা তিনি 


কতকের উপর মর্যাদায় উন্নীত 
করিয়াছেন। তোমার প্রতিপালক তো 
শাস্তি প্রদানে দ্রুত আর তিনি অবশ্যই 
ক্ষমাশীল, দয়াময় ! 


88৭ । ৪ নম্বর টীকা দ্রষ্টব্য । 
8৪৮ । কুরবানী ও হজ্জ। 


6৫ Pod 


0 SHS es 


U2 ৮ 446 CS 2-১% 


Ar টি ALATA 


5৯০১ ০5% 681 এ 


8৪৯ । আমার এই তাওহীদের দাওয়াতের প্রতি আমিই সর্বপ্রথম অনুগত । 


Contents 


৭-সূরা আ‘রাফ 
২০৬ আয়াত, ২৪ রুকু‘, মক্কী 
।| দয়াময়, পরম দয়ালু আল্লাহ্‌র নামে || 


১। আলিফ, লাম, মীম, সাদ । 
২। তোমার নিকট কিতাব অবতীর্ণ করা 


হইয়াছে, তোমার মনে যেন ইহার 
সম্পর্কে কোন সঙ্কোচ না থাকে ইহার 


দ্বারা সতকাঁকরণের ব্যাপারে এবং 


মু’মিনদের জন্য ইহা উপদেশ । 


তোমাদের প্রতিপালকের নিকট হইতে 
তোমাদের নিকট যাহা অবতীর্ণ করা 
হইয়াছে তোমরা তাহার অনুসরণ কর 
এবং তাহাকে ছাড়া অন্য অভিভাবকের 
অনুসরণ করিও না। তোমরা খুব অল্পই 
উপদেশ গ্রহণ কর। 


কত জনপদকে আমি ধ্বংস করিয়াছি! 
আমার শাস্তি তাহাদের উপর আপতিত 
হইয়াছিল রাত্রিতে অথবা দ্বিপ্রহরে যখন 
তাহারা বিশ্রামরত ছিল । 


যখন আমার শাস্তি তাহাদের উপর 
আপতিত হইয়াছিল তখন তাহাদের কথা 
শুধু ইহাই ছিল যে, ‘নিশ্চয় আমরা 
যালিম ছিলাম ৷’ 


ঃপর যাহাদের নিকট রাসূল প্রেরণ 
করা হইয়াছিল তাহাদিগকে আমি 
জিজ্ঞাসা করিবই এবং রাসূলগণকেও 
জিজ্ঞাসা করিব। 


তৎপর তাহাদের নিকট পূর্ণ জ্ঞানের 
সহিত তাহাদের কার্য বিবৃত 
করিবই, আর আমি তো অনুপস্থিত 
ছিলাম না। 
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৮। সেদিনের ওজন করা সত্য ৷ যাহাদের ৩৫৫ LS Gd 2 LOI DIA 
পাল্লা ভারী হইবে তাহারাই সফলকাম 2 2৮ 829 
হইবে। ০০০৮ pt ৩১৩ ঠা 


‘2 পাব 3 dd রুপ 5 

৯। আরা যাহাদের পাল্লা হালকা হইবে 680৩56427৩5 ৬৮৭ 

ক্ষতি ্ BA রে a 22 7d 32870220052 4 

যেহেতু তাহারা আমার নিদর্শনমূহকে |0 ০১৮৬ GPE Ly td 1 > 
প্রত্যাখ্যান করিত । 


১০। আমি তো তোমাদিগকে দুনিয়ায় ০5 8৫3০০2৩৫57১, 
প্রতিষ্ঠিত করিয়াছি এবং উহাতে 27০88 7758 
তোমাদের জীবিকার ব্যবস্থাও করিয়াছি; ১০৬৩৪ ১ ২১, 
তোমরা খুব অই কৃতজ্ঞতা জ্ঞাপন bAIHEUIS E 
কর। 


৮1৫4 এ প্রি অর্র্ত- 
19৯০ পপি ৬৪5-)) 
পণ! ৩৮০ ১১৬৬ pr দৰ ৫ ৩% 
তৎপর ফিরিশ্তাদিগকে আদমকে | ০2১১১১৫ 2৩৩০ 
24 (< 


সকলেই সিজদা করিল। সে ১০৮৮ চা 
সিজদাকারীদের অন্তর্ভুক্ত হইল না। OG 


১২। তিনি বলিলেন, ‘আমি যখন তোমাকে 8৫৫2) ৫৩১৪ 95106 06-1 
আদেশ দিলাম তখন কী তোমাকে নিবৃত্ত ৩6৮১1 ৩৪০ রনি 
করিল যে, তুমি সিজদা করিলে না?' সে s 2 A>) 
বলিল, ‘আমি তাহার অপেক্ষা শ্রেষ্ঠ; 0 dbs £$ Ss ২০০৫ 


রা 
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১৩। তিনি বলিলেন, ‘এই স্থান হইতে নামিয়া 2০ BAY GY 
যাও, এখানে থাকিয়া অহংকার করিবে, V RE 0. রঃ 
ইহা হইতে পারে না। সুতরাং বাহির GHEY ০৪৬ 
হইয়া যাও, তুমি অধমদের অন্তর্ভুক্ত । OL । Ge SS FEY 

১৪। সে বলিল, ‘পুনরুথান দিবস পর্যন্ত 0 ৫5 7 29 5৫ )105005-১: 
আমাকে অবকাশ দাও।” ০৯ 2320, ১৯ 


১৫ 


১৫। 


১৬। 


১৭ 


১৮। 


১৯ 


২০। 


২১। 


Contents 


তিনি বলিলেন, “যাহাদিগকে অবকাশ 
দেওয়া হইয়াছে তুমি অবশ্যই তাহাদের 
অন্তৰ্ভুক্ত হইলে ৷’ 


সে বলিল, ‘তুমি আমাকে শাস্তিদান 
করিলে, এইজন্য আমিও তোমার সরল 
পথে মানুষের৪৫০ জন্য নিশ্চয় ওত 
পাতিয়া থাকিব । 


“অতঃপর আমি তাহাদের নিকট আসিবই 
তাহাদের সম্মুখ, পশ্চাৎ, দক্ষিণ ও বাম 
দিক হইতে এবং তুমি তাহাদের 
অধিকাংশকে কৃতজ্ঞ পাইবে না ।' 


তিনি বলিলেন, “এই স্থান হইতে ধিকৃত 
ও বিতাড়িত অবস্থায় বাহির হইয়া যাও। 
মানুষের মধ্যে যাহারা তোমার অনুসরণ 
দ্বারা জাহান্নাম পূর্ণ করিবই ।' 


‘হে আদম! তুমি ও তোমার স্ত্রী 
জান্নাতে বসবাস কর এবং যেথা ইচ্ছা 
আহার কর, কিন্তু এই বৃক্ষের নিকটবর্তী 
হইও না, হইলে তোমরা যালিমদের 
অন্তৰ্ভুক্ত হইবে ৷’ 


£পর তাহাদের লজ্জাস্থান, যাহা 
তাহাদের নিকটে গোপন রাখা হইয়াছিল 
তাহা তাহাদের কাছে প্রকাশ করিবার 
জন্য শয়তান তাহাদিগকে কুমন্ত্রণা দিল 
এবং বলিল, ‘পাছে তোমরা উভয়ে 
ফিরিশ্তা হইয়া যাও কিংবা তোমরা 
স্থায়ী হও এইজন্যই তোমাদের 
প্রতিপালক এই বৃক্ষ সম্বন্ধে তোমাদিগকে 
নিষেধ করিয়াছেন।” 


সে তাহাদের উভয়ের নিকট শপথ 
করিয়া বলিল, “আমি তো তোমাদের 
হিতাকাঙ্ক্ষীদের একজন ।' 
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৪৫০। ॥ -এর অর্থ ‘তাহারা’; এখানে “মানুষ' অর্থ করা হইয়াছে। 
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২২। এইভাবে সে তাহাদিগকে প্রবঞ্চনার দ্বারা $4 00417 292 skh rd 
অধঃপতিত করিল। তৎপর যখন তাহারা যা OE i 
সেই বৃক্ষ-ফলের আস্বাদ গ্রহণ করিল, sh; Cl ৩৩৫ 

তাহাদের লজ্জাস্থান তাহাদের 7 ৯০৮? 

নিকট প্রাণ হইয়া পড়ি এবং তাহারা বি 
জান্নাতের পাতা দ্বারা নিজদিগকে আবৃত 8044৬ 
করিতে লাগিল। তখন তাহাদের 6৫৩5 
প্রতিপালক তাহাদিগকে সম্বোধন করিয়া রি 

বলিলেন, “আমি কি তোমাদিগকে এই ৬৫ 0৮8) ৫) 
বৃক্ষের নিকটবর্তী হইতে বারণ করি নাই চন্দন 
এবং আমি কি তোমাদিগকে বলি নাই ০৬৮৮ 354 


যে, শয়তান তো তোমাদের প্রকাশ্য রি 
শত্ৰু?’ 

২৩। তাহারা বলিল, ‘হে আমাদের 
প্রতিপালক! আমরা নিজেদের প্রতি 
অন্যায় করিয়াছি, যদি তুমি আমাদিগকে 
ক্ষমা না কর এবং দয়া না কর তবে তো 
আমরা ক্ষতিগ্রস্তদের অন্তর্ভুক্ত হইব ।' 

২৪। তিনি বলিলেন, “তোমরা নামিয়া যাও,৪৫১ 
তোমরা একে অন্যের শত্রু এবং 
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২৫। তিনি বলিলেন, ‘সেখানেই তোমরা 


২৬। হে বনী আদম! তোমাদের লজ্জাস্থান 
তোমাদিগকে পরিচ্ছদ দিয়াছি এবং ? ৩ ৩5১৩ ৩552855 G9 


তাকওয়ার পরিচ্ছদ৪ ৫২, ইহাই a os SS bt ৯৬৬১১ 
সর্বোৎকৃষ্ট । ইহা আল্লাহ্‌র নিদর্শনসমূহের ৫ ০৫৫৫৫ 24/4 
অন্যতম, যাহাতে তাহারা উপদেশ গ্রহণ ০65, ৩৬৪৫ 


করে। 


৪৫১ । আদম সন্তান এবং শয়তান ও তাহার সাঙ্গ-পাঙ্গরা । 
৪৫২। তাকওয়ার পরিচ্ছদ অর্থাৎ সৎকাজ ও আল্লাহ্ভীতি 


Contents 


£ ৭ আ'রাফ 


২৭। হে বনী আদম! শয়তান যেন 


২৮। 


২৯ । 


৩০। 


তোমাদিগকে কিছুতেই প্রলুব্ধ না 
করে- যেভাবে তোমাদের পিতামাতাকে 
সে জান্নাত হইতে বহিষ্কৃত করিয়াছিল, 
তাহাদিগকে তাহাদের লজ্জাস্থান 
দেখাইবার জন্য বিবস্ত্র করিয়াছিল। সে 
নিজে এবং তাহার দল তোমাদিগকে 
এমনভাবে দেখে যে, তোমরা 
তাহাদিগকে দেখিতে পাও না। যাহারা 
ঈমান আনে না, শয়তানকে আমি 
তাহাদের অভিভাবক করিয়াছি । 


যখন তাহারা কোন অশ্লীল আচরণ করে 
তখন বলে, ‘আমরা আমাদের 


আচরণের নির্দেশ দেন না। তোমরা কি 
আল্লাহ্‌ সম্বন্ধে এমন কিছু বলিতেছ যাহা 
তোমরা জান না?’ 


বল, ‘আমার প্রতিপালক নির্দেশ দিয়াছেন 
ন্যায়বিচারের ।'৪৫৩ প্রত্যেক সালাতে 
তোমাদের লক্ষ্য স্থির রাখিবে এবং 
তাহারই আনুগত্যে বিশুদ্ধচিত্ত হইয়া 
একনিষ্ভাবে তাহাকে ডাকিবে। তিনি 
যেভাবে প্রথমে তোমাদিগকে সৃষ্টি 
করিয়াছেন তোমরা সেইভাবে ফিরিয়া 
আসিবে । 


একদলকে তিনি সৎপথে পরিচালিত 
করিয়াছেন এবং অপর দলের পথত্রান্তি 
নির্ধারিত হইয়াছে। তাহারা আল্লাহকে 
ছাড়িয়া শয়তানকে তাহাদের অভিভাবক 
করিয়াছিল এবং মনে করিত তাহারাই 
সৎপথপ্রাপ্ত। 
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৪৫৩ । এখানে ‘মসজিদ’ শব্দটি সালাত অর্থে ব্যবহৃত হইয়াছে। -বায়দাবী 


Contents 


সূরা £ ৭ আ'রাফ ২২৯ পারা £৮ 


৩১। হে বনী আদম! প্রত্যেক সালাতের সময় 
তোমরা সুন্দর পরিচ্ছদ8৫৪ পরিধান 
করিবে, আহার করিবে ও পান করিবে 
কিন্তু অপচয় করিবে না। নিশ্চয়ই তিনি 
অপচয়কারীদিগকে পসন্দ করেন না। 


৩০টি 2 পরই পুতি । 


(55 2১১০৫ (৮7) 

2 4/29/42, 2 
তা SAE 13% 5 ১৯ টি 
€ Os ৬% 2 (24 LE 
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[৪] 


বল, “আল্লাহ্‌ স্বীয় বান্দাদের জন্য যেসব 
শোভার বস্তু ও বিশুদ্ধ জীবিকা সৃষ্টি 
করিয়াছেন তাহা কে হারাম করিয়াছে?" 
বল, .‘পার্থিব জীবনে বিশেষ করিয়া 
কিয়ামতের দিনে এই সমস্ত তাহাদের 
জন্য, যাহারা ঈমান আনে ।৪৫৫ এইরূপে 
আমি জ্ঞানী সম্প্রদায়ের জন্য নিদর্শন 


৩২ 


১0 
8৮০ 3171 LAL 
রানি ADE ৩০ 


বিশদভাবে বিবৃত করি । F330 iC 24 22৬44 
০ ০০০৯১ ০০৪৪ SYS 
৩৩। বল, নিশ্চয়ই আমার প্রতিপালক হারাম LA3, 0/0 2 
করিয়াছেন প্রকাশ্য ও গোপন অশ্লীলতা রি 2 
আর পাপ এবং অসংগত বিরোধিতা এবং | রে) 27১৯) Af 
কোন কিছুকে আল্লাহ্র শরীক করা__ ye ৬৮ ভাড়া? 


৩৪৩1৯৮৪৬০৬৯ 
8625 DILL 445% 


যাহার কোন সনদ তিনি প্রেরণ করেন 
নাই, এবং আল্লাহ্‌ সম্বন্ধে এমন কিছু বলা 


যাহা তোমরা জান না।' 0 GEIL ss 
৮1 27 
তাহার দানি করিতে পারিবে | 0 634485 SiS 
৩৫। হে বনী আদম! যদি তোমাদের মধ্য lS BELL 25 Vo 


হইতে কোন রাসূল তোমাদের নিকট 
আসিয়া আমার নিদর্শন বিবৃত করে তখন 
যাহারা সাবধান হইবে এবং নিজেদের 


8৫৪ । কাফিরগণ হজ্জ ও ‘উমরার সময় উলঙ্গ হইয়া কাবার তাওয়াফ করিত । বিধি মুতাবিক পোশাক পরিধান করিয়া 
“ইবাদত করিতে এই আয়াতে নির্দেশ দেওয়া হইয়াছে। 

8৫৫ আল্লাহ্‌ প্রদত্ত জীবিকা গ্রহণ করিয়া মানুষ আল্লাহর ‘ইবাদত করিবে, ইহাই ছিল স্বাভাবিক ৷ এই হিসাবে দুনিয়ার 
সব কিছুই অনুগত বান্দাদের জন্য সৃষ্টি করা হইয়াছে, কিন্তু কাফিরদিগকে দুনিয়ার এই সকল বস্তু হইতে বঞ্চিত করা 
হয় নাই, অবশ্য আখিরাতে তাহাদের কোন অংশ থাকিবে না । 
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সূরা 8৭ আ'রাফ ২৩০ পারা $ 
সংশোধন করিবে, তাহা হইলে তাহাদের ৪৫৫ ৬১: মম 
কোন ভয় থাকিবে না এবং তাহারা PEG 
দুঃখিতও হইবে না। ০০৯১৩ 22 


৩৬। 


৩৭। 


৩৮। 


৩৯ 


যে ব্যক্তি আল্লাহ্‌ সম্বন্ধে মিথ্যা রচনা করে 
কিংবা তাহার নিদর্শনকে অস্বীকার করে 
তাহার অপেক্ষা বড় যালিম আর কে? 
তাহাদের জন্য যে হিস্সা লিপিবদ্ধ রহিয়াছে 
উহা তাহাদের নিকট পৌছিবে। যতক্ষণ 
না আমার ফিরিশ্তাগণ্ণ* জান কবজের 
জন্য তাহাদের নিকট আসিবে ও জিজ্ঞাসা 
ডাকিতে তাহারা কোথায়?’ তাহারা বলিবে, 
“তাহারা আমাদের নিকট হইতে অন্তর্হিত 
হইয়াছে’ এবং তাহারা স্বীকার করিবে যে, 
তাহারা কাফির ছিল। 


আল্লাহ্‌ বলিবেন, “তোমাদের পূর্বে যে 
জিন্ন ও মানবদল গত হইয়াছে তাহাদের 
সহিত তোমরা অগ্নিতে প্রবেশ কর'। 
যখনই কোন দল উহাতে প্রবেশ করিবে 
তখনই অপর দলকে তাহারা অভিসম্পাত 
করিবে, এমনকি যখন সকলে উহাতে 
একত্র হইবে তখন তাহাদের পরবর্তিগণ 


আমাদিগকে বিভ্রান্ত করিয়াছিল; সুতরাং 
ইহাদিগকে দ্বিগুণ অগ্নি-শাস্তি দাও ৷’ 
আল্লাহ্‌ বলিবেন, ‘প্রত্যেকের জন্য দ্বিগুণ 
রহিয়াছে, কিন্তু তোমরা জান না।” 
তাহাদের পূর্ববর্তিগণ পরবর্তীদিগকে 
বলিবে, “আমাদের উপর তোমাদের কোন 
শ্রেষ্ঠত্ব নাই, সুতরাং তোমরা তোমাদের 
কৃতকর্মের শাস্তি আস্বাদন কর। 
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২৩১ 


৪০। যাহারা আমার নিদর্শনকে অস্বীকার এবং 
সে সম্বন্ধে অহংকার করে, তাহাদের জন্য 
আকাশের দ্বার উন্মুক্ত করা হইবে না৪৫৭ 
এবং তাহারা জান্নাতেও প্রবেশ করিতে 
পারিবে না__যতক্ষণ না সূচের ছিদ্রপথে 
উদ্ট্র প্রবেশ করে ।৪৫৮ এইরূপে আমি 
অপরাধীদিগকে প্রতিফল দিব। 
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৪১। তাহাদের শয্যা হইবে জাহান্নামের এবং $8576032-51 
তাহাদের উপরের আচ্ছাদনও; এইভাবে ১৫ ৩ শট ০ 
আমি যালিমদিগকে প্রতিফল দিব। ৮৬৮৪ ৮৪৯ OF 
টা ০0955 BNI 

৪২। কাহাকেও তাহার সাধ্যাতীত ভার | ॥ 200 Bids Ar 
অর্পণ করি না। যাহারা ঈমান আনে ও ৩৬১৮৯) HFS BA GS -cv 
সৎকার্য করে Se NBL ৬১1 ৰ 525% 445 
সেখানে তাহারা স্থায় ॥ ১১১১৫ ৫ 21 ৮4 

| ০০১৩১৯৩০৪০০ ০০০ 

৪৩ আমি তাহাদের অন্তর হইতে ঈর্ষা র| 4২ ১৬5 ৯55 52 বে 

করিব, তাহাদের পাদদেশে প্রবাহিত | ১9 23৩০ 0৩৬72 
হইবে নদী এবং তাহারা বলিবে, ‘প্রশংসা ০১৫ HE ৩৪ GIS 
আল্লাহরই যিনি আমাদিগকে ইহার পথ PEDO সিনা 
দেখাইয়াছেন। আল্লাহ্‌ আমাদিগকে পথ | ১ ৫৬৫ G৬ 4,১০) ৷) 3 
না দেখাইলে আমরা কখনও পথ 5৬:0৮ 1 পা হস পে ৮১৮১7৫6৯1৮৪ 
পাইতাম না। আমাদের প্রতিপালকের | € 4৬৩৩ UND ১৪৪০৬ LS 
রাসূলগণ তো সত্যবাণী আনিয়াছিল” EDU ESI 051 SHE ৩৫ 
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তিনিই স্বীয় অনুগ্রহের৪৬৫ প্রাক্কালে 
বায়ুকে সুসংবাদবাহীরূপে প্রেরণ করেন। 
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করি, পরে উহা হইতে বৃষ্টি বর্ষণ করি, 
তৎপর উহার দ্বারা সর্বপ্রকার ফল 
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জীবিত করি যাহাতে তোমরা শিক্ষা লাভ 
কর। 
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করিলে জন্মায় না।৪৬৬ এইভাবে 
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১৩৩ । অতঃপর আমি তাহাদিগকে প্লাবন, LU rel oir 
পঙ্গপাল, উকুন, ভেক ও রক্ত দ্বারা ক্লিষ্ট রণ পি কু 4 ৫2? টি রাও 
করি। এইগুলি স্পষ্ট নিদর্শন; কিন্তু 79৩০) 3 OGD 2 5192015 


তাহারা দান্তিকই রহিয়া গেল, আর ৪৩১০৪6982৩0 
তাহারা ছিল এক অপরাধী সম্প্রদায়। ০48৪৮০১৫৫12 44 1১5৬ 
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১৩৪। এবং যখন তাহাদের উপর শাস্তি আসিত 
তাহারা বলিত, ‘ হে মূসা! তুমি তোমার 
প্রতিপালকের নিকট আমাদের জন্য 
প্রার্থনা কর তোমার সহিত তিনি যে 
অংগীকার৪৭৮ করিয়াছেন তদনুযায়ী; 
যদি তুমি আমাদিগ হইতে শাস্তি 
অপসারিত কর তবে আমরা তো 


১৩৫। আমি যখনই তাহাদের উপর হইতে 
শাস্তি অপসারিত করিতাম এক নির্দিষ্ট 
কালের জন্য যাহা তাহাদের জন্য 
নির্ধারিত ছিল, তাহারা তখনই তাহাদের 
অংগীকার ভংগ করিত। 
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১৩৬। সুতরাং আমি তাহাদিগকে শাস্তি দিয়াছি 
এবং তাহাদিগকে অতল সমুদ্রে 
নিমজ্জিত করিয়াছি। কারণ তাহারা 
আমার নিদর্শনকে অস্বীকার করিত এবং 
এই সম্বন্ধে তাহারা ছিল গাফিল। 
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১৩৭। যে সম্প্রদায়কে দুর্বল গণ্য করা হইত 
তাহাদিগকে আমি আমার কল্যাণপ্রাপ্ত 
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করিয়াছি। 


১৩৮ । আর আমি বনী ইস্রাঈলকে সমুদ্র পার 
করাইয়া দেই; অতঃপর তাহারা প্রতিমা 
পূজায় রত এক জাতির নিকট উপস্থিত 
হয়। তাহারা বলিল, ‘হে মূসা! তাহাদের 
দেবতার ন্যায় আমাদের জন্যও এক 
দেবতা গড়িয়া দাও । সে বলিল, ‘তোমরা 
তো এক মূর্খ সম্প্রদায় । 


১৩৯ । ‘এইসব লোক যাহাতে লিপ্ত রহিয়াছে 
তাহা তো বিধ্বস্ত হইবে এবং তাহারা 
যাহা করিতেছে তাহাও অমূলক ।' 


১৪০। সে আরও বলিল, “আল্লাহ্‌ ব্যতীত 
তোমাদের জন্য আমি কি অন্য ইলাহ 
খুজিব অথচ তিনি তোমাদিগকে 
বিশ্বজগতের উপর শ্রেষ্ঠত্ব দিয়াছেন?’ 


১৪১। স্বরণ কর, আমি তোমাদিগকে 
ফির“আওনের অনুসারীদের হাত হইতে 
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১৪২। স্বরণ কর, মূসার জন্য আমি ত্রিশ রাত্রি 
নির্ধারিত করি এবং আরও দশ দ্বারা উহা 
পূর্ণ করি। এইভাবে তাহার প্রতিপালকের 
নির্ধারিত সময় চল্লিশ রাত্রিতে৪৭৯ পূর্ণ 


৪৭৯ । হযরত মুসা (আঃ)-কে তাওরাত প্রাপ্তির জন্য প্রথমে ৩০ দিন আরও পরে ১০ দিন বৃদ্ধি করিয়া মোট চল্লিশ 
দিন সিয়ামসহ ই'তিকাফের ন্যায় একই স্থানে ধ্যানমগ্ন অবস্থায় থাকিতে হইয়াছিল। 
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১৪৩ 


১৪৪ । তিনি বলিলেন, “হে মূসা! আমি Be 


৭ আ'রাফ ২৫০ পারা £৯ 
bi ARLE Eb SES ৩১১৯ 25 ৬০১ দে 
সম্প্রদায়ের মধ্যে তুমি আমার 2৮৮5 55 ও 
প্রতিনিধিত্ব করিবে, সংশোধন করিবে 2 ৬০027 
এবং বিপর্যয় সৃষ্টিকারীদের পথ অনুসরণ ০৬:১৮) Ue 
করিবে না।' 
de পা ৮ 4 PRAT RY 

তাহার সহিত কথা বলিলেন তখন সে Wet is 
বলিল, ‘হে আমার প্রতিপালক! আমাকে টার 
দর্শন দাও, আমি তোমাকে দেখিব'। ৮৮৮৮ 06, I) 5551 
তিনি' বলিলেন, ‘তুমি আমাকে কখনই Lf dB 95 
দেখিতে পাইবে না।৪৮০ তুমি বরং 21111 4 ডি ০০০১৮ a 
পাহাড়ের প্রতি লক্ষ্য কর, উহা স্বস্থানে | 5১৮ ২১১০১ Sel ১ 

থাকিলে আমাকে 4 SA ৫৫470686৫4৫ 14৫12 
৬ " ৮৮ 555 Iss ৩৫১৫ ৩৪৪ 
পাহাড়ে জ্যোতি প্রকাশ করিলেন তখন ie S43 
উহা পাহাড়কে চূর্ণ-বিচূর্ণ করিল এবং 205 
মূসা সংজ্ঞাহীন হইয়া পড়িল। যখন সে ররর 
জ্ঞান ফিরিয়া পাইল তখন বলিল, ৩৬ ০৯০ ৬৬০৯ OG 
Ee OG FUG 
মু'মিনদের মধ্যে আমিই প্রথম ৷’ 


তোমাকে আমার রিসালাত৪৮১ ও ৬০১১৫, ৰ 
বাক্যালাপ দ্বারা মানুষের মধ্যে শ্রেষ্ঠত্ব ৮15 2 
জার চি 32 


১৪৫। আমি তাহার জন্য ফলকে সর্ববিষয়ে ৫. BE 32552 3 2 ESS see 


. লিখিয়া দিয়াছি; সুতরাং এইগুলি শক্তভাবে 


উপদেশ ও সকল বিষয়ের স্পষ্ট ব্যাখ্যা ৮ 


2 ৫৫1৫5 2 
০৪৪0৮ ০8651 4s 
ধর এবং তোমার সম্প্রদায়কে উহাদের | 15৬৫ ৬/০% ১2 5%, টা 
যাহা উত্তম৪৮২ তাহা গ্রহণ করিতে নির্দেশ এ /2 
জিত রর ১ 
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৪৮২। তাওরাতে যে নির্দেশ দেওয়া হইয়াছে তাহাই উত্তম, রিবন কেহ TTS 
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£৭ আরাফ 


দাও। আমি শীঘ্র সত্যত্যাগীদের বাসস্থান 
তোমাদিগকে দেখাইব। 


১৪৬। পৃথিবীতে যাহারা অন্যায়ভাবে দন্ত করিয়া 
বেড়ায় .তাহাদের দৃষ্টি আমার নিদর্শন 
হইতে ফিরাইয়া দিব, তাহারা আমার 
প্রত্যেকটি: নিদর্শন দেখিলেও উহাতে 
বিশ্বাস করিবে না, তাহারা সৎপথ 
দেখিলেও উহাকে পথ বলিয়া গ্রহণ 
করিবে না, কিন্তু তাহারা ভ্রান্ত পথ 
দেখিলে উহাকে তাহারা পথ হিসাবে 
গ্রহণ করিবে । ইহা এইহেতু যে, তাহারা 
এবং সে সম্বন্ধে তাহারা ছিল গাফিল। 


১৪৭। যাহারা আমার নিদর্শন ও আখিরাতের 
সাক্ষাতকে অস্বীকার করে তাহাদের কার্য 
নিষ্ফল হয়। তাহারা যাহা করে 
তদনুযায়ীই তাহাদিগকে প্রতিফল দেওয়া 
হইবে। 


[১৮] 


১৪৮। মূসার সম্প্রদায় তাহার অনুপস্থিতিতে 
নিজেদের অলংকার দ্বারা গড়িল এক 
গো-বৎস, এক অবয়ব, যাহা ‘হাম্বা’ রব 
করিত। তাহারা কি দেখিল না যে, উহা 
তাহাদের সহিত কথা বলে না ও 
তাহাদিগকে পথও দেখায় না? তাহারা 
উহাকে উপাস্যরূপে গ্রহণ করিল এবং 
তাহারা ছিল যালিম। 


১৪৯। তাহারা যখন অনুতপ্ত হইল ও দেখিল 
যে, তাহারা বিপথগামী হইয়া গিয়াছে, 
তখন তাহারা বলিল, ‘আমাদের 
প্রতিপালক যদি আমাদের প্রতি দয়া না 
করেন ও আমাদিগকে ক্ষমা না করেন 
তবে আমরা তো ক্ষতিগ্রস্ত হইবই।' 
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তোমরা আমার কত নিকৃষ্ট প্রতিনিধিত্ব 
করিয়াছ! তোমাদের প্রতিপালকের 
আদেশের পূর্বে তোমরা ত্রান্বিত 
করিলে৪৮৩?' এবং সে ফলকগুলি 
ফেলিয়া দিল আর স্বীয় ভ্রাতাকে 
চুলে৪৮৪ ধরিয়া নিজের দিকে টানিয়া 
আনিল। হারূন বলিল, “হে আমার 
সহোদর! লোকেরা তো আমাকে দুর্বল 
মনে করিয়াছিল এবং আমাকে প্রায় হত্যা 
করিয়াই ফেলিয়াছিল। তুমি আমার 
সহিত এমন করিও না যাহাতে শক্ররা 
আনন্দিত হয় এবং আমাকে যালিমদের 
অন্তর্ভুক্ত করিও না।' 


মূসা বলিল, ‘হে আমার প্রতিপালক! 
আমাকে ও আমার ভ্রাতাকে ক্ষমা কর 
এবং আমাদিগকে তোমার রহমতের 
মধ্যে দাখিল কর। তুমিই শ্রেষ্ঠ দয়ালু ৷” 


১৫১। 


[১৯] 


যাহারা গো-বৎসকে উপাস্যরূপে গ্রহণ 
করিয়াছে পার্থিব জীবনে তাহাদের উপর 
তাহাদের প্রতিপালকের ক্রোধ ও লাঞ্ছনা 
আপতিত হইবেই । আর এইভাবে আমি 
মিথ্যা রচনাকারীদিগকে প্রতিফল দিয়া 
থাকি। 


১৫২। 


যাহারা অসৎকার্য করে তাহারা পরে 
তওবা করিলে ও ঈমান আনিলে তোমার 
দয়ালু। 


১৫৩। 
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গিয়াছি, তোমরা আমার প্রত্যাবর্তনের অপেক্ষা না করিয়া এইরূপ ঘৃণ্য কার্য করিয়া ফেলিলে!' 


৪৮৪ ১০১ অর্থ মাথা, এখানে “মাথার চুল’ । 


সনি 


Contents 


১৫৪ । মূসার ক্রোধ যখন প্রশমিত হইল তখন 
সে ফলকগুলি তুলিয়া লইল। যাহারা 
তাহাদের প্রতিপালককে ভয় করে 


পারা ৪৯ 


নট 


+ | (6০25 ০৮ 2৫ (45-১০5 
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Bsr 


তাহাদের জন্য উহাতে যাহা লিখিত ছিল | 0 ORL GD 2৪ CIN SSS 


তাহাতে ছিল পথনির্দেশ ও রহমত । 


মূসা স্বীয় সম্প্রদায় হইতে সত্তরজন 
লোককে আমার নির্ধারিত স্থানে সমবেত 
হওয়ার জন্য মনোনীত করিল । তাহারা 
যখন 'ভূমিকম্প দ্বারা আক্রান্ত হইল, 
তখন মূসা বলিল, ‘হে আমার 
প্রতিপালক! তুমি ইচ্ছা করিলে পূর্বেই 
তো ইহাদিগকে এবং আমাকেও ধ্বংস 
করিতে পারিতে! আমাদের মধ্যে যাহারা 
নির্বোধ, তাহারা যাহা করিয়াছে সেইজন্য 
কি তুমি আমাদিগকে ধ্বংস করিবে? 
ইহা তো শুধু তোমার পরীক্ষা, যদ্বারা 
তুমি যাহাকে ইচ্ছা বিপথগামী কর এবং 
যাহাকে ইচ্ছা সৎপথে পরিচালিত কর। 
তুমিই তো আমাদের অভিভাবক; 
সুতরাং আমাদিগকে ক্ষমা কর ও 
আমাদের প্রতি দয়া কর এবং 
ক্ষমাশীলদের মধ্যে তুমিই তো শ্রেষ্ঠ। 


১৫৫। 


১৫৬। “আমাদের জন্য নির্ধারিত কর দুনিয়া ও 
আখিরাতে কল্যাণ, আমরা তোমার 
নিকট প্রত্যাবর্তন করিয়াছি। আল্লাহ্‌ 
বলিলেন, “আমার শাস্তি যাহাকে ইচ্ছা 
তো প্রত্যেক বস্তুতে ব্যাপ্ত । সুতরাং আমি 
উহা তাহাদের জন্য নির্ধারিত করিব 
যাহারা তাকওয়া অবলম্বন করে, যাকাত 
দেয় ও আমার নিদর্শনে বিশ্বাস করে। 


১৫৭। “যাহারা অনুসরণ করে বার্তবাহক উক্মী 
নবীর, যাহার উল্লেখ তাওরাত ও ইন্জীল, 
যাহা তাহাদের নিকট আছে তাহাতে 
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১৫৮। বল “হে মানুষ! আমি তোমাদের সকলের 


১৫৯। মুসার সম্প্রদায়ের মধ্যে এমন দল 


১৬০। তাহাদিগকে আমি ছাদশ গোত্রে বিভক্ত 
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£৭ আ'রাফ ২৫৪ 


লিপিবদ্ধ পায়, যে তাহাদিগকে সৎকার্ষের 
নির্দেশ দেয় ও অসৎকার্ষে বাধা দেয়, যে 
তাহাদের জন্য পবিত্র বস্তু হালাল করে ও 
অপবিত্র বস্তু হারাম করে এবং যে মুক্ত 
করে তাহাদিগকে তাহাদের গুরুভার 
হইতে ও শৃংখল৪৮৫ হইতে যাহা 
তাহাদের উপর ছিল । সুতরাং যাহারা 
তাহার প্রতি ঈমান আনে তাহাকে সম্মান 
করে, তাহাকে সাহায্য করে এবং যে 
নূর৪৮৬ তাহার সাথে অবতীর্ণ হইয়াছে 
উহার অনুসরণ করে তাহারাই 
সফলকাম। 


[২০] 


জন্য আল্লাহ্‌র রাসূল, যিনি আকাশমণ্ডলী 
ও পৃথিবীর সার্বভৌমত্বের অধিকারী । 
তিনিই জীবিত করেন ও মৃত্যু ঘটান। 
সুতরাং তোমরা ঈমান আন আল্লাহ্‌র 
প্রতি ও তাহার বার্তাবাহক উম্মী নবীর 
প্রতি যে আল্লাহ্‌ ও তাহার বাণীতে ঈমান 
আনে এবং তোমরা তাহার অনুসরণ কর, 
যাহাতে তোমরা সঠিক পথ পাও ।' 


রহিয়াছে যাহারা অন্যকে ন্যায়ভাবে পথ 


,করিয়াছি। মূসার সম্প্রদায় যখন তাহার 
নিকট পানি প্রার্থনা করিল, তখন তাহার 
দ্বারা পাথরে আঘাত কর’; ফলে উহা 
হইতে দ্বাদশ প্রস্নবণ উৎসারিত হইল। 


শৃংখল। 
৪৮৬। ‘নূর' অর্থাৎ কুরআন । 
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পারা 8৯ 
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লইল, এবং মেঘ দ্বারা তাহাদের উপর 034344 UN 2 216 CG 
ছায়া বিস্তার করিয়াছিলাম, তাহাদের (6612 2 | ৫৯৩ ৩৭555 
নিকট মান্না ও সালওয়া৪৮৭ পাঠাইয়া- i ER GA 34 
ছিলাম এবং বলিয়াছিলাম,৪৮৮ “ভাল os eB a 
১৬০5 সার (62৮50 নিলে ১2176 
আহার কর।” তাহারা আমার কোন ৫ ১ রি 

যুলুম করে নাই কিন্তু তাহারা নিজেদের |. ০১১৮১ ৮-৪ ৬৩5 
প্রতিই যুলুম করিতেছিল। 


স্মরণ কর; তাহাদিগকে বলা হইয়াছিল, 
১৮১৪৬ bade 
ইচ্ছা আহার কর এবং বল, “ক্ষমা চাই" 
এবং নতশিরে দ্বারে প্রবেশ কর; আমি 
তোমাদের অপরাধ ক্ষমা করিব। আমি 
সৎকর্মপরায়ণদিগকে আরও অধিক দান 
করিব ৷' 


১৬১ । 


১৬২। কিন্তু তাহাদের মধ্যে যাহারা যালিম ছিল 
তাহাদিগকে যাহা বলা হইয়াছিল, তাহার 
পরিবর্তে তাহারা অন্য কথা বলিল। 
সুতরাং আমি আকাশ হইতে তাহাদের 
প্রতি শাস্তি প্রেরণ করিলাম যেহেতু 
তাহারা সীমালংঘন করিতেছিল। 


[২১] 


১৬৩। তাহাদিগকে সমুদ্র তীরবর্তী জনপদ- 
শনিবারে সীমালংঘন করিত; শনিবার 
উদ্যাপনের দিন মাছ পানিতে ভাসিয়া 
তাহাদের নিকট আসিত। কিন্তু যেদিন 
তাহারা শনিবার উদ্যাপন করিত না 
সেদিন উহারা তাহাদের নিকট আসিত 
না। এইভাবে আমি তাহাদিগকে পরীক্ষা 
করিয়াছিলাম, যেহেতু তাহারা সত্যত্যাগ 
করিত। 

৪৮৭। ৪২ ও ৪৩ নম্বর টীকা দ্রষ্টব্য । 
৪৮৮ | “বলিয়াছিলাম' শব্দটি 
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মূল আরবীতে উহ্য আছে। 


১০০ এ 


১ ০০ 
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১৬৪ ৷ স্বরণ কর, তাহাদের এক দল 
বলিয়াছিল,“আল্লাহ্‌ যাহাদিগকে ধ্বংস 
করিবেন কিংবা কঠোর শাস্তি দিবেন, 
তোমরা তাহাদিগকে সদুপদেশ দাও 
কেন?’ তাহারা বলিয়াছিল, “তোমাদের 
প্রতিপালকের নিকট দায়িতৃ-মুক্তির জন্য 
এবং যাহাতে তাহারা সাবধান হয় 
এইজন্য ৷’ 


১৬৫। যে উপদেশ তাহাদিগকে দেওয়া 


১৬৬। তাহারা যখন নিষিদ্ধ কার্য ওঁদ্ধত্য 
সহকারে করিতে লাগিল তখন 
তাহাদিগকে বলিলাম, “ঘৃণিত বানর 
হও! 


করেন যে, তিনি তো কিয়ামত পর্যন্ত 
তাহাদের উপর এমন লোকদিগকে প্রেরণ 
করিবেন যাহারা তাহাদিগকে কঠিন 
শান্তি দিতে থাকিবে, আর তোমার 
প্রতিপালক তো শাস্তিদানে তৎপর এবং 
তিনি তো ক্ষমাশীল, পরম দয়াময়। 


১৬৮। দুনিয়ায় আমি তাহাদিগকে বিভিন্ন দলে 
বিভক্ত করি; তাহাদের কতক 
সৎকর্মপরায়ণ ও কতক অন্যরূপ এবং 
মঙ্গল ও অমঙ্গল দ্বারা আমি তাহাদিগকে 
পরীক্ষা করি, যাহাতে তাহারা প্রত্যাবর্তন 
করে। 


১৬৯। অতঃপর অযোগ্য উত্তরপুরুষগণ একের 
পর এক তাহাদের স্থলাভিষিক্তরূপে 
কিতাবের উত্তরাধিকারী হয়; তাহারা এই 


চা 


১৬৭। স্বরণ কর, তোমার প্রতিপালক ঘোষণা |-৪+-৮ ৪ 
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সূরা 8৭ আ'রাফ 


বলে, ‘আমাদিগকে ক্ষমা করা হইবে ৷' 
কিন্তু উহার অনুরূপ সামগ্রী তাহাদের 
নিকট আসিলে উহাও তাহারা গ্রহণ 
করে; কিতাবের অঙ্গীকার৪৮৯ কি 
তাহাদের নিকট হইতে লওয়া হয় নাই 
যে, তাহারা আল্লাহ্‌ সম্বন্ধে সত্য ব্যতীত 
বলিবে না? এবং তাহারা তো উহাতে 
যাহা আছে তাহা অধ্যয়নও করে। যাহারা 
তাকওয়া অবলম্বন করে তাহাদের জন্য 
পরকালের আবাসই শ্রেয়; তোমরা কি 
ইহা অনুধাবন কর না? 


১৭০। যাহারা কিতাবকে দৃঢ়ভাবে ধারণ করে ও 
সালাত কায়েম করে, আমি তো এইরূপ 
সতকর্মপরায়ণদের শ্রমফল নষ্ট করি না। 


১৭১।.স্মরণ কর, আমি পর্বতকে তাহাদের 
উর্ধ্বে উত্তোলন করি, আর উহা ছিল যেন |. 
এক চন্দ্রাতপ। তাহারা মনে করিল যে, 
উহা তাহাদের উপর পড়িয়া যাইবে। 
বলিলাম,৪৯০ “আমি যাহা দিলাম তাহা 
দৃঢ়ভাবে ধারণ কর এবং উহাতে যাহা 
আছে তাহা স্মরণ কর, যাহাতে তোমরা 
তাক্ওয়ার অধিকারী হও ৷” 


[২২] 


১৭২। স্মরণ কর, তোমার প্রতিপালক আদম 


*8৮৯। অর্থাৎ তাওরাতের অংগীকার। 
৪৯০ । ‘বলিলাম’ কথাটি আরবীতে উহ্য রহিয়াছে । 
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$৭ আ'রাফ 


সাক্ষী রহিলাম।’ ইহা এইজন্য যে, 
তোমরা যেন কিয়ামতের দিন না বল, 
‘আমরা তো এ বিষয়ে গাফিল ছিলাম !' 


১৭৩। কিংবা তোমরা যেন না বল, “আমাদের 
পূর্বপুরুষগণই তো আমাদের পূর্বে শির্ক 
করিয়াছে, আর আমরা তো তাহাদের 
পরবর্তী বংশধর; তবে কি পথভ্রষ্টদের 
পাস্তা 

?’ 


১৭৪ । এইভাবে নিদর্শন বিশদভাবে বিবৃত করি 
যাহাতে তাহারা প্রত্যাবর্তন করে। 


১৭৫। তাহাদিগকে এ ব্যক্তির৪৯১ বৃত্তান্ত পড়িয়া 
শুনাও যাহাকে আমি দিয়াছিলাম নিদর্শন, 
অতঃপর সে উহাকে বর্জন করে, পরে 
শয়তান তাহার পিছনে লাগে, আর সে 
বিপথগামীদের অন্তর্ভুক্ত হয়। 


১৭৬। আমি ইচ্ছা করিলে ইহা দ্বারা তাহাকে 
উচ্চ মর্যাদা দান করিতাম, কিন্তু সে 
দুনিয়ার প্রতি ঝুঁকিয়া পড়ে ও তাহার 
প্রবৃত্তির অনুসরণ করে। তাহার অবস্থা 
কুকুরের ন্যায়; উহার উপর তুমি বোঝা 
চাপাইলে সে হাপাইতে থাকে এবং তুমি 
বোঝা না চাপাইলেও হাপায়। যে 
সম্প্রদায় আমার নিদর্শনকে প্রত্যাখ্যান 
করে তাহাদের অবস্থাও এইরূপ, তুমি 
বৃত্তান্ত বিবৃত কর যাহাতে তাহারা চিন্তা 
করে। 


১৭৭। যে সম্প্রদায় আমার নিদর্শনকে প্রত্যাখ্যান 
করে ও নিজেদের প্রতি যুলুম করে 
তাহাদের অবস্থা কত মন্দ! 

৪৯১। অর্থাৎ দুর্বলচিন্ত ও লোভী ব্যক্তির । 
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[২৪] 


১৮৯ । তিনিই তোমাদিগকে এক ব্যক্তি হইতে 
সৃষ্টি করিয়াছেন ও উহা হইতে তাহার স্ত্রী 
সৃষ্টি করেন যাহাতে সে তাহার নিকট 
শান্তি পায়। অতঃপর যখন সে তাহার 
সহিত'সংগত হয় তখন সে এক লঘু 
গর্ভধারণ করে এবং ইহা লইয়া সে 
অনায়াসে চলাফেরা করে। গর্ভ যখন 
গুরুভার হয় তখন তাহারা উভয়ে 
তাহাদের প্রতিপালক আল্লাহ্র নিকট 
প্রার্থনা করে, ‘যদি তুমি আমাদিগকে 
এক পূর্ণাংগ সন্তান দাও তবে তো 
আমরা কৃতজ্ঞ থাকিবই ।' 


১৯০। তিনি যখন তাহাদিগকে এক পূর্ণাংগ 
সন্তান দান করেন, তাহারা 
যাহা দেওয়া হয় সে সম্বন্ধে আল্লাহ্‌র 
শরীক করে; কিন্তু তাহারা যাহাকে 
০ তত হার রর 
| 


১৯১ । উহারা কি এমন বস্তুকে শরীক করে 
যাহারা কিছুই সৃষ্টি করে না? বরং উহারা 
নিজেরাই সৃষ্ট, 


১৯২ । উহারা না তাহাদিগকে সাহায্য করিতে 
পারে আর না করিতে পারে নিজদিগকে 
সাহায্য । 


১৯৩ । তোমরা উহাদিগকে সৎপথে আহ্বান 


১৯৪। আল্লাহ্‌ ব্যতীত তোমরা যাহাদিগকে 
আহ্বান কর তাহারা তো তোমাদেরই 
ন্যায় বান্দা; তোমরা তাহাদিগকে 
আহ্বান কর, তাহারা তোমাদের ডাকে 
সাড়া দিক, যদি তোমরা সত্যবাদী হও। 


২৬১ 
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যদ্দারা উহারা দেখে? কিংবা তাহাদের 
কি কর্ণ আছে যদ্দারা উহারা শ্রবণ করে? 


১৯৬ । ‘আমার অভিভাবক তো আল্লাহ্‌ যিনি 
কিতাব অবতীর্ণ করিয়াছেন এবং তিনিই 
সৎকর্মপরায়ণদের অভিভাবকতৃ করিয়া 
থাকেন’ 


১৯৭ । আল্লাহ্‌ ব্যতীত তোমরা যাহাকে আহ্বান 
কর তাহারা তো তোমাদিগকে সাহায্য 
করিতে পারে না এবং তাহাদের 
নিজদিগকেও'নহে। 


১৯৮। যদি তাহাদিগকে সৎপথে আহ্বান কর 
তবে তাহারা শ্রবণ করিবে না এবং তুমি 
দেখিতে পাইবে যে, তাহারা তোমার 
দিকে তাকাইয়া আছে; কিন্তু তাহারা 
দেখেনা। 


১৯৯। তুমি ক্ষমাপরায়ণতা অবলম্বন কর, 
স্ৎকার্ষের নির্দেশ দাও এবং অজ্ঞদিণকে 
এড়াইয়া চল। 


২০০। যদি শয়তানের কুমন্ত্রণা তোমাকে 
প্ররোচিত করে তবে আল্লাহ্‌র শরণ 
লইবে, তিনি সর্বশ্রোতা, সর্বজ্ঞ। 


২০১। যাহারা তাক্ওয়ার অধিকারী হয় 
তাহাদিগকে শয়তান যখন কুমন্ত্রণা দেয় 
তখন তাহারা আল্লাহ্‌কে স্বরণ করে এবং 
তৎক্ষণাৎ তাহাদের চক্ষু খুলিয়া যায়। 
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সূরা £ঃ ৭ আ'রাফ ২৬৩ 


২০২ । তাহাদের সংগী-সাথিগণ৪৯৫ তাহাদিগকে 
ভ্রান্তির দিকে টানিয়া লয় এবং এ বিষয়ে 
তাহারা কোন ক্রটি করে না। 


২০৩। তুমি যখন তাহাদের নিকট কোন নিদর্শন 
উপস্থিত কর না, তখন তাহারা বলে, 
‘তুমি নিজেই একটি নিদর্শন বাছিয়া লও 
না কেন?’ বল, “আমার প্রতিপালক ছারা 
আমি যে বিষয়ে প্রত্যাদিষ্ট হই, আমি 
তো শুধু তাহারই অনুসরণ করি, এই 
কুরআন তোমাদের প্রতিপালকের 
নিদর্শন, বিশ্বাসী সম্প্রদায়ের জন্য ইহা 
হিদায়াত ও রহমত । 


২০৪। যখন কুরআন পাঠ করা হয় তখন 
তোমরা মনোযোগের সহিত উহা শ্রবণ 
করিবে এবং নিশ্চুপ হইয়া থাকিবে 
যাহাতে তোমাদের প্রতি দয়া করা হয়। 


২০৫ । তোমার প্রতিপালককে মনে মনে সবিনয় 
ও সশংকচিত্তে অনুচ্চস্থরে প্রত্যষে ও 
সন্ধ্যায় স্বরণ করিবে এবং তুমি উদাসীন 
হইবে না। 


২০৬ । যাহারা তোমার প্রতিপালকের সানিধ্যে 

রহিয়াছে তাহারা অহংকারে তাহার 

ৰু ‘ইবাদতে বিমুখ হয় না ও তীহারই 

p মহিমা ঘোষণা করে এবং তীহারই 
নিকট সিজ্দাবনত হয়। 


৪৯৫ । শয়তানের অনুসারিগণ কাফির ও মুনাফিক সম্প্রদায় । 
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৮-সূরা আনফাল 
৭৫ আয়াত, ১০ রুকৃ*, মাদানী 
|| দয়াময়, পরম দয়ালু আল্লাহ্র নামে || 


১। লোকে তোমাকে যুদ্ধলব্ধ সম্পদ৪ ৯৬ 
সম্বদ্ধে প্রশ্ন করে; বল, “যুদ্ধলন্ধ সম্পদ 
আল্লাহ্‌ এবং রাসূলের; সুতরাং আল্লাহ্‌কে 
ভয় কর এবং নিজেদের মধ্যে সদ্ভাব 
স্থাপন কর, এবং আল্লাহ ও তাহার 
রাসূলের আনুগত্য কর, যদি তোমরা 
মু'মিন হও ।” 


২। মু'মিন তো তাহারাই যাহাদের হৃদয় 
কম্পিত হয় যখন আল্লাহকে স্মরণ করা 
হয় এবং যখন তাহার আয়াত তাহাদের 
নিকট পাঠ করা হয়, তখন উহা 
তাহাদের ঈমান বৃদ্ধি করে৪৯৭ এবং 
তাহারা তাহাদের প্রতিপালকের উপরই 
নির্ভর করে, 


৩। যাহারা সালাত কায়েম করে এবং আমি 
যাহা দিয়াছি তাহা হইতে ব্যয় করে; 


৪। তাহারাই প্রকৃত মু'মিন। তাহাদের 
রা Sk Lal Bee 


এক দল ইহা পসন্দ করে লাই৪৯৮। 
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৪৯৬। 00831 -ইহা ৬ -এর বহুবচন, অর্থ অনুগ্রহ, দান-খয়রাত, বাধ্যতামূলক নয় এমন পুণ্য কাজ, যুদ্ধলন্ধ 
সম্পদকেও বলা হয়, যাহার জন্য গানীমাত (২১১২4) শব্দ সাধারণত ব্যবহৃত হয় । এই যুদ্ধলন্ধ সম্পদের প্রকৃত 
মালিক আল্লাহ্‌, তাহার অনুগ্রহে ইহা হস্তগত হইয়াছে, কাহারও বাহুবলে অর্জিত হয় নাই। রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ) আল্লাহ্‌র 


বিধান অনুযায়ী উহা বন্টন করেন। 
৪৯৭ । অর্থাৎ ঈমান দৃঢ় ও মজবুত হয়। 


৪৯৮। আয়াত নং ৫ হইতে ১৯ পর্যন্ত বদর যুদ্ধের বর্ণনা । বদরের যুদ্ধে বাহির হওয়ার জন্য যেরূপ বিতর্কের সৃষ্টি 
bw যুদ্ধলন্ধ সম্পদ সম্বন্ধেও সেইরূপ কথা উঠিয়াছিল, কিন্তু আল্লাহ্‌র ইচ্ছানুযায়ী শেষ পর্যস্ত কার্য সমাধা 
। 
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$ ৮ আনফাল 


৬। সত্য স্পষ্টভাবে প্রকাশিত হওয়ার পরও 
তাহারা তোমার সহিত বিতর্কে, লিপ্ত 
হয়। মনে হইতেছিল তাহারা যেন মৃত্যুর 
দিকে চালিত হইতেছে আর তাহারা যেন 
উহা প্রত্যক্ষ করিতেছে। 


৭। স্মরণ কর, আল্লাহ্‌ তোমাদিগকে প্রতিশ্রুতি 
দেন যে, দুই দলের৪৯৯ একদল তোমাদের 
আয়ত্তাধীন হইবে; অথচ তোমরা 
চাহিতেছিলে যে, নিরস্ত্র দলটি তোমাদের 
আয়ত্তাধীন হউক। আর আল্লাহ্‌ 
চাহিতেছিলেন যে, তিনি সত্যকে তাহার 
বাণী দ্বারা প্রতিষ্ঠিত করেন এবং 
কাফিরদিগকে নির্মূল করেন; 


৮। ইহা এইজন্য যে, তিনি সত্যকে সত্য ও 
অসত্যকে অসত্য প্রতিপন্ন করেন, যদিও 
অপরাধিগণ ইহা পসন্দ করে না। 


৯। স্মরণ কর, তোমরা তোমাদের 
প্রতিপালকের নিকট সাহায্য প্রার্থনা 
করিয়াছিলে; তখন তিনি তোমাদিগকে 
জবাব দিয়াছিলেন,৫০০ “আমি 
তোমাদিগকে সাহায্য করিব এক সহস্র 
ফিরিশ্তা দ্বারা, যাহারা একের পর এক 
আসিবে ।' 


আল্লাহ্‌ ইহা করেন কেবল শুভ সংবাদ 
দেওয়ার জন্য এবং এই উদ্দেশ্যে যাহাতে 
তোমাদের চিত্ত প্রশান্তি লাভ করে; এবং 
সাহায্য তো শুধু আল্লাহ্‌র নিকট হইতেই 
আসে; আল্লাহ্‌ পরাক্রমশালী, প্রজ্ঞাময় । 


৯০। 


[২] 


স্মরণ কর, তিনি তাহার পক্ষ হইতে স্বস্তির 
জন্য তোমাদিগকে তন্দ্রায় আচ্ছন্ন করেন 
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৪৯৯ । একদল আবু সুফ্য়ানের বাণিজ্য কাফেলা, অন্যদল আবূ জাহ্‌লের নেতৃত্বে কাফিরদের সশস্ত্র বাহিনী । 


৫০০। অর্থাৎ প্রার্থনা কবুল করিয়াছিলেন এবং বলিয়াছিলেন। 
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সূরা ৪৮ আনফাল ২৬৬ পারা £৯ 
এবং আকাশ হইতে তোমাদের উপর 2 2) 03 052 
বারি বর্ষণ করেন উহা দ্বারা তোমাদিগকে রর ord a i 5022 a 
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SEIS Ee 3 bz 


শয়তানের কুমস্ত্রণা অপসারণের জন্য, 
তোমাদের হৃদয় দৃঢ় করিবার জন্য এবং 
তোমাদের পা স্থির রাখিবার জন্য ।৫০১ 


১২। স্মরণ কর, তোমাদের প্রতিপালক 
'ফিরিশ্তাগণের প্রতি প্রত্যাদেশ করেন, 
“আমি তোমাদের সহিত আছি, সুতরাং 
মু"মিনগণকে অবিচলিত রাখ’ । যাহারা 
কুফরী করে আমি তাহাদের হৃদয়ে 
ভীতির সঞ্চার করিব; সুতরাং তোমরা 
আঘাত কর তাহাদের স্কন্ধে ও আঘাত 
কর তাহাদের প্রত্যেক আঙ্গুলের 
অগ্রভাগে। 
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সম্পদ ব্যয় করে, তাহারা ধন-সম্পদ ব্যয় 


করিতেই থাকিবে; অতঃপর উহা 2০৩ ৫ 425: 29/4, 
তাহাদের মনস্তাপের কারণ হইবে, ইহার | ৩৯৩ চি গে 
পর তাহারা পরাভূত হইবে এবং যাহারা | 92413 & PR I 


কুফরী করে তাহাদিগকে জাহান্নামে 


তু 2%, 2 47 পর্ণ pal 
একত্র করা হইবে । ০০১/৯০৪ GF 4115৮ 


৩৭। ইহা এইজন্য যে, আল্লাহ্‌ কুজনকে সুজন ০৪৬. ৫ 08 RLY Vv 


হইতে পৃথক করিবেন এবং কুজনদের 
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করিয়া জাহান্নামে A 22 ৫৩৫৫165৮০৮৫ 
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৩৮। যাহারা কুফরী করে তাহাদিগকে বল, | = 429,934 ২৮৫৫ সপ - 
. যদি তাহারা বিরত হয় তবে যাহা অতীতে ১4৩84 ১5 ie 


হইয়াছে আল্লাহ্‌ তাহা ক্ষমা করিবেন; «LL ISL 0 


৫১২। তাওহীদের উপর প্রতিষ্ঠিত কাবায় তাহারা মূর্তি পূজার প্রচলন করিয়াছিল; সুতরাং তাহারা কাবার তত্ত্বাবধানের 
বৈধ অধিকার লাভ করিতে পারে না। 
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কিন্তু তাহারা যদি অন্যায়ের পুনরাবৃত্তি 
করে তবে পূর্ববর্তীদের দৃষ্টান্ত তো 
রহিয়াছে। 


৩৯। এবং তোমরা তাহাদের বিরুদ্ধে সংগ্রাম 
করিতে থাকিবে যতক্ষণ না ফিত্না৫১৩ 
দূরীভূত হয় এবং আল্মাহর দীন 
সামগ্রিকভাবে প্রতিষ্ঠিত হয় এবং যদি 
তাহারা বিরত হয় তবে তাহারা যাহা 
করে আল্লাহ্‌ তো তাহার সম্যক দ্রষ্টা। 


৪০। যদি তাহারা মুখ ফিরায় তবে জানিয়া 
রাখ যে, আল্লাহই তোমাদের অভিভাবক, 
কত উত্তম অভিভাবক এবং কত উত্তম 
সাহায্যকারী! 


৫১৩ । ১৩৩ নম্বর টীকা দ্রষ্টব্য । 
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8১। আরও জানিয়া রাখ যে, যুদ্ধে যাহা 
তোমরা লাভ কর তাহার এক-পঞ্চমাংশ 
আল্লাহ্র, রাসূলের, স্বজনদের, 
ইয়াতীমদের, মি দর এবং 
পথচারীদের যদি তোমরা ঈমান রাখ 
আল্গাহে এবং তাহাতে যাহা 
শীমাংসার৫১৪ দিন আমি আমার বান্দার 
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যাহাতে যে কেহ ধ্বংস হইবে সে যেন 
সত্যাসত্য স্পষ্ট প্রকাশের পর ধ্বংস হয় 
এবং যে জীবিত থাকিবে সে যেন 
সত্যাসত্য স্পষ্ট প্রকাশের পর জীবিত 
থাকে; আল্লাহ্‌ তো সর্বশ্রোতা, সর্বজ্ঞ। 


স্মরণ কর, আল্লাহ্‌ তোমাকে স্বপ্নে 
দেখাইয়াছিলেন যে, তাহারা সংখ্যায় অল্প; 


যদি তোমাকে দেখাইতেন যে, তাহারা S25 ৬৪৬৫০ 
সংখ্যায় অধিক তবে তোমরা সাহস 


হারাইতে এবং যুদ্ধ বিষয়ে নিজেদের 25৮ As 355 2৪০ £ 


৫১৪। এ স্থলে “মীমাংসার দিন’ অর্থ বদরের যুদ্ধের দিন। মু'মিন ও কাফির উভয় দলের ভাগ্যের মীমাংসা সেই দিন 


|| 
৫১৫। বদর উপত্যকার যে প্রাস্তটি মদীনার নিকটবর্তী, উহা নিকট প্রান্ত । আর বিপরীত দিক, যে দিকে কাফির দল 
ছিল, উহা দূর প্রান্ত । অন্যদিকে নিঙ্গভূমি দিয়া অর্থাৎ লোহিত সাগরের উপকূলবর্তী পথ দিয়া মক্কার বিধর্মীদের বাণিজ্যিক 
কাফেলা চলিয়া যাইতেছিল। 
৫১৬ অর্থাৎ উভয় দলকে যুদ্ধক্ষেত্রে সমবেত করিলেন। 
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সূরা ৪ ৮ আনফাল 
মধ্যে বিরোধ সৃষ্টি করিতে । কিন্তু আল্লাহ্‌ 
তোমাদিগকে রক্ষা করিয়াছিলেন এবং 
অস্তরে যাহা আছে সে সম্বন্ধে তিনি 
বিশেষভাবে অবহিত । 


8৪8 । স্মরণ কর, তোমরা যখন পরস্পরের 
সম্মুখীন হইয়াছিলে তখন তিনি 
তাহাদিগকে তোমাদের দৃষ্টিতে স্বল্প 
সংখ্যক দেখাইয়াছিলেন এবং 
তোমাদিগকে তাহাদের দৃষ্টিতে স্বল্প 
সংখ্যক দেখাইয়াছিলেন, যাহা ঘটিবার 
ছিল তাহা সম্পন্ন করিবার জন্য। সমস্ত 
বিষয় আল্লাহ্‌র দিকেই প্রত্যাবর্তিত হয়। 


[৬] 


8৫। হে মু’মিনগণ! তোমরা যখন কোন 
দলের সম্মুখীন হইবে তখন অবিচলিত 
থাকিবে এবং আল্লাহ্‌কে অধিক স্মরণ 
করিবে, যাহাতে তোমরা সফলকাম হও। 


৪৬। তোমরা আল্লাহ্‌ ও তাহার রাসূলের 
আনুগত্য করিবে ও নিজেদের মধ্যে 
বিবাদ করিবে না, করিলে তোমরা সাহস 
হারাইবে এবং তোমাদের শক্তি বিলুপ্ত 
হইবে । তোমরা ধৈর্য ধারণ কর; নিশ্চয় 
আল্লাহ্‌ ধৈর্যশীলদের সহিত রহিয়াছেন। 


৪৭। তোমরা তাহাদের ন্যায় হইবে না যাহারা 


দন্তভরে ও লোক দেখাইবার জন্য স্বীয় |. 


গৃহ হইতে বাহির হইয়াছিল এবং 
লোককে আল্লাহ্‌র পথ হইতে নিবৃত্ত 
করে। তাহারা যাহা করে আল্লাহ্‌ তাহা 
পরিবেষ্টন করিয়া রহিয়াছেন। 
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৪৮। স্মরণ কর, শয়তান তাহাদের কার্যাবলী 
তাহাদের দৃষ্টিতে শোভন করিয়াছিল এবং 
বলিয়াছিল, ‘আজ মানুষের মধ্যে কেহই 
তোমাদের উপর বিজয়ী হইবে না, আমি 
তোমাদের পার্শ্বেই থাকিব ।’ অতঃপর 
দুই দল যখন পরস্পরের সম্মুখীন হইল 
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রহিল না, তোমরা যাহা দেখিতে পাও না 
আমি তো তাহা দেখি,৫১৭ নিশ্চয় আমি 
আল্লাহকে ভয় করি, আর আল্লাহ্‌ 
শাস্তিদানে কঠোর । 


[৭] 
স্মরণ কর, মুনাফিক ও যাহাদের অন্তরে 


ব্যাধি আছে তাহারা বলে, “ইহাদের দীন 
ইহাদিগকে বিভ্রান্ত করিয়াছে ।' কেহ 


৪৯ 


1 ৯ রত 5555. AIL 
আল্লাহ্র উপর নির্ভর করিলে আল্লাহ্‌ তো 147১) (৫. 64 ০৮5৮22১৮5৯৮ 


পরাক্রান্ত ও প্রজ্ঞাময় । 


তুমি যদি দেখিতে পাইতে ফিরিশ্তাগণ 
কাফিরদের মুখমণ্ডলে ও পৃষ্ঠদেশে 
আঘাত করিয়া তাহাদের প্রাণ হরণ 
করিতেছে এবং বলিতেছে, ‘তোমরা 
দহনযন্ত্রণা৫১৮ ভোগ কর।" 
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বান্দাদের প্রতি অত্যাচারী নহেন। 
৫২। ফির‘আওনের স্বজন ও উহাদের 
পূর্ববর্তিগণের অভ্যাসের ন্যায় ইহারা 
আল্লাহ্‌র নিদর্শনকে প্রত্যাখ্যান করে; 
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৫১৭। বদর যুদ্ধে কুরায়শদের উৎসাহ ও শক্তি বর্ধনের উদ্দেশ্যে শয়তান বনী কিনানা গোত্রের নেতা সুরাকা ইবৃন 
মালিকের রূপ ধরিয়া সদলবলে উপস্থিত হইয়াছিল, আসমান হইতে অবতীর্ণ জিব্রাঈল ও অন্যান্য ফিরিশৃতা দেখিয়া 


পলায়নোদ্যত হইলে আবু জাহলের নিষেধাজ্ঞার উত্তরে শয়তান ইহা বলিয়াছিল। 


৫১৮ । যদি কাফিরদের প্রতি ফিরিশৃতাদের কার্যকলাপ দেখিতে পাইতে তাহা হইলে তোমরা বিশ্ময়ে বিমুঢ় হইতে । 


৫১৯) অর্থাৎ 1.1 -ডাল-মন্দ কর্ম ও কর্মফল । 
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সুতরাং আল্লাহ্‌ ইহাদের পাপের জন্য 
ইহাদিগকে শাস্তি দেন। নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ 
শক্তিমান, শাস্তিদানে কঠোর; 


ইহা এইজন্য যে, যদি কোন সম্প্রদায় 
নিজের অবস্থার পরিবর্তন না করে তবে 
আল্লাহ্‌ এমন নহেন যে, তিনি 
উহাদিগকে যে সম্পদ দান করিয়াছেন, 
উহা পরিবর্তন করিবেন; এবং নিশ্চয়ই 
আল্লাহ্‌ সর্বশ্রোতা, সর্বজ্ঞ । 


.ফির“আওনের স্বজন ও তাহাদের 
পূর্ববর্তিগণের অভ্যাসের ন্যায় ইহারা 
ইহাদের প্রতিপালকের নিদর্শনকে 
অস্বীকার করে। তাহাদের পাপের জন্য 
আমি তাহাদিগকে ধ্বংস করিয়াছি এবং 
ফির“আওনের স্বজনকে নিমজ্জিত 
হি এবং তাহারা সকলেই ছিল 
| 


আল্লাহ্র নিকট নিকৃষ্ট জীব তাহারাই 
যাহারা কুফরী করে এবং ঈমান আনে 
না। 


উহাদের মধ্যে তুমি যাহাদের সহিত 
চুক্তিতে আবদ্ধ, তাহারা প্রত্যেকবার 
তাহাদের চুক্তি ভংগ করে এবং তাহারা 
সাবধান হয় না; 


যুদ্ধে উহাদিগকে তোমরা যদি তোমাদের 
আয়ত্তে পাও তবে উহাদিগকে উহাদের 
পশ্চাতে যাহারা আছে, তাহাদের হইতে 
বিচ্ছিন্ন করিয়া এমনভাবে বিধ্বস্ত করিবে 
যাহাতে উহারা শিক্ষা লাভ করে। 


যদি তুমি কোন সম্প্রদায়ের চুক্তি ভংগের 
আশংকা কর তবে তোমার চুক্তিও তুমি 
যথাযথ বাতিল করিবে; নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ 
চুক্তি ভংগকারীদিগকে পসন্দ করেন না। 
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[৮] 


কাফিরগণ যেন কখনও মনে না করে যে, 
তাহারা পরিত্রাণ পাইয়াছে; নিশ্চয়ই 
তাহারা মু’মিনগণকে হতবল করিতে 
পারিবে না। 


তোমরা তাহাদের মুকাবিলার জন্য 
যথাসাধ্য শক্তি ও অশ্ব-বাহিনী প্রস্তুত 
রাখিবে এতদ্বারা তোমরা সন্ত্রস্ত করিবে 
আল্লাহ্‌র শত্রুকে, তোমাদের শত্রুকে 
এবং এতঘ্যতীত অন্যদিগকে যাহাদিগকে 
তোমরা জান না, আল্লাহ্‌ তাহাদিগকে 
জানেন। আল্লাহ্র পথে তোমরা যাহা 
কিছু ব্যয় করিবে উহার পূর্ণ প্রতিদান 
'তোমাদিগকে দেওয়া হইবে এবং 
তোমাদের প্রতি যুলুম করা হইবে না। 


তাহারা যদি সন্ধির দিকে ঝুঁকিয়া পড়ে 
তবে তুমিও সন্ধির দিকে ঝুঁকিবে এবং 
আল্লাহ্‌র প্রতি নির্ভর করিবে; তিনিই 
সর্বশ্বোতা, সর্বজ্ঞ। 


যদি তাহারা তোমাকে প্রতারিত করিতে 
চাহে তবে তোমার জন্য আল্লাহই যথেষ্ট, 
তিনি তোমাকে স্বীয় সাহায্য ও 
মুমিনদের দ্বারা শক্তিশালী করিয়াছেন, 


এবং তিনি উহাদের পরস্পরের হৃদয়ের 
মধ্যে প্রীতি স্থাপন করিয়াছেন। পৃথিবীর 
যাবতীয় সম্পদ ব্যয় করিলেও তুমি 
তাহাদের হৃদয়ে প্রীতি স্থাপন করিতে 
পারিতে না; কিন্তু আল্লাহ্‌ তাহাদের মধ্যে 
প্রীতি স্থাপন করিয়াছেন; নিশ্চয়ই তিনি 
পরাক্রমশালী, প্রজ্ঞাময় । 


হে নবী! তোমার জন্য ও তোমার 
এ ই অহ 
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৬৫। হে নবী! মু'মিনদিগকে যুদ্ধের জন্য উদ্বুদ্ধ |& ০৭-52% ৯ 


৬৬ 


৬৭। 


৬৮। 


৬৯। 


[৯] 


কর; তোমাদের মধ্যে কুড়িজন ধৈর্যশীল 
থাকিলে তাহারা দুইশত জনের উপর 
বিজয়ী হইবে এবং তোমাদের মধ্যে 
একশত জন থাকিলে এক সহস্্ 


কাফিরের উপর বিজয়ী হইবে । কারণ (৬ 


তাহারা এমন এক সম্প্রদায় যাহার 
বোধশক্তি নাই। 


আল্লাহ্‌ এখন তোমাদের ভার লাঘব 
করিলেন। তিনি তো অবগত আছেন যে, 
তোমাদের মধ্যে দুর্বলতা আছে, সুতরাং 
তোমাদের মধ্যে একশত জন ধৈর্যশীল 
থাকিলে তাহারা দুইশত জনের উপর 
বিজয়ী হইবে। আর তোমাদের মধ্যে 
এক সহস্র থাকিলে আল্লাহ্‌র অনুজ্ঞাক্রমে 
তাহারা দুই সহস্রের উপর বিজয়ী হইবে। 
আল্লাহ্‌ ধৈর্যশীলদের সহিত রহিয়াছেন ! 
দেশে ব্যাপকভাবে শত্রুকে পরাভূত না 
করা পর্যন্ত বন্দী রাখা কোন নবীর জন্য 
সংগত নহে ।৫২০ তোমরা কামনা কর 
পার্থিব সম্পদ এবং আল্লাহ্‌ চাহেন 
পরলোকের কল্যাণ; আল্াহ্‌ 
, প্রজ্ঞাময় । 


আল্লাহ্‌র পূর্ব বিধান না থাকিলে তোমরা 
যাহা গ্রহণ করিয়াছ তজ্জন্য তোমাদের 
উপর মহাশাস্তি আপতিত হইত 1৫২১ 
যুদ্ধে যাহা তোমরা লাভ করিয়াছ তাহা 
বৈধ ও উত্তম বলিয়া ভোগ কর৫২২ এবং 
আল্লাহ্‌কে ভয় কর, আল্লাহ্‌ ক্ষমাশীল, 
পরম দয়ালু। 
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৫২০। বদরের যুদ্ধবন্দী কুরায়শদিগকে মৃত্যুদণ্ড দেওয়া বা মুক্তিপণের বিনিময়ে ছাড়িয়া দেওয়া উভয় পদ্থার যে কোন 
একটি গ্রহণের অনুমতি ছিল। পরামর্শ ক্রমে মুক্তিপণ লওয়াই স্থিরীকৃত হয়, কিন্তু পরিস্থিতি অনুসারে হত্যা করাই 


শ্রেয়। তাহা না করায় এই মৃদু ভর্থসনা বাক্য নাযিল হয়। 


৫২১। এই বন্দীদের মধ্যে কাহারও কাহারও ঈমান আল্লাহ্র অভিপ্রেত ছিল বলিয়া শাস্তি আপতিত হয় নাই। 

৫২২। মুক্তিপণ লইয়া বন্দীদের যুক্তি দেওয়ায় ৬৭ নং আয়াতে যে মৃদু ভর্থসনা নাযিল হইয়াছিল, তাহাতে গনীমাতের 

মাল ও মুক্তিপণের অর্থ তাহাদের জন্য হালাল কি না এই বিষয়ে সাহাবীগণ সন্দিহান ছিলেন। এই সন্দেহ নিরসনের 
উদ্দেশ্যে এই আয়াত নাযিল হয়। 
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তোমাদের হৃদয়ে ভাল কিছু দেখেন৫২৩ 
তবে তোমাদের নিকট হইতে যাহা 
লওয়া হইয়াছে তাহা অপেক্ষা উত্তম কিছু 


তবে তাহাদিগকে সাহায্য করা 
তোমাদের কর্তব্য, যে সম্প্রদায় ও 
তোমাদের মধ্যে চুক্তি রহিয়াছে তাহাদের 


বিরুদ্ধে নহে। Tea 55557 
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৫২৩ । বন্দীদের কেহ কেহ প্রকাশ করিয়াছিল যে, তাহারা অস্তরে মুসলিম, সে চাপে তাহাদিগকে 
অংশগ্রহণ করিতে হইয়াছে, যেমন ‘আব্বাস (রোঃ)। ইহাদের সম্পর্কে বলা হয়, জান শফি রুল 
হিসাবে প্রদত্ত অর্থের বিনিময়ে আল্লাহ্‌ তাহাদিগকে আরও উত্তম বস্তু দিবেন ও ক্ষমা করিবেন । 
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অন্তর্ভুক্ত এবং আত্মীয়গণ আল্লাহ্‌র 
বিধানে একে অন্য অপেক্ষা অধিক 
হকদার৫২৫। নিশ্চয় আল্লাহ্‌ সর্ববিষয়ে 
সম্যক অবহিত। 
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৫২৪। ‘উহা’ অর্থে মুমিনদের পরস্পরের বন্ধুত্ব সুদৃঢ় করা ও কাফিরদের সহিত সম্পর্ক ছিন্ন করা। 

৫২৫ প্রথম পর্যায়ে হিজরত না করিয়া পরে যাহারা হিজরত করিয়াছেন তাহারাও মুহাজির, রবী মুহাজিরদের 
মর্যাদা পরবর্তীদের অপেক্ষা অধিক ৷ এই দুই শ্রেণীর মুহাজিরগণ আত্মীয়ও ছিলেন । মর্যাদার পার্থক্যের জন্য 

পরস্পরের ওয়ারিছ হইতে পারিবেন কি না টিপ এজি সস 


বিধান অনুযায়ী নির্ধারিত আত্মীয়তার হক সমতুল্য । 
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২। অতঃপর তোমরা দেশে চারি মাসকাল 


4 258) 3 1, রন 
পরিভ্রমণ কর ও জানিয়া রাখ যে, | , রি 


তোমরা আল্লাহকে. হীনবল করিতে | 4 (97৯০ 2% 25552 
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গ্রহণ করিও না। তোমাদের মধ্যে যাহারা 
উহাদিগকে অন্তরঙ্গরূপে গ্রহণ করে, 
তাহারাই যালিম । 


বল, “তোমাদের নিকট যদি আল্লাহ্‌, 
তাহার রাসূল এবং আল্লাহ্‌র পথে জিহাদ 
করা অপেক্ষা অধিক প্রিয় হয় তোমাদের 
পিতা, তোমাদের সন্তান, তোমাদের 
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২৫। আল্লাহ তোমাদিগকে তো সাহায্য 165 78 20) ৮4৫ 5% 215 
করিয়াছেন বহু ক্ষেত্রে এবং হুনায়নের CER ote এ 
যুদ্ধের দিনেং২৮ যখন তোমাদিগকে ৮১১৮ 22 ISS 
উৎফুন্ু করিয়াছিল তোমাদের | ৮০১০ 3 24 2/২৫০ সর্ট তর ৫ 
সংখ্যাধিক্য; কিন্তু উহা তোমাদের কোন নি ৬২৮৫ ETS EGS BY 
কাজে: আসে নাই এবং বিস্তৃত হওয়া 2৮1) $9 ৩৫616 ৫ ৮৫ 
সত্তেও পৃথিবী তোমাদের জন্য সংকুচিত |-১১ oY os 5 
হইয়াছিল প্রদর্শন পার ৩ চর 

ও পরে € রা পৃষ্ঠ O wiz Me 3 oS 
করিয়া পলায়ন করিয়াছিলে। 
ঃপর আল্লাহ্‌ তাহার নিকট হইতে UL 4৫৫5 4281 09 ৰ" 
I ওযু র উপর টির 22 Addr 23/7 
বর্ষণ করেন এবং এমন এক সৈন্যবাহিনী 0313 ০2982 G2 Jr 
অবতীর্ণ করেন যাহা তোমরা দেখিতে | ৮১ ২) /র্দ/ 


1 
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করুণায় তোমাদিগকে অভাবযুক্ত | 6): 0১4১ i Ce ALVA ডি 
করিবেন। নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ সর্বজ্ঞ, ০224 
প্রজ্ঞাময় । ORS i 20 
৫২৮ । মক্কা বিজয়ের পরপরই (৮ম হিজরী) হাওয়াযিন ও ছাকীফ গোত্রহয়ের সঙ্গে এই যুদ্ধ সংঘটিত হয়। ১২ হাজার 
মুজাহিদ এই যুদ্ধে শরীক হইয়াছিলেন। যুদ্ধের প্রথম দিকে মুসলিম বাহিনী সুবিধা করিতে পারে নাই । অবশ্য শেষ 
পর্যন্ত তাহারাই জয়ী হইয়াছিলেন। তাহাদের সংখ্যাধিক্যের জন্য নয়, বরং আল্লাহ্‌র সাহায্যেই তাহারা সফলতা লাভ 
করিয় ছিলেন। 
৫২৯ । হজ্জের মৌসুমে বিভিন্ন গোত্রের সমাবেশে খাদ্যশস্যের আমদানী ও ব্যবসা-বাণিজ্যের সুযোগ-সুবিধা ঘটিত । 
হারামে প্রবেশ নিষিদ্ধ হওয়ায় উষর মক্কায় খাদ্যের:অভাব ঘটিবে আশংকা করা হইয়াছিল । মক্কা বিজয়ের 
সাথে সাথে বিভিন্ন গোত্রের দলে দলে ইসলাম গ্রহণ ও অত্যল্প কালের মধ্যে আরবের সীমারেখা অতিক্রম করিয়া 
ইসলামের বিস্তৃতিলাভে এই আশংকা অমূলক প্রতিপন্ন হইয়াছিল । 
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২৯। যাহাদের প্রতি কিতাব অবতীর্ণ হইয়াছে 
তাহাদের মধ্যে যাহারা আল্লাহে ঈমান 
আনে না ও শেষদিনেও নহে এবং আল্লাহ্‌ 
ও তাহার রাসূল যাহা হারাম করিয়াছেন 
তাহা হারাম গণ্য করে না এবং সত্য 
দীন অনুসরণ করে না; তাহাদের সহিত 
যুদ্ধ করিবে, যে পর্যন্ত না তাহারা নত 
হইয়া স্বহস্তে জিয্য়া দেয় ।৫৩০ 
[৫] 

ইয়াহুদীগণ' বলে, “উযায়র আল্লাহ্‌র 
পুত্র'ঃ৫৩১ এবং খৃস্টানগণ বলে, “সীহ 
আল্লাহ্‌র পুত্র ।' উহা তাহাদের মুখের 
কথা। পূর্বে যাহারা কুফরী করিয়াছিল 
উহারা তাহাদের মত কথা বলে । আল্লাহ্‌ 
উহাদিগকে ধ্বংস করুন। আর কোন্‌ 
দিকে উহাদিগকে ফিরাইয়া দেওয়া 
হইয়াছে! 

তাহারা আল্লাহ্‌ ব্যতীত তাহাদের 
পপ্তিতগণকে ও সংসার-বিরাগিগণকে 
তাহাদের প্রভুরূপে৫৩২ গ্রহণ করিয়াছে 
এবং মার্ইয়াম-তনয় মসীহকেও 1৫৩৩ 
কিন্তু উহারা এক ইলাহের “ইবাদত 
করিবার জন্যই আদিষ্ট হইয়াছিল । তিনি 


৩০ 


ব্যতীত অন্য কোন ইলাহ্‌ নাই। তাহারা | 


যাহাকে শরীক করে তাহা হইতে তিনি 
কত পবিত্ৰ! 

তাহারা তাহাদের মুখের ফুৎকারে 
আল্লাহ্র জ্যোতি নির্বাপিত করিতে 
চাহে । কাফিরগণ অপ্রীতিকর মনে 
করিলেও আল্লাহ্‌ তাহার জ্যোতির পূর্ণ 
উদ্ভাসন ব্যতীত অন্য কিছু চাহেন না। 


৩২। 


২৮৬ 
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৫৩০ । ইসলামী রাষ্ট্রে অমুসলিমদিগকে নিরাপত্তার ও যুদ্ধের দায়িত্ব হইতে অব্যাহতি লাভের বিনিময়ে যে কর দিতে 


হয়, তাহাকে জিয্য়া বলে । 


৫৩১ ৷ ইয়াহুদীদের মধ্যে এক সম্প্রদায় এই “আকীদা পোষণ করিত, তাহাদিগকে 'উযায়রী বলা হইত, কেহ কেহ 
বলেন, বর্তমানেও ইহাদের বংশধর কোন কোন অঞ্চলে বিদ্যমান রহিয়াছে। 

৫৩২1 ১ -এর বহুবচন 2/3১1। এখানে ইহার অর্থ হুকুনের মালিক । হালাল-হারাম ঘোষণা করিবার অধিকার 
একমাত্র আল্লাহ্‌ তা'আলা বা তাহার পক্ষ হইতে তাহার রাসূলের । পণ্ডিতগণ ইহার আলোকে ব্যাখ্যা প্রদান করিতে 
পারেন, নিজেদের খেয়াল-খুশীমতে কোন বস্তুকে হালাল বা হারাম বলিবার অধিকার তাঁহাদের নাই । ইয়াহুদী-খৃস্টান 
পণ্ডিতগণ স্বীয় স্বার্থে এইরূপ করিতেন এবং সাধারণ লোক বিনা দ্বিধায় তাহা মানিয়া লইত। 


৫৩৩ । ২০৫ নং টীকা দ্রঃ। 
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৩৩। মুশরিকরা bg sh হে করিলেও ৬৬ 21220-701 Gh %-1 
অপর সমস্ত পর জয়যুক্ত 4 cr 
করিবার জন্য তিনিই পথনির্দেশ ও সত্য | “5 92১ $ ৪ ৪595 ৬০০ S25 
দীনসহ তাহার রাসূল প্রেরণ করিয়াছেন। OOH HEL 
৩৪। হে মু'মিনগণ! পণ্ডিত এবং সংসার- (2 1%£= sl (559 GT 
বিরাগীদের মধ্যে অনেকেই লোকের ধন ৫202 55915 ১৩০০] 
অন্যায়ভাবে ভোগ করিয়া থাকে এবং ঠা ও ও? রা 
লোককে আল্লাহ্র পথ হইতে নিবৃত |৬১০৯০৬৮ 63043 ০১৮৩ ৫ 
এ aS ও রৌপ্য ৩৪65 05991 ১৫১ 
ং উহা আল্লাহ্‌র পথে LA সু ১২5৫5 
তর কত এ ৮০০১, 21 Jes MES 1 
সংবাদ দাও। রঃ 522 ৩৫৫ 2৪ ০৯৪ 
৩৫। যেদিন জাহান্নামের অগ্সিতে উহা উত্তপ্ত ৫৫১ 00 ৬০4 22671 
করা হইবে এবং উহা দ্বারা তাহাদের 
ললাট, পাৰ্শ্বদেশ ও দাগ দেওয়া 2 ৩ ১৩ A 
হইবে সেদিন বলা হইবে,৫৩৪ “ইহাই চাড়া চি | ১৩০৪ 
উহা যাহা তোমরা নিজেদের জন্য | 3&9 ৫০ LO 


পুঞ্জীভূত করিতে । সুতরাং তোমরা যাহা 
পুঞ্জীভূত করিয়াছিলে তাহা আস্বাদন 


কর।' 


নিশ্চয়ই আকাশমগ্ডলী ও পৃথিবীর সৃষ্টির. 
দিন হইতেই আল্লাহ্‌র বিধানে আল্লাহ্‌র 
নিকট মাস গণনায় মাস বারটি, তন্মধ্যে 
চারটি নিষিদ্ধ৫৩৫ মাস, ইহাই 
সুপ্রতিষ্ঠিত বিধান । সুতরাং ইহার মধ্যে 
তোমরা নিজেদের প্রতি যুলুম করিও না 
এবং তোমরা মুশরিকদের সহিত 
সর্বাত্মকভাবে যুদ্ধ করিবে, যেমন তাহারা 
তোমাদের বিরুদ্ধে সর্বাত্মকভাবে যুদ্ধ 
করিয়া থাকে । এবং জানিয়া রাখ, 
আল্লাহ্‌ তো মুত্তাকীদের সঙ্গে আছেন। 


এই যে মাসকে পিছাইয়া দেওয়া৫৩৬ 
কেবল কুফরীর বৃদ্ধি করা যাহা দ্বারা 


৫৩৪ । “সেদিন বলা হইবে’ এই কথাটি আরবীতে উহ্য আছে। 
৫৩৫ । ১৩৬ নম্বর টীকা দ্রষ্টব্য । 

৫৩৬ । স্বার্থের খাতিরে যুদ্ধের প্রয়োজন দেখা দিলে মুশরিকগণ 
বৎসর সফর মাস মুহার্ুরাম মাসের পূর্বে আসিবে ইত্যাদি । দ্রঃ 
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হারাম মাসকে হালাল মাস ঘোষণা করিত, যেমন এই 
২ $২১৭। 
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২৮৮ 


কাফিরগণকে বিভ্রান্ত করা হয়। তাহারা 
উহাকে কোন বৎসর বৈধ করে এবং 
কোন বৎসর অবৈধ করে যাহাতে 
তাহারা, আল্লাহ্‌ যেইগুলিকে নিষিদ্ধ 
করিয়াছেন, সেইগুলির গণনা পূর্ণ করিতে 
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স্থলাভিষিক্ত করিবেন এবং তোমরা 
না। আল্লাহ্‌ সর্ববিষয়ে সর্বশক্তিমান। 
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৩৮ 


৩৯। 


8০। 


৫৩৭ । এ স্থলে,তাহাকে' অর্থ রাসূল (সাঃ)-কে। 


9৮৫7 ৬৬ 34546 5 UG 432 
ad 


পারা ৪১০ 


| মিরা 2208৩ 

চার ১816৬ 
১ 2055 পি 
SG Bk 


ন 


CL -NA 


2৩124 02৩1 তি) 


ডিনারে 


Rs SESE) 2210 


8৫৩০০ তে) 


0024) 8/৯১। ও 3৩) so 
৬০৬৫2 ১1১৫) শা 
টিতে 3 ০৬: জর 


গা? মা 
১৬০৪) ES 
৫ / 


OFS, 


পাত্র এ রি ৮2:68 


20166 /০৫৯)) - 
910৬ 10 £ চে 
058, ১) 8৮51) 


242% 


৫ 
42% ৪) GIES 4৯৩০ 
এ 45 21 THE 


Contents 


সূরা £ ৯ তাওবা ২৮৯ পারা ৪ ১০ 
শক্তিশালী করেন এমন এক সৈন্যবাহিনী 4345 74 5 


দ্বারা যাহা তোমরা দেখ নাই, এবং তিনি 

কাফিরদের কথা হেয় করেন। আল্লাহ্র 

কথাই সর্বোপরি এবং আল্লাহ্‌ 
+ প্রজ্ঞাময় । 


অভিযানে বাহির হইয়া পড়, হালকা 
অবস্থায় হউক অথবা ভারি অবস্থায়,৫৩৮ 
এবং সংগ্রাম কর আল্লাহ্র পথে 
তোমাদের সম্পদ ও জীবন দ্বারা। উহাই 

মাদের জন্য শ্রেয়, যদি তোমরা 
জানিতে! 


আশু সম্পদ লাভের সম্ভাবনা থাকিলে ও 
তোমার অনুসরণ করিত, কিন্তু উহাদের 
নিকট যাত্রাপথ সুদীর্ঘ মনে হইল । 
উহারা অচিরেই আল্লাহ্র নামে শপথ 
তোমাদের সংগে বাহির হইতাম ৷’ 
উহারা নিজদিগকেই ধ্বংস করে । আল্লাহ্‌ 
জানেন উহারা অবশ্যই মিথ্যাচারী। 


[৭] 


৪২। 


আল্লাহ্‌ তোমাকে ক্ষমা করিয়াছেন। 
কাহারা সত্যবাদী তাহা তোমার নিকট 
স্পষ্ট না হওয়া পর্যন্ত এবং কাহারা 
মিথ্যাবাদী তাহা না জানা পর্যন্ত তুমি 
কেন উহাদিগকে অব্যাহতি দিলে?৫৩৯ 


যাহারা আল্লাহে ও শেষ দিবসে ঈমান 
আনে তাহারা নিজ সম্পদ ও জীবন দ্বারা 
জিহাদে অব্যাহতি পাইবার প্রার্থনা 
তোমার নিকট করে না। আল্লাহ্‌ 
মুত্তাকীদের সম্বন্ধে সবিশেষ অবহিত । 


৪৩। 


88 । 


ডি / 
Oras 23 লতা 2. 
3324558558065 332-0) 


€%:16)5% 4465 2 0%/৫৫0৫ ৮৫ 
$2159 5 ৬৪১ ৩৬৮ 6৮ ৯৮৮ 
2 4237 7 AE 
১৩৩৫ (৮5১ 2 ৬১৮৯ 
পু দু $)। 2 রর 


ER LA ইতৰ 124 ৮৬ 44 ৮ 
০৫ 3১ edit ls 


02550) AS 513 IS 


hl 6%%4 GLH SB §-os 


৫০৫০), 92d ১৫) ৫) ৩০ পুর্ণ 
O CAEL 94012 ৮ ঠা 


৫৩৮। 00৬৯ অর্থ হাল্কা আর ১১ অর্থ ভারি । এই স্থলে ইহা দ্বারা লঘু রণসম্তার ও গুরু রণস্ভার বুঝাইতেছে। 
৫৩৯। সুনাফিকরা তাবৃক জিহাদে (৯ম হিজরী) অংশগ্রহণ হইতে অব্যাহতিলাভের জন্য মহানবী (সাঃ)-র নিকট ওমর 


পেশ করে। মহানবী (সাঃ) তাহাদের ওযর কবুল করিয়া 


১৯ 


তাহাদিগকে অব্যাহতি দেন। 


Contents 


চিত্ত সংশয়যুক্ত। উহারা তো আপন 
সংশয়ে দ্বিধাগ্রস্ত। 


উহারা বাহির হইতে চাহিলে উহারা 
নিশ্চয়ই ইহার জন্য প্রস্তুতির ব্যবস্থা 
করিত, কিন্তু উহাদের অভিযাত্রা আল্লাহ্র 
মনঃপূত ছিল না।৫৪০ সুতরাং তিনি 
উহাদিগকে বিরত রাখেন এবং 
উহাদিগকে বলা হয়, “যাহারা বসিয়া 
আছে তাহাদের সহিত বসিয়া থাক ।' 


৪৭। উহারা তোমাদের সহিত বাহির হইলে 
তোমাদের বিভ্রান্তিই বৃদ্ধি করিত এবং 
তোমাদের মধ্যে ফিত্না৫৪১ সৃষ্টির 
উদ্দেশ্যে তোমাদের মধ্যে ছুটাছুটি 
করিত। তোমাদের মধ্যে উহাদের জন্য 


৪৬ 


27011921115? -6+ 
০99 $ 6৩৫ DIY 
1308) 0535 

O 02৬৪৫) £& 

৯1৮ (5125 75 
1221 দু 8058) 


৫েত১ ০৯ 2320 পরা 
io oot ০টি (পর এ ৫ বৃ 


কথা শুনিবার লোক আছে। আল্লাহ্‌ 52265212451 
ৰ OGL 2G #1 

৪৮। ও উহারা ফিত্না করিতে ১.5 EAL PE ৰ _ 
Ee 5০ OF 55 85৬7 ১) ৬৪7৪ 
কর্মে উলট-পালট করিয়াছিল যতক্ষণ না গে 4151 46185 
উহাদের ইচ্ছার বিরুদ্ধে সত্য PE PSO CSOD 
eh এবং আলুাহ্র আদেশ OOS 23 4h 3 545) | 
বিজয়ী || 

৪৯। এবং উহাদের মধ্যে এমন লোক আছে 


এপ ১৮৫2) ০১5৫১ ৫ 272 ০, 
BOI ০১ ৩ ৩১6৭ 
চিনে চরের ? ৬ পর্ণ ১০০৫ নে 
১! 25৬) ১) ৮৩৮ ১১ 
22 পেত 26৫১ oA তর পাপ Gr 
০৮০৩ আদ (GF 95 


যে বলে, “আমাকে অব্যাহতি দাও এবং 
আমাকে ফিত্নায় ফেলিও না৷’ সাবধান! 
উহারাই ফিত্নাতে পড়িয়া আছে। 
জাহান্নাম তো কাফিরদিগকে বেষ্টন 
করিয়াই আছে। 


৫৪০ । তাহারা প্রকাশ না করিলেও মনে মনে যুদ্ধে না যাওয়ার ইচ্ছাই পোষণ করিতেছিল । আল্লাহ্‌ তাহাদের মনের 
কথাটি প্রকাশ করিয়া দিয়াছেন । 

৫৪১। ১৩৫ নম্বর টীকা দ্রষ্টব্য । 

৫৪২। অর্থাৎ বদরের বিজয় । প্রথমদিকে মদীনার মুনাফিক ও ইয়াহ্দীরা ইসলাম ও মুসলিমদের বিরুদ্ধে গভীর 
ষড়যন্ত্রে লিপ্ত থাকিত। কিন্তু বদরের পর তাহাদের শক্তি দুর্ঘল হইয়া পড়ে । 


Contents 


PHU ৪1৬25 0 ৩৪ 7 


৫0১2 25 ৫28) 
হু she 


০৫৯ ১5৫৫ (৩৫ 


কর্মবিধায়ক এবং আল্লাহ্‌র উপরই 
মুমিনদের নির্ভর করা উচিত ৷' 


৫২। বল, “তোমরা আমাদের দুইটি 
মংগলের৫৪৩ একটির প্রতীক্ষা করিতেছ 


মর্জি” sare 35৩5৫ 


তল 


OOH পার্ট 


বি 4৫ রা ৪১৫৫ ২ 
(5 6551)8803-০1 
St 5 0৫8 ৩ রা] 
po 
৩০০০০ Ls ET 


222 পর পতিত, 24৫ 2 LAA At 
2 6 
4৫ be et 

PLE YA (ৰ ES FARA 


0722 4001) (61 প)) 
3৫০৯০ SH ৰ্‌ 


ake 32 At 


টির ৩১৮4 


উহাদের৫৪৪ অর্থসাহায্য গ্রহণ করা 
নিষেধ করা হইয়াছে এইজন্য যে, উহারা 


৫৪ 


222024 yr 3234/0234 ৫15 ১৪১ পর 


15355 5 5 OI ৬৩৪৯ SS -০৪ 


৫৪৩ । দুইটি মংগলের একটি শাহাদাত, অপরটি বিজয় । 
রর বিতরন: ‘আমরা নিজেরা জিহাদে অংশগ্রহণ করিতে পারিব না, তবে অর্থ সাহায্য 
t 


Contents 


সূরা £ ৯ তাওবা ২৯২ পারা 8 ১০ 


" উহারা তোমাদেরই অন্তর্ভুক্ত, কিন্তু 


৫৭।, 


৫৮। 


৫৯। 


৬০। 


তো উহার দ্বারাই উহাদিগকে পার্থিব 


পা এত ই পালি ৮৮১25 42 ০ 
জীবনে শাস্তি দিতে চাহেন। উহারা Ys ISI 


A 


কাফির থাকা অবস্থায় উহাদের আত্মা Go 8%০০। & 
দেহত্যাগ করিবে। 4220 320 sIILEr L424 


০০১৮৮ পি Leadl ede 
উহারা আল্লাহ্র নামে শপথ করে যে, 


উহারা তোমাদের অন্তর্ভুক্ত নহে, বস্তুত 
উহারা এমন এক সম্প্রদায় যাহারা ভয় 
করিয়া থাকে। 


উহারা কোন আশ্রয়স্থল, কোন গিরিগুহা 
অথবা কোন প্রবেশস্থল পাইলে উহার 
দিকে পলায়ন করিবে ক্ষিপ্রগতিতে । 


উহাদের মধ্যে এমন লোক আছে, যে 
সদকা বণ্টন সম্পর্কে তোমাকে 
দোষারোপ করে, অতঃপর ইহার কিছু 


৩১৯৫১ পাতা 95৩ ৮- ov 


(IIIA এ ঠা 


০০৯৮৪৫12552) চি IES 
cS S 3 ৮৫ ৮4৪১৪5-% 
2৩) 51651 9৬ 


উহাদিগকে দেওয়া হইলে উহারা পরিতুষ্ট ০2৮৫54০8161 025122 
হয়, আর ইহার কিছু উহাদিগকে না O ০৯৮৯৪ ১1১ ৬৪ 
দেওয়া হইলে তৎক্ষণাৎ উহারা বিশু 

হয়। 

ভাল হইত যদি উহারা আল্লাহ্‌ ও তাঁহার 


2001 283105154 281 265-5, 
201042৮1206 54454 3 


আমাদিগকে দিবেন নিজ করুণায় এবং nS 02 20 5৮ 


অচিরেই তাহার রাসূলও; আমরা 25: রিড পা a 
৯ 5 ৯) 4D) (৫) 0১ 9০৮5 
[৮] 


সদকা৫৪৫ তো কেবল নিঃস্ব, অভাব্গ্রস্ত 
ও তৎসংশ্লিষ্ট কর্মচারীদের জন্য, যাহাদের 
চিত্ত আকর্ষণ করা হয় তাহাদের 
জন্য,৫৪৬ দাসমুক্তির জন্য, খণ 
ভারাক্রান্তদের, আল্লাহর পথে ও 
৫৪৫ । এখানে ‘সদকা’ অর্থ যাকাত । 


৫৪৬ । যে অমুসলিমের ইসলাম গ্রহণ করার আশা আছে, তাহার মন জয় করার জন্য তাহাকে অথবা যে মুসলিমকে 
কিছু দিলে তাহার ইসলামের প্রতি বিশ্বাস আরও দৃঢ় হইবার আশা আছে, তাহাকে যাকাত হইতে দেওয়া যায়। 


৮9৫15 পা) ৬৪ ৩০)১৩৫।-৭, 
G5 Sse Gy 
2০1 ৬৭ 3 3৮৮৮ 5 5১ 


লিগে. 


Ir 


Contents 


£ ৯ তাওবা ২৯৩ পারা £ ১০ 
মুসাফিরদের৫৪৭ জন্য। ইহা আল্লাহ্‌র OE BOTTA 9213 
বিধান । আল্লাহ্‌ সর্বজ্ঞ, প্রজ্ঞাময় । EA 256 21559) 
৫1 0388 ০2১৮ Bs 3-1 
GH 0856 63841 
565 DY C2 ত 2 
9558 ০2৫15520351 


চা 


0 Lf SSS 1 % 053 


৬১। এবং উহাদের মধ্যে এমনও লোক আছে 
যাহারা নবীকে ক্লেশ দেয় এবং বলে, ‘সে 
তো কর্ণপাতকারী ।,৫৪৮ বল, ‘তাহার 
কান তোমাদের জন্য যাহা মংগল তাহাই 
শুনে।' সে আল্লাহে ঈমান আনে এবং 
মুমিনদিগকে বিশ্বাস করে; তোমাদের 
মধ্যে যাহারা মু'মিন সে তাহাদের জন্য 
রহমত এবং যাহারা আল্লাহ্‌র রাসূলকে 
সা জন্য আছে মৰ্মন্তুদ 

I 


উহারা তোমাদিগকে সন্তুষ্ট করিবার জন্য 
তোমাদের নিকট আল্লাহ্র শপথ 'করে। 


৬২ 


আল্লাহ্‌ ও তাহার রাসূল ইহারই অধিক BBB 318৮ DLL 2012 
হকদার যে, উহারা তাহাদিগকেই সন্তুষ্ট নিচ 
করে যদি উহারা মু'মিন হয়। OG PTD) 


৬৩। উহারা কি জানে না যে, যে ব্যক্তি আল্লাহ্‌ 2৫:৯৫:5%৫1৮৫ সর্ব 

ও তাহার রাসূলের বিরোধিতা করে 21 ১১৬ ০০ 51 ee পট 
তাহার জন্য তো আছে জাহান্নামের অগ্নি, 
যেথায় সে স্থায়ী হইবে? উহাই চরম 
লাঞ্ছনা । 


৬৪ । মুনাফিকেরা ভয় করে, তাহাদের সম্পর্কে 
এমন এক সূরা না অবতীর্ণ হয়, যাহা 
উহাদের অন্তরের কথা ব্যক্ত করিয়া 
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'তোমরা যাহা ভয় কর আল্লাহ্‌ তাহা 33 ০৯ 


প্রকাশ করিয়া দিবেন ।' ০0986 (৪225 4 6) 


এবং তুমি উহাদিগকে প্রশ্ন করিলে 
উহারা নিশ্চয়ই বলিবে, ‘আমরা তো 
আলাপ-আলোচনা ও ক্রীড়া-কৌতুক 
৫৪৭ । সফরে থাকাকালীন কোন অবস্থায় অভাবগ্স্ত হইলে । 

৫৪৮ । ১31-এর অর্থ কান, এ স্থলে যাহা তাহাকে বলা হয় উহাই শুনে । 
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আল্লাহ্‌, তাহার নিদর্শন ও তাহার 
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৬৬। “তোমরা দোষ স্মালনের চেষ্টা করিও না। 
তোমরা তো ঈমান আনার পর কুফরী 
করিয়াছ। তোমাদের মধ্যে কোন দলকে 


ক্ষমা করিলেও অন্য দলকে শাস্তি দিব__ » 264 ok উ৫ ৮৫২ 
‘কারণ তাহারা অপরাধী ।" ৪25 LIS 25 
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৬৭। মুনাফিক নর ও মুনাফিক নারী একে ১০৪০ ৩৫ ৮ ০1১১৫ be 15 
অপরের অনুরূপ, উহারা অসৎকর্মের 9৪৬০125588৩ Av 


নির্দেশ দেয় এবং সৎকর্ম নিষেধ করে, 
উহারা হাতবদ্ধ করিয়া রাখে৫৪৯, উহারা 
আল্লাহ্‌কে বিস্তৃত হইয়াছে, ফলে তিনিও 
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উহাদিগকে বিস্থৃত হইয়াছেন; dis, ১৪৫১৪ 
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রা তো পাপাচারী। 
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৬৮। মুনাফিক নর, মুনাফিক নারী ও 

'- কাফিরদিগকে আল্লাহ প্রতিশ্রন্তি 
দিয়াছেন জাহান্নামের অগ্নির, যেথায় 
যথেষ্ট এবং আল্লাহ্‌ উহাদিগকে লানত 
করিয়াছেন এবং উহাদের জন্য রহিয়াছে 
স্থায়ী শাস্তি; 


তোমরাও৫৫০ তোমাদের পূর্ববতীদের 
মত যাহারা শক্তিতে তোমাদের অপেক্ষা 
প্রবল ছিল এবং যাহাদের ধন-সম্পদ ও 
সন্তান-সন্ততি ছিল তোমাদের অপেক্ষা 
অধিক, এবং উহারা উহাদের ভাগ্যে যাহা 
ছিল তাহা ভোগ করিয়াছে; তোমাদের 
ভাগ্যে যাহা ছিল তোমরাও তাহা ভোগ 


৫৪৯। অর্থাৎ ব্যয়কুষ্ঠ । 
৫৫০ । অর্থাৎ মুনাফিকরা । 
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করিলে, যেমন তোমাদের পূর্ববর্তিগণ + ৭ ৮০৫ 24 টি 
উহাদের ভাগ্যে যাহা ছিল তাহা ভোগ ৩৬৫ ৪ শি 
করিয়াছে। উহারা যেইরূপ অনর্থক |. 7 ৬% ৩ ০ 
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রহিয়াছ। উহারাই তাহারা যাহাদের কর্ম 0৫358 
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আল্লাহ্‌ এমন নহেন যে, তাহাদের Es 
উপর যুলুম করেন, উহারা ১ y 4) ৫ 66৫০59 
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৭২। আল্লাহ্‌ মু'মিন নর ও মু'মিন নারীকে এ ৩5215 02 2, 5202) ৩৫৫7৮ 
প্রতিশ্রুতি দিয়াছেন জান্নাতের 


রগ 
দি ৬ 


যাহার নিল্নদেশে নদী প্রবাহিত যেথায় ৫১৯১১৪৭৫285 
তাহারা স্থায়ী হইবে এবং স্থায়ী 53৫08 555 


সন্ুষ্টিই সর্বশ্রেষ্ঠ এবং উহাই 19105 8195$, 
৩8511561৩0১ 


৫৫১ লূত (আঃ)-এর এলাকা সাদুম, দ্রঃ ১১ £ ৮২, ২৫ $ ৭৪ । 
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পায় নাই।৫৫২ আল্লাহ্‌ ও তাহার রাসূল 
নিজ কৃপায় উহাদিগকে অভাবমুক্ত 
করিয়াছিলেন বলিয়াই উহারা বিরোধিতা 
করিয়াছিল ।৫৫৩ উহারা তওবা করিলে 


অতঃপর যখন তিনি নিজ কৃপায় 
উহাদিগকে দান করিলেন, তখন উহারা 
এই বিষয়ে কার্পণ্য করিল এবং 
বিরুদ্ধভাবাপন্ন হইয়া মুখ ফিরাইল। 
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৫৫২ । তাবুক যুদ্ধ হইতে প্রত্যাবর্তনকালে রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ) এক রাত্রে ঘটনাক্রমে মুসলিম বাহিনী হইতে বিচ্ছিন্ন হইয়া 
একটি নির্জন পথ দিয়া যাইতেছিলেন, সংগে ছিলেন দুইজন সাহাবী । মুনাফিকদের কয়েকজন এই সুযোগে রাসূলুল্লাহ্‌ 
(সাঃ)-কে আক্রমণ করিতে উদ্যত হইলে একজন সাহাবী সাহস করিয়া তাহাদি তত প্রবল বাধা দেন। আল্লাহ্‌র 
অনুগ্রহে মুনাফিকরা পালাইতে বাধ্য হয় । এখানে সেই ঘটনার প্রতি ইংগিত করা হইয়াছে। 

৫৫৩। রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ) মদীনায় আসিয়া যেসব ব্যবস্থা গ্রহণ করিয়াছিলেন তাহাতে তথায় শাস্তি ও স্থিতি প্রতিষ্ঠিত 
হইয়াছিল, মুসলিমদের সংগে থাকিবার কারণে মুনাফিকরাও এই সকল সুবিধা লাভ করিয়াছিল, তদুপরি গনীমতের 
অংশও পাইয়াছিল। এতদসত্তেও কৃতজ্ঞ হওয়ার পরিবর্তে তাহারা বিরোধিতা করিয়া চলিয়াছিল। তাহাদের এবংবিধ 
অসদাচরণের উল্লেখ করিয়া তাহাদিগকে তাওবা করিতে বলা হইয়াছে। 


Contents 


কারণ উহারা ছিল মিথ্যাচারী। 


উহারা কি জানিত না যে, উহাদের 
অন্তরের গোপন কথা ও উহাদের গোপন 


৭৮ । 


Au Fd EX EX 
পরামর্শ আল্লাহ্‌ অবশ্যই জানেন এবং L815 ৪১৯৯৬ 2 
যাহা অদৃশ্য তাহাও তিনি বিশেষভাবে ০১১2) NAT 
রঃ ০৩৪৯48৬ 
৭৯। মু'মিনদের মধ্যে যাহারা স্বতঃস্ফূর্তভাবে ০১5৮০) 05554 02575 
সদকা দেয় এবং যাহারা নিজ শ্রম (214 5১৩০৫ ) ₹)। ৫ 
ব্যতিরেকে কিছুই পায় না,৫৫৫ তাহাদের 5৪৯ 2/6 22 13৩ ০ রর 
যাহারা দোষারোপ করে ও বিদ্ধপ করে, ০১১০০৯ DUG ৩৪৯৭19১৩2৫৭ 
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উহাদের জন্য আছে মর্মভুদ শাস্তি। Sal রর নত 
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করিবেন না। ইহা এইজন্য যে, উহারা CSAS fs 05253 20 
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আল্লাহ্‌র রাসূলের বিরুদ্ধাচরণ করিয়া 
বসিয়া থাকাতেই আনন্দ বোধ করিল এবং 


৫৫৪ । এখানে * সর্বনাম দ্বারা আল্লাহ্‌কে 
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৫৫৫ । শ্রমলব্ধ অর্থ ব্যতীত তাহাদের আর কিছু নাই বলিয়া তাহারা অধিক দান করিতে সমর্থ ছিলেন না। এতদৃসত্ত্্ও 
তাহারা উহা হইতে অল্প হইলেও দান করেন। 
৫৫৬ । মুনাফিক সরদার ‘আবদুল্লাহ ইবৃন উবায় ইবৃন সালুল-এর মৃত্যু হইলে মহানবী (সাঃ) তাহার জানাযার সালাত 
পড়ান ও তাহার জন্য দু'আ করেন। এই প্রসঙ্গে এই আয়াত ও পরবর্তী ৮৪ নং আয়াত অবতীর্ণ হয়। 
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৮৫। 
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৯ তাওবা 


তাহাদের ধন-সম্পদ ও জীবন দ্বারা 
আল্লাহ্‌র পথে জিহাদ করা অপসন্দ 
করিল এবং তাহারা বলিল, ‘গরমের 
মধ্যে অভিযানে বাহির হইও না।' বল, 
উত্তাপে জাহান্নামের আগুন প্রচণ্ডতম,' 
যদি তাহারা রুঝিত! 


অতএব তাহারা কিঞ্চিৎ হাসিয়া লউক, 
তাহারা প্রচুর কাদিবে, তাহাদের 


কৃতকর্মের ফলস্বরূপ । 


আল্লাহ্‌ যদি তোমাকে উহাদের কোন 
দলের নিকট ফেরত আনেন৫৫৭ এবং 
তোমার অনুমতি প্রার্থনা করে, তখন 
তুমি বলিবে, ‘তোমরা তো আমার 
সহিত কখনও বাহির হইবে না এবং 
তোমরা আমার সংগী হইয়া কখনও 
শক্রর সহিত যুদ্ধ করিবে না। তোমরা 
তো প্রথমবার বসিয়া থাকাই পসন্দ 
করিয়াছিলে; সুতরাং যাহারা পিছনে 
থাকে তাহাদের সহিত বসিয়াই থাক ।' 


উহাদের মধ্যে কাহারও মৃত্যু হইলে তুমি 
কখনও উহার জন্য জানাযার সালাত 
পড়িবে না এবং উহার কবর-পার্শ্বে 


৫৫৭। মদীনায় । 
৫৫৮ ৷ দ্রঃ টীকা নং ৫৫৬ । 
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৮৬। 'আল্লাহে ঈমান আন এবং রাসূলের সংগী 
হইয়া জিহাদ কর'_এই মর্মে যখন 
ফোন সূরা অবতীর্ণ হয় তখন উহাদের 
মধ্যে যাহাদের শক্তিসামর্থ্য আছে তাহারা 
তোমার নিকট অব্যাহতি চাহে এবং 
বলে, “আমাদিগকে রেহাই দাও, যাহারা 
বসিয়া থাকে আমরা তাহাদের সংগেই 
থাকিব ৷’ 


৮৭। উহারা অন্তঃপুরবাসিনীদের সংগে অবস্থান 
করাই পসন্দ করিয়াছে এবং উহাদের 
বুঝিতে পারে না। 


৮৮। কিন্তু রাসূল এবং যাহারা তাহার সংগে 
ঈমান আনিয়াছিল তাহারা নিজ সম্পদ ও 
জীবন দ্বারা আল্লাহ্র পথে জিহাদ 
করিয়াছে; উহাদের জন্যই কল্যাণ আছে 
এবং উহারাই সফলকাম । 


৮৯। আল্লাহ্‌ উহাদের জন্য প্রস্তুত করিয়া 


৯০। মরুবাসীদের মধ্যে কিছু লোক৫৫৯ 
অজুহাত পেশ করিতে আসিল যেন 
ইহাদিগকে অব্যাহতি দেওয়া হয় এবং 


যাহারা বসিয়া রহিল তাহারা আল্লাহ্‌ ও. 


তাহার রাসূলের সহিত মিথ্যা বলিয়াছিল, 
উহাদের মধ্যে যাহারা কুফরী করিয়াছে 
তাহাদের মর্ম্তুদ শাস্তি হইবেই। 
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অনুরাগ থাকে । যাহারা সৎকর্মপরায়ণ ও ৬১৬% Bo) 
dl 134 পার HESS 02880 
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উহাদেরও কোন অপরাধ নাই যাহারা 
তোমার নিকট বাহনের জন্য আসিলে 
বাহন আমি পাইতেছি না’; উহারা 
অর্থব্যয়ে অসামর্থ্াজনিত দুঃখে 
অশ্রবিগলিত নেত্রে ফিরিয়া গেল। 
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তাহাদের ওযর কবুল হওয়ার আশ্বাস এখানে দেওয়া হইয়াছে। 
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৯৪। তোমরা উহাদের নিকট ফিরিয়া আসিলে 
উহারা তোমাদের নিকট অজুহাত পেশ 
ফরিবে। বলিও, ‘অজুহাত পেশ করিও 
মা, আমরা তোমাদিগকে কখনও বিশ্বাস 
করিব না; আল্লাহ্‌ আমাদিগকে 
তোমাদের খবর জানাইয়া দিয়াছেন এবং 
আল্লাহ অবশ্যই তোমাদের কার্যকলাপ 
লক্ষ্য করিবেন এবং তাহার রাসূলও | 
অতঃপর যিনি অদৃশ্য ও দৃশ্যের 
প্রত্যাবর্তিত করা হইবে এবং তিনি, 
তোমরা যাহা করিতে, তাহা 
তোমাদিগকে জানাইয়া দিবেন।' 


তোমরা উহাদের নিকট ফিরিয়া আসিলে 
অচিরেই উহারা আল্লাহ্‌র শপথ করিবে 
যাহাতে তোমরা উহাদের উপেক্ষা কর। 
সুতরাং তোমরা উহাদিগকে উপেক্ষা 
করিবে;৫৬২ উহারা অপবিত্র এবং 
উহাদের কৃতকর্মের ফলস্বরূপ জাহান্নাম 
উহাদের আবাসস্থল । 

উহারা তোমাদের নিকট শপথ করিবে 
যাহাতে তোমরা উহাদের প্রতি তুষ্ট হও। 
তোমরা উহাদের প্রতি তুষ্ট হইলেও 
আল্লাহ্‌ তো সত্যত্যাগী সম্প্রদায়ের প্রতি 
তুষ্ট হইবেন না। 


কুফরী ও কপটতায় মরুবাসিগণ৫৬৩ 
| ; এবং আল্লাহ্‌ তাহার রাসূলের 
প্রতি যাহা অবতীর্ণ করিয়াছেন, তাহার 
সীমারেখা সম্পর্কে অজ্ঞ৫৬৪ থাকার 
যোগ্যতা ইহাদের অধিক। আল্লাহ্‌ সর্বজ্ঞ, 
প্রজ্ঞাময় । 


৫৬২ । উহাদের দোষক্রটি উপেক্ষা করিবে । 
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৫৬৩। +11-+০৮ এর বহুবচন । অর্থ আরবের অধিবাসী বিশেষত ইসমাঈল (আ)-এর বংশধর । বহুবচনে ইহা 


মরুবাসীদের জন্য গ্রযোজ্য। 
৫৬৪ । দীন ইসলামের অনুশাসন সম্পর্কে অজ্ঞ । 


৩ 
১৬৫ 
১ 


সুরা £ ৯ তাওবা 


৯৮। 


৯৯। 


১০০। 


১০১। 


Contents 


৩০২ 


মরুবাসীদের কেহ কেহ, যাহা তাহারা 
আন্পাহ্র পথে৫৬৫ ব্যয় করে তাহা 
অর্থদণ্ড বলিয়া গণ্য করে এবং তোমাদের 
ভাগ্য বিপর্যয়ের প্রতীক্ষা করে। মন্দ 
ভাগ্যচক্র উহাদেরই হউক । আল্লাহ্‌ 
সর্বশ্রোতা, সর্বজ্ঞ। 


মরুবাসীদের কেহ কেহ আল্লাহে ও 
পরকালে ঈমান রাখে এবং যাহা ব্যয় 
করে তাহাকে আল্লাহ্র সান্ধ্য ও 
রাসূলের দু'আ লাভের উপায় মনে করে। 
বাস্তবিকই উহা তাহাদের জন্য আল্লাহ্‌র 
সান্নিধ্য লাভের উপায়; আল্াহ্‌ 
তাহাদিগকে নিজ রহমতে দাখিল 
করিবেন। নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ ক্ষমাশীল, 
পরম দয়ালু। 


[১৩] 


মুহাজির৫৬৬ ও আনসারদের৫৬৭ মধ্যে 
যাহারা প্রথম অগ্রগামী এবং যাহারা 
নিষ্ঠার সহিত তাহাদের অনুসরণ করে 
আল্লাহ্‌ তাহাদের প্রতি প্রসন্ন এবং 
তাহারাও তাহাতে সন্তুষ্ট এবং তিনি 
যাহার নিম্নদেশে নদী প্রবাহিত, যেথায় 
তাহারা চিরস্থায়ী হইবে। ইহা 
মহাসাফল্য। 


মরুবাসীদের মধ্যে যাহারা তোমাদের 
আশেপাশে আছে তাহাদের কেহ কেহ 
মুনাফিক এবং মদীনাবাসীদের মধ্যেও 
কেহ কেহ, উহারা কপটতায় সিদ্ধ । তুমি 
উহাদিগকে জান না; আমি উহাদিগকে 
জানি। আমি উহাদিগকে দুইবার শাস্তি 
দিন ও গার হারা প্রতারিত হরে 
মহাশাস্তির দিকে। 
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৬৩১১ 


৫৬৫। মূল আরবীতে “আল্লাহ্র পথে’ কথাটি উহ্য রহিয়াছে ।-_ুফতী “আবদুহু 
৫৬৬ । মুহাজির-__যাহারা ইসলামের জন্য হিজরত করিয়াছিলেন । 
৫৬৭। আনসার-__যেসব মদীনাবাসী ইসলাম গ্রহণ করিয়া মুহাজিরদিগকে আশ্রয় দিয়া সাহায্য করিয়াছিলেন । 


Contents 


$৯ তাওবা 


১০২ । এবং অপর কতক লোকে নিজেদের অপরাধ 
স্বীকার করিয়াছে, উহারা এক সৎকর্মের 
সহিত অপর অসৎকর্ম মিশ্রিত করিয়াছে; 
আল্লাহু হয়ত উহাদিগকে ক্ষমা করিবেন; 
নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ ক্ষমাশীল, পরম দয়ালু ৷ 

১০৩। উহাদের সম্পদ হইতে “সদকা" গ্রহণ 
করিবে । ইহার দ্বারা তুমি উহাদিগকে 
পবিত্র করিবে এবং পরিশোধিত করিবে । 
তুমি উহাদিগকে দু'আ করিবে । তোমার 
দু'আ তো উহাদের জন্য চিত্ত স্বস্তিকর ৷ 
আল্লাহ্‌ সর্বশ্রোতা, সর্বজ্ঞ । 

১০৪। উহারা কি জানে না যে, আল্লাহ্‌ তো 
তাহার বান্দাদের তাওবা কবুল করেন 
এবং ‘সদকা’ গ্রহণ করেন, নিশ্চয়ই 
আল্লাহ্‌ ক্ষমাশীল, পরম দয়ালু? 

১০৫। এবং বল, “তোমরা কর্ম করিতে থাক; 
আল্লাহ্‌ তো তোমাদের কার্যকলাপ লক্ষ্য 
করিবেন এবং তাহার রাসূল ও 
মু'মিনগণও করিবে এবং অচিরেই 
তোমরা প্রত্যাবর্তিত হইবে অদৃশ্য ও 
দৃশ্যের পরিজ্ঞাতার নিকট, অতঃপর তিনি 
তোমরা যাহা করিতে তাহা 
তোমাদিগকে জানাইয়া দিবেন ।' 


১০৬। এবং আল্লাহ্‌র আদেশের প্রতীক্ষায় অপর 


১০৭। এবং যাহারা মসজিদ নির্মাণ করিয়াছে৫৬৯ 
ক্ষতিসাধন, কুফরী ও মুমিনদের মধ্যে 
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৫৬৮ ৷ ইহারা হইলেন কা'ব ইবনে মালিক, যুরারা ইব্‌ন. রাবীআঃ ও হিলাল ইবন উমায়্যাঃ (রাঃ) তাহারা আলস্য 
করিয়া তাবুক যুদ্ধে শরীক হন নাই, এইজন্য তাহাদিগকে একঘরে করিয়া রাখা হইয়াছিল । ৫০ দিন এইভাবে থাকার 


পর আল্লাহ্‌ তাহাদের তাওবা কবৃল করেন। 


৫৬৯ । আবূ ‘আমির রাহিব খায্রাজী খৃষ্টধর্ম গ্রহণ করিয়া সংসারত্যাগী হইয়াছিল । মদীনার লোকেরা তাহাকে ইসলাম 
গ্রহণ করিতে আহ্বান করেন, কিন্তু সে অস্বীকার করে এবং মহানবী (সাঃ)-এর সঙ্গে শক্রুতা করিতে থাকে । মদীনার 
কিছু মুনাফিককে একটি মসজিদ বানাইতে সে পরামর্শ দেয়, যাহাতে মুসলিমদের মধে বিভেদ সৃষ্টি এবং এই 
মসজিদে গোপনে মিলিত হইয়া রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ)-এর বিরুদ্ধে ষড়যন্ত্র করা যায়। তাহারা মসজিদ বানাইয়া উহাতে 
সালাত আদায় করিতে মহানবী (সাঃ)-কে অনুরোধ জানায় । তিনি তাবৃক হইতে ফিরিয়া আসিয়া সেখানে যাওয়ার ইচ্ছা 
প্রকাশ করেন, তখন মসজিদটির স্বরূপ প্রকাশ করিয়া আয়াতটি অবতীর্ণ হয় । অতঃপর রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ) মসজিদটি ' 


জ্বালাইয়া দিতে নির্দেশ দেন। 


Contents 


ব্যক্তি সংগ্রাম করিয়াছে তাহার গোপন 
ঘাটিস্বরূপ ব্যবহারের , তাহারা 
অবশ্যই শপথ করিবে, "আমরা 
সদুদ্দেশ্যেই উহা করিয়াছি; আল্লাহ্‌ 
সাক্ষী, তাহারা তো মিথ্যাবাদী । 


১০৮। তুমি৫৭০ ইহাতে কখনও দীড়াইও না; 
যে মসজিদের ভিত্তি প্রথম দিন হইতেই 
স্থাপিত হইয়াছে তাক্ওয়ার উপর, উহাই 
‘তোমার সালাতের জন্য অধিক যোগ্য । 
তথায় এমন লোক আছে যাহারা 
*পবিত্রতা অর্জন ভালবাসে এবং পবিত্রতা 
অর্জনকারীদিগকে আল্লাহ্‌ পসন্দ 'করেন। 


১০৯। যে ব্যক্তি তাহার গৃহের ভিত্তি আল্লাহ্‌- 
ভীতি ও আল্লাহ্‌র সন্তুষ্টির উপর স্থাপন 
করে সে উত্তম, না এ ব্যক্তি উত্তম যে 
তাহার গৃহের ভিত্তি স্থাপন করে এক 
খাতের ধসোন্ুখ কিনারায়; ফলে যাহা 


১১০। উহাদের গৃহ যাহা উহারা নির্মাণ 
করিয়াছে তাহা উহাদের অন্তরে সন্দেহের 
কারণ হইয়া থাকিবে-_যে পর্যন্ত না 
উহাদের অন্তর ছিন্ন-বিচ্ছিনন হইয়া যায়। 
আল্লাহ্‌ সর্বজ্ঞ, প্রজ্ঞাময় । 


[১৪] 


১১১। নিশ্চয়ই আল্লাহ মুমিনদের নিকট হইতে 
তাহাদের জীবন ও সম্পদ ক্রয় করিয়া 
লইয়াছেন, তাহাদের জন্য জান্নাত আছে 


৫৭০। অর্থাৎ সালাতের উদ্দেশ্যে । 
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১১৩। 


১১৪ । 


১৯১৫ । 


২০ 


Contents 


ইহার বিনিমূয়ে। তাহারা আল্লাহ্র পথে 
যুদ্ধ করে, নিধন করে ও নিহত হয়। 
তাওয়াত। )ইন্জীল ও কুরআনে এই 


অপেক্ষা ্রেষ্ঠতর কে আছে? তোমরা যে 
সওদা করিয়াছ. সেই সওদার জন্য 
আনন্দিত হও এবং উহাই তো 


Honk 


মহাসাফল্য। 


সৎকার্ষের' নির্দেশদাতা,. . অসৎকার্ষে 
নিষেধকারী এবং আল্লাহ্‌র নির্ধারিত 
সীমারেখা সংরক্ষণকারী; এই 
মুশমিনদিগকে তুমি শুভ সংবাদ দাও । 


আত্মীয়-স্বজন হইলেও মুশরিকদের জন্য 
ক্ষমা প্রার্থনা করা নবী এবং মুমিনদের 

সংগত নহে যখন ইহা সুস্পষ্ট৫৭৩ 
হইয়া গিয়াছে যে, নিশ্চিতই উহারা 
জাহান্নামী । 


ইব্রাহীম তাহার পিতার জন্য ক্ষমা 
প্রার্থনা করিয়াছিল, তাহাকে ইহার 
প্রতিশ্রন্তি দিয়াছিল বলিয়া; অতঃপর 
যখন ইহা তাহার নিকট সুস্পষ্ট হইল যে, 
সে আল্লাহ্‌র শত্রু তখন ইব্রাহীম উহার 
সম্পর্ক ছিন্ন করিল। ইব্রাহীম তো 
কোমল হৃদয় ও সহনশীল। 


আল্লাহ্‌ এমন নহেন যে, তিনি কোন 
সম্প্রদায়কে পথ প্রদর্শন করিবার পর 


" উহাদিগকে বিভ্রান্ত করিবেন__উহাদিগকে 
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৫৭২। দ্র. ৯১ নম্বর টীকা । 
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৫৭৩ । হয় কুফরী অবস্থায় তাহাদের মৃত্যু হইয়াছে অথবা রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ) ওহী মারফত জানিতে পারিয়াছেন যে, 


উহারা জাহান্নামী । 


সূরা ঃ 


১১৬। 


১১৭। 


১১৮ । 


১১৯। 
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৯ তাওবা 


কী বিষয়ে তাক্ওয়া অবলম্বন করিতে 
হইবে, ইহা সুস্পষ্টরূপে ব্যক্ত না' করা 
পর্যন্ত; নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ সর্ববিষয়ে 


সবিশেষ অবহিত । 


আকাশমণ্ডলী ও পৃথিবীর সার্বভৌম 
ক্ষমতা আল্লাহরই; জীবন দান 
করেন এবং তিনিই মৃত্যু ঘটান। আল্লাহ্‌ 
ব্যতীত তোমাদের কোন অভিভাবক 
নাই, সাহায্যকারীও নাই। 


আল্লাহ্‌ অবশ্যই অনুগ্রহপরায়ণ হইলেন 
নবীর প্রতি এবং মুহাজির ও আনসারদের 
প্রতি যাহারা তাহার অনুসরণ করিয়াছিল 
সংকটকালে৫৭৪_ এমনকি যখন 
তাহাদের এক দলের চিত্ত-বৈকল্যের 
উপক্রম হইয়াছিল। পরে আল্লাহ্‌ 
উহাদিগকে ক্ষমা করিলেন; তিনি তো 
উহাদের প্রতি দয়ার্দ, পরম দয়ালু। 


এবং তিনি ক্ষমা করিলেন অপর 
তিনজনকেও৫৭৫, যাহাদের সম্পর্কে 
সিদ্ধান্ত স্থগিত রাখা হইয়াছিল, যে পর্যন্ত 
না পৃথিবী বিস্তৃত হওয়া সত্তেও তাহাদের 
জন্য উহা সংকুচিত হইয়াছিল এবং 
তাহাদের জীবন তাহাদের জন্য দুর্বিষহ 
হইয়াছিল এবং তাহারা উপলব্ধি 


৫৭৪ । তাৰক যুদ্ধের সময় । 
৫৭৫। দ্র. ৫৬১ নং টীকা। 
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১২০ । মদীনাবাসী ও উহাদের পার্শ্ববর্তী 
মরুধাসীদের 


জন্য সঙ্গত নহে আল্লাহ্র 
ন্নাসূলের সহগামী না হইয়া পিছনে 
বহিয়া যাওয়া এবং তাহার জীবন 
অপেক্ষা তাহাদের নিজেদের জীবনকে 
প্রিয় জ্ঞান করা; কারণ আল্লাহ্‌র পথে 
উহাদের তৃষ্ণা, ক্লান্তি এবং ক্ষুধায় ক্লিষ্ট 
হওয়া এবং কাফিরদের ক্রোধ উদ্রেক 
করে এমন পদক্ষেপ গ্রহণ করা এবং 
শত্রুদের নিকট হইতে কিছু প্রাপ্ত 
হওয়া৫৭৬ উহাদের সতকর্মরূপে গণ্য 
হয়। নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ সৎকর্মপরায়ণদের 
শ্রমফল নষ্ট করেন না। 


১২১। এবং উহারা ক্ষুদ্র অথবা বৃহৎ যাহাই ব্যয় 
করে এবং যে কোন প্রান্তরই অতিক্রম 
করে তাহা উহাদের অনুকূলে লিপিবদ্ধ 
হয়-_-যাহাতে উহারা যাহা করে আল্লাহ্‌ 
তাহা অপেক্ষা উৎকৃষ্টতর পুরস্কার 


উহাদিগকে দিতে পারেন। 


১২২। মুমিনদের সকলের একসঙ্গে অভিযানে 
বাহির, হওয়া সংগত নহে,৫৭৭ উহাদের 
প্রত্যেক দলের এক অংশ বহির্গত হয় না 
কেন, যাহাতে তাহারা দীন সম্বন্ধে 
জ্ঞানানুশীলন করিতে পারে এবং উহাদের 
সম্প্রদায়কে সতর্ক করিত পারে, যখন 
তাহারা তাহাদের নিকট ফিরিয়া 
আসিবে৫৭৮ যাহাতে তাহারা সতর্ক হয়। 
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৫৭৬ । আঘাত বা অন্য কোন প্রকারের ক্ষতি । 


৫৭৭। শহর খালি করিয়া সকল মুজাহিদের একসঙ্গে বহির্গত হওয়া সমীচীন নহে। তবে অবস্থার পরিপ্রেক্ষিতে 


রাষ্ট্রনেতা (খলীফা) যথাযথ সিদ্ধান্ত গ্রহণ করিবেন। 


৫৭৮। মুসলিমদের একটি দল দীনী শিক্ষা গ্রহণ ও প্রদানের জন্য সর্বদা নিয়োজিত থাকিবে । ইহা ফারযৃ-কিফায়া। 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ) তাহার সাহাবীদিগকে দীনী শিক্ষা দিতেন। আর রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ) মদীনায় থাকা অবস্থায় যাহারা শহরের 
বাহিরে যাওয়ার কারণে তাহার খেদমতে উপস্থিত থাকিতে পারিতেন না তাহারা যাহা শিক্ষা করিতে পারেন নাই তাহা 
উপস্থিত সাহাবীদের নিকট হইতে শিখিয়া লইতেন। এইরূপে দীনী শিক্ষা ও শিক্ষণের কাজ নিরবচ্ছিন্রভাবে চলিতে 


থাকিত। রর 


Contents 


সূরা £ ৯ তাওবা ৩০৮ পারা £ ১১ 
[১৬] 


০8৯11561821 BMGT rr 

£1৫15 St De? €প। ৫ ৬১৫১1 

১252৩5580০2 
৫8382) 22 281 61$5552 


১২৩। হে মুমিনগণ! কাফিরদের মধ্যে যাহারা 
তোমাদের নিকটবর্তী তাহাদের সহিত 
যুদ্ধ কর এবং উহারা যেন তোমাদের 
মধ্যে কঠোরতা দেখিতে পায় । জানিয়া 
রাখ, আল্লাহ তো মুত্তাকীদের সহিত 
আছেন। 


১২৪। যখনই কোন সূরা অবতীর্ণ হয় তখন 
কেহ কেহ বলে, ‘ইহা 
তোমাদের মধ্যে কাহার ঈমান বৃদ্ধি 
করিল?" যাহারা মু'মিন ইহা তাহাদেরই 
ঈমান বৃদ্ধি করে এবং তাহারাই 
আনন্দিত হয়। 
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১২৫। এবং যাহাদের অন্তরে ব্যাধি আছে, ইহা | (৮৮৪ 38 & G2 13-১০ 
তাহাদের কলুষের সহিত আরও কলুষ IRA 23420 


যুক্ত করে এবং উহাদের মৃত্যু ঘটে BE gst BLUE ES 


কাফির অবস্থায় । 


উহারা খ না যে, “উহাদিগকে 52৫ 5৮৫1৮ ১৮৭০১ পারণ_ 
১ ২8৮১৫ দুইবার বিপর্যস্ত হি রে গে 
করা হয়?’ ইহার পরও উহারা তাওবা ৩৫১) ৪১৩ ৬৮ 
করেনা এবং উপদেশ গ্রহণ করে না, LES ১ এ ৫০৪৮৮ ৬ ৫৬ 
০0০3৮ ৩৬১১ ০৯:৯৬ 


১২৭। এবং যখনই কোন সূরা অবতীর্ণ হয়, 
তখন উহারা একে অপরের দিকে তাকায় 
এবং ইশারায় জিজ্ঞাসা করে৫৭৯ 
“তোমাদিগকে কেহ লক্ষ্য করিতেছে 
কি?’ অতঃপর উহারা সরিয়া পড়ে। 
আল্লাহ্‌ উহাদের হৃদয়কে সত্যবিমুখ 
করিয়াছেন, কারণ উহারা এমন এক 
সম্প্রদায় যাহাদের বোধশক্তি নাই। 


৫৭৯। “এবং ইশারায় জিজ্ঞাসা করে’ এই কথাটি মূল'আরবীতে উহ্য আছে। 
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£৯ তাওবা ৩০৯ পারা ৪ ১১ 
১২৮। অবশ্যই তোমাদের মধ্য হইতেই 02648 ১ ০৫4 
Ff ASN 


ক ঃ 

'যাহা পর করে উহা 554 ইনি Add LS 
তাহার জন্য কষ্টদায়ক । সে তোমাদের OAL ১4৪ Hf 2৮ 
মংগলকামী, মু'মিনদের প্রতি সে দয়ার 02৯৬7 Gah 2৫৫ 


ও পরম,দয়ালু। 


১২৯। অতঃপর উহারা যদি মুখ ফিরাইয়া লয় 
' তবে তুমি বলিও, “আমার জন্য আল্লাহই 
যথেষ্ট, তিনি ব্যতীত অন্য কোন ইলাহ্‌ 
মাই | আমি তাহারই উপর নির্ভর করি 
এবং তিনি মহা “'আর্শের৫৮০ অধিপতি ।” 


৫৮০। দ্র. টীকা নং ৪৬১। 
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১০-সূরা ইউনুস 


১০৯ আয়াত, ১১ রুকু‘, মক্কী = 


ITN 

।। দয়াময়, পরম দয়ালু আল্লাহ্র নামে।। £5"; NN 

১। আলিফ-লাম-রা। এইগুলি জ্ঞানগর্ভ ৃ 
কিতাবের আয়াত । OME 251 ৬1 BS ০11 


| মানুষের জন্য কি আশ্চর্যের বিষয় । 15৫11) 15৫ ৯৫ ১4৮৮৮ ডিল 

২ যে আমি হইহাহক আনে বিষয় ১5165৩০9686 
ওহী৫৮১ প্রেরণ করিয়াছি এই মর্মে যে, 
তুমি মানুষকে সতর্ক কর এবং 
মু'মিনদিগকে সুসংবাদ দাও যে, 
তাহাদের জন্য তাহাদের প্রতিপালকের 
নিকট আছে উচ্চ মর্যাদা!৫৮২ কাফিরগণ 
বলে, ‘এ তো এক সুস্পষ্ট জাদুকর!” 


৩। তোমাদের প্রতিপালক আল্লাহ্‌, যিনি 
আকাশমণ্ডলী ও পৃথিবী ছয় দিনে৫৮৩ 
সৃষ্টি করেন, অতঃপর তিনি 'আর্শে৫৮৪ 
সমাসীন হন। তিনি সকল বিষয় 
পরিচালনা করেন। তাঁহার অনুমতি লাভ 
না করিয়া সুপারিশ করিবার কেহ নাই। 
ইনিই আল্লাহ্‌, তোমাদের প্রতিপালক; 
সুতরাং তাহার “ইবাদত কর। তবুও কি 
তোমরা উপদেশ গ্রহণ করিবে না? 


৪। তাহারই নিকট তোমাদের সকলের 
প্রত্যাবর্তন; আল্লাহ্‌র প্রতিশ্রুতি সত্য । 


55651140474) asl? ANG 
10৩ 


Oct ৩৪ ৩৮ ৩3০৯ 
9৮০ GE (৩20 (66 6)-1 
৮ 
25005455525 
১49১১১৭৫058) ph 25 
১85৩৩৬62405) 
০০৮৬ 
ic gh Es eh yt 


Sle SS 


অস্তিত্বে AUTEN TACT IY 
৪৮৮ GR GML, 


মু'মিন ও সৎকর্মপরায়ণ তাহাদিগকে 

ন্যায়বিচারের সহিত কর্মফল প্রদানের 

জন্য। এবং যাহারা কাফির তাহারা 

পারে আস গাজর ও 
I 


+ Be Sohne) Ah 5 Fl 0558 


1 
2 ১৬ 
ঞ 


৫৮১ । দ্র. ৪ £ ১৬৩ আয়াতে 'ওহী'-এর টীকা । 

৫৮২। এ স্থলে ৩-১(- -এর অর্থ উচ্চ মর্ধাদা'।___বায়দাবী 
৫৮৩ । দ্র. ৭৪৫৪ আয়াত। 

৫৮৪ । দ্র. ৭ £ ৫৪ আয়াতে “'আরশ-এর টীকা । 


Contents 


£১০ ইউনুস ৩১১ পারা 8£ ১১ 


৫। তিনিই সূর্যকে তেজস্কর ও চন্দ্রকে 
জ্যোতির্ময় করিয়াছেন এবং উহার 
মন্ঘিল৫৮৫ নির্দিষ্ট করিয়াছেন যাহাতে 
তোমরা বৎসর গণনা ও সময়ের হিসাব 
জানিতে পার । আল্লাহ্‌ ইহা নিরর্থক সৃষ্টি 
করেন নাই। জ্ঞানী সম্প্রদায়ের জন্য 
তিনি এই সমস্ত নিদর্শন বিশদভাবে 


বিবৃত করেন। 


৬। নিশ্চয়ই দিবস ও রাত্রির পরিবর্তনে এবং 
আল্লাহ্‌ আকাশমগ্লী ও পৃথিবীতে যাহা 
ষ্টি করিয়াছেন তাহাতে নিদর্শন 
রহিয়াছে মুত্তাকী সম্প্রদায়ের জন্য । 


Bs OSE ৬০5৮০ 
OIG SING LHS 

১ 5 is SE 
UI Sys FEL 
০০১৩৫ 2% 9%৯। 054 
0 ০৪৭ ৬9 3 6) 
Brg gt 


০ 


৭। নিশ্চয়ই যাহারা আমার সাক্ষাতের 
আশা৫৮৬ পোষণ করে না এবং পার্থিব 
জীবনেই সন্তুষ্ট এবং ইহাতেই পরিতৃপ্ত 
থাকে এবং যাহারা আমার নিদর্শনাবলী 
সম্বন্ধে গাফিল 


৮। উহাদেরই আবাস অগ্নি উহাদের 
কৃতকর্মের জন্য। 


৯। যাহারা মু'মিন ও সৎকর্মপরায়ণ 
তাহাদের প্রতিপালক তাহাদের ঈমান 
হেতু তাহাদিগকে পথনির্দেশ করিবেন; 
সুখদ কাননে তাহাদের পাদদেশে 
নহরসমূহ প্রবাহিত হইবে । 


সেথায় তাহাদের ধ্বনি হইবে £ “হে 
আল্লাহ্‌! তুমি মহান, পবিত্র! এবং 
সেথায় তাহাদের অভিবাদন হইবে, b 
‘সালাম’৫৮৭ এবং তাহাদের শেষ ৪১৮১৯ 5 
হইবে এইঃ “সকল প্রশংসা জগতসমূহের t পচর্পা এপ ৬৩১৩ 4 
প্রতিপালক আল্লাহ্‌র প্রাপ্য!" ০৬৮০1 ০০৮ ০0৬৬1 
৫৮৫ ।J১১- শব্দটি 4১*-এর বহুবচন, আরবী জ্যোতির্বিজ্ঞানে চান্্রমাসকে ২৮টি J১-এ ভাগ করা হইয়াছে। 
চান্দ্রমাসের এই J} -কে বাংলায় তিথি বলে। 


৫৮৬। এই স্থানে ”৯১ শব্দটির অর্থ কেহ ‘ভয়'ও করিয়াছেন। 
৫৮৭ । ‘সালাম’ শব্দের আভিধানিক অর্থ শাস্তি । 


ETE 95 ৫2১1$১7। 
15555084555 
OEE CHL ACIS 
4817১ -A 
OGOHHBEL, 
৩৯০০1৮5০025 6) 
৩ ৬১5 শপ HS ris 
০০ 
Fh ৩০০৮০, 


9) ৫ 2 2920 ৫৫ 
8 A € শি? 


১০ 


Contents 


৪১০ ইউনুস 
[২] 


১১। আল্লাহ্‌ যদি মানুষের অকল্যাণ ত্বরাৰ্বিত 


, যেভাবে তাহারা তাহাদের 
কল্যাণ ত্বরাৰিত করিতে চাহে, তবে 
অবশ্যই তাহাদের মৃত্যু ঘটিত।৫৮৮ 
সুতরাং যাহারা আমার সাক্ষাতের আশা 
পোষণ করে না তাহাদিগকে আমি 
তাহাদের অবাধ্যতায় উদ্ভ্রান্তের ন্যায় 
ঘুরিয়া বেড়াইতে দেই। 


১২। আর মানুষকে যখন দুঃখ-দৈন্য স্পর্শ 


করে তখন সে শুইয়া, বসিয়া অথবা 
দীড়াইয়া আমাকে ডাকিয়া থাকে। 
অতঃপর আমি যখন তাহার দুঃখ-দৈন্য 


১৩। তোমাদের পূর্বে বহু মানবগোষ্ঠীকে আমি 


তো ধ্বংস করিয়াছি যখন তাহারা সীমা 
অতিক্ৰম করিয়াছিল । স্পষ্ট নিদর্শনসহ 


'আনিবার জন্য প্রস্তৃত৫৮৯ ছিল না। 
এইভাবে আমি অপরাধী সম্প্রদায়কে 
প্রতিফল দিয়া থাকি। 


১৪। অতঃপর আমি উহাদের পর 
৮১২৬ ELS 


তোমরা কিরূপ কর্ম কর তাহা দেখিবার 
জন্য। 


১৫। যখন আমার আয়াত, যাহা সুস্পষ্ট, 


তাহাদের নিকট পাঠ করা হয় তখন 


পারা $ ১১ 


Sn sw OILS 
LOH JVs 
৮০2৫ 

৪8954 25564 
০৫ ০৯৫2 ঙ Fd 

EES GUY Lys 
IIHS SH EA 

5 222 2:24 oe 
হারার 
৯৮০) 
0449%76৬ 

2৫926 2১ ls 1g 3-0 


১508৬ 23৮21 & 


50564 


OCs Bl ১৫ US 


০৯৪ 2 ৫ ve 


০৫ ০০০০৬ Sy 3 ts 


(৫21১৫ 1155 


৬৮০ $2- ৪ 


৫৮৮। এ! -এর অর্থ নির্ধারিত কাল, 421! ৮-৯০ একটি আরবী বাকভংগি যাহার অর্থ মৃত্যু ঘটানো বা 


ধ্বংস করা ।__কাশৃশাফ 
৫৮৯। শিমুল আরবীতে উহা রহিয়াছে। 


১৬। 


১৭ 


১৯। 


Contents 


8 ১০ ইউনুস ১১ 


যাহারা আমার, সাক্ষাতের আশা পোষণ গু) টি 
করে না তাহারা বলে, ‘অন্য এক 2 ২৮০৫ } it a 2 
কুরআন আন ইহা ছাড়া, অথবা ইহাকে ১4555515৯১৮ ics Sh 
’ ৫২৫ 2৫) এ HCN ১2 
হা আও 
ওহী৫৯০ হয়, আমি কেবল তাহারই AT Gis 5 GU 2 
le So Io EB 340)6/528 58 
আমি মহাদিবসের শাস্তির আশংকা | 0 888251 ঠ/ ৬৪০৮ ৫) 


করিতাম না এবং তিনিও তোমাদিগকে ০০375 পি 
এ বিষয়ে অবহিত করিতেন না। আমি গে ১০৪১ শর্ট এব ও পর 
তো ইহার পূর্বে তোমাদের মধ্যে ১9৫ ০81 নি ৮ ৩৪ 
জীবনের দীর্ঘকাল অবস্থান করিয়াছি; OCHS Sf 
তবুও কি তোমরা বুঝিতে পার না?’ 

hl 1 4 ld পপ 
১১৮ ৬১১৪০ 490, ৩৬৫% CIS 3h Se 
ne MGs ধগণ সফলকাম হয় ০4১20124858 

আল্লাহ্‌ ব্যতীত যাহার “ইবাদত 4 22 2 3223/7 

১৬৪৯ $01 ৬১১ ৩৪ ০১৬৮১ 75 


না, উপকারও করিতে পারে না। উহারা 6303865 484953 44454 
বলে, ‘ আল্লাহ্‌র আমাদের 2 0021743 শ 
এইওলি আল্লাহর নিকট ১505 VIEL SL 


সুপারিশকারী ।' বল, ‘তোমরা কি AVATAR 
আল্লাহকে আকাশমণ্ডলী ও পৃথিবীর | ১৮৫) 45 ও 0225 US 


এমন সংবাদ দিবে যাহা তিনি ০৫ ২৮6 

বি? মহান, পবিত্র’ এবং ip LEDS 

হারা যায গ্রীক করে ডাহা হইতে OGHEL ১৪৫০৮ 
| 


(০68 8১০ ০৬৫ ৮2৭ 


মানুষ ছিল একই উম্মত,৫৯১ পরে 21 
উহারা মতভেদ সৃষ্টি করে। তোমার ১122526 
৫৯০। দ্র. ৪ £ ১৬৩ আয়াতে "ওহী'-এর টীকা । 


৫৯১ দ্র. ২ 8 ২১৩ আয়াত । 


Contents 


সূরা £ ১০ ইউনুস ৩১৪ পারা 8 ১১ 
প্রতিপালকের পূর্ব-ঘোষণা না থাকিলে + ৰ 1১55 ৩৫৫ ঠ/ ৫? 
তাহারা যে বিষয়ে মতভেদ ঘটায় তাহার রর -% দি ্ রগ 
মীমাংসা তো হইয়াই যাইত ৷ O OFS 405 US 


২০। উহারা বলে, ‘তাহার প্রতিপালকের নিকট 


অবতীর্ণ হয় না কেন”'৫৯২ বল, ‘অদৃশ্যের 44560 8 ০ ৫5 ০৪৪21 

জ্ঞান তো কেবল আল্লাহরই আছে। গল? 137556 

সুতরাং তোমরা প্রতীক্ষা কর, আমিও নিন 

তোমাদের সহিত প্রতীক্ষা করিতেছি ।' © ৫১৪৫ Hed 
[৩] 

২১। আর দুঃখ-দৈন্য তাহাদিগকে স্পর্শ | ১১৫১3%০ ৬ 13615-, 
করিবার পর, যখন আমি মানুষকে র্‌ £ 2016 ৩৮ ৫ না 
অনুগ্রহের আস্বাদন করাই তাহারা তখনই | * (6৮০০ 
আমার নিদর্শনের বিরুদ্ধে অপকৌশল৫৯৩ উর শে টি 
করে। বল, ‘আল্লাহ্‌ অপকৌশলের 2 331ALDNe 7 S303 

দ্রুততর ।' তোমরা যে 0 CSG ৫ 
অপকৌশল কর তাহা অবশ্যই আমার 
ফিরিশ্তাগণ৫৯৪ লিখিয়া রাখে । 

২২। তিনিই তোমাদিগকে জলে-স্থুলে ভ্রমণ Al 3d YY 
করান এবং তোমরা যখন নৌকারোহী 5013৭ রি 
হও এবং এইগুলি আরোহী লইয়া 5) 2519) GS > ৯১2 
অনুকূল বাতাসে বহিয়া যায় এবং তাহারা $26 
উহাতে আনন্দিত হয়, অতঃপর এইগুলি ৪৯ 2 5 55 পে 309 ০০৭ 
বাত্যাহত এবং সর্বদিক হইতে ঠা ৯১৫$49৬ Rac GH 
তরংগাহত হয় এবং তাহারা উহা দ্বারা Ed AEE RY ৪৫৫ 
তি: 5 ৮৯৮৬ ১৬ ৩2 
তখন তাহারা আনুগত্যে দ্ধচিত্ত 2০০5 124 A 984 1155 
হইয়া আল্লাহকে ডাকিয়া বলে ঃ ‘তুমি ৫ 9৮৯4 BRO 
আমাদিগকে ইহা হইতে ত্রাণ করিলে ERT ৫৩৬ 9242 CS 
আমরা অবশ্য কৃতজ্ঞদের অন্তর্ভুক্ত 
হইব ৷' ০4258 ০5 

২৩। অতঃপর তিনি যখনই উহাদিগকে বিপদ- 


হইতে তাহার নিকট কোন নিদর্শন 


০2265-, 


রী 


Hb চা 


22157466771 


৫৯২। সতোর নিদর্শন বহুবার প্রদর্শিত হইয়াছে। রাসূল (সাঃ) তাহার নিজ ইচ্ছায় নিদর্শন (২21) আনিতে পারেন 


না। সত্যের জয় সুনিশ্চিত, তবে জয় কখন আসিবে তাহা আল্লাহ্‌ই 
৫৯৩। এখানে ১৩ -এর অর্থ 'বিদ্রপ' -_ কুরতুবী, জালালায়ন 
৫৯৪ । ১-০ শব্দটি কখনও কখনও ফিরিশৃতা অর্থে ব্যবহৃত হয় । কুরআন শরীফে ইহার অনেক দৃষ্টান্ত রহিয়াছে। 


জানেন। 


২৪। 


২৫। 


২৬ । 


২৭। 


Contents 


£ ১০ ইউনুস 


মানু! তোমাদের যুলুম বস্তুত তোমাদের 
নিজেদের প্রতিই হইয়া থাকে; পার্থিব 
জীবনের সুখ ভোগ করিয়া লও, পরে 


জীব-জস্তু আহার করিয়া থাকে। 
অতঃপর যখন ভূমি তাহার শোভা ধারণ 
করে ও নয়নাভিরাম হয় এবং উহার 
অধিকারিগণ মনে করে উহা তাহাদের 
আয়ত্তাধীন, তখন দিবসে অথবা 
রজনীতে আমার নির্দেশ আসিয়া পড়ে ও 
আমি উহা এমনভাবে নির্মূল করিয়া দেই, 
যেন গতকালও উহার অস্তিত্ব ছিল না। 
এইভাবে আমি নিদর্শনাবলী বিশদভাবে 
বিবৃত করি চিন্তাশীল সম্প্রদায়ের জন্য । 


করেন এবং যাহাকে ইচ্ছা সরল পথে 
পরিচালিত করেন। 


যাহারা মংগলকর কার্য করে তাহাদের 
জন্য আছে মংগল এবং আরও অধিক। 
উপ 
আচ্ছন্ন করিবে না। উহারাই জান্নাতের 
অধিবাসী, সেথায় উহারা স্থায়ী হইবে। 


যাহারা মন্দ কাজ করে তাহাদের 
প্রতিফল অনুরূপ মন্দ এবং তাহাদিগকে 
হীনতা আচ্ছন্ন করিবে; আল্লাহ্‌ হইতে 
উহাদিগকে রক্ষা করিবার কেহ নাই; 


অন্যায়ভাবে যুলুম করিতে থাকে । হে 
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১০ ইউনুস 
উহাদের মুখমণ্ডল যেন রাত্রির 
অন্ধকার আস্তরণে আচ্ছাদিত । উহারা 
অগ্নির অধিবাসী, সেথায় উহারা স্থায়ী 
হইবে। 


তাহারা স্ব স্ব স্থানে অবস্থান কর; আমি 
উহাদিগকে পরস্পর হইতে পৃথক করিয়া 
দিব এবং উহারা যাঁহাদিগকে শরীক 
আমাদের “ইবাদত করিতে না। 


‘আল্লাহই আমাদের ও তোমাদের মধ্যে 
সাক্ষী হিসাবে যথেষ্ট যে, তোমরা 
আমাদের “ইবাদত করিতে এ বিষয়ে 
আমরা তো গাফিল ছিলাম ।' 


সেখানে তাহাদের প্রত্যেকে তাহার পূর্ব 
কৃতকর্ম পরীক্ষা করিয়া লইবে৫৯৫ এবং 
উহাদিগকে উহাদের প্রকৃত অভিভাবক 
আল্লাহ্‌র নিকট ফিরাইয়া আনা হইবে 
এবং উহাদের উদ্ভাবিত মিথ্যা উহাদের 
নিকট হইতে অন্তৰ্হিত হইবে । 


[8] 


বল, ‘কে তোমাদিগকে আকাশ ও পৃথিবী 


হইতে জীবনোপকরণ সরবরাহ করে 3০9) 52৮০ BD 


অথবা শ্রবণ ও দৃষ্টিশক্তি কাহার 
কর্তৃতাধীন, জীবিতকে মৃত হইতে কে 
বাহির করে এবং মৃতকে জীবিত হইতে 
কে বাহির করে এবং সকল বিষয় কে 
নিয়ন্ত্রিত করে? তখন তাহারা বলিবে, 
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‘আন্মাহ্‌ ।' বল, ‘তবুও কি তোমরা 
সাবধান হইবে না?’ 


তিমিই' আল্লাহ, তোমাদের সত্য 
প্রতিপালক । সত্য ত্যাগ করিবার পর 
বিভ্রান্তি'ব্যতীত আর কী থাকে? সুতরাং 
তোমরা'কোথায় চালিত হইতেছ? 


৩২। 


এইভাবে সত্যত্যাগীদের সম্পর্কে, 
তোমার প্রতিপালকের এই বাণী সত্য 
প্রতিপন্ন হইয়াছে যে, তাহারা তো ঈমান 
আনিবে না। 


৩৪। 


অস্তিত্বে আনয়ন করেন ও পরে 


| উহার পুনরাবর্তন ঘটান, সুতরাং 


তোমরা কেমন করিয়া সত্য বিচ্যুত 
হইতেছ? 


তাহাদের মধ্যে কি এমন কেহ আছে, মে 
সত্যের পথ নির্দেশ করে?’ বল, 
“আল্লাহই সত্যের পথ নির্দেশ করেন। 
যিনি সত্যের পথ নির্দেশ করেন তিনি 
আনুগত্যের অধিকতর হকদার, না 
যাহাকে পথ না দেখাইলে পথ পায় 
না--সে? তোমাদের কী হইয়াছে? |0 
তোমরা কীভাবে সিদ্ধান্ত করিয়া থাক?’ 


উহাদের অধিকাংশ অনুমানেরই অনুসরণ 
করে, সত্যের পরিবর্তে অনুমান কোন 
কাজে আসে না, উহারা যাহা করে 
নিশ্চয়ই আল্লাহ সে বিষয়ে সবিশেষ 
অবহিত। 


বল, ‘তোমরা যাহাদিগকে শরীক কর 
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৩৭। এই কুরআন আল্লাহ্‌ ব্যতীত অপর 01806 ০6৬-% 


কাহারও রচনা নহে। পক্ষান্তরে ইহার 
পূর্বে যাহা অবতীর্ণ হইয়াছে ইহা তাহার 
সমর্থন এবং ইহা বিধানসমূহের বিশদ 
ব্যাখ্যা । ইহাতে কোন সন্দেহ নাই যে, 


£2322 20 


4) 55502585৩1 
5240 su 8 22 ০৩ ১ 9 


ইহা জগতসমূহের প্রতিপালকের পক্ষ উঠি 
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হইতে । 


৩৮। তাহারা কি বলে, ‘সে৫৯৬ ইহা রচনা 
করিয়াছে? বল, “তবে তোমরা ইহার 
অনুরূপ একটি সূরা আনয়ন কর৫৯৭ 


এবং আল্লাহ্‌ ব্যতীত অপর যাহাকে পার টি 
আহ্বান কর, যদি তোমরা সত্যবাদী 4 33 ৩ Flin ff 18305 
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হও!’ 


৩৯। পরন্তু উহারা যে বিষয়ের জ্ঞান আয়ত্ত 
করে নাই তাহা অস্বীকার করে এবং 
এখনও ইহার পরিণাম উহাদের নিকট 
উপস্থিত হয় নাই ।৫৯৮ এইভাবে উহাদের 
পূর্ববর্তিগণও মিথ্যা আরোপ করিয়াছিল, 
সুতরাং দেখ, যালিমদের পরিণাম কী 
হইয়াছে! 


৪০। উহাদের মং ইহাতে বিশ্বাস করে | (১৮৫ ০৫ ০2 2224%5। 
° CLE aoe ৩ ৮55 ৮6 555 ৩০ ৮৪22, 
হ্‌ &ঃ চর এপার € পট 24. 
তোমার ধুতিপালক অশান্তি ed টি 5555 ০5৭ 
৮2 
সম্বন্ধে সম্যক অবহিত । ১৫৯৮০ 
[৫] 


৪১। এবং তাহারা যদি তোমার প্রতি মিথ্যা 
আরোপ করে তবে তুমি বলিও, “আমার 
কর্মের দায়িত্ব আমার এবং তোমাদের 
কর্মের দায়িত্ব তোমাদের । আমি যাহা 
করি সে বিষয়ে তোমরা দায়মুক্ত এবং 
তোমরা যাহা কর সে বিষয়ে আমিও 
দায়মুক্ত ৷' 

৫৯৬ । এখানে 'সে' অর্থ হযরত মুহাম্মাদ (সাঃ) । 
৫৯৭ । দ্র. ২ $ ২৩ আয়াত । 

৫৯৮ ' আল্লাহ্‌র দীনকে অস্বীকার করার পরিণাম 'শান্তি। সেই শান্তি এখনও তাহাদের নিকট আসে নাই । 
ভিন্নমতে 4253 অর্থ এখানে মূল কথা বা সঠিক ব্যাখ্যা অর্থাৎ তাহারা কৃরআন বুঝিতে পারে নাই রাগিব 
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৪২। উহাদের মধ্যে কেহ কেহ তোমার দিকে 
কান পাতিয়া রাখে । তুমি কি বধিরকে 
শুনাইবে, তাহারা না বুঝিলেও? 


উহাদের মধ্যে কেহ কেহ তোমার দিকে 
তাকাইয়া থাকে ।৫৯৯ তুমি কি অন্ধকে 
পথ দেখাইবে, তাহারা না দেখিলেও? 


৪৩ 


8৪ । নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ মানুষের প্রতি কোন 
যুলুম করেন না, বরং মানুষই নিজেদের 
প্রতি যুলুম করিয়া থাকে। 


যেদিন তিনি উহাদিগকে একত্র করিবেন 
সেদিন উহাদের মনে হইবে৬০০ যে, 
উহাদের অবস্থিতি দিবসের মুহ্র্তকাল 
মাত্র ছিল; উহারা পরস্পরকে চিনিবে। 
আল্লাহ্‌র সাক্ষাত যাহারা অস্বীকার 
করিয়াছে তাহারা ক্ষতিগ্রস্ত হইয়াছে এবং 
তাহারা সৎপথপ্রাপ্ত ছিল না। 


8৫1 


৪৬। আমি উহাদিগকে যে ভীতি প্রদর্শন 
করিয়াছি তাহার কিছু যদি তোমাকে 
দেখাইয়াই দেই অথবা তোমার কাল পূর্ণ 
আমারই নিকট; এবং উহারা যাহা করে 
আল্লাহ্‌ তাহার সাক্ষী । 


প্রত্যেক জাতির জন্য আছে একজন 
রাসুল৬০১ এবং যখন উহাদের রাসূল 
আসিয়াছে তখন ন্যায়বিচারের সহিত 
উহাদের মীমাংসা হইয়াছে এবং উহাদের 
প্রতি যুলুম করা হয় নাই। 


৫৯৯ । খু ধরিবার উদ্দেশ্যে 
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৬০০। “উহাদের মনে হইবে' ' এই কথাটি মুল আরবীতে উহ্য আছে। 
৬০১ । অতীতে প্রত্যেক জাতির জন্য এক একজন রাসূল প্রেরিত হইয়াছিল, এখানে তাহারই কথা বলা হইয়াছে। 
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৪৮। উহারা বলে, ‘যদি তোমরা সত্যবাদী হও, 
তবে 'বল৬০২ এই প্রতিশ্র্তি কবে 
ফলিবেঃ' 


৪৯।.বল, ‘আল্লাহ্‌ যাহা ইচ্ছা করেন তাহা 


তাহাদের সময় আসিবে তখন তাহারা 
মুহূর্তকালও বিলম্ব বা ত্বরা করিতে 
পারিবে না। 


বল, 'তোমরা কি ভাবিয়া দেখিয়াছ, যদি 
তাহার শাস্তি তোমাদের উপর রজনীতে 
অথবা দিবসে আসিয়া পড়ে তবে 
অপরাধীরা উহার কী ত্রাৰিত করিতে 
চাহে?’ 


৫১। তোমরা কি ইহা ঘটিবার পর ইহা 
বিশ্বাস করিবে?৬০৩ এখন? তোমরা তো 
ইহাই ত্রাবিত করিতে চাহিয়াছিলে! 


৫২। পরে যালিমদিগকে বলা হইবে, “স্থায়ী 


৫০ 


[৬] 
৫৪। প্রত্যেক সীমালংঘনকারীই পৃথিবীতে 
যাহা কিছু আছে তাহা যদি তাহার হইত 
৬০২। “তবে বল' কথাটি আরবীতে উহ্য আছে। 
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তবে সে মুক্তির বিনিময়ে উহা দিয়া 
দিত; এবং যখন উহারা শাস্তি প্রত্যক্ষ 
করিবে তখন মনস্তাপ গোপন করিবে। 
উহাদের মীমাংসা ন্যায়বিচারের সহিত 
করা হইবে এবং উহাদের প্রতি যুলুম 
করা হইবে না। 


৫৫। সাবধান! আকাশমণ্ডলী ও পৃথিবীতে যাহা 
কিছু।আছে তাহা আল্লাহরই । সাবধান! 
আল্লাহ্‌র প্রতিশ্রুতি সত্য, কিন্তু উহাদের 
অধিকাংশই অবগত নহে। 


৫৬।।তিনিই জীবন দান করেন এবং মৃত্যু 
“ঘটান এবং তাহারই নিকট তোমরা 
প্রত্যাবর্তিত হইবে। 


৫৭। হে মানুষ! তোমাদের প্রতি তোমাদের 
প্রতিপালকের নিকট হইতে আসিয়াছে 
উপদেশ ও তোমাদের অন্তরে যাহা আছে 
তাহার 'আরোগ্য৬০৫ এবং মুমিনদের 
জন্য হিদায়াত ও রহমত । 


৫৮। বল, “ইহা৬০৬ আল্লাহর অনুগ্রহে ও 
তাহার দয়ায়; সুতরাং ইহাতে উহারা 
আনন্দিত হউক ।' উহারা যাহা পুঞ্জীভূত 
করে তাহা অপেক্ষা ইহা শ্রেয় । 


৫৯। বল, “তোমরা কি ভাবিয়া দেখিয়াছ 


না তোমরা আল্লাহ্‌র প্রতি মিথ্যা আরোপ 
করিতেছ?', 
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৬০৫ । কুফরী ও গুনাহ্‌-এর ফলে অস্তর কলুষিত ও সত্যবিমুখ হয়। ইহা অন্তরের ব্যাধি । কুরআনের উপদেশ গ্রহণ 
করিলে অন্তর সেই ব্যাধিমুক্ত হয়। সুস্থ অন্তরের জন্য কুরআন হিদায়াত ও রহমত ৷ 
৬০৬ । কুরআন আল্লাহ্‌র বড় নি'মাত-__দুনিয়া ও ইহার ধন-সম্পদ হইতে কুরআন শ্রেষ্ঠ, ইহাকে মান্য করিলে প্রকৃত 


আনন্দের ভাগী হওয়া যায়। 


৬০৭ । নিজ নিজ খেয়াল-খুশীমত কিছু হালাল ও কিছু হারাম বলার অধিকার কাহারও নাই, জগত বারি ও ইমারত 
ইহা করিয়াছে। এই প্রসঙ্গে ৬ £ ১৩৮, ১৩৯, ১৪০ ও ১৪৪ দ্র. । 
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৬০। যাহারা আল্লাহ্‌ সম্বন্ধে মিথ্যা উদ্ভাবন 
করে, কিয়ামত দিবস সম্বন্ধে তাহাদের 
কী ধারণা? নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ মানুষের 
প্রতি অনুগ্রহপরায়ণ, কিন্তু উহাদের 
অধিকাংশই কৃতজ্ঞতা প্রকাশ করে না । 


[৭] 


৬১। তুমি যে কোন অবস্থায় থাক এবং তুমি 
তৎসম্পর্কে কুরআন হইতে যাহা 
তিলাওয়াত কর এবং তোমরা যে কোন | ৩ 
কার্য কর, আমি তোমাদের পরিদর্শক 
যখন তোমরা উহাতে প্রবৃত্ত হও। 
আকাশমণ্ডলী ও পৃথিবীর অণু পরিমাণও 
তোমার প্রতিপালকের অগোচর নহে 
এবং উহা অপেক্ষা টিউব 
৪০০০০ 


জানিয়া রাখ! আল্লাহ্‌র বন্ধুদের কোন ভয় 
নাই এবং তাহারা দুঃখিতও হইবে না। 


৬২ 


যাহারা ঈমান আনে এবং তাক্ওয়া 
অবলম্বন করে, 


৬৩ । 


তাহাদের জন্য আছে সুসংবাদ৬০৯ দুনিয়া 
ও আখিরাতে, আল্লাহর বাণীর কোন 
পরিবর্তন নাই; উহাই মহাসাফল্য । 


ড৬৪। 


উহাদের কথা তোমাকে যেন দুঃখ না 
দেয়। সমস্ত শক্তিই আল্লাহর; তিনি 
সর্বশ্রোতা, সর্বজ্ঞ। 


৬০৮। “লাওহে মাহৃফ্জ' অর্থাৎ সংরক্ষিত কিতাব । 


৬৫। 
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৬০৯ । ৬১২ অর্থ ‘সুসংবাদ’ । ‘তাহাদের কোন ভয় নাই এবং তাহারা দুঃখিতও হইবে না'__এ সুসংবাদ তাহারা 
ছুনিয়াতেই পাইয়াছেন, মৃত্যুর সময় উপস্থিত হইলে ফিরিশ্তাগণ তাহাদিগকে বলেন, ‘ভীত হইও না, চিন্তিত হইও না 
এবং তোমাদিণকে যে জান্নাতের প্রতিশ্রুতি দেওয়া হইয়াছিল তাহার জন্য আনন্দিত হও” (্রু-__৪১ £ ৩০)। ভিন্নমতে 
এই সুসংবাদ হইল ভাল স্বপ্ন ২০৮০ ৬১১ যাহা তাহারা দেখেন অথবা তাহাদের সম্বন্ধে অন্যরা দেখেন ।-_দ্র.- 


জালালায়ন এই ধরনের স্বপ্নকে হাদীছে 


lie বলা হইয়াছে বুখারী 
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৪১৯] 
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৬৬। 


৮৮৮৮৯৮ 
৮1১৮০ 
যে সম্প্রদায় কথা শোনে৬১০ নিশ্চয়ই 


৬৮ 


৬৯1. 


৭০। 
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জানিয়া রাখ! যাহারা আকাশমণ্ডলে আছে 
এবং যাহারা পৃথিবীতে আছে তাহারা 
আল্লাহরই । যাহারা “আল্লাহ্‌ ব্যতীত 
অপরকে শরীকরূপে ডাকে, তাহারা 
ফিসের অনুসরণ করে? তাহারা তো শুধু 
অনুমানেরই অনুসরণ করে এবং তাহারা 
শুধু মিথ্যাই বলে। 


যেন উহাতে তোমরা 


তাহাদের জন্য ইহাতে আছে নিদর্শন । 


তাহারা বলে, “আল্লাহ্‌ সন্তান গ্রহণ 


করিয়াছেন।' তিনি মহান পবিত্র! তিনি 
অভাবমুক্ত! যাহা কিছু আছে 
আকাশমণ্ডলে ও যাহা কিছু আছে 


পৃথিবীতে তাহা তাহারই । এ বিষয়ে 


তোমাদের নিকট কোন সনদ নাই ।৬১১ 
তোমরা কি আল্লাহ্‌ সম্বন্ধে এমন কিছু 
বলিতেছ যে বিষয়ে তোমাদের কোন 
জ্ঞান নাই? 
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উদ্ভাবন করিবে তাহারা সফলকাম হইবে 
না।' 


পৃথিবীতে উহাদের জন্য৬১২ আছে কিছু 
সুখ-সন্তোগ; পরে আমারই নিকট 
উহাদের প্রত্যাবর্তন। অতঃপর কুফরী 
হেতু উহাদিগকে আমি কঠোর শাস্তির 
আস্বাদ গ্রহণ করাইব। 
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৬১০ । অর্থাৎ হিদায়াতের কথা শোনে এবং তদ্রুপ ‘আমলও করে। 
৬১১। অর্থাৎ আল্লাহ্র শরীক করা ও তিনি সন্তান গ্রহণ করিয়াছেন-_তাহাদের এই ধারণার কোন প্রমাণ তাহাদের 


নিকট নাই। 
৬১২। উহাদের জন্য’ কথাটি আরবীতে উহ্য আছে। 


৭১। 


৭৪। 
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[৮] 


উহাদিগকে নূহ্-এর বৃত্তান্ত শোনাও। সে 
তাহার সম্প্রদায়কে বলিয়াছিল, “হে 
আমার সম্প্রদায়! আমার অবস্থিতি ও 
আল্লাহ্র নিদর্শন দ্বারা আমার উপদেশ 
দান তোমাদের নিকট যদি দুঃসহ হয় 


তবে আমি তো আল্লাহ্‌র উপর নির্ভর ৫555 1১৯৯৩ ০০৪৫ 
করি। তোমরা যাহাদিগকে শরীক ১০১৫৮ ০4 ১৫১৮৮ 46% 
করিয়াছ তৎসহ তোমাদের কর্তব্য স্থির ০৩ 6০ 
করিয়া লও, পরে যেন কর্তব্য বিষয়ে 752808 2৫? 
] | 
তোমাদের কোন সংশয় না থাকে। রা 
আমার সম্বন্ধে তোমাদের কর্ম নিষ্পন্ন ০9১55 


করিয়া ফেল এবং আমাকে অবকাশ দিও 
না 1৬১৩ 


“অতঃপর তোমরা মুখ ফিরাইয়া লইলে HEC 2 
লইতে পার,৬১৪ তোমাদের নিকট আমি | *৮ ৬? নি ০০ রে 
টার ৭ 440) 4816 ৬৮৯1৩) 
ারিশ্রমিক আছে আল্লাহ্‌র ’ ’ ০০ রত 
তো আত্মসমর্পণকারীদের অন্তর্ভুক্ত হইতে ০৪৫ > 2 CH Uf 1 ৩7৫15 
আদিষ্ট হইয়াছি।' 


আর উহারা তাহাকে৬১৫ মিথ্যাবাদী 
বলে; অতঃপর তাহাকে ও তাহার সংগে 
যাহারা তরণীতে৬১৬ ছিল তাহাদিগকে 
আমি উদ্ধার করি এবং তাহাদিগকে 
স্থলাভিষিক্ত করি ও যাহারা আমার 
নিদর্শনকে প্রত্যাখ্যান করিয়াছিল 
তাহাদিগকে নিমজ্জিত করি। সুতরাং 


255 02546 FILES -vr 
AS AAs 
II Gey S374; 

০৬৫ LEG 
OG HL 


দেখ, যাহাদিগকে সতর্ক করা হইয়াছিল 

তাহাদের পরিণাম কী হইয়াছিল? 

অনন্তর তাহার পরে আমি রাসূলদিগকে এ:/১১৫ 05 ওঁ ঠি- vt 
প্রেরণ করি, তাহাদের সম্প্রদায়ের নিকট; 


590 ATS 02) 
৬১৩ । হযরত নৃহ্‌ (আ) নিজ উম্মতের হিদায়াত সম্বন্ধে নিরাশ হইয়া তাহাদের সঙ্গে এই চূড়ান্ত কথাবার্তা 
বলিয়াছিলেন 


[| ন 
৬১৪ । “যদি তোমরা মুখ ফিরাইয়া লও' এই শর্তের জবাব উহ্য আছে___অর্থাৎ ‘লইতে পার' এই কথাগুলি উহ্য 
আছে। 
৬১৫ । এ স্থলে ‘তাহাকে’ অর্থ হযরত নৃহ (আঃ)-কে। 
৬১৬। নৃহ্‌ (আঃ)-এর তরণীর বিবরণ সম্পর্কে দ্র. ১১ ৪ ৩৭-৪০ । 
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ইউনুস পারা ৪১১ 


আমিবার জন্য প্রস্তুত ছিল না। এইভাবে ১০৩৫ 05%15%৩5 
জমি সীমালংঘনকারীদের হৃদয় মোহর টিটি দাদির? 
করিয়া দেই 1৬১৭ 00১4 p75 95795 SUS 


আমার নিদর্শনসহ হারূনকে ৩৮৪৪৩৫10১৩১ 2/02 ছে ৫8 
দিনা ও সি i EAS 03235 "১৯১০০, 
$ “ ) তা ভর্প ৬৬1 
নিকট প্রেরণ করি। কিন্তু ৩৩ ৮৩ ১০৯৪৪ 
আরা এবং উহারা ছিল অপরাধী O Gini 3 0 ১5 


৭৬। bee যখন উহাদের নিকট আমার ৩৬5 C2 ATG CNS vn 


হইতে সত্য আসিল তখন উহারা 52 252 5152 ETE 
রলিল, ‘ইহা তো নিশ্চয়ই স্পষ্ট জাদু ৷' ০৬৮৮০৮৯৮1৩৬ OLY 
৭৭।' মূসা বলিল, ‘সত্য যখন তোমাদের |, 2 ৬৫৯) 0446 2৮ (8 -%, 
নিকট তখন তৎসম্পর্কে তোমরা PES Gd FE RA ৰ 
এইরূপ৬১৮ বলিতেছ? ইহা কি জাদু? OO rh 
জাদুকরেরা তো সফলকাম হয় না ।' 
-৭৮। উহারা বলিল, “আমরা আমাদের 1৫512 122 { BS va 
পিতৃপুরুষগণকে যাহাতে পাইয়াছি তুমি শে 4৫ 
কি তাহা হইতে আমাদিগকে বিচ্যুত (1 4৫6 6৩৪ ৬ 
করিবার জন্য আমাদের নিকট আসিয়াছ 2৮ এ 1৩440 4 
এবং যাহাতে দেশে তোমাদের দুইজনের রা 
প্রতিপত্তি হয়, এইজন্য? আমরা ৬০৩ ৬০১০৪৮৭। $ 
তোমার্দিগে বিশ্বাসী নহি। ০0824 
৭৯। ফির‘আওন বলিল, ‘তোমরা আমার (055) ০১০১ 06 9-4, 
নিকট সকল সুদক্ষ জাদুকরকে লইয়া রর ৮৯ গা 
আইস।' ০৮:৮৯ 3 
৮০। অতঃপর যখন জাদুকরেরা আসিল তখন $8 7G ($-৮. 


উহাদিগকে মূসা বলিল, ‘তোমাদের যাহা | ০৯27৫ 2416৮ 23 শা 2০ব £ 
নিক্ষেপ করিবার, নিক্ষেপ কর 0৫54 1 U3 9৮৮০৩ 
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৬১৭ দ্র সূরা বাকারার ১২ নং টীকা । 
৬১৮। 'এইরূপ' কথাটি আরবীতে উহ্য আছে। 


৮১। 


৮২ 


৮৩। 


৮৪। 


৮৫ 
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১০ ইউনুস ৩২৬ পারা 8 ১১ 
অতঃপর যখন তাহারা নিক্ষেপ করিল 122 E2351 EH A 
তখন মূসা বলিল, ‘তোমরা যাহা ০৮০৩ Eel) 3 
আনিয়াছ তাহা জাদু, নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ ৯১৯০১ 45 is 

ভি ৮2০28 0) 
OG 0০০7৮ 416) 


45৮ 6 20 8225-/1 


1 পার পারত 


অপরাধীরা অপ্রীতিকর মনে করিলেও 
আল্লাহ্‌ তাহার বাণী অনুযায়ী সত্যকে 
প্রতিষ্ঠিত করিবেন। 


[৯] 
ত ভাওনা ভারা জারির 45555) 520216-% 
নির্যাতন করিবে এই আশংকায় মূসার ALS A 3d 47৮: 


সম্প্রদায়ের এক দল ব্যতীত৬১৯ আর 
কেহ তাহার প্রতি ঈমান আনে নাই। 
বস্তুতঃ ফির'আওন ছিল দেশে 
পরাক্রমশালী এবং সে অবশ্যই 
সীমালংঘনকারিগণের অন্তর্ভুক্ত 


মূসা বলিয়াছিল, “হে আমার সম্প্রদায়! 
যদি তোমরা আল্লাহতে ঈমান আনিয়া 


এরপর 4 
থাক, যদি তোমরা আত্মসমর্পণকারী হও oS 4৬ 
তবে তোমরা তাহারই উপর নির্ভর ৮২1 ০2. ৮22৫০) 767৫ 
কর। OC পি ০১15৪ 


অতঃপর তাহারা বলিল, “আমরা 
আল্লাহ্‌র উপর নির্ভর করিলাম । হে 
আমাদের প্রতিপালক! আমাদিগকে 
যালিম সম্প্রদায়ের উৎপীড়নের পাত্র 
করিও না; 

“এবং আমাদিগকে তোমার অনুগ্রহে 
কাফির সম্প্রদায় হইতে রক্ষা কর।' 


আবি মা হার আতকে পাদ |. ঠ্ 5০৯৫ 3387৮ 


জন্য গৃহ স্থাপন কর এবং তোমাদের ৬৫424525155 6 
৬১৯ । হযরত মুসা (আঃ)-এর প্রতি প্রথমদিকে বনী ইস্রাঈলের কিছু সংখ্যক যুবক ঈমান আনিয়াছিলেন। কিছু কাল 
পরে বনী ইস্রাঈলের অন্য সকলেই তাঁহার দলভুক্ত হইয়াছিলেন। 


১৬৫ hl BB s-Ao 
44৩ 
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OGD BHD KB 


৫ 6522 5 ্ঁ 
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কারের কর এত সুসংবাদ 45 5344 935 
Bb ৫১৬০১ ৫৫৫14 ১০১ ৮৮৭4৫ 

দাও।' ০0০82%৮ ১৯ /569১)19805 


1 

৮৮। মূসা বলিল, “হে আমাদের প্রতিপালক, 
তুমি তো ফির'আওন ও তাহার 
পারিষদবর্গকে পার্থিব জীবনে শোভা ও 
সম্পদ দান করিয়াছ যদ্দারা হে আমাদের 
প্রতিপালক! উহারা মানুষকে৬২১ তোমার 
পথ হইতে ভ্ৰষ্ট করে। হে আমাদের 
প্রতিপালক! উহাদের সম্পদ বিনষ্ট কর, 
উহাদের হৃদয় কঠিন করিয়া দাও, উহারা 
তো মর্মন্তুদ শাস্তি প্রত্যক্ষ না করা পর্যন্ত 
ঈমান আনিবে না ৷' 


EB এ) 5550$$4 
£% 2 ৫১০ AT এরা ১2 
41521 5 250 6৭-52 0% 
st 5৫১ ৪৮০৮৬ 
5৮81 পা ১৩) পা ও প্রা 
০9৩ ৬১৮ ১৬৮ ১8121 


029 6৩032351855 


৮৯। তিনি বলিলেন, “তোমাদের দুইজনের 
দু'আ কবূল হইল, সুতরাং তোমরা দৃঢ় 
থাক এবং তোমরা কখনও অজ্ঞদের পথ 
অনুসরণ করিও না।' 


৯০। আমি বনী ইস্রাঈলকে সমুদ্র পার 
করাইলাম এবং ফির“আওন ও তাহার 
সৈন্যবাহিনী ওদ্ধত্য সহকারে সীমালংঘন 
করিয়া তাহাদের পশ্চাদ্ধাবন করিল। 
পরিশেষে যখন সে নিমজ্জমান হইল 
তখন বলিল, ‘আমি বিশ্বাস করিলাম বনী 
ইসরাঈল যাহাতে বিশ্বাস করে । নিশ্চয়ই 
তিনি ব্যতীত অন্য কোন ইলাহ্‌ নাই 
এবং আমি আত্মসমর্পণকারীদের 


অন্তৰ্ভুক্ত ৷’ 


এস O55 CS CIF 3-4- 
১650 26938) 3৬6৩6 
GY IBS Et 0 
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৯১। ‘এখন! ইতিপূর্বে তো তুমি অমান্য ৬%০৩৫ ০৪৮০০ I IOAN 

করিয়াছ এবং তুমি অশান্তি bee 
অন্তর্ভুক্ত ছিলে। ০ oii ৬2 
৬২০। বনী ইসরাঈল ইয়াহুদীগণ)-এর প্রতি মসজিদে সালাত আদায় করার হুকুম ছিল, কিন্তু ফির'আওনের 
অত্যাচারের ভয়ে মসজিদে গমন কষ্টসাধ্য হওয়ায় গৃহের নির্দিষ্ট স্থানে সালাত আদায়ের অনুমতি দেওয়া হইয়াছিল । 
৬২১। ‘মানুষকে’ শব্দটি আরবীতে উহ্য আছে। 


৯২। 


৯৩ 


৯৪। 


৯৫। 


৯৬। 
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যাহাতে তুমি তোমার পরবর্তীদের জন্য AE LALA ০০ 
নিদর্শন৬২২ হইয়া থাক। অবশ্যই | 12১০ 91% ১ 4% US ০০ 
মানুষের মধ্যে অনেকে আমার নিদর্শন ১1৮21 

ন এ ৬৮ ০১৬ ০2 


পর্তপ 5 15 শার্ট ১) পুতল 1৫ রেপ 

$4 ০5০) ঠ5 BIS ৩৪57৭ 
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দিলাম, অতঃপর উহাদের নিকট জ্ঞান ১2০ 7৫ 35154651৩ 


আসিলে৬২৩ উহারা বিভেদ সৃষ্টি করিল। 


উহারা যে বিষয়ে বিভেদ সৃষ্টি করিয়াছিল 7495 GBH LIC} 
তোমার প্রতিপালক অবশ্যই তাহাদের 20°14 
মধ্যে কিয়ামতের দিনে উহার ফয়সালা 


০০১১৮ 425135 
3 LHS 
El CAs 5503 
৬ এর ৩৮৫৩, 
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৬২২। কয়েক বৎসর পূর্বে ফির'আওনের দেহ থিবিসের একটি পিরামিড হইতে উদ্ধার করা হয়। বর্তমানে উহা 
সকলের দেখার জন্য কায়রোর জাতীয় জাদুঘরে রক্ষিত আছে। 

৬২৩। তাওরাতের আয়াত লাভের পরে উহার সত্যতা সম্পর্কে বনী ইসরাঈল বিভিন্ন মত পোষণ করে । অনেকের 
মতে তাওরাত বর্ণিত শেষ নবী সম্পর্কিত ভবিষ্যদ্বাণী রাসূল আকরাম (সাঃ)-এর মধ্যে প্রত্যক্ষ করিয়া তাহারা উহার 
সত্যতা সম্পর্কে বিভেদ সৃষ্টি করিল; মুষ্টিমেয় কয়েকজন ঈমান আনে, কিন্তু অধিকাংশ হীন স্বার্থে অস্বীকার করে । 
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প্রতিশ্রুত স্থান। সুতরাং তুমি ইহাতে 
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যাহারা আল্লাহ্র পথে বাধা দেয় এবং 
উহাতে বক্রতা অনুসন্ধান করে; এবং 
ইহারাই আখিরাত প্রত্যাখ্যান করে। 
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উহারা নিজেদেরই ক্ষতি করিল এবং 
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চক্ষুম্মান ও শ্রবণশক্তি সম্পন্নের ন্যায়, 


তুলনায় এই দুই কি সমান? তবুও কি 
তোমরা শিক্ষা গ্রহণ করিবে না? 


[৩] 


আমি তো নূহ্‌কে তাহার সম্প্রদায়ের 
নিকট পাঠাইয়াছিলাম। সে বলিয়া- 
ছিল,৬৪৫ ‘আমি অবশ্যই তোমাদের জন্য 
প্রকাশ্য সতর্ককারী, 


যেন তোমরা আল্লাহ্‌ ব্যতীত অপর কিছুর 
“ইবাদত না কর; আমি তো তোমাদের 
জন্য এক মর্মন্ত্দ দিবসের শাস্তি আশংকা 
করি।' 
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বিষয়ে তোমাদিগকে বাধ্য করিতে পারি, 
যখন তোমরা ইহা অপসন্দ কর? 


‘হে আমার সম্প্রদায়! ইহার পরিবর্তে 
আমি তোমাদের নিকট ধন-সম্পদ 
যাচ্ঞা করি না। আমার পারিশ্রমিক 
তো আল্লাহরই নিকট এবং মুগমিনদিগকে 
তাড়াইয়া দেওয়া আমার কাজ নয়; 
তাহারা নিশ্চিতভাবে তাহাদের 
প্রতিপালকের সাক্ষাত লাভ করিবে। 
কিন্তু আমি তো দেখিতেছি তোমরা এক 
অজ্ঞ সম্প্রদায় । 


‘হে আমার সম্প্রদায়! আমি যদি 
হইতে আমাকে কে রক্ষা করিবে? তবুও 
কি তোমরা উপদেশ গ্রহণ করিবে না? 


“আমি তোমাদিগকে বলি না, “আমার 
নিকট আল্লাহ্‌র ধন-ভাপ্তার আছে, আর 
না অদৃশ্য সম্বন্ধে আমি অবগত এবং 
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ফিরিশৃতা। তোমাদের যাহারা 
হেয় তাহাদের সম্বন্ধে বলি না যে, 


তোমরা উহা ব্যর্থ করিতে পারিবে না। 


‘আমি তোমাদিগকে উপদেশ দিতে 
চাহিলেও আমার উপদেশ তোমাদের 
উপকারে আসিবে না, যদি আল্লাহ্‌ 
তোমাদিগকে বিভ্রান্ত করিতে চাহেন। 
তিনিই তোমাদের প্রতিপালক এবং 
তাহারই নিকট তোমাদের প্রত্যাবর্তন । 


তাহারা কি বলে যে, সে ইহা রচনা 
করিয়াছে? বল, “আমি যদি ইহা রচনা 
অপরাধের জন্য দায়ী হইব । তোমরা যে 
অপরাধ করিতেছ তাহা হইতে আমি 
দায়মুক্ত ।' 
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৩৭। 


৩৮ 


৩৯ 


৪০। 
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আন তম খিক হতনা; 


‘তুমি আমার তত্বাবধানে ও আমার 
প্রত্যাদেশ অনুযায়ী নৌকা নির্মাণ কর 
এবং যাহারা সীমা লংঘন করিয়াছে 
তাহাদের সম্পর্কে তুমি আমাকে কিছু 
বলিও না৬৪৬; তাহারা তো নিমজ্জিত 
হইবে ।' 


সে নৌকা নির্মাণ করিতে লাগিল এবং 
যখনই তাহার সম্প্রদায়ের প্রধানেরা 
উপহাস করিত; সে বলিত, ‘তোমরা যদি 
আমাকে উপহাস কর তবে আমরাও 
তোমাদিগকে উপহাস করিব৬৪৭, যেমন 
তোমরা উপহাস করিতেছ; 


“এবং তোমরা অচিরে জানিতে পারিবে, 
কাহার উপর আসিবে লাঞ্কনাদায়ক শাস্তি 
আর তাহার উপর আপতিত হইবে স্থায়ী 


অবশেষে যখন আমার আদেশ আসিল 
এবং উনান উথলিয়া উঠিল৬৪৮; আমি 
বলিলাম, “ইহাতে উঠাইয়া লও প্রত্যেক 
শ্রেণীর যুগলের দুইটি, যাহাদের বিরুদ্ধে 
পূর্ব-সিদ্ধান্ত হইয়াছে তাহারা ব্যতীত 
তোমার পরিবার-পরিজনকে এবং যাহারা 
ঈমান আনিয়াছে তাহাদিগকে ৷’ তাহার 
সঙ্গে ঈমান আনিয়াছিল অল্প কয়েকজন । 


সে বলিল, “ইহাতে আরোহণ কর, 
আল্লাহ্র নামে ইহার গতি ও স্থিতি, 


৬৪৬ । অর্থাৎ তাহাদের জন্য সুপারিশ করিও না। 
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৬৪৭ । অদূর ভবিষ্যতে তোমাদের উপর যখন তুফানের শান্তি আসিবে তখন আমরাও উপহাস করিব। 
৬৪৮ । অর্থাৎ উনান হইতে পানি উথলিয়া উঠিল, ইহার অর্থ ডূ-পৃষ্ঠ প্রাবিত হইল । 
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ক ৬ পারা £ ১২ 


আমার প্রতিপালক অবশ্যই ক্ষমাশীল, 
পরম দয়ালু ।' 
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৪২। পর্বত-প্রমাণ তরঙ্গের মধ্যে ইহা 
তাহাদিগকে লইয়া বহিয়া চলিল; নূহ্‌ 
তাহার পুত্রকে, যে পৃথক ছিল, আহ্বান 
করিয়া বলিল, ‘হে আমার পুত্র! আমাদের 
সঙ্গে আরোহণ কর এবং কাফিরদের সঙ্গী 
হইও না৷’ 


৪৩। সে৬৪৯ বলিল, ‘আমি এমন এক পর্বতে 
আশ্রয় লইব যাহা আমাকে প্লাবন৬৫০ 
হইতে রক্ষা করিবে।’ সে৬৫১ বলিল, 
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হইল, নৌকা জুদী৬৫৩ পর্বতের উপর | ০৮5 2 নোটে 
স্থির হইল এবং বলা হইল, যালিম শির্ক কের 
সম্প্রদায় ধ্বংস হউক। ০১৮১ হি 
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বলিল, ‘হে আমার প্রতিপালক! আমার 
পুত্র আমার পরিবারভুক্ত এবং আপনার 
প্রতিশ্রণতি সত্য, আর আপনি তো 
বিচারকদের মধ্যে শ্রেষ্ঠ বিচারক ।' 


৬৪৯। নূহ (আ)-এর পুত্র। 

৬৫০। এ স্থলে *৯২|| দ্বারা প্লাবন বুঝাইতেছে। 
৬৫১। হযরত নূহ (আ)। 

৬৫২ “বলা হইল" অর্থাৎ আল্লাহ্‌ বলিলেন । 
৬৫৩ । আরারাত পর্বতমালার একটি চূড়া । 
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৪৬। তিনি বলিলেন, ‘হে নৃহ! সে তো তোমার 


পরিবারভুক্ত নহে। সে অবশ্যই 
অসৎকর্মপরায়ণ। সুতরাং যে বিষয়ে 
তোমার জ্ঞান নাই সে বিষয়ে আমাকে 
অনুরোধ করিও না। আমি তোমাকে 
উপদেশ দিতেছি, তুমি যেন অজ্ঞদের 
অন্তর্ভুক্ত না হও ।' 

‘ সে বলিল, “হে আমার প্রতিপালক! যে 
বিষয়ে আমার জ্ঞান নাই, সে বিষয়ে 
যাহাতে আপনাকে অনুরোধ না করি, 
এইজন্য আমি আপনার শরণ লইতেছি। 
আপনি যদি আমাকে ক্ষমা না করেন 
এবং আমাকে দয়া না করেন, তবে আমি 
ক্ষতিগ্রস্তদের অন্তর্ভুক্ত হইব ৷' 


বলা হইল, “হে নূহ! অবতরণ কর 
আমার পক্ষ হইতে শান্তি ও কল্যাণসহ 
এবং তোমার প্রতি ও যে সমস্ত সম্প্রদায় 
তোমার সঙ্গে আছে তাহাদের প্রতি; 
অপর সম্প্রদায়সমূহ৬৫৪কে আমি জীবন 
উপভোগ করিতে দিব, পরে আমা হইতে 
মৰ্মভুদ শাস্তি উহাদিগকে স্পর্শ করিবে; 
“এই সমস্ত র সংবাদ আমি 
তোমাকে৬৫৫€ ওহী দ্বারা অবহিত 
করিতেছি, যাহা ইহার পূর্বে তুমি 
জানিতে না এবং তোমার সম্প্রদায়ও 
জানিত না সুতরাং ধৈর্য ধারণ কর, শুভ 
পরিণাম মুত্তাকীদেরই জন্য ।' 


1৫] 


“'আদু জাতির নিকট উহাদের ভ্রাতা৬৫৬ 
' হুদকে সে বলিয়াছিল, 
‘হে আমার সম্প্রদায়। তোমরা আল্লাহ্র 
"ইবাদত কর। তিনি ব্যতীত তোমাদের 
অন্য কোন ইলাহ্‌ নাই। তোমরা তো 
কেবল মিথ্যা রচনাকারী। 
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৬৫৪ । অর্থাৎ হযরত নৃহ্‌ (আ)-এর পরবর্তী কালের কাফির সম্প্রদায়। 
৬৫৫। এ স্থলে “তোমাকে' দ্বারা হযরত মুহাম্মাদ (সাঃ)-কে বুঝাইতেছে। 
৬৫৬ । এখানে 'ভ্রাতা' দ্বারা স্বজাতি-ভ্রাতা বুঝাইতেছে, সহোদর ভ্রাতা নহে। 
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৫২। ‘হে আমার সম্প্রদায়! তোমরা তোমাদের 
প্রতিপালকের নিকট ক্ষমা প্রার্থনা কর, 
অতঃপর তাহার দিকেই ফিরিয়া আস। 
তিনি তোমাদের জন্য প্রচুর বারি 
বর্ধাইবেন। তিনি তোমাদিগকে আরও 
শক্তি' দিয়া তোমাদের শক্তি বৃদ্ধি 
করিবেন' এবং তোমরা অপরাধী হইয়া 
মুখ ফিরাইয়া লইও না।" 

| ‘হে হুদ! তুমি আমাদের 

নিকট কোন স্পষ্ট প্রমাণ আনয়ন কর 
নাই, তোমার কথায় আমরা আমাদের 
উপাস্যদিগকে পরিত্যাগ করিবার নহি 
এবং আমরা তোমাতে বিশ্বাসী নহি। 

৫৪ । ‘আমরা তো ইহাই বলি, আমাদের 
উপাস্যদের মধ্যে কেহ তোমাকে অশুভ 


এবং তোমরাও সাক্ষী হও যে, নিশ্চয়ই 
আমি তাহা হইতে মুক্ত যাহাকে তোমরা 
আল্লাহ্র শরীক কর, : 

৫৫ “আল্লাহ্‌ ব্যতীত । তোমরা সকলে আমার 


, প্রতিপালক আছেন সরল পথে ।৬৫৮ 
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৬৫৭। 2,০০৩ 351 এই শব্দগুলির শাব্দিক অর্থ-মন্তকের সম্মুখভাগের কেশশুচ্ছ ধরিয়া থাকা; এ স্থলে এই 
কথাগুলি রূপক অর্থে ব্যবহৃত হইয়াছে, যাহার অর্থ সম্পূর্ণ আয়ত্তাধীনে রাখা তাফসীর মানার, কাশৃশাফ ইত্যাদি 
৬৫৮। অর্থাৎ তিনিই সরল পথের হিদায়াত দেন এবং তাহার প্রদর্শিত সরল পথে থাকিলেই তাহাকে পাওয়া যায় । 


সূরা ঃ ১১ হুদ 
৫৭. অতঃপর তোমরা মুখ ফিরাইয়া লইলেও 


৫৮। 


৫৯। 


৬০ 


৬১ 


“হইয়াছি, আমি তো তাহা তোমাদের 


Contents 


আমি যাহাসহ তোমাদের নিকট প্রেরিত 


নিকট পৌছাইয়া দিয়াছি; এবং আমার 
প্রতিপালক তোমাদের হইতে ভিন্ন কোন 
সম্প্রদায়কে তোমাদের স্থলাভিষিক্ত 
করিবেন এবং তোমরা তীহার কোন 
ক্ষতি সাধন করিতে পারিবে না। নিশ্চয়ই 
আমার প্রতিপালক সমস্ত কিছুর 
রক্ষণাবেক্ষণকারী ।' 


এবং যখন আমার নির্দেশ৬৫৯ আসিল 
তখন আমি হুদ ও তাহার সঙ্গে যাহারা 
ঈমান আনিয়াছিল তাহাদিগকে আমার 
অনুগ্রহে রক্ষা করিলাম এবং রক্ষা 
করিলাম তাহাদিগকে কঠিন শাস্তি 
হইতে । 


এই “আদ জাতি তাহাদের প্রতিপালকের 
নিদর্শন অস্বীকার করিয়াছিল এবং অমান্য 
করিয়াছিল তাহার রাসূলগণকে এৰং 
অনুসরণ করিয়াছিল । 


এই দুনিয়ায় উহাদিগকে করা হইয়াছিল 
লা'নতগ্রস্ত এবং লা“নতণ্রস্ত৬৬০ হইবে 
উহারা কিয়ামতের দিনেও । জানিয়া 
রাখ! ‘আদ সম্প্রদায় তো তাহাদের 
প্রতিপালককে অস্বীকার করিয়াছিল। 
জানিয়া রাখ! ধ্বংসই হইল পরিণাম 
'আদের, যাহারা হুদের সম্প্রদায় । 


[৬] 


আমি ছামূদ জাতির নিকট তাহাদের 
ভ্রাতা সালিহকে পাঠাইয়াছিলাম। সে 
তোমাদের অন্য কোন ইলাহ্‌ নাই। 
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৬৫৯। হযরত হুদ (আ)-কে যাহারা অমান্য করিয়াছিল তাহাদিগকে ধ্বংস করিবার নির্দেশ । ; 
৬৬০। 'লা'নতগ্রস্ত হইবে’ এই কথাটি মূল আরবীতে উহ্য আছে। 


ত 
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৬২। তাহারা বলিল, ‘হে সালিহ! ইহার পূর্বে 


কি ভাবিয়া দেখিয়াছ, আমি যদি আমার 
প্রতিপালক প্রেরিত স্পষ্ট প্রমাণে 
প্রতিষ্ঠিত হইয়া থাকি এবং তিনি যদি 
আমাকে তাহার নিজ অনুগ্রহ দান করিয়া 
থাকেন, তবে আল্লাহর শাস্তি হইতে 
আমাকে কে রক্ষা করিবে, আমি যদি 
তাহার অবাধ্যতা করি? সুতরাং তোমরা 
তো কেবল আমার ক্ষতিই বাড়াইয়া 
দিতেছ।৬৬১ 

৬৪ । “হে আমার সম্প্রদায়! ইহা আল্লাহ্‌র উ্ট্ী 
তোমাদের জন্য নিদর্শনস্বরূপ ।৬৬২ 
ইহাকে আল্লাহ্‌র জমিতে চরিয়া খাইতে 
দাও। ইহাকে কোন ক্লেশ দিও না, ক্লেশ 
দিলে আশু শাস্তি তোমাদের উপর 
আপতিত হইবে ৷’ 

৬৫। কিন্তু উহারা উহাকে বধ করিল। 
অতঃপর সে বলিল, ‘তোমরা তোমাদের 
গৃহে তিন দিন জীবন উপভোগ করিয়া 


৬৬১। আল্লাহ্‌র দীন প্রচারে বাধা প্রদান করিয়া। 
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৬৬২। ১৭ £ ৫৯ আয়াতে এই উদ্ীকে আল্লাহ্‌র নিদর্শন বলা হইয়াছে । হযরত সালিহ (আ)-এর সম্প্রদায়ের নিকট 
‘= মু'জিযাস্বরূপ ইহা প্রেরিত হইয়াছিল এবং ইহার কোন ক্ষতি করিতে নিষেধ করা হইয়াছিল । কিন্তু তাহারা উন্্রীকে বধ 


করে ৭ ই ৭৭)। 


সূরা 8 ১১ হুদ 


৬৬ 


৬৭ 


৬৮ 


৬৯ 


৭০ 


Contents 


৩৪৬ 


লও । ইহা একটি প্রতিশ্রুতি যাহা মিথ্যা 
হইবার নহে! 


যেন তাহারা সেথায় কখনও বসবাস 
করে নাই। জানিয়া রাখ! ছামূদ সম্প্রদায় 
তো তাহাদের প্রতিপালককে অস্বীকার 
করিয়াছিল । জানিয়া রাখ! ধ্বংসই হইল 
ছামূদ সম্প্রদায়ের পরিণাম । 


[৭] 


আমার ফিরিশৃতাগণ৬৬৩ তো সুসংবাদ 
লইয়া ইব্রাহীমের নিকট আসিল । 
তাহারা বলিল, “সালাম ।' সেও বলিল, 
“সালাম ৷’ সে অবিলম্বে এক কাবাবকৃত 
গো-বৎস লইয়া আসিল। 


সে যখন দেখিল তাহাদের হস্ত উহার 
দিকে প্রসারিত হইতেছে না, তখন 
তাহাদিগকে অবাঞ্ছিত মনে করিল এবং 
তাহাদের সম্বন্ধে তাহার মনে ভীতি 
সঞ্চার হইল৬৬৪ | তাহারা বলিল, “ভয় 
করিও না, আমরা তো লৃতের সম্প্রদায়ের 
প্রতি প্রেরিত হইয়াছি ৷' 
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৬৬৩। হযরত ইব্রাহীম (আ)-এর নিকট কতিপয় ফিরিশৃতা মানুষের আকৃতিতে প্রেরিত হইয়াছিলেন এবং তাহারা 
তাহার স্ত্রী 'সারা'-এর গর্ভে হযরত ইসহাক (আ)-এর জন্মের সুসংবাদ তাহাকে দিয়াছিলেন। এই ফিরিশ্তাগণই 
হযরত লূত (আ)-এর সম্প্রদায়কে শাস্তি প্রদানের জন্য আদিষ্ট হইয়া আসিয়াছিলেন। 

৬৬৪ | হযরত ইব্রাহীম (আ) ফিরিশৃতাদিগকে চিনিতে পারেন নাই । আল্লাহ্‌ না জানাইয়া দিলে নবী-রাসূলের পক্ষেও 
গায়বের বিষয় জানা সম্ভব নয় ৷ তাই ইব্রাহীম (আ) তাহাদিগকে খাদ্য পরিবেশন করিলেন, কিন্তু তাহারা খাদ্য গ্রহণ না 


করায় তিনি শংকিত হইলেন(দ্র, ৫১ £ ২৪-৩৬)। 


০৫৯ 


সূরা 8১১ 
৭১। আর তাহার স্ত্রী দণ্ডায়মান এবং সে 


Contents 


হাসিয়া ফেলিল৬৬৫। অতঃপর আমি 
তাহাকে ,ইস্হাকের ও ইস্হাকের 
পরবর্তী ইয়াকুবের সুসংবাদ দিলাম । 


সে বলিল, ‘কি আশ্চর্য! সন্তানের জননী 


পরিবারবর্গ৬৬৬! তোমাদের প্রতি 
রহিয়াছে আল্লাহ্র অনুগ্রহ ও কল্যাণ। 
তিনি তো প্রশংসার ও সম্মানার্হ ৷’ 


অতঃপর যখন ইব্রাহীমের ভীতি দূরীভূত 
হইল এবং তাহার নিকট ৪০১৪ 


ইব্রাহীম তো অবশ্যই সহনশীল, 
কোমল হৃদয়, সতত আল্লাহ্‌ অভিমুখী । 


হে ইব্রাহীম! ইহা হইতে বিরত হও; 
তোমার, প্রতিপালকের বিধান আসিয়া 
পড়িয়াছে; উহাদের প্রতি তো আসিবে 
শাস্তি যাহা অনিবার্য । 


এবং যখন আমার প্রেরিত ফিরিশ্তাগণ 
লূতের নিকট আসিল তখন তাহাদের 
আগমনে সে বিষণ্ন হইল এবং নিজকে 
তাহাদের রক্ষায় অসমর্থ মনে করিল 
এবং বলিল, ‘ইহা নিদারুণ দিন!" 
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৬৬৫ হযরত ইব্রাহীম (আ)-এর স্ত্রী ভয় দূর হওয়ার কারণে হাসিলেন। 

৬৬৬ । এখানে ‘পরিবারবর্গ' দ্বারা হযরত ইব্রাহীম (আ)-এর পরিবারবর্গকে বুঝাইতেছে। 

৬৬৭। এই স্থলে ১4: অর্থাৎ ‘আমার সহিত বাদানুবাদ করিতে লাগিল" এই কথাগুলির অর্থ ‘আমার প্রেরিত 
ফিরিশৃতাদের সহিত বাদানুবাদ করিতে লাগিল ।__কাশৃশাফ, তফসীর মুফতী আবদুহু 


সূরা ৪ ১১ হুদ 


৭৮। 


৮০। 


Contents 


৩৪৮ 


তাহার সম্প্রদায় তাহার নিকট উদ্ভ্রান্ত 
হইয়া ছুটিয়া আসিল এবং পূর্ব হইতে 
তাহারা কুকর্মে লিপ্ত ছিল। সে বলিল, 
“হে আমার সম্প্রদায়! ইহারা আমার 
কন্যা,৬৬৮ তোমাদের জন্য ইহারা 
পবিত্র । সুতরাং আল্লাহকে ভয় কর এবং 
আমার মেহমানদের ব্যাপারে আমাকে 
হেয় করিও না। তোমাদের মধ্যে কি 
কোন ভাল মানুষ নাই?” 


প্রয়োজন৬৬৯ নাই; আমরা কি চাই তাহা 
তো তুমি জানই ৷’ 


সে বলিল, “তোমাদের উপর যদি আমার 
শক্তি থাকিত অথবা যদি আমি আশ্রয় 
লইতে পারিতাম কোন সুদৃঢ় স্তম্ভের! 


তাহারা বলিল, “হে লূত! নিশ্চয়ই আমরা 
তোমার প্রতিপালক প্রেরিত ফিরিশ্তা । 
উহারা কখনই তোমার নিকট পৌছিতে 
পারিবে না। সুতরাং তুমি রাত্রির কোন 
এক সময়ে তোমার পরিবারবর্গসহ 
বাহির হইয়া পড় এবং তোমাদের মধ্যে 
কেহ পিছন দিকে তাকাইবে না, তোমার 
শ্রী ব্যতীত । উহাদের৬৭০ যাহা ঘটিবে 
তাহারও তাহাই ঘটিবে। নিশ্চয়ই প্রভাত 
উহাদের জন্য নির্ধারিত কাল ।৬৭১ প্রভাত 
কি নিকটবর্তী নহে? 
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৬৬৮ । অর্থাৎ লূত (আ)-এর সম্প্রদায়ের কন্যাগণ। নবী নিজ সম্প্রদায়ের পিতৃতুল্য, তাই তিনি তাহাদিগকে নিজের 
কন্যা বলিয়াছেন 


|| 
৬৬৯ । 3৯ এখানে 'প্রয়োজন' অর্থে ব্যবহৃত হইয়াছে। 
৬৭০ । এ স্থলে ‘উহাদের' অর্থ লূত (আ)-এর সম্প্রদায়ের 
৬৭১ । অর্থাৎ শাস্তির জন্য নির্ধারিত সময় হইল প্রভাত ৷ 
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৩৪৯ 


পারা £ ১২ 


৮২। অতঃপর যখন আমার আদেশ আসিল |[€6 26 ৮৫75 + ও) 


৮৪। 


৮৫ 


তখন আমি জনপদকে৬৭২ উল্টাইয়া 
দিলাম 'এবং উহাদের উপর ক্রমাগত 
বর্ষণ করিলাম প্রস্তর কঙ্কর, 


যাহা তোমার প্রতিপালকের নিকট 
চিহ্নিত৬৭৩ ছিল। ইহা৬৭৪ যালিমদিগ 
হইতে দূরে নহে। 


1৮] 


মাদ্ইয়ানবাসীদের নিকট তাহাদের ভ্রাতা 
শু'আয়বকে আমি পাঠাইয়াছিলাম ৷ সে 
1বলিয়াছিল, “হে আমার সম্প্রদায়! 
তোমরা আল্লাহ্‌র ‘ইবাদত কর, তিনি 
ব্যতীত তোমাদের অন্য কোন ইলাহ 
নাই, মাপে ও ওজনে কম করিও না; 
আমি তোমাদিগকে 

দেখিতেছি, কিন্তু আমি তোমাদের জন্য 
ডে সিরিয়া নি 

| 


‘হে আমার সম্প্রদায়! তোমরা 
ন্যায়সঙ্গতভাবে মাপিও ও ওজন করিও, 
লোকদিগকে তাহাদের প্রাপ্য বস্তু কম 
দিও না এবং পৃথিবীতে বিপর্যয় সৃষ্টি 
করিয়া বেড়াইও না। 


‘যদি তোমরা মুমিন হও তবে আল্লাহ্‌ 
অনুমোদিত৬৭৫ যাহা বাকী থাকিবে 
তোমাদের জন্য তাহা উত্তম; আমি 
তোমাদের তত্ত্বাবধায়ক নহি।' 


উহারা বলিল, “হে শু'আয়ব! তোমার 
সালাত কি তোমাকে নির্দেশ দেয় যে, 
আমাদের পিতৃ-পুরুষেরা যাহার ‘ইবাদত 
করিত আমাদিগকে তাহা বর্জন করিতে 


পচাত উহার তর 
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৬৭২। এখানে ৮৯ দ্বারা লূত (আ)-এর দেশের 'জনপদকে' বুঝাইতেছে। 
৬৭৩ ।.পাথরগুলি সাধারণ পাথরের মত ছিল না । সেইগুলিতে বিশেষ কিছু চিহ্ন ছিল। ভিন্নমতে উহার আঘাতে যে 


মৃত্যুবরণ করিবে তাহার নাম উহাতে লিপিবদ্ধ ছিল। 


৬৭৪ 1০৯ দ্বারা তাহাদের সেই বাসস্থান বুঝাইতেছে। 


৬৭৫ । ঠিকমত মাপ দেওয়ার পর লাভ যাহা হইবে তাহাই আল্লাহ্‌ কর্তৃক অনুমোদিত । 


“চি 
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৮৮ 


৮৯ 


৯০। 


Contents 


হইবে অথবা আমরা আমাদের ধন- 
সম্পদ সম্পর্কে যাহা করি তাহাও? তুমি 
তো অবশ্যই সহিষ্ণু, ভাল মানুষ ।' 


সে বলিল, ‘হে আমার সম্প্রদায়! তোমরা 
ভাবিয়া দেখিয়াছ কি, আমি যদি আমার 
প্রতিপালক প্রেরিত স্পষ্ট প্রমাণে প্রতিষ্ঠিত 
হইয়া থাকি এবং তিনি যদি তাহার 
নিকট হইতে আমাকে উৎকৃষ্ট 
জীবনোপকরণ দান করিয়া থাকেন তবে 
কি করিয়া আমি আমার কর্তব্য হইতে 
বিরত থাকিব?৬৭৬ আমি তোমাদিগকে 
যাহা নিষেধ করি আমি নিজে তাহা 
করিতে ইচ্ছা করি না৬৭৭। আমি তো 
আমার সাধ্যমত সংক্কারই করিতে চাহি। 
আমার কার্যসাধন তো আল্লাহরই 
সাহায্যে; আমি তাহারই উপর নির্ভর 
করি এবং আমি তীহারই অভিমুখী । 


“হে আমার সম্প্রদায়! আমার সহিত 
বিরোধ যেন 'কিছুতেই তোমাদিগকে 
এমন 'অপরাধ না করায় যাহাতে 
তোমাদের উপর তাহার অনুরূপ বিপদ 
আপতিত হইবে যাহা আপতিত 
হইয়াছিল নৃহের সম্প্রদায়ের উপর অথবা 
হুদের সম্প্রদায়ের উপর কিংবা সালিহের 
সম্প্রদায়ের উপর; আর লৃতের সম্প্রদায় 
তো তোমাদিগ হইতে দূরে নহে। 


“তোমরা তোমাদের প্রতিপালকের নিকট 
ক্ষমা প্রার্থনা কর ও তাহার দিকে 
প্রত্যাবর্তন কর; আমার প্রতিপালক তো 
পরম দয়ালু, প্রেমময় ।' 


উহারা বলিল, “হে শু“আয়ব! তুমি যাহা 
বল তাহার অনেক কথা আমরা বুঝি না 
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৬৭৬। এ স্থলে শর্তের জবাব “তবে কি করিয়া আমার কর্তব্য হইতে বিরত থাকিব' এইরূপ একটি বাক্য উহ্য আছে। 
৬৭৭। “৮০৪1 410 ইহা একটি আরবী বাগধারা, যাহার অর্থ অপরকে যে উপদেশ দেওয়া হয় নিজে তাহার 


করা। 
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৩৫১ পারা £ ১২ 


এবং আমরা তো আমাদের মধ্যে ens GB ELIT 
দেখি | “ k | রিডার io রা 
১৬৬১০ ৬১১৯৮ ১ 


স্বজনবর্গ না থাকিলে আমরা তোমাকে 
প্রস্তর নিক্ষেপ করিয়া মারিয়া ফেলিতাম, ৬৩১৬পা। ddd £2, 
আর আমাদের উপর তুমি শক্তিশালী ০৮১ ৬ SA) 


নহ।' 


৯২। সে, বলিল, ‘হে আমার সম্প্রদায়! 
তোমাদের নিকট কি আমার স্বজনবর্গ 
আল্লাহু অপেক্ষা অধিক শক্তিশালী? 
তোমরা তাহাকে সম্পূর্ণ পশ্চাতে ফেলিয়া 
রাখিয়াছ৬৭৮ ৷ তোমরা যাহা কর আমার 
প্রতিপালক অবশ্যই তাহা পরিবেষ্টন 
করিয়া আছেন। 
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৯৩। ‘হে আমার সম্প্রদায়! তোমরা চপ 2547 
; 56৮60851255) a3 3 4৭ 


EAT 


লাঞ্ছনাদায়ক শাস্তি এবং কে মিথ্যাবাদী । | 44 297 4০3৩ 915 4০362 
সুতরাং তোমরা প্রতীক্ষা কর, আমিও 2 ৩০১ ৩৩ ssl 
তোমাদের সহিত প্রতীক্ষা করিতেছি।' | ০৬৯১ 1৬৫ LSD ৮১১৮ 


৯৪ ।,যখন আমার নির্দেশ আসিল তখন আমি 
শু'আয়ব ও তাহার সঙ্গে যাহারা ঈমান 
আনিয়াছিল তাহাদিগকে আমার অনুগ্রহে 
রক্ষা করিয়াছিলাম। অতঃপর যাহারা 
সীমালংঘন করিয়াছিল মহানাদ 

রে গৃহে নতজানু অবস্থায় পড়িয়া 
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৯৫.। যেন তাহারা সেথায় কখনও বসবাস 
করে নাই। জানিয়া রাখ! ধ্বংসই ছিল 
পরিণাম, যেভাবে 

ধ্বংস হইয়াছিল ছামূদ সম্প্রদায়। 


৬৭৮ । অর্থাৎ ‘তোমরা তাহাকে সম্পূর্ণ বিস্তৃত হইয়াছ।' _তফসীরে মানার 
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সূরা ৪১১ হুদ 
[৯] 
৯৬। আমি তো মুসাকে আমার নিদর্শনাবলী ও 
স্পষ্ট প্রমাণসহ৬৭৯ পাঠাইয়াছিলাম, 
৯৭। ফির“আওন ও তাহার প্রধানদের নিকট । 
কিন্তু তাহারা ফির“আওনের কার্যকলাপের 
অনুসরণ করিত এবং ফির“আওনের 
কার্যকলাপ ভাল ছিল না। 

৯৮। 'সে কিয়ামতের দিনে তাহার সম্প্রদায়ের 


৯৯। 


১০০। 


অগ্রভাগে থাকিবে এবং সে উহাদিগকে 
লইয়া অগ্নিতে প্রবেশ করিবে । যেখানে 


‘প্রবেশ করানো হইবে তাহা কত নিকৃষ্ট 


স্থান! 


এই দুনিয়ায়৬৮০ উহাদিগকে করা 
হইয়াছিল অভিশাপগ্রস্ত এবং অভিশাপগ্রস্ত 
হইবে৬৮১ উহারা কিয়ামতের দিনেও । 
কত নিকৃষ্ট সে পুরস্কার যাহা উহাদিগকে 
দেওয়া হইবে! 


ইহা জনপদসমূহের কতক সংবাদ যাহা 
আমি তোমার নিকট বর্ণনা করিতেছি। 
উহাদের মধ্যে কতক এখনও বিদ্যমান 


. এবং কতক নির্মূল হইয়াছে। 


১০১। 


আমি উহাদের প্রতি যুলুম করি নাই 
কিন্তু উহারাই নিজেদের প্রতি যুলুম 
করিয়াছিল । যখন তোমার প্রতিপালকের 
বিধান আসিল তখন আল্লাহ্‌ ব্যতীত যে 
ইলাহ্‌্সমূহের তাহারা “ইবাদত করিত 
তাহারা উহাদের কোন কাজে আসিল 
না। তাহার ধ্বংস ব্যতীত উহাদের অন্য 
কিছু বৃদ্ধি করিল না। 
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৬৭৯1/০এর এক অর্থ ২৯ বা প্রমাণ, দূলীল। এ স্থলে হযরত মূসা (আ)-কে প্রদত্ত মু'জিযাগুলি। 


দ্র. ১৭8 ১০১। 
৬৮০। এ স্থলে *৬ -এর অর্থ এই দুনিয়ায় । 


৬৮১ । “অভিশাপগ্রস্ত হইবে'__ইহা আরবীতে উহ্য আছে। 


Contents 


১০২ । এইরূপই তোমার প্রতিপালকের শাস্তি! 
তিনি শান্তি দান করেন জনপদসমূহকে 
যখন উহারা যুলুম করিয়া থাকে। 
নিশ্চয়ই তাহার শাস্তি মর্মভুদ, কঠিন। 


১০৩। যে আখিরাতের শাস্তিকে ভয় করে 
ইহাতে তো তাহার জন্য নিদর্শন আছে। 
ইহা সেই দিন, যেদিন সমস্ত মানুষকে 
একত্র করা হইবে; ইহা সেই দিন যেদিন 
সকলকে উপস্থিত করা হইবে; 


১০৪। এবং আমি নির্দিষ্ট কিছু কালের জন্য উহা 
স্থগিত রাখি মাত্র৬৮২। 


১০৫। যখন সেদিন আসিবে তখন আল্লাহ্‌র 
অনুমতি ব্যতীত কেহ কথা বলিতে 
পারিবে না; উহাদের মধ্যে কেহ হইবে 
হতভাগ্য ও কেহ ভাগ্যবান। 


১০৬। অতঃপর যাহারা হতভাগ্য তাহারা 
থাকিবে অগ্নিতে এবং সেথায় তাহাদের 
জন্য থাকিবে চীৎকার ও আর্তনাদ, 


১০৭। সেথায় তাহারা স্থায়ী হইবে যত দিন 
আকাশমণ্ডলী ও পৃথিবী বিদ্যমান 
থাকিবে৬৮৩ যদি না তোমার প্রতিপালক 
অন্যরূপ ইচ্ছা করেন; নিশ্চয়ই তোমার 
প্রতিপালক তাহাই করেন যাহা তিনি 
ইচ্ছা করেন। 


১০৮। পক্ষান্তরে যাহারা' ভাগ্যবান তাহারা 
থাকিবে জান্নাতে, সেথায় তাহারা স্থায়ী 
হইবে, যত দিন আকাশমগ্ডলী ও পৃথিবী 
বিদ্যমান থাকিবে, যদি না তোমার 
প্রতিপালক অন্যরূপ ইচ্ছা করেন; ইহা 
'এক নিরবচ্ছিন্ন পুরস্কার। 
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৬৮২) অর্থাৎ নির্ধারিত সময়ে “আযাব আসিবে, তৎপূর্বে নয় । 
৬৮৩ । আরবী বাগধারা মতে ইহা দ্বারা “স্থায়ীভাবে তথায় থাকিবে' বুঝাইতেছে। 
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Contents 


১০৯। সুতরাং উহারা যাহাদের ‘ইবাদত করে 


১১০। 


১১১। 


১১২। 


১১৩। 


তাহাদের সম্বন্ধে সংশয়ে থাকিও না,৬৮৪ 
পূর্বে উহাদের পিতৃপুরুষেরা যাহাদের 
“ইবাদত করিত উহারা তাহাদেরই 
'ইবাদত করে। অবশ্যই আমি 
উহাদিগকে উহাদের প্রাপ্য পুরাপুরি 
দিব___কিছুমাত্র কম করিব না। 


[১০] 


নিশ্চয়ই আমি মুসাকে কিতাব 
দিয়াছিলাম, অতঃপর ইহাতে মতভেদ 
ঘটিয়াছিল। তোমার প্রতিপালকের পূর্ব 
সিদ্ধান্ত না থাকিলে উহাদের মীমাংসা 
হইয়া যাইত। উহারা অবশ্যই ইহার 
সম্বন্ধে বিভ্রান্তিকর সন্দেহে ছিল। 


যখন সময় আসিবে তখন অবশ্যই 
তোমার প্রতিপালক উহাদের প্রত্যেককে 
তাহার কর্মফল পুরাপুরি দিবেন । উহারা 
যাহা করে তিনি তো সে বিষয়ে সবিশেষ 
অবহিত; 


সুতরাং তুমি যেভাবে আদিষ্ট হইয়াছ 
তাহাতে স্থির থাক এবং তোমার সহিত 
যাহারা ঈমান আনিয়াছে৬৮৫ তাহারাও 
স্থির থাকুক; এবং সীমালংঘন করিও 
না। তোমরা যাহা কর নিশ্চয়ই তিনি 
তাহার সম্যক দ্রষ্টা। 


যাহারা সীমালংঘন করিয়াছে তোমরা 
তাহাদের প্রতি ঝুঁকিয়া পড়িও না; 
পড়িলে অগ্নি তোমাদিগকে স্পর্শ করিবে। 
এই অবস্থায় আল্লাহ্‌ ব্যতীত তোমাদের 
কোন অভিভাবক থাকিবে না এবং 
তোমাদের সাহায্য করা হইবে না। 
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৬৮৪ । তাহারা যে বাতিল এই সম্পর্কে কোন সন্দেহ পোষণ করিও না। 


৬৮৫ । এখানে > অর্থ “ঈমান আনিয়াছে।” 
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১১৪। 


১১৫ । 


১১৬। 


১১৭। 


১১৮। 


১১৯। 
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১১ হুদ ৩৫৫ 


তুমি সালাত কায়েম কর দিবসের দুই 
প্রান্তভাগে ও রজনীর প্রথমাংশে৬৮৬। 
সৎকর্ম অবশ্যই অসৎকর্ম মিটাইয়া দেয়। 
যাহারা উপদেশ গ্রহণ করে, ইহা 
তাহাদের জন্য এক উপদেশ। 


তুমি ধৈর্য ধারণ কর, কারণ নিশ্চয়ই 
আল্লাহ্‌ সৎকর্মপরায়ণদের শ্রমফল নষ্ট 
করেন না। 


নিষেধ করিত। সীমালংঘনকারিগণ 
যাহাতে সুখ-স্বাচ্ছন্য পাইত তাহারই 
অনুসরণ করিত এবং উহারা ছিল 
অপরাধী । 


তোমার প্রতিপালক এইরূপ নহেন যে, 
তিনি অন্যায়ভাবে জনপদ ধ্বংস করিবেন 
অথচ উহার অধিবাসীরা সংশোধনকারী। 


তোমার প্রতিপালক ইচ্ছা করিলে সমস্ত 


প্রতিপালক দয়া করেন এবং তিনি 
উহাদিগকে এইজন্যই সৃষ্টি করিয়াছেন। 
‘আমি জিন্‌ ও মানুষ উভয় দ্বারা 
জাহান্নাম পূর্ণ করিবই', তোমার 
প্রতিপালকের এই কথা পূর্ণ হইবেই। 
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৬৮৬ । দিবসের প্রথম প্রান্তভাগে ফজরের সালাত, দ্বিতীয় প্রান্তভাগে জুহর ও ‘আসরের সালাত এবং রাত্রির প্রথমাংশে 
মাগরিব ও ইশার সালাত । মোট এই পাচ ওয়াক্ত সালাত ফর্য ইব্‌ন কাছীর 


৬৮৭। 
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1232 1,191 একটি আরবী বাগধারা, যাহার অর্থ সঙ্জন।__কাশৃশাফ 
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সূরা ৪ ১১ হুদ 

১২০ । রাসূলদের এ সকল বৃত্তান্ত আমি তোমার 
নিকট বর্ণনা করিতেছি, যদ্দারা আমি 
তোমার চিত্তকে দৃঢ় করি, ইহার মাধ্যমে 
তোমার নিকট আসিয়াছে সত্য এবং 
মুমিনদের জন্য আসিয়াছে উপদেশ ও 
সাবধানবাণী । 


১২১। যাহারা ঈমান আনে না তাহাদিগকে বল, 
“তোমরা স্ব স্ব অবস্থানে কাজ করিতে 
থাক, আমরাও আমাদের কাজ করিতেছি 


১২২। ‘এবং তোমরা প্রতীক্ষা কর, আমরাও 
প্রতীক্ষা করিতেছি।' 


১২৩। আকাশমণ্ডলী ও পৃথিবীর অদৃশ্য বিষয়ের 
জ্ঞান৬৮৮ আল্লাহরই এবং তাহারই নিকট 
সমস্ত কিছু প্রত্যানীত হইবে । সুতরাং 
তুমি তাহার “ইবাদত কর এবং তাহার 
_ উপর নির্ভর কর। তোমরা যাহা কর সে 
সম্বন্ধে তোমার প্রতিপালক অনবহিত 
নহেন। 
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৬৮৮। এ স্থলে ‘জ্ঞান' শব্দটি মূল আরবীতে উহ্য আছে। 
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৩। আমি তোমার নিকট উত্তম কাহিনী বর্ণনা 
করিতেছি, ওহীর মাধ্যমে তোমার নিকট 
এই কুরআন প্রেরণ করিয়া; যদিও ইহার 
পূর্বে তুমি ছিলে অনবহিতদের অন্তর্ভুক্ত । 


৪। স্মরণ কর, ইউসুফ তাহার পিতাকে 
বলিয়াছিল, ‘হে আমার পিতা! আমি তো 
দেখিয়াছি একাদশ নক্ষত্র, সূর্য এবং 
চন্দ্রকে, দেখিয়াছি উহাদিগকে আমার 
প্রতি সিজ্দাবনত অবস্থায় ৷’ 


৫। সে বলিল, ‘হে আমার বৎস! তোমার 
স্বপ্ন বৃত্তান্ত তোমার ভ্রাতাদের নিকট 
বর্ণনা করিও না; করিলে তাহারা তোমার 
বিরুদ্ধে ষড়যন্ত্র করিবে। শয়তান তো 
মানুষের প্রকাশ্য শত্রু ।' 
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৬। এইভাবে তোমার প্রতিপালক তোমাকে 
মনোনীত করিবেন এবং তোমাকে 
স্বপ্নের৬৮৯ ব্যাখ্যা শিক্ষা দিবেন এবং 
তোমার প্রতি ও ইয়া“কৃবের পরিবার- 
পরিজনের প্রতি তাহার অনুগ্রহ পূর্ণ 
করিবেন, যেভাবে তিনি ইহা পূর্বে পূর্ণ 
করিয়াছিলেন তোমার পিতৃ-পুরুষ 
ইব্রাহীম ও ইসহাকের প্রতি । নিশ্চয়ই 
তোমার প্রতিপালক সর্বজ্ঞ, প্রজ্ঞাময় । 
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৬৮৯। এখানে ১০ দ্বারা স্বর বৃত্তান্ত বুঝাইতেছে। 
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পানি সংগ্রাহককে প্রেরণ করিল । সে 
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৩১। স্ত্রীলোকটি যখন উহাদের ষড়যন্ত্রের কথা 
শুনিল, তখন সে উহাদিগকে ডাকিয়া 
পাঠাইল, উহাদের জন্য আসন প্রস্তুত 
করিল, উহাদের প্রত্যেককে একটি 
করিয়া ছুরি দিল৭০১ এবং ইউসুফকে 
বলিল, “উহাদের সম্মুখে বাহির হও ।' 
অতঃপর উহারা যখন তাহাকে দেখিল 
তখন উহারা তাহার গরিমায় অভিভূত 
হইল এবং নিজেদের হাত কাটিয়া 
ফেলিল। উহারা বলিল, “অদ্ভুত আল্লাহ্র 
মাহাত্ম্য! এ তো মানুষ নহে, এ তো এক 
মহিমান্বিত ফিরিশ্তা ।' 


৩২। সে বলিল, 'এ-ই সে যাহার সম্বন্ধে 
তোমরা আমার নিন্দা করিয়াছ। আমি 
তো তাহা হইতে অসৎকর্ম কামনা 
করিয়াছি। কিন্তু সে নিজেকে পবিত্র 
রাখিয়াছে; আমি তাহাকে যাহা আদেশ 
করিয়াছি সে যদি তাহা না করে, তবে 


৭০০ । গৃহস্বামীর নাম বা পদবী । 
৭০১ । তাহাদিগকে ফলমূল পরিবেশন করা হইয়াছিল এবং সেইগুলি কাটিয়া খাইতে ছুরি দেওয়া হইয়াছিল । 
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৩৬ 
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সে কারারুদ্ধ হইবেই এবং হীনদের 
অন্তর্ভুক্ত হইবে ।' 


ইউসুফ বলিল, ‘হে আমার প্রতিপালক! 
এই নারীগণ আমাকে যাহার প্রতি 
আহ্বান করিতেছে তাহা অপেক্ষা 
ক্কারাগার আমার নিকট অধিক প্রিয়। 
আপনি যদি উহাদের ছলনা হইতে 
আমাকে রক্ষা না করেন তবে আমি 
উহাদের প্রতি আকৃষ্ট হইয়া পড়িব এবং 
অজ্ঞদের অন্তর্ভুক্ত হইব ।' 


অতঃপর তাহার প্রতিপালক তাহার 
আহ্বানে সাড়া দিলেন এবং তাহাকে 
উহাদের ছলনা হইতে রক্ষা করিলেন। 
তিনি তো সর্বশ্রোতা, সর্বজ্ঞ । 


নিদর্শনাবলী দেখিবার পর উহাদের মনে 
হইল যে, তাহাকে কিছু কালের জন্য 
কারারুদ্ধ করিতেই হইবে। 


[৫] 


প্রবেশ করিল। উহাদের একজন বলিল, 
“আমি স্বপ্নে দেখিলাম, আমি আংগুর৭০২ 
নিংড়াইয়া রস বাহির করিতেছি’, এবং 
অপরজন বলিল, “আমি স্বপ্নে দেখিলাম, 
আমি আমার মস্তকে রুটি বহন 
করিতেছি এবং পাখী উহা হইতে 
খাইতেছে। আমাদিগকে তুমি ইহার 
তাৎপর্য জানাইয়া দাও, আমরা তো 
তোমাকে সতকর্মপরায়ণ দেখিতেছি।' 


ইউসুফ বলিল, “তোমাদিগকে যে খাদ্য 
দেওয়া হয় তাহা আসিবার পূর্বে আমি 
তোমাদিগকে স্বপ্নের তাৎপর্য জানাইয়া 
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৭০২।.১৬.এর অর্থ মদ্য, কিন্তু ইহা এ স্থলে আংগুর অর্থে ব্যবহৃত হইয়াছে। 'আম্মান প্রদেশে আংগুর অর্থে ব্যবহৃত 


হয়। -_কাশ্শাফ, নাসাফী ইত্যাদি 
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৩৮ । 
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১২ ইউসুফ ৩৬৪ পারা £ ১২ 
দিব। আমি যাহা তোমাদিগকে এ ৩২). ১৬০ ০১ 
বলিব৭০৩ তাহা, জানি হতিপলিক a 355 ৬৪৩৬১ 
আমাকে যাহা শিক্ষা দিয়াছেন তাহা 34565595045 
হইতে বলিব। যে সম্প্রদায় আল্লাহে sls rl 
বিশ্বাস করে না ও আখিরাতে অবিশ্বাসী 06১1৮১8৮৯১৬ 


আমি তাহাদের মতবাদ বর্জন করিয়াছি। 


‘আমি আমার পিতৃপুরুষ ইব্রাহীম, 
ইস্হাক এবং ইয়া'কৃবের মতবাদ 
অনুসরণ করি। আল্লাহ্‌র সহিত কোন 
বস্তুকে শরীক করা আমাদের কাজ নহে। 
ইহা আমাদের ও সমস্ত মানুষের প্রতি 
আল্লাহর অনুগ্রহ; কিন্তু অধিকাংশ 


রর 


Is ও A 2 ৩৯5 


পরান? 
HES 45 


মানুষই কৃতজ্ঞতা প্রকাশ করে না। চদা 

০ ০০১ (১৫। 
“হে কারা-সংগীছয়! ভিন্ন ভিন্ন বহু তি 57523 9 te. 3১ $১2%-৮৭ 
প্রতিপালক শ্রেয়, না পরাক্রমশালী এক চা ক , টা 
আল্লাহ? ৩৪৩৯ 12 


“তাহাকে ছাড়িয়া তোমরা কেবল 
কতকগুলি নামের “ইবাদত করিতেছ, 
যেই নামগুলি তোমাদের পিতৃপুরুষ ও 
তোমরা রাখিয়াছ; এইগুলির কোন' 
প্রমাণ আল্লাহ্‌ পাঠান নাই। বিধান দিবার 
অধিকার কেবল আল্লাহরই । তিনি 
আদেশ দিয়াছেন অন্য কাহারও “ইবাদত 
না করিতে, কেবল তীহার ব্যতীত ; 
ইহাই শাশ্বত দীন কিন্তু অধিকাংশ মানুষ 
ইহা অবগত নহে। 


“হে কারা-সংশীদ্বয়! তোমাদের দুইজনের 
একজন তাহার প্রভুকে মদ্য পান 
করাইবে এবং অপরজন শুলবিদ্ধ হইবে; 
অতঃপর তাহার মস্তক হইতে পাখী 
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১২ ইউসুফ 


ইউসুফ উহাদের মধ্যে যে মুক্তি পাইবে 

মনে করিল, তাহাকে বলিল, ‘তোমার 
পনি? জামার বা রমিত, কিন্তু 
শয়তান উহাকে উহার প্রভুর নিকট 
তাহার বিষয় 'বলিবার কথা ভুলাইয়া 
দিল; সুতরাং ইউসুফ কয়েক বৎসর 
কারাগারে রহিল। 


[৬] 


৩৬৫ 


পারা ৪১২ 


রা 0083-6 
১৪১৩2 ৩৩ 91595 
রি HL 2 


Eb পাঠ 


০ 4 


রাজা বলিল, “আমি স্বপ্নে দেখিলাম, ka HEU 


এবং দেখিলাম সাতটি সবুজ শীষ ও 
অপর সাতটি শুষ্ক। হে প্রধানগণ! যদি 
তোমরা স্বপ্নের ব্যাখ্যা করিতে পার তবে 
আমার স্বপন সম্বন্ধে অভিমত দাও ।' 


উহারা বলিল, “ইহা অর্থহীন স্বপ্নী এবং 
আমরা এইরূপ স্বপ্নী ব্যাখ্যায় অভিজ্ঞ 
নহি।' 


কারারুদ্ধের মধ্যে যে মুক্তি 
পাইয়াছিল এবং দীর্ঘকাল পরে যাহার 
স্মরণ হইল৭০৪ সে বলিল, “আমি ইহার 
তাৎপর্য তোমাদিগকে জানাইয়া দিব। 
সুতরাং তোমরা আমাকে পাঠাও ।' 


সে বলিল,৭০৫ “হে ইউসুফ! হে 
সত্যবাদী! সাতটি স্থূলকায় গাভী, 
উহাদিগকে সাতটি শীর্ণকায় গাভী ভক্ষণ 
করিতেছে এবং সাতটি সবুজ শীষ ও 
অপর সাতটি শুষ্ক শীষ সম্বন্ধে তুমি 
আমাদিগকে ব্যাখ্যা দাও, যাহাতে আমি 
লোকদের৭০৬ নিকট ফিরিয়া যাইতে 
পারি ও যাহাতে তাহারা অবগত হইতে 
পারে।' 


৭০৪ । অর্থাৎ ইউসুফের কথা স্মরণ হইল। 


৭০৫। ‘সে বলিল" কথাটি মূল আরবীতে উহ্য আছে। 
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সূরা £ ১২ ইউসুফ ৩৬৬ পারা৪১২ 

৪৭। ইউসুফ বলিল, “তোমরা সাত বৎসর চিাচারায়াালাকান 
একাদিক্রমে চাষ করিবে, অতঃপর 5 ৩৮০০ 35৮1৮ OB cv 
তোমরা যে শস্য কর্তন করিবে উহার 21525775715 
মধ্যে যে সামান্য পরিমাণ তোমরা ভক্ষণ 7১১০ 3৩১১৩৩৮৬০০৬ 
করিবে, তাহা ব্যতীত সমস্ত শীষসমেত 5605 ৬৮৬5] 
রাখিয়া দিবে; 

৪৮। “ইহার পর আসিবে সাতটি কঠিন বৎসর, তকে 0৫4 রি 
এই সাত বৎসর, যাহা পূর্বে সঞ্চয় ~~ 
করিয়া রাখিবে, লোকে তাহা খাইবে; CDE 


কেবল সামান্য কিছু যাহা তোমরা ৩৪28৫ 1 
সংরক্ষণ করিবে৭০৭, তাহা ব্যতীত। পদ ০৮ 
০০৯০ EIS 
৪৯। “অতঃপর আসিবে এক বৎসর, সেই , রি 

বৎসর মানুষের জন্য প্রচুর বৃষ্টিপাত 826 ৬১৬৩৫ জেতে নু 


হইবে এব তু i 
১১ ৬৬৬ ০৬ 
0552 5 E 
[৭] 
৫০। 8১87৮ 5৭30৯ ১ ৬১০] OB 3-0 - 
।" যখন তাহার 5 1৫ 2৮৮৫ ৰ 4৫ প্র 
নিকট উপস্থিত হইল তখন সে বলিল, | 7% 08-9178 
‘তুমি তোমার প্রভুর নিকট ফিরিয়া যাও | (5 59৯ তা 
এবং তাহাকে জিজ্ঞাসা কর, যে নারীগণ 


৪ ৬ পাও পে 
Om 3৪, 


৫১। রাজা নারীগণকে বলিল, ‘যখন তোমরা 229529/5/96৮৮0-১ 


ইউসুফ হইতে অসৎকর্ম কামনা ৬:%1% 272৮ 2 5৫ 
করিয়াছিলে, তখন তোমাদের কী 2১৬০৪ er 
হইয়াছিল?’ তাহারা বলিল, ‘অদ্ভুত ০ ১24০৬৮৬ 
আল্লাহ্‌র মাহাত্ম্য! আমরা উহার মধ্যে তা? 

কোন দোষ দেখি নাই ৷’ ‘আধীযের স্ত্রী Hh 5৬48 


৭০৭। বীজ ইত্যাদির জন্য । 
৭০৮। ০১১৯৫ শব্দটির অর্থ ফল নিংড়াইয়া রস বাহির করিবে । এ স্থলে ইহা বাগধারারূপে ব্যবহৃত হইয়াছে, 
যাহার অর্থ প্রচুর ভোগ-বিলাস করিবে । তাফসীরে মানার 
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EET ৩৬৭ পারা ৪ ১২ 
বলিল, ‘এক্ষণে সত্য প্রকাশ হইল, 22220 


আমিই তাহাকে ফুসলাইয়াছিলাম, সে 


৩৫০ AEE ৮৫ 
1061 


তো সত্যবাদী ।' 3 ৩ 4০১৪ 
০৯০৫ 
৫২। ইহা এইজন্য যে,৭০৯ যাহাতে সে৭১০ ১২৫ পর্বত 
জানিতে পারে যে, তাহার অনুপস্থিতিতে 3621১ 
আমি৭১১ তাহার প্রতি বিশ্বাসঘাতকতা Bre LES 
করি নাই এবং নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ 


না।' 
৭০৯।,সে বলিল, “আমি ইহা বলিয়াছিলাম' কথাটি এ স্থলে উহ্য আছে। 


৭১০। ‘সে’ অর্থ “আবীয মিসর ৷' 
৭১১। অধিকাংশ তাফসীরকারের মতে ৫২ ও ৫৩ নম্বর আয়াতে বর্ণিত কথাগুলি হযরত ইউসুফের উক্তি। 


৫৮৬ 


0৫82৬1৩৩৯৮৮ WS 
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ত্ৰয়োদশ পারা 


৫৩। সে বলিল, ‘আমি নিজেকে নির্দোষ মনে 
করি না, মানুষের মন অবশ্যই মন্দ কর্ম 
প্রবণ, কিন্তু সে নহে, যাহার প্রতি আমার 
প্রতিপালক দয়া করেন। আমার 


t ১৪ রি ৪ [25-০” 
৫17০৫1৫৫43৫ 
£১১08905% ০১1৫), খু 


৩৬ পাপা ANS 
প্রতিপালক তো অতি ক্ষমাশীল, পরম ৮৮১) ০৯5৩৭] 
দয়ালু। ০৯:৫6 0) 


৫৪1 রাজা বলিল, ‘ইউসুফকে৭১২ আমার 
নিকট লইয়া আইস; আমি তাহাকে 
আমার একান্ত সহচর নিযুক্ত করিব ৷” 

ঃপর রাজা যখন তাহার সহিত কথা 


পো 


bh UR SOEs ot 
01৫4৮৮৫1৫4৫ 

0৫8 852 

থা HE ১০৮০৪1০৬-৪, 
OY ৮৮ 

286 ৩১৫%-৮ 


৫৫ 


ইউসুফ৭১৪ বলিল, “আমাকে দেশের 
ধনভাণ্ডারের উপর কর্তৃত্ব প্রদান 
করুন৭১৫; আমি তো উত্তম রক্ষক, 
সুবিজ্ঞ।' 

৫৬। এইভাবে ইউসুফকে আমি সেই দেশে 
প্রতিষ্ঠিত করিলাম; সে সেই দেশে যথা 
ইচ্ছা অবস্থান করিতে পারিত। আমি 
যাহাকে ইচ্ছা তাহার প্রতি দয়া করি; 


আমি সৎকর্মপরায়ণদের শ্রমফল নষ্ট করি ৫৯. ৯৪৭) /১৫ ১ ০ ৮২ 
লা? 002৮৮ রি rr 85 


৫৭। যাহারা মু'মিন এবং মুত্তাকী তাহাদের GGG nds নাম্বার 
পা 55 2 ৪৬৫৬ RS ১ 
আখিরাতের পুরস্কারই উত্তম । PMA A> ৪৮ উঠা 
E Bt 
[৮] Bs al E 
৫৮। ইউসুফের ভ্রাতাগণ আসিল এবং তাহার 1৫০৫ 4৪০৫ 


নিকট উপস্থিত হইল । সে উহাদিগকে | 9৫61৩456685 75$-54 
চিনিল, কিন্তু উহারা তাহাকে চিনিতে 


পারিল না। 


৭১২। এ স্থলে * সর্বনামটি ইউসুফের পরিবর্তে ব্যবহৃত হইয়াছে। 

৭১৩। এস্থলে (৫৫ ক্রিয়ার কর্তা 'রাজা'। 

৭১৪ । এখানে 03 ক্রিয়ার কর্তা হযরত ইউসুফ (আ)। 

৭১৫। ইউসুফ (আ) আস দুর্ভিক্ষে ন্যায়নীতির মাধ্যমে মানুষকে সাহায্য করার জন্য এই পদ চাহিয়াছিলেন। 


৫৯। 


৬০ 


৬২ 


২৪-- 
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১২ ইউসুফ ৩৬৯ 


এবং সে যখন উহাদের সামগ্রীর ব্যবস্থা 
করিয়া দিল তখন সে বলিল, “তোমরা 
আমার নিকট তোমাদের বৈমাত্রেয় 
ভ্রাতাকে লইয়া আইস। তোমরা কি 
দেখিতেছ 'না যে, আমি মাপে পূর্ণ 
মাত্রায় দেই এবং আমি উত্তম 
অতিথিপরায়ণ। 


“কিন্তু তোমরা যদি তাহাকে আমার 
নিকট লইয়া না আইস তবে আমার 
নিকট তোমাদের জন্য কোন বরাদ্দ৭১৬ 
থাকিবে না এবং তোমরা আমার 
নিকটবর্তী হইবে না৭১৭। 


উহার পিতাকে সম্মত করিবার চেষ্টা 
a এবং আমরা নিশ্চয়ই ইহা 
’ 


ইউসুফ তাহার ভৃত্যগণকে বলিল, 
“উহারা যে পণ্যমূল্য দিয়াছে তাহা 
উহাদের মালপত্রের মধ্যে রাখিয়া 
দাও-_যাহাতে স্বজনগণের নিকট 
প্রত্যাবর্তনের পর উহারা তাহা চিনিতে 
পারে, তাহা হইলে উহারা পুনরায় 
আসিতে পারে৭১৮।” 


,অতঃপর উহারা যখন উহাদের পিতার 


নিকট ফিরিয়া আসিল, তখন উহারা 
বলিল, ‘হে আমাদের পিতা! আমাদের 
জন্য বরাদ্দ নিষিদ্ধ করা হইয়াছে। 
সুতরাং আমাদের ভ্রাতাকে আমাদের 
সহিত পাঠাইয়া দিন যাহাতে আমরা 
রসদ পাইতে পারি। আমরা অবশ্যই 
তাহার রক্ষণাবেক্ষণ করিব ।' 


ও | পারা ৪১৩ 
১০৯ 5৭ 
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৭১৬। এ স্থলে ৫: শব্দ ছারা যাহা মাপিয়া লওয়া হয় তাহা অর্থাৎ বরাদ্দ রসদ বুঝাইতেছে। 
৭১৭ । তাহাকে না আনিলে বুঝা যাইবে, তোমাদের তেমন কোন ভাই নাই, তোমরা মিথ্যা বলিয়া তাহার নামে বরাদ্দ 


চাহিতেছ। 


৭১৮ । তাহাদের পুনরায় আসার আগ্রহ যাহাতে হয় অথবা মূলধনের অভাবে তাহাদের আসার ব্যাপারে কোন বাধার 


সৃষ্টি না হয়। 


সূরা £ ১২ ইউসুফ 
৬৪। সে বলিল, ‘আমি কি তোমাদিগকে 


৬৫ 


৬৬ 


৬৭ 
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৩৭০ 


উহার সম্বন্ধে সেইরূপ বিশ্বাস করিব, 
'যেরূপ বিশ্বাস পূর্বে তোমাদিগকে 
করিয়াছিলাম উহার ভ্রাতা সম্বন্ধে? 
আল্লাহই রক্ষণাবেক্ষণে শ্রেষ্ঠ এবং তিনি 
সর্বশ্রেষ্ঠ দয়ালু।' 


যখন উহারা উহাদের মালপত্র খুলিল 
তখন উহারা দেখিতে পাইল উহাদের 
পণ্যমূল্য উহাদিগকে প্রত্যর্পণ করা 
হইয়াছে । উহারা বলিল, “হে আমাদের 
পিতা! আমরা আর কি প্রত্যাশা করিতে 
পারি? ইহা আমাদের প্রদত্ত পণ্যমূল্য, 
আমাদিগকে প্রত্যর্পণ করা হইয়াছে 
খাদ্য-সামগ্রী আনিয়া দিব এবং আমরা 
আমাদের ভ্রাতার রক্ষণাবেক্ষণ করিব 
এবং আমরা অতিরিক্ত আর এক উ্র- 
বোঝাই পণ্য আনিব; যাহা আনিয়াছি৭১৯ 
তাহা পরিমাণে অল্প ।'৭২০ 


পিতা বলিল, ‘আমি উহাকে কখনই 
তোমাদের সহিত পাঠাইব না যতক্ষণ না 
তোমরা আল্লাহ্‌র নামে অঙ্গীকার কর যে, 
তোমরা উহাকে আমার নিকট লইয়া 
আসিবেই, অবশ্য যদি তোমরা একান্ত 
অসহায় হইয়া না পড়৭২১।" অতঃপর 
যখন উহারা তাহার নিকট প্রতিজ্ঞা 
করিল তখন সে বলিল, ‘আমরা যে 
বিষয়ে কথা বলিতেছি, আল্লাহ্‌ তাহার 
বিধায়ক ।' 


সে বলিল, “হে আমার পুত্রগণ! তোমরা 
এক দ্বার দিয়া প্রবেশ করিও না, ভিন্ন 
ভিন্ন দ্বার দিয়া প্রবেশ করিবে৭২২। 


৭১৯। এখানে 13 -এর অর্থ যাহা আনা হইয়াছে। 
৭২০। ভিন্ন অর্থে উহা সহজ পরিমাপ । 
৭২১। বিপদে আপদে পরিবেষ্টিত হওয়ার কারণে । 
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৭২২। কুদৃষ্টি এড়াইবার জন্য, ডাকাত বা দুষ্কৃতিকারীর দল বলিয়া যেন কাহারও সন্দেহের উদ্রেক না হয়, সেইজন্য । 
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৬৮ 


৬৯ 


৭০। 


৭১। 


আল্লাহ্‌র বিধানের বিরদ্ধে আমি 
তোমাদের জন্য কিছু করিতে পারি না। 
বিধান আল্লাহরই । আমি তাঁহারই উপর 
নির্ভর করি এবং যাহারা নির্ভর করিতে 
চাহে তাহারা আল্লাহরই উপর নির্ভর 
করুক 
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যখন, , তাহারা, তাহাদের পিতা 
তাহাদিগকে যেভাবে আদেশ করিয়াছিল, 
সেইভাবেই প্রবেশ করিল, তখন আল্লাহ্‌র 
বিধানের ৭২৩ বিরুদ্ধে উহা তাহাদের 
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তাহার মনের একটি' অভিপ্রায় পূর্ণ 
করিয়াছিল এবং সে অবশ্যই জ্ঞানী ছিল, 
কারণ আমি তাহাকে শিক্ষা দিয়াছিলাম। 
কিন্তু অধিকাংশ মানুষ ইহা অবগত 
নহে। 


[৯] 
উহারা যখন ইউসুফের সম্মুখে উপস্থিত 270 2 £53 -14 
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সহোদরের মালপত্রের মধ্যে পান- 
পাত্র৭২৪ রাখিয়া দিল। অতঃপর এক 
আহ্বায়ক চীৎকার করিয়া বলিল, “হে 
যাত্রীদল৭২৫! তোমরা নিশ্চয়ই চোর।” 


৮4 ০৬) CY 
উহার তাহাদের দিকে, চাহিয়া বলিল, | 0৫335৯৮915৮ 


৭২৩। আল্লাহ্র নির্ধারিত ব্যবস্থা এই যে, বিন্ইয়ামীনকে ফিরাইয়া নিতে পারিবে না। 

৭২৪। 2৬. শব্দটির অর্থ পানপাত্র কিন্তু এ স্থলে ৬! রাজার পানপাত্র অর্থে ব্যবহৃত হইয়াছে। ইহার 
অর্থ পরিমাপ পাত্রও হয় ।__লিসানুল 'আরাব 

৭২৫। ১ শব্দের অর্থ £ যে সব যাত্রী উট কিংবা গাধার সাহায্যে যাত্রা করে, কিন্তু ১:*/। সাধারণভাবে যে 
কোন যাত্রীদলকেও বুঝায় ।-মানার 


৭৩। 


৭৫। 


Contents 


উহারা বলিল, ‘আল্লাহ্র শপথ! তোমরা 
তো জান আমরা এই দেশে দুষ্কৃতি 
করিতে আসি নাই এবং আমরা চোরও 
নহি ৷’ 


তাহারা বলিল, ‘যদি তোমরা মিথ্যাবাদী 
হও তবে তাহার৭২৭ শাস্তি কী? 


পত্রের মধ্যে পাত্রটি পাওয়া যাইবে, 
সে-ই তাহার বিনিময়৭২৮ ৷’ এইভাবে 
আমরা সীমালংঘনকারীদিগকে শাস্তি 
দিয়া থাকি। 


অতঃপর সে তাহার সহোদরের মালপত্র 
তল্লাশির পূর্বে উহাদের মালপত্র তল্লাশি 
করিতে লাগিল, পরে তাহার সহোদরের 
মালপত্রের মধ্য হইতে পাত্রটি বাহির 
করিল। এইভাবে আমি ইউসুফের জন্য 
কৌশল করিয়াছিলাম। 
আইনে৭২৯ তাহার সহোদরকে সে 
আটক.করিতে পারিত না, আল্লাহ্‌ ইচ্ছা 
না করিলে । আমি যাহাকে ইচ্ছা মর্যাদায় 
উন্নীত করি। প্রত্যেক জ্ঞানবান ব্যক্তির 
উপর আছে সর্বজ্ঞানী। 


উহারা বলিল, 'সে যদি চুরি করিয়া 


থাকে তবে তাহার সহোদরও তো পূর্বে 


চুরি করিয়াছিল ।"৭৩০কিন্তু ইউসুফ প্রকৃত 
ব্যাপার নিজের মনে গোপন রাখিল এবং 
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৭২৬। “আমি' দ্বারা এ স্থলে প্রধান আহ্বায়ককে বুঝাইতেছে। 

৭২৭। এখানে '' * “তাহার' দ্বারা যে চুরি করিয়াছে তাহাকে বুঝাইতেছে। 

৭২৮ । "সে-ই তাহার বিনিময়" অর্থাৎ দাসত্ব হইবে তাহার শাস্তি । 

৭২৯। সেকালের মিসরে চোরের শাস্তি ছিল বেত্রাঘাত ও জরিমানা ।-__জালালায়ন 

৭৩০। ইউসুফ (আ)-এর শৈশবের কোন ঘটনার প্রতি ইংগিত করিয়া তাহারা পুনরায় তাহাকে দোষারোপ করিলেন । 


প্রকৃতপক্ষে উহা চুরির কোন ঘটনা ছিল না। 


Contents 


সূরা £ ১২ ইউসুফ ৩৭৩ পারা ৪ ১৩ 
উহাদের নিকট প্রকাশ করিল না; সে চি 22344 
মনে মনে বলিল, ‘তোমাদের অবস্থা তো od ১৬৪ "2 
হীনতর এবং তোমরা যাহা বলিতেছ সে ৫৫ রঃ 
সম্বন্ধে আল্লাহ্‌ সবিশেষ অবহিত" এ 


দেও 
৭৮। উহারা বলিল, “হে “আযীয, ইহার পিতা ৮৫74 ৫ _ 
তো অতিশয় বৃদ্ধ; সুতরাং ইহার স্থলে 9৬ lh 


আপনি আমাদের একজনকে রাখুন । 0২54৫34042 
আমরা তো আপনাকে দেখিতেছি 4565 ৬৩৬ পপ 
মহানুভব ব্যক্তিদের একজন ।" 0৫১৮৯) 02450 
৭৯। সে বলিল, “যাহার নিকট আমরা একা ০:৬১ 416৫ ৰ 
| . | -YA 
আমাদের মাল পাইয়াছি, তাহাকে ছাড়া EM 20% 
অন্যকে রাখার অপরাধ হইতে আমরা * ৩5 ৬৩৩১; 5! 
আল্লাহ্র শরণ লইতেছি। এরূপ করিলে পু এ 
আমরা অবশ্যই সীমালংঘনকারী হইব !'. OODLE 
[১০] 


৮০। যখন উহারা তাহার নিকট হইতে সম্পূর্ণ ১2৫ 235156616-%. 
নিরাশ হইল, তখন উহারা নির্জনে গিয়া 9 এ 
পরামর্শ করিতে লাগিল। উহাদের | 51 পা 8৮০০ 03 


বয়োজ্যেষ্ঠ ব্যক্তি বলিল, 'তোমরা কি ৫5১৫ ৫৫ ৫৫45 
জান না যে, তোমাদের পিতা তোমাদের 21 02 ৪৪০ পি ৩৯1৬৪ 
নিকট হইতে আল্লাহর নামে অঙ্গীকার | 4% (; 2৬ UO ৩ :9 9 


লইয়াছেন এবং পূর্বেও তোমরা সারি চিনি 
ইউসুফের ব্যাপারে ত্রুটি করিয়াছিলে। চাটি টিটি রি 


সুতরাং আমি কিছুতেই এই দেশ ত্যাগ 04 7 
করিব না যতক্ষণ না আমার পিতা > 
আমাকে অনুমতি দেন অথবা আল্লাহ্‌ ০৫ 0 ১৩. 285 
আমার জন্য কোন ব্যবস্থা করেন এবং রা 

তিনিই শ্রেষ্ঠ বিচারক। 

৮১। ‘তোমরা তোমাদের পিতার নিকট (21407121585 241 01 223) -A' 
ফিরিয়া যাও এবং বল, ‘হে আমাদের ০৬৮৮ ৯ ০৭ এ 
পিতা! আপনার পুত্র তো চুরি করিয়াছে edu ৬৩৪ ৩] 
এবং আমরা যাহা জানি তাহারই প্রত্যক্ষ ৬০৫৩৪) 6৩৪ ৬৫ 


বিবরণ দিলাম । আর অজানা ব্যাপারে PESO ৫ 
আমরা সংরক্ষণকারী নই। ০০১৯১৮০৯৯৬৬ 


সুরা ঃ 


৮২। 


৮৪। 


৮৫। 


৮৭। 
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১২ ইউসুফ 


‘যে জনপদে আমরা ছিলাম উহার 
অধিবাসিগণকে জিজ্ঞাসা করুন এবং যে 
যাত্রদলের সহিত আমরা আসিয়াছি 
তাহাদিগকেও। আমরা অবশ্যই সত্য 
বলিতেছি।' 


ইয়াকুব বলিল, “না, তোমাদের মন 
তোমাদের জন্য একটি কাহিনী সাজাইয়া 
দিয়াছে, সুতরাং পূর্ণ ধৈর্যই শ্রেয়; হয়তো 
আল্লাহ্‌ উহাদিগকে একসংগে আমার 
নিকট আনিয়া দিবেন। অবশ্য তিনিই 
সর্বজ্ঞ, প্রজ্ঞাময় ।" 


সে উহাদিগ হইতে মুখ ফিরাইয়া লইল 
এবং বলিল, ‘আফসোস ইউসুফের 
জন্য ৷’ শোকে তাহার চক্ষুদ্ধয় সাদা হইয়া 
গিয়াছিল৭৩১ এবং সে ছিল অসহনীয় 
মনস্তাপে ক্রিষ্ট। 


উহারা বলিল, “আল্লাহ্‌র শপথ! আপনি 
তো ইউসুফের কথা সদা স্মরণ করিতে 
থাকিবেন যতক্ষণ না আপনি মুমূর্ষু 
হইবেন, অথবা মৃত্যু বরণ করিবেন ।” 


সে বলিল, “আমি আমার অসহনীয় 
বেদনা, আমার দুঃখ শুধু আল্লাহ্‌র নিকট 
নিবেদন করিতেছি এবং আমি আল্লাহ্‌র 
নিকট হইতে জানি যাহা তোমরা জান 
না। 


‘হে আমার পুত্রগণ! তোমরা যাও, 
ইউসুফ ও তাহার সহোদরের অনুসন্ধান 
কর এবং আল্লাহ্‌র আশিস হইতে 
তোমরা নিরাশ হইও না। কারণ 
আল্লাহ্‌র আশিস হইতে কেহই নিরাশ 
হয় না, কাফির সম্প্রদায় ব্যতীত ৷’ 
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৭৩১। <০ ০২১19 -এর শাব্দিক অর্থ ‘তাহার চক্ষুদ্রয় সাদা হইয়া গিয়াছিল’ অর্থাৎ নিম্পুভ হইয়া গিয়াছিল। 


সুরা ৪ 


৮৮। 


৮৯। 


৯০ 


৯৩। 
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১২ ইউসুফ 


যখন উহারা তাহার নিকট উপস্থিত হইল 
তখন বলিল, ‘হে “আযীয! আমরা ও 
আমাদের পরিবার-পরিজন বিপন্ন হইয়া 
পড়িয়াছি এবং আমরা তুচ্ছ পুঁজি লইয়া 
আসিয়াছি;' আপনি আমাদের রসদ পূর্ণ 
মাত্রায় দিন এবং আমাদিগকে দান 
করুন;' আল্লাহ্‌ দাতাগণকে পুরস্কৃত 
করিয়া থাকেন।' 


সে বলিল, “তোমরা কি জান, তোমরা 
ইউসুফ ও তাহার সহোদরের প্রতি 
কিরূপ আচরণ করিয়াছিলে, যখন 
তোমরা ছিলে অজ্ঞ? 


উহারা বলিল, “তবে কি তুমিই ইউসুফ? 
সে বলিল, ‘আমিই ইউসুফ এবং এই 


‘আমার সহোদর; আল্লাহ তো আমাদের 


প্রতি অনুগ্রহ করিয়াছেন। নিশ্চয়ই যে 
ব্যক্তি মুত্তাকী এবং ধৈর্যশীল, আল্লাহ্‌ 
সেইরূপ সৎকর্মপরায়ণদের শ্রমফল নষ্ট 
করেন না। 


উহারা বলিল, “আল্লাহ্‌র শপথ! আল্লাহ্‌ 
নিশ্চয়ই তোমাকে আমাদের উপর 
প্রাধান্য দিয়াছেন এবং আমরা তো 
অপরাধী ছিলাম ।' 


সে বলিল, ‘আজ তোমাদের বিরুদ্ধে 
কোন অভিযোগ নাই। আল্লাহ্‌ 
তোমাদিগকে ক্ষমা করুন এবং তিনিই 
শ্রেষ্ঠ দয়ালু ।' 


তোমরা আমার এই জামাটি লইয়া যাও 
এবং ইহা আমার পিতার মুখমণ্ডলের 
উপর রাখিও; তিনি ফিরিয়া 
পাইবেন। আর তোমাদের পরিবারের 
সকলকেই আমার নিকট লইয়া 
আসিও।' 
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১২ ইউসুফ 

[১১] 
অতঃপর যাত্রীদল যখন বাহির হইয়া 
পড়িল৭৩২ তখন উহাদের পিতা বলিল, 
‘তোমরা যদি আমাকে অপ্রকৃতিস্থ মনে 
না কর তবে বলি৭৩৩, আমি ইউসুফের 


ঘ্রাণ পাইতেছি।' 


তাহারা৭৩৪ বলিল, ‘আল্লাহ্র শপথ! 
আপনি তো আপনার পূর্ব বিভ্রান্তিতে 
রহিয়াছেন৭৩৫। 


অতঃপর যখন সুসংবাদবাহক উপস্থিত 
হইল এবং তাহার মুখমণ্ডলের উপর 
জামাটি৭৩৬ রাখিল তখন সে দৃষ্টিশক্তি 
ফিরিয়া পাইল। সে বলিল, ‘আমি কি 
তোমাদিগকে বলি নাই যে, আমি 
আল্লাহর নিকট হইতে জানি যাহা 
তোমরা জান না? 


উহারা বলিল, “হে আমাদের পিতা! 
আমাদের পাপের জন্য ক্ষমা প্রার্থনা 
করুন; আমরা তো অপরাধী ।' 


সে বলিল, “আমি আমার প্রতিপালকের 
নিকট তোমাদের জন্য ক্ষমা প্রার্থনা 
করিব। তিনি তো অতি ক্ষমাশীল, পরম 
দয়ালু ৷' 


অতঃপর উহারা যখন ইউসুফের নিকট 
উপস্থিত হইল, তখন সে তাহার পিতা- 
মাতাকে আলিংগন করিল এবং বলিল, 
‘আপনারা আল্লাহ্র ইচ্ছায় নিরাপদে 
মিসরে প্রবেশ করুন ৷' 
৭৩২। অর্থাৎ মিসর হইতে । 


৭৩৩ । “বলি' কথাটি আরবীতে উহ্য আছে। 
৭৩৪ | অর্থাৎ উপস্থিত ব্যক্তিবর্গ ৷ 


৩৭৬ 


WW SLE 15৩ to 
UG 


2 4&2: EAS 
তু 3, এ 
৫ 


২৫৩ ৩৩৮০৬ 
০৫৪৬ YS SE 4)| 02 9518) 


2৫ 


০০৯৪৯ ৬৫0, 
NEESER EY 


৫৫ 


Os কি 


1 
CEREALS 
৮৬০১১৩1৯৯৯5 _ধ* 


2 পতল 


Ps BES 0৬5 4585) sl 


O05 2)? ৩) 
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অভিমত প্রকাশ করিয়াছেন। 
৭৩৬। এখানে * সর্বনাম দ্বারা জামাটি বুঝায় ৷ 
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১৩ 


১০০। এবং ইউসুফ তাহার মাতা-পিতাকে 
উচ্চাসনে বসাইল এবং উহারা সকলে 
তাহার সম্মানে সিজ্দায়৭৩৭ লুটাইয়া 
পড়িল। সে বলিল, 'হে আমার পিতা! 
ইহাই আমার পূর্বেকার স্বপ্নের ব্যাখ্যা; 
আমার প্রতিপালক উহা সত্যে পরিণত 
করিয়াছেন এবং তিনি আমাকে কারাগার 
হইতে'মুক্ত করিয়া এবং শয়তান আমার 
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পরও আপনাদিগকে মরু অঞ্চল হইতে 
এখানে আনিয়া দিয়া আমার প্রতি 
অনুগ্রহ করিয়াছেন। আমার প্রতিপালক 
যাহা ইচ্ছা তাহা নিপুণতার সহিত 
করেন। তিনি তো সর্বজ্ঞ, প্রজ্ঞাময় । 


‘হে আমার প্রতিপালক! তুমি আমাকে 
রাজ্য দান করিয়াছ এবং স্বপ্নের ব্যাখ্যা 
শিক্ষা দিয়াছ। হে আকাশমণ্ডলী ও 
পৃথিবীর সৃষ্টা! তুমিই ইহলোক ও 
পরলোকে আমার অভিভাবক । তুমি 
আমাকে মুসলিম হিসাবে মৃত্যু দাও এবং 
আমাকে সৎকর্মপরায়ণদের অন্তর্ভুক্ত 
কর।' 


১০১। 


১০২। ইহা অদৃশ্যলোকের সংবাদ যাহা 
তোমাকে আমি ওহী দ্বারা অবহিত 
করিতেছি; ষড়যন্ত্রকালে যখন উহারা 
মতৈক্যে পৌছিয়াছিল, তখন 
উহাদের সংগে ছিলে না। 


১ 


তুমি যতই চাহ না কেন, অধিকাংশ 
লোকই বিশ্বাস করিবার নহে। 


১০৩। 


এবং তুমি তাহাদের নিকট কোন 
পারিশ্রমিক দাবি করিতেছ না। ইহা তো 
বিশ্বজগতের জন্য উপদেশ ব্যতীত কিছু 
নয়। 


১০৪ । 
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৭৩৭ । সম্মান প্রদর্শনের জন্য এই সিজ্দা, পূর্ববর্তী শরী'আতে বৈধ ছিল। 


Contents 


সূরা ৪ ১২ ইউসুফ 
[১২] 


১০৫। আকাশমণ্ডলী ও পৃথিবীতে অনেক 
নিদর্শন রহিয়াছে; তাহারা এই সমস্ত 
প্রত্যক্ষ করে, কিন্তু তাহারা এই সকলের 
প্রতি উদাসীন । 


১০৬। তাহাদের অধিকাংশ আল্লাহে বিশ্বাস 
করে, কিন্তু তাহার শরীক করে। 


১০৭।' তবে কি তাহারা আল্লাহ্‌র সর্বগ্রাসী শাস্তি 
হইতে অথবা তাহাদের অজ্ঞাতসারে 
কিয়ামতের আকস্মিক উপস্থিতি হইতে 
নিরাপদ? 


১০৮। বল, “ইহাই আমার পথ ঃ আল্লাহ্‌র প্রতি 


১০৯। তোমার পূর্বেও জনপদবাসীদের মধ্য 
ডি পুরুষগণকেই প্রেরণ করিয়া- 


ছিলাম, যাহাদের নিকট ওহী 
৪৮৮48 
ভ্রমণ করে নাই এবং 


পূর্ববতীদের কি পরিণাম হইয়াছিল 
তাহা কি দেখে নাই? যাহারা মুত্তাকী 
তাহাদের জন্য পরলোকই শ্রেয়; তোমরা 
কি বুঝ না? 


১১০। অবশেষে যখন রাসূলগণ নিরাশ হইল 
এবং লোকে ভাবিল যে, রাসূলগণকে 
মিথ্যা আশ্বাস দেওয়া হইয়াছে তখন 
তাহাদের নিকট আমার সাহায্য আসিল । 
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এইভাবে আমি যাহাকে ইচ্ছা করি সে সিকি চিরুনি 
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১৩-সূরা রা*দ 
৪৩ আয়াত, ৬ রুকু, মাদানী৭৪০ 
| দয়াময়, পরম দয়াল, আল্লাহ্র নামে ।। 
১। আলিফ্-লাম-মীম্-রা লি কুর- দার 
| আনের আয়াত, যাহা চুপ SE A ০7 


হইতে তোমার প্রতি অবতীর্ণ হইয়াছে 
তাহাই সত্য; কিন্তু অধিকাংশ মানুষ 
ইহাতে ঈমান আনে না। 
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২। আল্লাহই উর্বদেশে আকাশমণ্ডলী স্থাপন 
করিয়াছেন স্তম্ভ ব্যতীত__-তোমরা ইহা 
দেখিতেছ। অতঃপর তিনি “আর্শে৭৪১ 
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তোমরা তোমাদের প্রতিপালকের সঙ্গে 
সাক্ষাত সম্বন্ধে নিশ্চিত বিশ্বাস করিতে 
পার। 


৩। তিনিই ভূতলকে করিয়াছেন এবং 
উহাতে পর্বত ও নদী সৃষ্টি করিয়াছেন 
এবং প্রত্যেক প্রকারের ফল সৃষ্টি 
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সূরা £ ১৩ বাদ ৩৮১ 


দিয়া থাকি। অবশ্যই বোধশক্তি সম্পন্ন 
সম্প্রদায়ের জন্য ইহাতে রহিয়াছে 
নিদর্শন । 


৫। যদি তুমি বিস্মিত হও, তবে বিস্ময়ের 
বিষয় উহাদের কথাঃ “মাটিতে পরিণত 
হওয়ার পরও কি আমরা নূতন জীবন 8 
লাভ করিব? উহারাই উহাদের 
প্রতিপালককে অস্বীকার করে এবং 
উহাদেরই গলদেশে থাকিবে 
লৌহশৃঙ্খল। উহারাই অগ্নিবাসী ও 
সেখানে উহারা স্থায়ী হইবে । 
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না কেন?’ তুমি তো কেবল সতর্ককারী 
এবং প্রত্যেক সম্প্রদায়ের জন্য আছে পথ 
প্রদর্শক। 
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প্রত্যেক বস্তুরই এক নির্দিষ্ট পরিমাণ 
আছে। 
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১৬। বল, ‘কে আকাশমণ্ডলী ও পৃথিবীর 
প্রতিপালক?’ বল, ‘আল্লাহ্‌ ।' বল, ‘তবে 
কি তোমরা অভিভাবকরূপে গ্রহণ 
করিয়াছ আল্লাহ্‌র পরিবর্তে অপরকে [৫ 
যাহারা নিজেদের লাভ বা ক্ষতি সাধনে 
সক্ষম নহে?’ বল, “অন্ধ ও চক্ষুম্মান কি 
সমান অথবা অন্ধকার ও আলো কি 
এক?’ তবে কী তাহারা আল্লাহ্‌র এমন 
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স্মরণে যাহাদের চিত্ত প্রশান্ত হয়; জানিয়া 
রাখ, আল্লাহ্‌র স্বরণেই চিত্ত প্রশান্ত হয়; 


‘যাহারা ঈমান আনে ও সৎকর্ম করে, 
পরম আনন্দ এবং শুভ পরিণাম 
তাহাদেরই ৷ 


এইভাবে ৭৫২. আমি তোমাকে 
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নিকট তিলাওয়াত করিবার জন্য, যাহা 
আমি তোমার প্রতি প্রত্যাদেশ করিয়াছি । 
তথাপি উহারা দয়াময়কে অস্বীকার 
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প্রতীয়মান হইয়াছে এবং উহাদিগকে 
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ous EH 


৫ ০24,01৫ 5 শঠ ০2 ১/৫ 
১৮৪৮ ও ৫ বৈ 
৮6554017454 
ন পা PAL 5 ৩ > 
AIC SES Hoh 0S 
SIEGES 29501 


21০৪৫৬০১৯০৬ 


১5501550208 
25৬৫589৬৩৩৪ ৫১ 
8০5৩ CN 5৭4৯ 
058 Cia) 


৭৫৪ । ইহাদের অক্ষম ইলাহগুলির মত' কথা কয়টি উহ্য আছে। 
৭৫৫। অর্থাৎ আল্লাহ্‌র শরীক করার অথবা ইসলাম ও মুসলিমের বিরুদ্ধাচরণ করার বিষয়টি । 
৭৫৬। J শব্দটির অর্থ ‘পথ’ এ স্থলে :৯../1 দ্বারা সৎপথ বুঝাইতেছে। 


Contents 


পাঞিপাতর্ত 


০55 5851 AAS চতুর 52 
SM G23 SHON 


কোন কোন দল উহার কতক অংশ ৫ 4209042 2d 
অস্বীকার করে। বল, ‘আমি তো নি ON 0 
আল্লাহ্র “ইবাদত করিতে ও তাহার 4b tol yal lL US 
কোন শরীক না করিতে আদিষ্ট হইয়াছি। AIS 
আমি তাঁহারই প্রতি আহ্বান করি এবং 2 


৩৭। এইভাবে আমি কুরআন অবতীর্ণ 


জ্ঞান প্রাপ্তির পর তুমি যদি তাহাদের 


৩৮। তোমার পূর্বে আমি তো অনেক রাসূল 


তরী ও সন্তান সন্ততি দিয়াছিলাম। 951 ধ 

আল্লাহ্র অনুমতি কোন নিদর্শন all পর্থীর ১ 227, পাপ পা 
উপস্থিত করা কোন রাসূলের কাজ নহে। he 05৩ 29৬ ৮5 
প্রত্যেক বিষয়ের নির্ধারিত কাল] ০৬৬৫১ ৪5 ১০। ১0 4) 


লিপিবদ্ধ । 


৩৯। আল্লাহ্‌ যাহা ইচ্ছা তাহা নিশ্চিহ্ন করেন 
এবং যাহা ইচ্ছা তাহা প্রতিষ্ঠিত রাখেন 
এবং তাহারই নিকট আছে উম্মুল 
কিতাব৭৫৭। 


উহাদিগকে যে শান্তির৭৫৮ প্রতিশ্র্তি 
দিয়াছি তাহার কিছু যদি তোমাকে 
দেখাই অথবা যদি ইহার পূর্বে৭৫৯ 


ইঁ ৩১৪৫5 70864 20158-৭ 
! ৩৩ 
OES ঠা 5৩ £ 


80 


পারল 2 
৬৪ ৩ ৩1575. 
PE SLOTS CEA প্র 
DEI 72৩৩ GY Se 
4০] € পর্ণ LE 


2 2 Ef 
০৩ ৪? 

৭৫৭ । অর্থাৎ 4১৬৯৭ ০১] (সংরক্ষিত ফলক), দ্র. ৮৫ £ ২২। 
৭৫৮। ইহার শাব্দিক অর্থ ‘উহাদিগকে যে প্রতিশ্রুতি দেই', কিন্তু এই স্থলে ইহার প্রকৃত অর্থ, উহাদিগকে যে শাস্তির 


কথা বলি।'-কুরতুবী ও নাসাফী 
৭৫৯। “ইহার পূর্বে" এই কথাটি মূল আরবীতে উহ্য আছে। 


Contents 


সুরা ৪১৩ রা'দ 


৪১। উহারা কি দেখে না যে, আমি উহাদের 
দেশকে চতুর্দিক হইতে সংকুচিত' করিয়া 
আনিতেছি৭৬০? আল্লাহ্‌ আদেশ করেন, 
তাহার আদেশ রদ করিবার কেহ নাই 
এবং তিনি হিসাব গ্রহণে তৎপর । 


৪২।।উহাদের পূর্বে যাহারা ছিল তাহারাও 
চক্রান্ত করিয়াছিল; কিন্তু সমস্ত চক্রান্ত 
আল্লাহ্‌র ইখতিয়ারে। প্রত্যেক ব্যক্তি 
যাহা করে তাহা তিনি জানেন এবং 
কাফিরগণ শীঘ্রই জানিবে শুভ পরিণাম 
কাহাদের জন্য । 


৪৩। যাহারা কুফরী করিয়াছে তাহারা বলে, 
“তুমি আল্লাহ্‌র প্রেরিত নহ।” বল, 
‘আল্লাহ্‌ এবং যাহাদের৭৬১ নিকট 
কিতাবের জ্ঞান আছে, তাহারা আমার ও 
তোমাদের মধ্যে সাক্ষী হিসাবে যথেষ্ট ।” 


৩৮৯ 


পারা 8 ১৩ 

2৪০৪৭ GEES I-00 

EOE 

+ ৮০০35 

OU Aye) 

এ 2 6350 2৩$5-1 ঠা 
[৫ ৮৫৮৫ ES , 


Cd 


A 5% 
0৮1৩। 4৪ TALE 
SL ele 055 ir 


RANA ° 


৮6:55 CSE DOL ৬৫0১ 
OSs iis Fit 


৭৬০ । কাফিররা পরাজয় বরণ করায় তাহাদের কিছু কিছু এলাকা তাহাদের হস্তচ্যুত হইতেছে এবং তাহাদের অনেকে 


ইসলাম গ্রহণ করায় তাহাদের সংখ্যাও কমিতেছে। 


৭৬১ । কিতাবীদের মধ্যে যাহারা ধর্মীয় জ্ঞানের অধিকারী ছিলেন, যথা “আবদুল্লাহ ইব্‌ন সালাম (রা) ও তাঁহার সঙ্গিগণ ৷ 


Contents 


১৪-সূরা ইব্রাহীম 
৫২ আয়াত, ৭ রুকৃ', মক্কী 
|| দয়াময়, পরম দয়ালু আল্লাহ্‌র নামে || 


১। আলিফ-লাম্-রা, এই কিতাব, ইহা 
তোমার প্রতি অবতীর্ণ করিয়াছি যাহাতে 
তুমি মানবজাতিকে তাহাদের 
তাহার পথে যিনি পরাক্রমশালী, 
প্রশংসার, 


২। আল্লাহ__-আকাশমণ্ডলী ও পৃথিবীতে 
যাহা কিছু আছে তাহা তাহারই। কঠিন 
শাস্তির দুর্ভোগ কাফিরদের জন্য, 


৩। যাহারা দুনিয়ার জীবনকে আখিরাতের 
চেয়ে ভালবাসে, মানুষকে৭৬২ নিবৃত্ত 
‘করে আল্লাহ্‌র পথ হইতে এবং আল্লাহ্‌র 
পথ৭৬৩ বক্র করিতে চাহে; উহারাই 
তো ঘোর বিভ্রান্তিতে রহিয়াছে। 


৪। আমি প্রত্যেক রাসূলকেই তাহার 
তাহাদের নিকট পরিষ্কারভাবে ব্যাখ্যা | 4৮ 
বিভ্রান্ত করেন এবং যাহাকে ইচ্ছা 
সৎপথে পরিচালিত করেন এবং তিনি 
পরাক্রমশালী, প্রজ্ঞাময় ৷ 


৫1 মূসাকে আমি তো আমার নিদর্শনসহ 
প্রেরণ 


৭৬২1 “মানুষকে' শব্দটি আরবীতে উহ্য আছে। 


2S ৮, 
2৮ ১২ গে) EL Bal I uw) ০ ৬৫৭ 


টি ৯2 


০৩) ১৩৩) 20%1 484০7 
1855 HSE 
পু ১:১০ bins 3 


৩১৮০) db LE EY ৪১- Y 
CL 0355.029 GU; 
১০০ 


i iS 0 প 24৫০৫ রি 
রি টি ৮ (8০ টার্ন Ed 


৪৯ ৩০১৬৬ 


OY ১০:০0 0৫ Fs 


US ৪4 


212 5 bd 45 ১৬৯৭৮ 


Et CYNE ৫ 


09০12) 25 


PARTE LAA 


ado ws (৫4 seu) geo 


৭৬৩ । এই সর্বনামটি দ্বারা ‘আল্লাহর পথ' বুঝাইতেছে। 
৭৬৪ 1 ‘এবং বলিয়াছিলাম' এই কথাটি আরবীতে উহ্য আছে। 
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রাও ৩৪০ পারা 8৪ ১৩ 
এবং উহাদিগকে আল্লাহ্র দিবসগুলির৭৬৫ ) ঠ 
দ্বারা উপদেশ দাও ।" ইহাতে তো নিদর্শন 24 ৮8৯5 
রহিয়াছে প্রত্যেক পরম ধৈর্যশীল ও পরম ১) 
কৃতজ্ঞ ব্যক্তির জন্য । 038, ৫০ রি 

৬। স্মরণ কর, মূসা তাহার সম্প্রদায়কে ss 
‘তোমরা আল্লাহ্‌র অনুগ্রহ 255) 5552 OF LL 3-0 


ES BL ৫ 0) KS 3555 
21 To 65455 Gul 83 
নি ত 


ET 


১১১৪ 


0৯6৬2 


স্মরণ কর যখন তিনি তোমাদিগকে রক্ষা 
করিয়াছিলেন ফির‘আওনী সম্প্রদায়ের 
কবল হইতে, যাহারা তোমাদিগকে 
নিকৃষ্ট শাস্তি দিত, তোমাদের পুত্রগণকে 
যবেহ করিত ও তোমাদের নারীগণকে | * 
জীবিত রাখিত; এবং ইহাতে ছিল 
তোমাদের প্রতিপালকের পক্ষ হইতে 
এক মহাপরীক্ষা ।' 
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৭। স্মরণ কর, তোমাদের প্রতিপালক ঘোষণা 
করেন; “তোমরা কৃতজ্ঞ হইলে 
তোমাদিগকে অবশ্যই অধিক দিব আর 
অকৃতজ্ঞ হইলে অবশ্যই আমার 
হইবে কঠোর ।' 


৮। মূসা বলিয়াছিল, “তোমরা এবং পৃথিবীর 
সকলেই যদি অকৃতজ্ঞ হও৭৬৬ তথাপি 
আল্লাহ্‌ অভাবমুক্ত এবং প্রশংসার । 


৯। “তোমাদের নিকট কি সংবাদ আসে নাই 
তোমাদের পূর্ববতীদের, নৃহের 
সম্প্রদায়ের, 'আদের ও ছামূদের এবং 
তাহাদের পূর্ববতীদের? উহাদের বিষয় দির গান 24 +> 
আল্লাহ্‌ ব্যতীত অন্য কেহ জানে না।| ৮) 9) ৮৫৮০৯ ১৮৯৩০৫ 02 
৭৬৫। 1৩1 বহুবচন, +2 এক বচন-দিবস। আরবী বাগধারায় ৮! বলিতে যুদ্ধে-বিগ্রহ সম্বলিত অতীত 
ইতিহাসকেও বুঝায় । এইখানে সেই সকল দিবস যাহাতে জাতিসমূহের উত্থান-পতন, জয়-পরাজয় ইত্যাদি সংঘটিত 
হইয়াছিল অথবা সেই দিনগুলি, যাহাতে ইস্রাঈলীরা মিসরে বন্দী অবস্থায় ভীষণ বিপদে দিন অতিবাহিত করিতেছিল 
এবং আল্লাহ্‌ নিজ অনুগ্রহে তাহাদিগকে রক্ষা করিয়াছিলেন । 

৭৬৬। কৃতজ্ঞতা প্রকাশ করিলে আল্লাহ্‌র যেমন কোন লাভ নাই তেমনি প্রকাশ না করিলেও আল্লাহ্র কোন ক্ষতি 
নাই। মানুষ কৃতজ্ঞ বান্দা হইবে নিজের মঙ্গলের জন্যই । 


সূরা £ ১৪ ইব্রাহীম 


১০ 


১১। 
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উহাদের নিকট স্পষ্ট নিদর্শনসহ উহাদের 
উহাদের মুখে স্থাপন করিত৭৬৭ এবং 
বলিত, “যাহাসহ তোমরা প্রেরিত হইয়াছ 
এবং আমরা অবশ্যই বিভ্রান্তিকর সন্দেহে 
রহিয়াছি সে বিষয়ে, যাহার প্রতি তোমরা 
আমাদিগকে আহ্বান করিতেছ।' 


উহাদের রাসূলগণ বলিয়াছিল, “আল্লাহ্‌ 
সম্বন্ধে কি কোন সন্দেহ আছে, যিনি 
আকাশমণ্ডলী ও পৃথিবীর সৃষ্টিকর্তা? 
তিনি তোমাদিগকে আহ্বান করেন 
তোমাদের পাপ মার্জনা করিবার জন্য 
এবং নির্দিষ্ট কাল পর্যন্ত তোমাদিগকে 
অবকাশ দিবার জন্য ৷’ উহারা বলিত, 
‘তোমরা তো আমাদেরই মত মানুষ। 
আমাদের পিতৃপুরুষগণ যাহাদের 
‘ইবাদত করিত তোমরা তাহাদের 
ইবাদত হইতে আমাদিগকে বিরত 
রাখিতে চাহ। অতএব তোমরা আমাদের 
নিকট কোন অকাট্য প্রমাণ উপস্থিত 
কর।' 


উহাদের রাসূলগণ উহাদিগকে বলিত, 
মধ্যে যাহাকে ইচ্ছা অনুগ্রহ করেন। 
আল্লাহর অনুমতি ব্যতীত তোমাদের 
নিকট প্রমাণ উপস্থিত করা আমাদের 
কাজ নহে। আল্লাহ্‌র উপরই মুমিনগণের 
নির্ভর করা উচিত। 


আমাদের কি হইয়াছে যে, “আমরা 
আল্লাহ্‌র উপর নির্ভর করিব না? তিনিই 
তো আমাদিগকে পথ প্রদর্শন 
করিয়াছেন। তোমরা আমাদিগকে যে 
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৭৬৭ । রাগে মুখে হাত স্থাপন করিত অথবা রাসূল (সা)-এর কথা শুনিয়া বিদুপাত্মক হাসি চাপিয়া রাখিতে মুখে হাত 
দিত । আর এক অর্থে তাহারা রাসূলকে কথা বলিতে বাধা দিত। 


সূরা ঃ 
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১৭। 
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১৪ ইব্রাহীম ৩৯৩ 


ক্লেশ দিতেছ, আমরা তাহাতে অবশ্যই 
ধৈর্য ধারণ করিব এবং আল্লাহরই উপর 
নির্ভরকারিগণ নির্ভর করুক ।' 


[৩] 


কাফিরগণ উহাদের রাস্লগণকে 
বলিয়াছিল, “আমরা তোমাদিগকে 
আমাদের দেশ হইতে অবশ্যই বহিষ্কৃত 
করিব অথবা তোমাদিগকে আমাদের 
ধর্মাদর্শে ফিরিয়া আসিতেই হইবে ৷' 
অতঃপর রাস্লগণকে তাহাদের 
প্রতিপালক ওহী প্রেরণ করিলেন, 
70 আমি অবশ্যই বিনাশ 


“উহাদের পরে আমি তোমাদিগকে দেশে 
প্রতিষ্ঠিত করিবই; ইহা তাহাদের জন্য 
যাহারা ভয় রাখে আমার সম্মুখে উপস্থিত 
হওয়ার এবং ভয় রাখে আমার শাস্তির ।' 


উহারা৭৬৮ বিজয় কামনা করিল এবং 
প্রত্যেক উদ্ধত স্বৈরাচারী ব্যর্থ মনোরথ 
হইল। 


উহাদের প্রত্যেকের জন্য পরিণামে 
জাহান্নাম রহিয়াছে এবং পান করানো 
হইবে গলিত পুঁজ; 


যাহা সে অতি কষ্টে একেক ঢোক করিয়া 
গলাধঃকরণ করিবে এবং উহা 
গলাধঃকরণ করা প্রায় সহজ হইবে না। 
সর্বদিক হইতে তাহার নিকট আসিবে 
মৃত্যু যন্ত্রণা কিন্তু তাহার মৃত্যু ঘটিবে না 
এবং ইহার পর কঠোর শাস্তি ভোগ 
করিতেই থাকিবে । 


৭৬৮। এ স্থলে “উহারা' অর্থ কাফিররা । 
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১৮। যাহারা তাহাদের প্রতিপালককে অস্বীকার 


১৯ 


২০ 


২২ 


করে তাহাদের উপমা তাহাদের কর্মসমূহ 
প্রচণ্ড বেগে উড়াইয়া লইয়া যায় । যাহা 
তাহারা উপার্জন করে তাহার কিছুই 
তাহারা তাহাদের কাজে লাগাইতে পারে 
না৭৬৯। ইহা তো ঘোর বিভ্রান্তি । 


তুমি কি লক্ষ্য কর না যে, আল্লাহ্‌ 
আকাশমগ্ডলী ও পৃথিবী যথাবিধি সৃষ্টি 
করিয়াছেন? তিনি ইচ্ছা করিলে 
তোমাদের অস্তিত্ব বিলোপ করিতে 
পারেন এবং এক নৃতন সৃষ্টি অস্তিত্বে 
আনিতে পারেন, 


আর ইহা আল্লাহ্র জন্য আদৌ কঠিন 
নহে। 


সকলে আল্লাহ্র নিকট উপস্থিত হইবে। 
যাহারা অহংকার করিত তখন দুর্বলেরা 
তাহাদিগকে বলিবে, “আমরা তো 
তোমাদের অনুসারী ছিলাম; এখন 
তোমরা আল্লাহর শাস্তি হইতে 
আমাদিগকে কিছুমাত্র রক্ষা করিতে 
পারিবে?' উহারা বলিবে, “আল্লাহ্‌ 
আমাদিগকে সৎপথে পরিচালিত করিলে 
আমরাও ,তোমাদিগকে. সৎপথে 
পরিচালিত করিতাম। এখন আমরা 
ধৈর্যচ্যুত হই অথবা ধৈর্যশীল হই একই 
কথা; আমাদের কোন নিষ্কৃতি নাই ।' 


(৪1 


যখন বিচার কার্য সম্পন্ন হইবে তখন 
শয়তান বলিবে, “আল্মাহ তো 
তোমাদিগকে প্রতিশ্রুতি দিয়াছিলেন সত্য 


৭৬৯ । অর্থাৎ আখিরাতে কাজে লাগাইতে পারে না । 
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২৩। 


২৪। 


২৫। 


করে উহার প্রতিপালকের অনুমতি- 
'ক্রমে। এবং আল্লাহ্‌ মানুষের জন্য উপমা 


জন্য তো মৰ্মন্তুদ শাস্তি রহিয়াছে। 


Contents 


১৪ ইব্রাহীম 


প্রতিশ্র্তি, আমিও তোমাদিগকে 
প্রতিশ্র্তি দিয়াছিলাম,৭৭০ কিন্তু আমি 
তোমাদিগকে প্রদত্ত প্রতিশ্র্তি ভঙ্গ 
করিয়াছি। আমার তো তোমাদের উপর 
কোন আধিপত্য ছিল না, আমি কেবল 
তোমাদিগকে আহ্বান করিয়াছিলাম 
এবং তোমরা আমার আহ্বানে সাড়া 
দিয়াছিলে। সুতরাং তোমরা আমার প্রতি 
দোষারোপ করিও না, তোমরা নিজদেরই 
প্রতি দোষারোপ কর। আমি তোমাদের 
উদ্ধারে সাহায্য করিতে সক্ষম নহি এবং 
তোমরাও আমার উদ্ধারে সাহায্য করিতে 
সক্ষম নহ। তোমরা যে পূর্বে আমাকে 
আল্লাহর৭৭১ শরীক করিয়াছিলে আমি 
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যাহার পাদদেশে নদী প্রবাহিত । সেথায় 
তাহারা স্থায়ী হইবে, তাহাদের 
প্রতিপালকের অনুমতিক্রমে সেথায় 
তাহাদের অভিবাদন হইবে ‘সালাম’ । 


তুমি কি লক্ষ্য কর না আল্লাহ্‌ কিভাবে 
উপমা দিয়া থাকেন? সতবাক্যের তুলনা 
উৎকৃষ্ট বৃক্ষ৭৭২ যাহার মূল সুদৃঢ় ও 
যাহার শাখা-প্রশাখা উর্ধ্বে৭৭৩ বিস্তৃত, 


যাহা প্রত্যেক মওসুমে উহার ফলদান 


দিয়া থাকেন, যাহাতে তাহারা শিক্ষা 
গ্রহণ।করে। 
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৭৭০। প্রতিশ্রুতি দেয়, কিয়ামত হইবে না এবং হিসাবও দিতে হইবে না। 


৭৭১। “আল্লাহ্‌ শব্দটি এ স্থলে আরবীতে উহ্য আছে। 
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করিবে, কত নিকৃষ্ট এই আবাসস্থল! 


এবং উহারা আল্লাহ্‌র সমকক্ষ নির্ধারণ 
করে তাহার পথ হইতে বিভ্রান্ত করিবার 
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কাশশাফ । 
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আল্লাহ্‌র অনুগ্রহ গণনা করিলে উহার 
সংখ্যা নির্ণয় করিতে পারিবে না। মানুষ 
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‘হে আমার প্রতিপালক! এই সকল 
প্রতিমা৭৭৮ তো বহু মানুষকে বিভ্রান্ত 
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আমার অবাধ্য হইলে তুমি তো 
ক্ষমাশীল, পরম দয়ালু। 
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৭৯১। ঈমান ও “আমলের পথ যাহা কুরআনে বর্ণিত আছে। 

৭৯২। এ স্থলে + সর্বনাম দ্বারা যাহারা ইব্লীসের অনুসরণ করিবে তাহাদিগকে বুঝাইতেছে। 
৭৯৩ । “তাহাদিগকে বলা হইবে এই বাক্যটি আরবীতে উহ্য আছে৷ 


৪৬ 
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৪৭।, আমি তাহাদের অন্তর হইতে বিদ্বেষ দূর 
করিব; তাহারা ভ্রাত্ভাবে পরস্পর 
মুখোমুখি হইয়া আসনে অবস্থান করিবে, 


৪৮। সেথায় তাহাদিগকে অবসাদ স্পর্শ করিবে 
না এবং তাহারা সেথা হইতে বহিষ্কতও 
হইবে না। 


৪৯। আমার বান্দাদিগকে বলিয়া দাও যে, 


৫০। এবং আমার শাস্তি__সে অতি মর্মন্তুদ 
শাস্তি! 


৫১। আর উহাদিগকে বল, ইব্রাহীমের 
অতিথিদের কথা, 


৫২। যখন উহারা তাহার নিকট উপস্থিত 
হইয়া বলিল, ‘সালাম’, তখন সে 
বলিয়াছিল, ‘আমরা তোমাদের আগমনে 
আতঙ্কিত ।"৭৯৪ 


৫৩। উহারা বলিল, ‘ভয় করিও না, আমরা 
তোমাকে এক জ্ঞানী পুত্রের শুভ সংবাদ 
দিতেছি ৷’ 


৫৪। সে বলিল, “তোমরা কি আমাকে শুভ 
সংবাদ দিতেছ আমি বার্ধক্যগ্রস্ত হওয়া 
সত্ত্বেও? তোমরা কী বিষয়ে শুভ সংবাদ 
দিতেছ?’ 


৫৫। উহারা বলিল, ‘আমরা সত্য সংবাদ 
দিতেছি; সুতরাং তুমি হতাশ হইও না।" 


৫৬। সে বলিল, ‘যাহারা পথভ্রষ্ট তাহারা 
অনুগ্রহ হইতে হতাশ হয়?' 


৭৯৪ | দ্র. ১১ £ ৭০। 
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৫৭। সে বলিল, “হে ফিরেশৃতাগণ! ডিক AN 

তোমাদের আর বিশেষ কি কাজ আছে?” 2৩৮৬৩ 0G -ov 

0৫425 Gf 

৫৮। উহারা বলিল, “আমাদিগকে এক 


অপরাধী সম্প্রদায়ের বিরুদ্ধে প্রেরণ করা ৩৫৮)67৮-০, 
টি ৫ ০2১55 ৫ 
৫৯। “তবে পরিবারবর্গের বিরুদ্ধে নহে, ne 
আমরাই ইহাদের সকলকে রক্ষা ১50181-5৭ 
করিব, & 9282540 


৬ তাহার স্ত্রীকে নহে; আমরা টি 
৮৭ js ঠা 

৩ Gi oie € 
[৫1 


৬১। ফিরিশৃতাগণ যখন লৃত-পরিবারের নিকট 
আসিল, 


৬২। তখন লৃত বলিল,৭৯৬ “তোমরা তো 
অপরিচিত লোক ।' 


র বলিল, “না, রা৭৯৭ ETE 
iL Sy 05 Yo 
নিকট তাহাই লইয়া আসিয়াছি; ০৫8222585 


৬৪ “আমরা তোমার নিকট সত্য সংবাদ GL ৬৬৫2-% 
লইয়া আসিয়াছি এবং অবশ্যই আমরা 028 410৫4 
সত্যবাদী; ০ ০১৬০০ ৩5 


৭৯৫। আল্লাহ্‌ই স্থির করিয়াছেন। ফিরিশৃতাগণ উক্ত শাস্তি প্রদানের দায়িত্বে নিযুক্ত হওয়ায় ইহা বলিয়াছেন। 
৭৯৬। এ স্থলে J ক্রিয়ার কর্তা হযরত লূত আ)। 

৭৯৭। এখানে ‘উহারা' ছারা লূতের সম্প্রদায়কে বুঝাইতেছে। 

৭৯৮! এখানে 424 ৮* যে বিষয়ে দ্বারা “শাস্তি বুঝাইতেছে। -কাশ্শাফ, কুরতুবী ইত্যাদি 
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৬৫ 


৬৬ | 


৬৭ 


৬৮। 


৬৯। 


৭০। 


৭২। 


“সুতরাং তুমি রাত্রির কোন এক সময়ে 
তোমার পরিবারবর্গসহ বাহির হইয়া পড় 
এবং তুমি তাহাদের পশ্চাদনুসরণ কর 
এবং তোমাদের মধ্যে কেহ যেন পিছন 
দিকে না তাকায়; তোমাদিগকে যেথায় 
যাইতে বলা হইতেছে তোমরা সেথায় 
চলিয়া যাও।” 


আমি তাহাকে৭৯৯ এই বিষয়ে ফায়সালা 
জানাইয়া দিলাম যে, প্রত্যষে উহাদিগকে 
সমূলে বিনাশ করা হইবে । 


নগরবাসিগণ উল্লসিত হইয়া উপস্থিত 
হইল। 


সে বলিল, “উহারা আমার অতিথি; 
সুতরাং তোমরা আমাকে বেইয্যত 
করিও না। 
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হেয় করিও না ।' 


লোককে আশ্রয় দিতে তোমাকে নিষেধ 
করি নাই?" 


254৬৮ 
পাঠা পা 


০ ৫৯৮৭ ৬৪ 


রা 


লৃত বলিল, “একান্তই যদি তোমরা কিছু Gy 22 0৩-৬ 


করিতে চাহ তবে আমার এই 


কন্যাগণ৮০০ রহিয়াছে ১৫৪) ॥ 53০) 
তোমার জীবনের শপথ, উহারা তো > লা > 246) 37299 -vr 
মত্ততায় বিমুঢ়০১ হইয়াছে। ০০০ টি 
O04 
' অতঃপর সূর্যোদয়ে র সময়ে মহানাদ 2 2027 ৪4০৭ 
উহাদিগকে আঘাত করিল; 0 ৫9৮5 নি ০৩৬৬ Vv 


৭৯৯। এ স্থলে ১ সর্বনাম ছারা লূত (আ)-কে বুঝাইতেছে। 

৮০০। দ্র. ১১ ৪ ৭৮ আয়াতের টীকা । 

৮০১। হযরত লূত (আ)-এর সম্প্রদায় তাহাদের অশালীন পাপাচারের অতি মন্দ পরিণাম সম্পর্কে তাহার কঠোর 
সতর্কতার প্রতি ভ্ুক্ষেপ করে নাই; বরং তাহাকে উপহাস করিয়াছে। ইহা তাহাদের কাঁগুজ্ঞানহীনতার স্পষ্ট প্রমাণ । 
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৭৪। আর আমি জনপদকে উল্টাইয়া উপর- 
নীচ করিয়া দিলাম এবং উহাদের উপর 
প্রস্তর-কংকর বর্ষণ করিলাম । 

৭৫। অবশ্যই ইহাতে নিদর্শন রহিয়াছে 
পর্মবেক্ষণ-শক্তিসম্পন্ ব্যক্তিদের জন্য । 

৭৬। উহা৮০২ তো লোক চলাচলের পথি- 
পার্শ্বে এখনও বিদ্যমান । 

৭৭। অবশ্যই ইহাতে মুমিনদের জন্য 
রহিয়াছে নিদর্শন। 

৭৮। আর “আয়কা'বাসীরাও৮০৩ তো ছিল 
সীমালংঘনকারী, 

৭৯। সুতরাং আমি উহাদিগকে শাস্তি দিয়াছি, 
অবশ্য উভয়টিই৮০৪ প্রকাশ্য পথিপার্শ্বে 
অবস্থিত। 

[৬] 

৮০। হিজ্রবাসিগণও৮০৫ রাসূলদের প্রতি 
মিথ্যা আরোপ করিয়াছিল; 

৮১। আমি উহাদিগকে আমার নিদর্শন 
দিয়াছিলাম, কিন্তু উহারা তাহা উপেক্ষা 
করিয়াছিল। 

৮২। উহারা পাহাড় কাটিয়া গৃহ নির্মাণ করিত 
নিরাপদ বাসের জন্য । 


৮০২। এ জনপদের ধ্বংসস্তূপ । 


৪০৯ 
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৮০৩ 1৫23) ২,০৯০এর শাব্দিক অর্থ ‘গহন অরণ্যের অধিবাসী; শু“আয়ব সম্প্রদায় এই অঞ্চলে বাস করিত বলিয়া 
25১1 4৬৯০০ দ্বারা শু'আয়ব সম্প্রদায়কে বুঝাইতেছে। আয়কাঃ মাদ্ইয়ানের পার্শ্ববর্তী এলাকা ৷ শু'আয়ব (আ) এই 
দুই এলাকার জন্যই নবী ছিলেন। ___কাশৃশাফ, জালালায়ন ইত্যাদি 

৮০৪ । এ স্থলে = সর্বনাম দ্বারা লূত ও শু'আয়ব সম্প্রদায়ের বসতির ধ্বংসন্তুপ বুঝাইতেছে। 

৮০৫ ৷ “হিজ্র' একটি উপত্যকার নাম, যেখানে ছামূদ সম্প্রদায় বাস করিত। 
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৮৩। অতঃপর প্রভাতকালে মহানাদ ০১৫ 2৯৫৫ ৫8616 Ar 
উহাদিগকে আঘাত করিল। শান জকি 8 


৮৪। সুতরাং উহারা' যাহা অর্জন করিত তাহা 
উহাদের কোন কাজে আসে নাই। 


৮৫। আকাশমণ্ডলী ও পৃথিবী এবং উহাদের 
অন্তর্বত কোন আমি অযথা 
সৃষ্টি করি নাই এবং কিয়ামত 
অবশ্যন্তাবী ।৮০৬ সুতরাং তুমি পরম 
সৌজন্যের সহিত উহাদিগকে৮০৭ ক্ষমা 


কর। 


৮৬। নিশ্চয়ই তোমার প্রতিপালক মহাস্রষ্টা, 
মহাজ্ঞানী। 


৮৭। আমি তো তোমাকে দিয়াছি সাত 
আয়াত৮০৮ যাহা পুনঃ পুনঃ আবৃত্ত হয় 
এবং দিয়াছি মহান কুরআন । 


আমি তাহাদের৮”০৯ বিভিন্ন শ্রেণীকে 
ভোগ-বিলাসের যে উপকরণ দিয়াছি 
তাহার প্রতি তুমি কখনও তোমার 
চক্ষুদ্বয় প্রসারিত করিও না৮১০। 
তাহাদের৮১১ জন্য তুমি দুঃখ করিও না; 
তুমি মুমিনদের জন্য তোমার পক্ষপুট 
অবনমিত কর৮১২, 
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৮৯। এবং বল, “আমি তো কেবল এক প্রকাশ্য ৩ 17591 66)055- 


৮০৬ । এ স্থলে 325১ -এর অর্থ ২১১ “যাহা হইবেই' অর্থাৎ অবশ্যম্ভাবী কুরতুবী 

৮০৭। 'উহাদিগকে' শব্দটি মূল আরবীতে উহ্য আছে। 

৮০৮। “সাত আয়াতে'র অর্থ সূরা ফাতিহার সাত আয়াত। __কাশৃশাফ, কুরতুবী ইত্যাদি । 

টির {2 সর্বনামটি সত্য প্রত্যাখ্যানকারীদের পরিবর্তে ব্যবহৃত হইয়াছে ।___জালালায়ন, কুরতুবী 


৮১০। 4৩০ ০১০১-এর শাব্দিক অর্থ ‘তোমার চক্ষুঘবয় প্রসারিত করিও না।' ইহা একটি আরবী বাগধারা, যাহার 
অর্থ ‘লক্ষ্য করিও না'। 

৮১১। এ স্থলে ++: -এর অর্থ (১১১১০ ৮০ অর্থাৎ উহারা বিশ্বাসী না হওয়ার জন্য । -_কাশ্শাফ, 
কুরতুবী ইত্যাদি 

৮১২। 4৮০৯ ০৬১। ১-এর শাব্দিক অর্থ ‘তোমার ডানা অবনত কর'। ইহা একটি বাগধারা, যাহার অর্থ সদয় হও । 


৯০। 


৯৫। 


৯৭ 


Contents 


যেভাবে আমি অবতীর্ণ করিয়াছিলাম 
বিভক্তকারীদের উপর৮১৩: 


যাহারা কুরআনকে বিভিন্নভাবে 
বিভক্ত৮”১৪ করিয়াছে । 


, সুতরাং শপথ তোমার প্রতিপালকের! 


সেই বিষয়ে, যাহা উহারা করে। 


অতএব তুমি যে বিষয়ে আদিষ্ট হইয়াছ 


তাহা প্রকাশ্যে প্রচার কর এবং 
মুশরিকদিগকে উপেক্ষা কর। 


আমি তো জানি, উহারা যাহা বলে 


' তাহাতে তোমার অন্তর সংকুচিত হয়; 


৯৮ 


৯৯। 


সুতরাং তুমি তোমার প্রতিপালকের 
প্রশংস পবিত্রতা ও মহিমা ঘোষণা কর 
এবং তুমি সিজ্দাকারীদের অন্তর্ভুক্ত হও; 


তোমার মৃত্যুদ১৬ উপস্থিত হওয়া পর্যন্ত 
তুমি তোমার প্রতিপালকের “ইবাদত 
কর। 


৮১৩ । অর্থাৎ ইয়হুদী ও বৃষ্টানগণ ৷ 


৪১১ 
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৮১৪ । আল্‌্-কুরআনুল-করীমকে বিভিন্নভাবে বিভক্ত করার অর্থ উহার কিছু গ্রহণ ও কিছু বর্জন করা । ইয়াহুদী ও 
খৃষ্টানগণ কুরআনের যে যে বিষয় তাহাদের মনোমত হইত তাহা মানিত, আর তদুপ না হইলে বর্জন করিত। 
৮১৫ । অর্থাৎ শির্কের পরিণাম জানিতে পারিবে । _জালালায়ন, কুরতুবী ইত্যাদি 


৮১৬। 


ইত্যাদি 


৩2 


-এর অর্থ নিশ্চিত বিশ্বাস। এ স্থলে ইহা মৃত্যু অর্থে ব্যবহৃত হইয়াছে। __কুরতুবী, জালালায়ন 
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১৬-সূরা নাহল 
১২৮ আয়াত, ১৬ রুকু‘, মক্কী 
॥। দয়াময়, পরম দয়ালু আল্লাহ্র নামে ।। 


১। আল্লাহ্র আদেশ আসিবেই৮১৭; সুতরাং 
উহা ত্বরান্বিত করিতে চাহিও না। তিনি 
মহিমাঘিত এবং উহারা যাহাকে শরীক 
করে তিনি তাহার উর্ধ্বে । 


২। তিনি তীহার বান্দাদের মধ্যে যাহার প্রতি 
1 ইচ্ছা স্বীয় নির্দেশ ওহী৮১৮সহ ফিরিশ্তা 
প্রেরণ করেন এই বলিয়া যে, তোমরা 
সতর্ক কর যে, নিশ্চয়ই আমি ব্যতীত কোন 
ইলাহ্‌ নাই; সুতরাং আমাকে ভয় কর। 


৩। তিনি যথাযথভাবে আকাশমগ্ডলী ও 
পৃথিবী সৃষ্টি করিয়াছেন; উহারা যাহা 
শরীক করে তিনি তাহার উর্ধ্বে । 


৪। তিনি শুক্র হইতে মানুষ সৃষ্টি করিয়াছেন; 
অথচ দেখ, সে প্রকাশ্য বিতপ্ডাকারী! 


৫। তিনি চতুষ্পদ জন্তু”১৯ সৃষ্টি করিয়াছেন; 

* তোমাদের জন্য উহাতে শীত নিবারক 
উপকরণ ও বহু উপকার রহিয়াছে । এবং 
উহা হইতে তোমরা আহার করিয়া 
থাক। 


৬। এবং তোমরা যখন গোধূলি লগ্নে 
উহাদিগকে চারণভূমি হইতে গৃহে লইয়া 
আস এবং প্রভাতে যখন উহাদিগকে 
চারণভূমিতে লইয়া যাও তখন তোমরা 
উহার সৌন্দর্য উপভোগ কর। 
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৮১৭1 অবশ্যন্তাবী ঘটিবে এমন কাজের জন্য আল-কুরআনে অনেক ক্ষেত্রে অতীত কালের ক্রিয়া ব্যবহার করা 


হইয়াছে। 471 


-এর অর্থ আসিয়াছে ; এ স্থলে ইহার অর্থ আসিবেই। ___সাসাফী, জালালায়ন 


৮১৮। 0১১ অর্থ এখানে ওহী অথবা কুরআন। ৪ $ ১৬৩ আয়াতের টীকা ও ৪২ $ ৫২ আয়াত দ্র. । 


৮১৯। ৫ £১ আয়াতের টীকা দ্র.। 
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৭। এবং উহারা তোমাদের ভার বহন | > ৫ 5 ১০৮ 
করিয়া লইয়া যার এমন দেশে যেথায় || উঠত ১০৩ BL SET ০৯55 


প্রাণান্ত ক্লেশ ব্যতীত তোমরা পৌছিতে বাকের 
পারিতে না। তোমাদের প্রতিপালক হিতে 
অবশ্যই দয়ার, পরম দয়ালু। ০1৪৯৮) 22+ 16 &), 
৮। তোমাদের আরোহণের জন্য ও শোভার পা পা 3/4১42, 
জন্য তিনি সৃষ্টি করিয়াছেন অৰ অশ্বতর 2০15 005 ০৯০) ১75 
ও এবং সৃষ্টি করেন এমন ৰ. AVE 
অনেক বি যাহা তোমা অবগত টা 
নহ'। 060394? 
৯। সরল পথ আন্মাহ্র কাছে পৌছায়, কিন্তু ৮১০) ৩০১৫ 
পথগুলির মধ্যে বক্র পথও আছে। তিনি ১১৯০) ৩০ 4h ৫57, 
ইচ্ছা করিলে তোমাদের সকলকেই ৰে ৫ 
সৎপথে পরিচালিত করিতেন। ৮ রর 
€ পাও ক ) পর্ণ 39 
[২] 6 Gs AGI 
১০। তিনিই আকাশ হইতে বারি বর্ষণ করেন। বেত হর্ষ). 
উহাতে তোমাদের জন্য রহিয়াছে পানীয় £6591920 065] %- রঃ 
এবং উহা হইতে জন্মায় উদ্ভিদ ২১ BA Abed 
যাহাতে তোমরা পশু চারণ করিয়া থাক। 4222 2 ০৪/22 
sR 
১১। ৪৮১৮৮ ৮ 722 {22 
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এবং সর্বপ্রকার কা | ৩৫৫2 0১০৫ 6) 
চিন্তাশীল সম্প্রদায়ের জন্য রহিয়াছে হয ৮৮৪০ 64 Bb 1a Y 
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রহিয়াছে নিশ্চিত নিদর্শন__ 


৮২৩ । 'এমন অনেক কিছু" এই কথা কয়টি না বলিলে এই আয়াতের অর্থ সহজে বুঝা যায় না। 
৮২১। ১২সএর সাধারণ অর্থ বৃক্ষ, কিন্তু ১৯৯ দ্বারা শাক-সবৃজি জাতীয় উত্তিদকেও বুঝায় ।_লিসানুল “আরাব 
৮২২। ৬ 8 ৯৯ আয়াতের টীকা দ্র. ৷ 
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১৬ নাহ্‌ল 8১৪ 


এবং তিনি৮২৩ বিবিধ প্রকার৮২৪ বস্তুও 
যাহা তোমাদের জনা পৃথিবীতে সৃষ্টি 
করিয়াছেন। ইহাতে রহিয়াছে নিশ্চিত 
নিদর্শন সেই সম্প্রদায়ের জন্য যাহারা 
উপদেশ গ্রহণ করে। 


তিনিই সমুদ্রকে অধীন করিয়াছেন 
যাহাতে তোমরা উহা হইতে তাজা 
মৎস্য আহার৮২৫ করিতে পার এবং 
যাহাতে উহা হইতে আহরণ করিতে পার 
রক্লাবলী যাহা তোমরা ভূষণরূপে | 
পরিধান কর; এবং তোমরা দেখিতে 
পাও, উহার বুক চিরিয়া নৌযান চলাচল 
করে এবং উহা এইজন্য যে, তোমরা 
যেন তাহার অনুগ্রহ সন্ধান করিতে 
পার৮২৬ এবং তোমরা যেন কৃতজ্ঞতা 
প্রকাশ কর; 


এবং তিনি পৃথিবীতে সুদৃঢ় পর্বত স্থাপন 
করিয়াছেন, যাহাতে তোমাদিগকে 
লইয়া আন্দোলিত না হয় এবং স্থাপন 
করিয়াছেন নদ-নদী ও পথ, যাহাতে 
তোমরা তোমাদের গন্তব্যস্থলে পৌছিতে 
পার; 

এবং পথ নির্ণায়ক চিহ্নসমূহও। আর 
উহারা নক্ষত্রের সাহায্যেও পথের নির্দেশ 
পায়। 

সুতরাং যিনি সৃষ্টি করেন, তিনি কি 
তাহারই মত যে সৃষ্টি করে না? তবুও কি 
তোমরা শিক্ষা গ্রহণ করিবে না? 


তোমরা আল্লাহ্‌র অনুগ্রহ গণনা করিলে 
উহার সংখ্যা নির্ণয় করিতে পারিবে না! 
আল্লাহ্‌ অবশ্যই ক্ষমাপরায়ণ, পরম 
দয়ালু। 

৮২৩ । আল্লাহ্‌ তোমাদের কল্যাণে নিয়োজিত করিয়াছেন 
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৮২৪। ১৬! শব্দটির অর্থ রং, কিন্তু এ স্থলে ইহা 'প্রকার' অর্থে ব্যবহৃত হইয়াছে। __কুরতুবী, সাফওয়াতুল বায়ান 


ইত্যাদি ১1১11 বহুবচন, ৩! একবচন। 


৮২৫। 1 -এর অর্থ গোশৃত কিন্তু এই স্থলে ইহার অর্থ মৎস্য । ___কুরতৃবী, নাসাফী ইত্যাদি 
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১৯। তোমরা যাহা গোপন রাখ এবং যাহা 
প্রকাশ কর আল্লাহ্‌ তাহা জানেন। 


২০। উহারা আল্লাহ্‌ ব্যতীত অপর যাহাদিগকে 
আহ্বান করে তাহারা কিছুই সৃষ্টি করে 
মা, তাহাদিগকেই সৃষ্টি করা হয়। 


২১। তাহারা নিপ্রাণ৮২৭, নির্জীব এবং কখন 
তাহাদিগকে পুনরুথিত করা হইবে সে 
বিষয়ে তাহাদের কোন চেতনা নাই। 


[৩] 


২২। তোমাদের ইলাহ্‌ এক ইলাহ্‌, সুতরাং 
যাহারা আখিরাতে বিশ্বাস করে না 
তাহাদের অন্তর সত্যবিমুখ এবং তাহারা 
অহংকারী । 


ইহা নিঃসন্দেহ যে, আল্লাহ্‌ জানেন যাহা 
উহারা গোপন করে এবং যাহা উহারা 
প্রকাশ করে। তিনি তো অহংকারীকে 
পসন্দ করেন না। 


২৩ 


২৪ । যখন উহাদিগকে বলা হয়, ‘তোমাদের 
প্রতিপালক কী অবতীর্ণ করিয়াছেন?" 
তখন উহারা বলে, 'পূর্ববতীদের 
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উহারা অজ্ঞতাহেতু বিভ্রান্ত করিয়াছে। 
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২৭। 


২৮। 


২৯। 


৩০ 


‘ভিত্তিমূলে৮২৯ আঘাত করিয়াছিলেন; 
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চক্রান্ত 
করিয়াছিল; আল্লাহ্‌ উহাদের ইমারতের 


ফলে ইমারতের ছাদ উহাদের উপর 
ধ্বসিয়া পড়িল এবং উহাদের প্রতি শাস্তি 
আসিল এমন দিক হইতে যাহা ছিল 
উহাদের ধারণার অতীত। 


পরে কিয়ামতের দিন তিনি উহাদিগকে 
লাঞ্চিত করিবেন এবং তিনি বলিবেন, 
“কোথায় আমার সেই সমস্ত শরীক 
যাহাদের সম্বন্ধে তোমরা বিতণ্ডা 
করিতে?’ যাহাদিগকে জ্ঞান দান করা 
হইয়াছিল তাহারা বলিবে, “আজ লাঞ্চনা 
অমংগল কাফিরদের_' তি 


যাহাদের মৃত্যু ঘটায় ফিরিশৃতাগণ উহারা 
নিজেদের প্রতি যুলুম করিতে থাকা 
অবস্থায়; অতঃপর উহারা আত্মসমর্পণ 
করিয়া বলিবে, ‘আমরা কোন মন্দ কর্ম 
করিতাম না।" এবং নিশ্চয়ই তোমরা 
যাহা করিতে সে বিষয়ে আল্লাহ্‌ সবিশেষ 
অবহিত । 


সুতরাং তোমরা ছ্বারগুলি দিয়া জাহান্নামে 


“মহাকল্যাণ । 
তাহাদের জন্য আছে এই দুনিয়ায় মংগল 
এবং আখিরাতের আবাস আরও উৎকৃষ্ট 
এবং মুস্তাকীদের আবাসস্থল কত 
উত্তম!__. 
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২৭ 
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উহা স্থায়ী জান্নাত যাহাতে তাহারা প্রবেশ 
করিবে; উহার পাদদেশে নদী প্রবাহিত; 
তাহাদের জন্য তাহাই থাকিবে। 
এইভাবেই আল্লাহ পুরস্কৃত করেন 
মুত্তাকীদিগকে 
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ফিরিশৃতাগণ যাহাদের মৃত্যু ঘটায় পবিত্র 
থাকা ' অবস্থায়৮৩০। ফিরিশৃতাগণ 
বলিবে, ‘তোমাদের প্রতি শাস্তি! তোমরা 
যাহা করিতে তাহার ফলে জান্নাতে 
প্রবেশ কর।' 


উহারা শুধু প্রতীক্ষা করে উহাদের নিকট 


ফিরিশ্তা আগমনের৮৩১ অথবা তোমার 


প্রতিপালকের শাস্তি আগমনের । 
উহাদের পূর্ববর্তিগণ এইরূপই করিত। 
আল্লাহ্‌ উহাদের প্রতি কোন যুলুম করেন 
নাই, কিন্তু উহারাই নিজেদের প্রতি যুলুম 


সুতরাং উহাদের উপর আপতিত 

হইয়াছিল উহাদেরই মন্দ কর্মের শাস্তি 

ই নথ িরগা রাহ 
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1৫] 


মুশরিকরা বলিবে, “আল্লাহ্‌ ইচ্ছা করিলে 
আমাদের পিত্-পুরুষেরা ও আমরা 
তাহাকে ব্যতীত অপর কোন কিছুর 
“ইবাদত করিতাম না এবং তাহার 
অনুজ্ঞা ব্যতীত আমরা কোন কিছু নিষিদ্ধ 
করিতাম না।' উহাদের পূর্ববর্তীরা 
এইরূপই করিত। রাসূলদের কর্তব্য তো 
কেবল সুস্পষ্ট বাণী পৌছাইয়া দেওয়া। 
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৮৩০। অর্থাৎ তাহারা শির্কের অপবিত্রতা হইতে মুক্ত থাকা অবস্থায়। 


৮৩১ । অর্থাৎ মৃত্যুদূতের । 


৩৬। আলুহ্র 


৩৭ 


৬৮ 


৩৯ 


৪8০ 
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‘ইবাদত করিবার ও 
তাগুতকে৮৩২ বর্জন করিবার নির্দেশ 
দিবার জন্য আমি তো প্রত্যেক জাতির 
মধ্যেই রাসূল পাঠাইয়াছি। অতঃপর 
উহাদের কতককে আল্লাহ সৎপথে 
পরিচালিত করেন এবং উহাদের 
কতকের উপর পথভ্রান্তি সাব্যস্ত 
হইয়াছিল; সুতরাং পৃথিবীতে পরিভ্রমণ 
ক্র এবং দেখ, যাহারা সত্যকে মিথ্যা 
বল্সিয়াছে তাহাদের পরিণাম কী 
হইয়াছে? 


তুমি উহাদের পথ প্রদর্শন করিতে আগ্রহী 
হইলেও আল্লাহ্‌ , যাহাকে বিভ্রান্ত 
করিয়াছেন, তাহাকে তিনি সৎপথে 


পরিচালিত করিবেন না এবং উহাদের 


কোন সাহায্যকারীও নাই। 


উহারা দৃঢ়তার সহিত আল্লাহ্‌র শপথ 
করিয়া বলে, “যাহার মৃত্যু হয় আল্লাহ্‌ 
তাহাকে পুনজীবিত করিবেন না।' কেন 
নহে, তিনি তাহার প্রতিশ্র্তি৮৩৩ পূর্ণ 
করিবেনই। কিন্তু অধিকাংশ মানুষ ইহা 
অবগত নহে 


তিনি পুনরুখিত করিবেন৮৩৪ যে বিষয়ে 
উহাদের মতানৈক্য ছিল. তাহা 
উহাদিগকে স্পষ্টভাবে দেখাইবার জন্য 
এবং যাহাতে কাফিররা জানিতে পারে 
যে, উহারাই ছিল মিথ্যাবাদী । 


আমি কোন কিছু ইচ্ছা করিলে সেই 
বিষয়ে আমার কথা কেবল এই যে, 
আমি বলি, ‘হও’; ফলে উহা হইয়া যায়। 


৮৩২ সূরা বাকারার ১৭৭ নং টীকা দ্র. । 


"৮৩৩ । পুনজীবিত করার প্রতিশ্রুতি । 
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হায়, উহারা যদি তাহা জানিত! 


৪২। যাহারা ধৈর্য ধারণ করে ও তাহাদের 
প্রতিপালকের উপর নির্ভর করে। 


৪৩। তোমার, /পূর্বে আমি ওহীসহ পুরুষই 
প্রেরণ করিয়াছিলাম, তোমরা যদি না 
‘জান তবে জ্ঞানীগণকে৮”৩৫ জিজ্ঞাসা 
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৪৫। যাহারা কুকর্মের ষড়যন্ত্র করে তাহারা কি 
এ বিষয়ে নির্ভয় হইয়াছে যে, আল্লাহ্‌ 
,উহাদিশ্বকে ভূগর্ভে বিলীন করিবেন না 
অথবা এমন দিক হইতে শাস্তি আসিবে 
না, যাহা উহাদের ধারণাতীত? 


৪৬।' অথবা চলাফেরা করিতে থাকাকালে 
তিনি উহাদের ধত করিবেন না? উহারা 
তো ইহা ব্যর্থ পারিবে না। 


8৭। অথবা উহাদিগকে তিনি ভীত-সন্তস্ত 
অবস্থায় ধৃত করিবেন না? তোমাদের 
প্রতিপালক তো অবশ্যই দয়ার্্, পরম 
দয়ালু ৷ 


৮৩৫ । আল্লাহর প্রেরিত কিতাবের জ্ঞান যাহাদের আছে তাহাদিগকে জিজ্ঞাসা কর । 
৮৩৬ । ‘প্রেরণ করিয়াছিলাম' শব্দটি মূল আরবীতে উহ্য আছে। 
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ভূপৃষ্ঠে”৪২ কোন জীব-জস্তুকেই 
রেহাই৮৪৩ দিতেন না; কিন্তু তিনি এক 
নির্দিষ্ট কাল পর্যন্ত তাহাদিগকে অবকাশ 
দিয়া থাকেন। অতঃপর যখন তাহাদের 
সময় আসে তখন তাহারা মুহূর্তকাল 
বিলম্ব অথবা ত্বরা করিতে পারে না। 


যাহা তাহারা অপসন্দ করে তাহাই 
তাহারা আল্লাহ্‌র প্রতি আরোপ 
করে৮৪৪ । তাহাদের জিহ্বা মিথ্যা বর্ণনা 
করে যে, মংগল তাহাদেরই জন্য । 
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এবং তাহাদিগকেই সর্বাগ্রে উহাতে৮৪৫ 
নিক্ষেপ করা হইবে। 


শপথ আল্লাহ্র! আমি তোমার পূর্বেও বহু 

জাতির নিকট রাসূল প্রেরণ করিয়াছি; 

কিন্তু শয়তান এসব জাতির কার্যকলাপ 
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৮৪৮ | ৬৩-১১ ক্রিয়া পদের কর্তা মানুষ । ভিন্ন অর্থে, মানুষ যে মাচান তৈরি করে। 

০১০ অর্থাৎ ‘পথসমূহ’ এ স্থলে «৪:১৮ অর্থাৎ 'পদ্ধতি' অৰ্থেও ব্যবহৃত হইয়াছে।___কাশ্শাফ, জালালায়ন 


৭১। 


Contents 


কাহাকেও কাহাকেও উপনীত করা হইবে 

বয়সে৮৫০; ফলে উহারা যাহা 
কিছু জানিত সে সম্বন্ধে উহারা সজ্ঞান 
থাকিবে না। আল্লাহ সর্বজ্ঞ, 
সর্বশক্তিমান। 


1১০] 


আল্লাহ্‌ জীবনোপকরণে তোমাদের 


. কাহাকেও কাহারও উপর শ্রেষ্ঠত্ব 


দিয়াছেন। যাহাদিগকে শ্রেষ্ঠত্ব দেওয়া 
হইয়াছে তাহারা তাহাদের অধীনস্থ দাস- 
দাসীদিগকে নিজেদের জীবনোপকরণ 


' হইতে এমন কিছু দেয় না যাহাতে 


উহারা এ বিষয়ে তাহাদের সমান হইয়া 
যায়। তবে কি উহারা আল্লাহ্‌র অনুগ্রহ 
অস্বীকার করে? 


এবং আল্লাহ্‌ তোমাদিগ হইতেই 
তোমাদের জোড়া সৃষ্টি করিয়াছেন এবং 
তোমাদের যুগল হইতে তোমাদের জন্য 
'পুত্র-পৌত্রাদি সৃষ্টি করিয়াছেন এবং 
তোমাদিগকে উত্তম জীবনোপকরণ দান 
করিয়াছেন। তবুও কি উহারা মিথ্যাতে 
বিশ্বাস করিবে এবং উহারা কি আল্লাহ্‌র 
অনুগ্রহ অস্বীকার করিবে? 


এবং উহারা কি “ইবাদত করিবে আল্লাহ্‌ 
ব্যতীত অপরের যাহাদের আকাশমণ্ডলী 
অথবা পৃথিবী হইতে কোন 
জীবনোপকরণ সরবরাহ. করিবার শক্তি 
নাই!-_-এবং উহারা কিছুই৮৫১ করিতে 
সক্ষম নহে। . 
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৭৪। সুতরাং তোমরা আল্লাহ্র কোন. সদৃশ 


৭৫। 


৭৬ । 
ব্যক্তির £ উহাদের একজন মূক, কোন 


৭৮ 


স্থির করিও না। আল্লাহ জানেন এবং 
তোমরা জান না। 


আল্লাহু উপমা দিতেছেন অপরের 
অধিকারভুক্ত এক দাসের, যে কোন 
কিছুর উপর শক্তি রাখে না এবং এমন 
এক ব্যক্তির যাহাকে তিনি নিজ হইতে 
উত্তম রিযৃক দান করিয়াছেন এবং সে 
উহা হইতে গোপনে ও প্রকাশ্যে ব্যয় 
কিরে; উহারা কি একে অপরের সমানঃ 
সকল প্রশংসা আল্লাহরই প্রাপ্য; অথচ 
উহাদের অধিকাংশই ইহা জানে না। 


আল্লাহ্‌ আরও উপমা দিতেছেন দুই 
কিছুরই শক্তি রাখে না এবং সে তাহার 


হ্‌ এবং 
কিয়ামতের৮৫৩ ব্যাপার তো চক্ষুর 
পলকের ন্যায়, বরং৮৫৪ উহা অপেক্ষাও 
সত্বর। নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ সর্ববিষয়ে 
সর্বশক্তিমান । 


এবং আল্লাহ্‌ তোমাদিগকে নির্গত 
করিয়াছেন তোমাদের মাতৃগর্ভ হইতে 
এমন অবস্থায় যে, তোমরা কিছুই 
জানিতে না। তিনি তোমাদিগকে 
দিয়াছেন শ্রবণশক্তি, দৃষ্টিশক্তি এবং হৃদয়, 
যাহাতে তোমরা কৃতজ্ঞতা প্রকাশ কর। 
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৭৯। 


৮০। 


৮১। 


৮২ 


৮৩। 


Contents 


তাহারা কি লক্ষ্য করে না আকাশের শূন্য 
গর্ভে নিয়ন্ত্রণাধীন বিহংগের প্রতি? আল্লাহ্‌ 
ব্যতীত অন্য কেহই সেইগুলিকে স্থির 
রাখেন না। অবশ্যই ইহাতে নিদর্শন 
রহিয়াছে মু'মিন সম্প্রদায়ের জন্য । 


এবং আল্লাহ্‌ তোমাদের গৃহকে করেন 
তোমাদের আবাসস্থল এবং তিনি 
তোমাদের জন্য পশুচর্মের তীবুর ব্যবস্থা 
ভ্রমণকালে এবং অবস্থানকালে । এবং 


পরিধেয় বন্ত্রের; উহা তোমাদিগকে তাপ 
হইতে রক্ষা করে এবং তিনি ব্যবস্থা 
করেন তোমাদের জন্য বর্মের, উহা 
তোমাদিগকে যুদ্ধে রক্ষা করে। 
এইভাবে তিনি তোমাদের প্রতি তাহার 
অনুগ্রহ পূর্ণ করেন যাহাতে তোমরা 
আত্মসমর্পণ কর। 


অতঃপর উহারা যদি মুখ ফিরাইয়া লয় 
তবে তোমার কর্তব্য তো কেবল 
স্পষ্টভাবে বাণী পৌছাইয়া দেওয়া । 


উহারা আল্লাহ্‌র নিয়ামত চিনিতে পারে ; 
তারপরও সেগুলি উহারা অস্বীকার করে 
এবং উহাদের অধিকাংশই কাফির । 


sae ১ পা 


#0 SABES ঠা VA 


৬) ৮৬৫ ১৪0৫ 
৮201৭) Ge os i 


৬৫০০255405৮ OGL 4 5A. 
25 ৬৪৯৩ ০৩৫৩ 

KBE Ls 853 GG 
90 C25 IAS AEs 
র্ভড৩৪০ ৬১৫7 
০ ৬১৯ BLES 


Ss (৫ পর্ব GEE BY 20155 
OE SU SIGs BI 5 

PE 05522 

চান 
০৫ টা 


1526 00$-/1 
০৫ 22 dl A 2০৩৪৬ 
এ পা পাঠিত ১0১%-%7 


৫ 530) 15৫ € 


2535 2 


Contents 
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৮৪ । যেদিন আমি, প্রত্যেক সম্প্রদায় হইতে 
এক একজন সাক্ষী উথিত করিব সেদিন 
কাফিরদিগকে' অনুমতি দেওয়া হইবে 
মা৮৫৫ এবং উহাদের কোন ওযরও 
গৃহীত হইবে না। 


৮৫। 'যখন যালিমরা শাস্তি প্রত্যক্ষ করিবে 
তখন উহাদের শাস্তি লঘু করা হইবে না 
এবং"উহাদিগকে কোন অবকাশ দেওয়া 
হইবে না। 


করিয়াছিল, তাহাদিগকে যখন দেখিবে 
তখন তাহারা বলিবে, “হে আমাদের 
প্রতিপালক! ইহারাই তাহারা, 
যাহাদিগকে আমরা তোমার শরীক 
করিয়াছিলাম, যাহাদিগকে আমরা 
আহ্বান করিতাম তোমার পরিবর্তে; 
অতঃপর তদুত্তরে উহারা৮৫৬ বলিবে, 
“তোমরা অবশ্যই মিথ্যাবাদী ।” 


৮৭। সেই দিন তাহারা আল্লাহ্র নিকট 

‘ " আত্মসমর্পণ করিবে এবং তাহারা যে 
মিথ্যা উদ্ভাবন করিত তাহা তাহাদের 
জন্য নিক্ষল হইবে। 


আমি শাস্তির পর শাস্তি বৃদ্ধি করিব 
কাফিরগণের ও আল্লাহর পথে 
বাধাদানকারিগণের, কারণ তাহারা 
অশাস্তি সৃষ্টি করিত। 


সেই দিন আমি উত্থিত করিব প্রত্যেক 
সম্প্রদায়ে তাহাদেরই মধ্য হইতে 
তাহাদের বিষয়ে এক একজন সাক্ষী 
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৯০। আল্লাহ্‌ ন্যায়পরায়ণতা, সদাচরণ ও 
আত্মীয়-স্বজনকে দানের নির্দেশ দেন 
এবং তিনি নিষেধ করেন অশ্লীলতা, 
অসৎকার্য ও সীমালংঘন; তিনি 
তোমাদিগকে উপদেশ দেন যাহাতে 
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Ins 
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তোমরা শিক্ষা গ্রহণ কর। 46 ৫৫ 2৫৫ 44 / 
৯১। তোমরা আল্লাহ্র অংগীকার৮৫৮ পূর্ণ রি 2/01 12 

করিও যখন পরম্পর অংগীকার কর এবং ১৮ 0১৭ 
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করিয়া শপথ দৃঢ় করিবার পর উহা ভংগ 
করিও না। তোমরা যাহা কর নিশ্চয়ই 
আল্লাহ্‌ তাহা জানেন। 
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৯২। তোমরা সেই নারীর মত৮৫৯ হইও না, 
যে তাহার সূতা মযবুত করিয়া 
'পাকাইবার পর উহার পাক খুলিয়া নষ্ট 
করিয়া দেয়। তোমাদের শপথ তোমরা 
পরস্পরকে প্রবঞ্চনা করিবার জন্য 
ব্যবহার করিয়া থাক, যাহাতে একদল 
অন্যদল অপেক্ষা অধিক লাভবান হও। 


আলা তো ইহা দ্বারা কেবল sy thle SAE 
তোমাদিগকে পরীক্ষা করেন। আল্লাহ্‌ 2037 দি পা টি 
কিয়ামতের দিন তাহা নিশ্চয়ই স্পষ্টভাবে ad) 22 ০৩ ২ 

প্রকাশ করিয়া দিবেন যে বিষয়ে তোমরা AAT ১2১ 
মতভেদ করিতে । ০০৪১০ 22 HSU 


৮৫৭। এ স্থলে 'তোমাকে' অর্থাৎ হযরত মুহাম্মাদ (সাঃ)-কে। 

৮৫৮ ৷ শরী 'আতে বৈধ তেমন অংগীকার। 

৮৫৯ । যে উন্মাদিনী সারাদিন সূতা কাটিয়া দিনশেষে সৃতাগুলি ছিঁড়িয়া টুকরা টুরুরা করিয়া ফেলে, শপথ করিয়া যে উহা 
ভঙ্গ করে, তাহার উপমা সেই উন্মাদিনীর মতই । 
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৯৩। ইচ্ছা করিলে আল্লাহ্‌ তোমাদিগকে এক 
জাতি করিতে পারিতেন, কিন্তু তিনি 
যাহাকে ইচ্ছা বিভ্রান্ত করেন এবং 
যাহাকে ইচ্ছা সৎপথে পরিচালিত 
করেন। তোমরা যাহা কর সে বিষয়ে 
অবশ্যই তোমাদিগকে প্রশ্ন করা হইবে। 


৯৪। পরম্পর প্রবঞ্চনা করিবার জন্য তোমরা 
তোমাদের শপথকে ব্যবহার করিও না; 
করিলে, পা স্থির হওয়ার পর পিছলাইয়া 
যাইবে এবং আল্লাহ্র পথে বাধা দেওয়ার 
কারণে তোমরা শাস্তির৮৬০ আস্বাদ গ্রহণ 
করিবে; তোমাদের জন্য রহিয়াছে 
মহাশাস্তি। 


৯৫। তোমরা আল্লাহ্র সংগে কৃত 
অংগীকার৮৬১ তুচ্ছ মূল্যে বিক্রয় করিও 
না। আল্লাহ্‌র নিকট যাহা আছে কেবল 
তাহাই তোমাদের জন্য উত্তম-_-যদি 
তোমরা জানিতে! 


৯৬। তোমাদের নিকট যাহা আছে তাহা 


নিঃশেষ হইবে এবং আল্লাহ্‌র নিকট যাহা 
আছে তাহা স্থায়ী । যাহারা ধৈর্য ধারণ 
করে আমি নিশ্চয়ই তাহাদিগকে তাহারা 
যাহা করে তাহা অপেক্ষা শ্রেষ্ঠ পুরস্কার 
দান করিব। 


মু'মিন হইয়া পুরুষ ও নারীর মধ্যে যে 
কেহ সৎকর্ম করিবে তাহাকে আমি 
নিশ্চয়ই পবিত্র জীবন দান করিব এবং 
তাহাদিগকে তাহাদের কর্মের শ্রেষ্ঠ 
পুরস্কার দান করিব। 


৯৭ 


৯৮ 


যখন কুরআন পাঠ করিবে তখন অভিশপ্ত 
শয়তান হইতে আল্লাহ্‌র শরণ লইবে; 
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৮৬০। এ স্থলে *+..। -এর অর্থ 1১৯11 অর্থাৎ শাস্তি ইমাম রাধী 


৮৬১। আল্লাহ্‌র আদেশ-নিষেধ পালন করার অংগীকার । 
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৯৯। নিশ্চয়ই উহার৮৬২ কোন আধিপত্য নাই 
তাহাদের উপর' যাহারা ঈমান আনে ও 
তাহাদের প্রতিপালকেরই উপর নির্ভর 
করে। 


১০০। উহার আধিপত্য তো কেবল তাহাদেরই 
উপর যাহারা উহাকে অভিভাবকরূপে 
গ্রহণ করে এবং যাহারা আল্লাহ্র”৬৩ 
শরীক করে। 


[১৪] 


বি 20 ০৫ প1-৭৭ 
পাত 2 এরা পচ) 


AAP 212০ 


১০১। আমি যখন এক আয়াতের পরিবর্তে অন্য 
এক আয়াত উপস্থিত করি-_ আল্লাহ্‌ 
যাহা অবতীর্ণ করেন তাহা তিনিই ভাল 
জানেন৮”৬৪, তখন তাহারা বলে, 
'তুমি৮৬৫ তো কেবল মিথ্যা 
উদ্তাবনকারী'৮৬৬ কিন্তু উহাদের 
অধিকাংশই জানে না। 


১০২। বল, “তোমার প্রতিপালকের নিকট 
‘ বূহুল-কুদুস জিব্রাঈল৮৬৭ 


222 ৪১৪ পৰ্ব 2 


১৩৮১০ 5% ৩৩ রি 


সত্যসহ কুরআন৮৬৮ অবতীর্ণ করিয়াছে, 22210 ৫৮৫০) 2৫ ৮ 
যাহারা মুসিন তাহাদিগকে দৃঢ় প্রতিষ্ঠিত 9 ০৩৮ এ SH 5৩ 
করিবার জন্য এবং হিদায়াত ও 3 
সৃসংবাদস্বরূপ মুসলিমদের জন্য ৷' ০৬৮ 3 SS 
১০৩। আমি তো জানি, তাহারা বলে, ৩৪96০ ১৫5, 
“তাহাকে৮৬৯ শিক্ষা দেয় এক মানুষ৮৭০। (52724 451 


৮৬২। অর্থাৎ শয়তানের । 

৮৬৩। এখানে * সর্বনাম দ্বারা আল্লাহ্‌কে বুঝাইতেছে।___কাশৃশাফ, কুরতুবী, জালালায়ন ইত্যাদি 

৮৬৪। দ্রঃ ২ £ ১০৬ আয়াত। 

৮৬৫ । এখানে ‘তুমি’ ছারা হযরত মুহাম্মাদ (সাঃ)-কে বুঝাইতেছে। 

৮৬৬ । ইহা কাফিরদের উক্তি। 

৮৬৭। এ৷ € 9১ -এর শাব্দিক অর্থ “পবিত্র আত্মা’, কুরআনে জিবরাঈল (আ)-কে ‘রূহুল কুদুস' বলা হইয়াছে । 
-_কাশৃশাফ, কুরতুবী, জালালায়ন ইত্যাদি 

৮৬৮ । এখানে * সর্বনাম দ্বারা কুরআনকে বুঝাইতেছে। 

৮৬৯। এ স্থলে * সর্বনাম ছারা হযরত মুহাম্মাদ (সাঃ)-কে বুঝাইতেছে। 

৮৭০। মক্কার এক খৃস্টান দাসের সহিত রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ)-এর মাঝে মধ্যে দেখা-সাক্ষাত হইত । ইহাতেই কাফিরগণ 
বলাবলি করিতে শুরু করে, তাহাকে এই দাস কুরআন শিক্ষা দেয়। এই আয়াতে তাহাদের কথার প্রতিবাদ করা 
হইয়াছে। 
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উহারা যাহার প্রতি ইহা আরোপ করে 
তাহার ভাষা তো আরবী নহে; কিন্তু 
কুরআনের ভাষা স্পষ্ট আরবী ভাষা । 


১০৪। যাহারা! আল্লাহ্‌র নিদর্শনে বিশ্বাস করে 
না, তাহাদিগকে আল্লাহ্‌ হিদায়াত করেন 
& 8 

| 


১০৫'। যাহারা আল্লাহ্‌র নিদর্শনে বিশ্বাস করে না 
‘তাহারা তো কেবল মিথ্যা উদ্ভাবন করে 
এবং তাহারাই মিথ্যাবাদী । 


১০৬। কেহ তাহার ঈমান আনার পর আল্লাহ্‌কে 
অস্বীকার করিলে এবং কুফরীর জন্য 
হৃদয় উন্মুক্ত রাখিলে তাহার উপর 
আপতিত হইবে আল্লাহর গযব এবং 
তাহার জন্য আছে মহাশাস্তি; তবে 
তাহার জন্য নহে, যাহাকে কুফরীর 
জন্য৮৭১ বাধ্য করা হয় কিন্তু তাহার চিত্ত 
ঈমানে অবিচলিত। 


১০৭। ইহা এইজন্য যে, তাহারা দুনিয়ার 
'জীবনকে আখিরাতের উপর প্রাধান্য দেয় 
এবং আল্লাহ কাফির সম্প্রদায়কে 
হিদায়াত করেন না। 


১০৮। উহারাই তাহারা, আল্লাহ্‌ যাহাদের অন্তর, 
কর্ণ ও চক্ষু মোহর করিয়া দিয়াছেন এবং 
উহারাই গাফিল। 


১০৯। নিশ্চয়ই উহারা আখিরাতে হইবে 
। 


৮৭১ । ‘কুফরীর জন্য' কথাটি মূল আরবীতে উহ্য আছে। 
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১১০ । যাহারা নির্যাতিত হইবার পর হিজরত AAA NAA 
করে, পরে জিহাদ করে এবং ধৈর্য ধারণ 12050251464 -২ 
করে, তোমার প্রতিপালক এই সবের 15065 5 
পর, তাহাদের প্রতি অবশ্যই ক্ষমাশীল, চি টা 
পরম দয়ালু। 15452 ১৩৮ 
- Ww 


[১৫] ০ SICA ৩০৮ ৫৬] € 

১১১। স্মরণ কর সেই দিনকে, যেদিন প্রত্যেক 
ব্যক্তি আত্ম সমর্থনে যুক্তি উপস্থিত 
করিতে আসিবে এবং প্রত্যেককে তাহার 
কৃতকর্মের পূর্ণফল দেওয়া হইবে। এবং 
তাহাদের প্রতি যুলুম করা হইবে না । 
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১১২। আল্লাহ্‌ দৃষ্টান্ত দিতেছেন এক জনপদের 
যাহা ছিল নিরাপদ ও নিশ্চিন্ত, যেথায় 
আসিত সর্বদিক হইতে উহার প্রচুর 
জীবনোপকরণ। অতঃপর উহা আল্লাহ্‌র 
অনুগ্রহ অস্বীকার করিল, ফলে তাহারা 


যাহা করিত তজ্জন্য আল্লাহ্‌ তাহাদিগকে | £330) (= 241 61906 41725 
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৮৭২। ৯১৬১ ৩ ৩৭৭। ০৮4 এর শান্দিক অর্থ ‘ক্ষুধা ও ভীতির পোশাক’ ইহা একটি আরবী বাগধারা, যাহার 
অর্থ ‘ক্ষুধা ও তীতি’ অর্থাৎ ক্ষুধা ও ভীতি তাহাদিগকে গ্রাস করিল। 


৮৭৩ । !২৭৷ ১5 -এর শাব্দিক অর্থ 'উহাদিগকে শাস্তি ধরিয়া ফেলিল'। ইহা একটি বাগধারা, যাহার অর্থ ‘শাস্তি 
উহাদিগকে গ্রাস করিল' 
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১১৫। আল্লাহ্‌ তো কেবল মৃত জন্তু, রক্ত, 
শুকর-মাংস এবং যাহা যবেহ্‌কালে 
আল্লাহ্র, পরিবর্তে অন্যের নাম লওয়া 


তোমাদের জিহ্বা মিথ্যা আরোপ করে 
বলিয়া আল্লাহ্‌র প্রতি মিথ্যা আরোপ 
করিবার জন্য তোমরা বলিও না, ‘ইহা 
হালাল 'এবং উহা হারাম’ ৷ নিশ্চয়ই 
যাহারা আল্লাহ্‌ সম্বন্ধে মিথ্যা উদ্ভাবন 
করিবে তাহারা সফলকাম হইবে না। 


১১৬। 


১১৭। উহাদের সুখ-সন্তোগ৮”৭৪ সামান্যই এবং 
উহাদের জন্য রহিয়াছে মর্মন্তুদ শাস্তি । 


ইয়াহুদীদের জন্য আমি তো কেবল 
তোমার নিকট আমি পূর্বে উল্লেখ 
করিয়াছি”৭৫ এবং আমি উহাদের উপর 
যুলুম করিত নিজেদের প্রতি । 


১১৮। 


১১৯। অতঃপর যহারা অজ্ঞতাবশত মন্দকর্ম করে 
তাহারা পরে তওবা করিলে ও নিজদিগকে 
সংশোধন করিলে তাহাদের জন্য তোমার 
প্রতিপালক অবশ্যই অতি ক্ষমাশীল, পরম 
দয়ালু । 
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৮৭৪। এ স্থলে £04 'সুখ-সন্তোগ'-এর অর্থ +++ অর্থাৎ উহাদের সুখ-সন্তোগ ৷ ইমাম রাযী 


৮৭৫ । দ্র. ৬ £ ১৪৬ আয়াত। 
২৮ 
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[১৬] 


১২০। ইব্রাহীম ছিল এক উদ্মাত',৮৭৬ 
আল্লাহ্‌র অনুগত, একনিষ্ঠ এবং সে ছিল 
না মুশরিকদের অন্তর্ভুক্ত; 


১২১। সে ছিল আল্লাহ্র৮৭৭ অনুগ্রহের জন্য 
কৃতজ্ঞ; আল্লাহ তাহাকে মনোনীত 
করিয়াছিলেন এবং তাহাকে পরিচালিত 
করিয়াছিলেন সরল পথে। 


১২২। আমি তাহাকে দুনিয়ায় দিয়াছিলাম 
মংগল এবং আখিরাতেও, সে নিশ্চয়ই 
সৎকর্মপরায়ণদের অন্যতম । 


১২৩। এখন আমি তোমার প্রতি প্রত্যাদেশ 
করিলাম, “তুমি একনিষ্ঠ ইব্রাহীমের 
ধর্মাদর্শ অনুসরণ কর; এবং সে 
মুশরিকদের অন্তর্ভুক্ত ছিল না। 


১২৪। শনিবার পালন৮৭৮ তো কেবল তাহাদের 
জন্য বাধ্যতামূলক করা হইয়াছিল, 
যাহারা এ সম্বন্ধে মতভেদ করিত। যে 
বিষয়ে উহারা মতভেদ করিত তোমার 
প্রতিপালক তো অবশ্যই কিয়ামতের দিন 
সে বিষয়ে উহাদের বিচার-মীমাংসা 
করিয়া দিবেন। 
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১২৫। তুমি মানুষকে তোমার প্রতিপালকের | 2374 ০১৯ 01 £3-)15 
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সদুপদেশ দ্বারা এবং উহাদের সহিত তর্ক os 25205 


৮৭৬। ২! শব্দটির অর্থ সম্প্রদায় । এ স্থলে ইহার অর্থ ২1 ১৬৯১ 00 অর্থাৎ তিনি একাই এক জাতি ছিলেন 
অর্থাৎ এক জাতির প্রতীক ছিলেন ।___কাশৃশাফ, জালালায়ন, ইমাম রাযী ইত্যাদি 

৮৭৭। এ স্থলে * সর্বনাম দ্বারা আল্লাহ্‌কে বুঝাইতেছে। 

৮৭৮। ইব্রাহীম (আ)-এর শরী'আতে “শনিবার পালনের' হুকুম ছিল না। বনী ইসরাঈল হযরত মূসা (আ)-এর 
নির্দেশের বিরোধিতা করিয়া তাহাদের জন্য ইহা নির্ধারণ করিয়াছিল, কিন্তু ইহাতেও তাহারা সীমালংঘন করিয়াছে। দ্র. 
৭ $ ১৬৩ । 

৮৭৯ । দ্র. ২৪ ১২৯ আয়াত ও উহার টীকা । 
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£ ১৬ নাহল 


করিবে উত্তম পন্থায়। তোমার 
প্রতিপালক, তাহার পথ ছাড়িয়া কে 
বিপথগামী হয়, সে সম্বন্ধে সবিশেষ 
অবহিত এবং কাহারা সৎপথে আছে 
তাহাও তিনি সবিশেষ অবহিত। 


১২৬। যদি তোমরা শাস্তি দাওই, তবে ঠিক 


ততখানি শাস্তি দিবে যতখানি অন্যায় 
তোমাদের প্রতি করা হইয়াছে । তবে 
তোমরা ধৈর্য ধারণ করিলে ধৈর্যশীলদের 
জন্য উহাই তো উত্তম। 


১২৭। তুমি ধৈর্য ধারণ কর, তোমার ধৈর্য তো 


আল্লাহরই সাহায্যে । উহাদের দরুন দুঃখ 
করিও না এবং উহাদের ষড়যন্ত্র তুমি 
মনঃক্ষুণ্ন হইও না। 


১২৮। আল্লাহ্‌ তাহাদেরই সংগে আছেন যাহারা 
তাক্ওয়া অবলম্বন করে এবং যাহারা 
সতকর্মপরায়ণ। 
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১৭-সূরা বনী ইস্রাঈল 


১১১ আয়াত, ১২ রুকু“, মক্কী 
।। দয়াময়, পরম দয়ালু আল্লাহ্‌র নামে || 


১। পবিত্র ও মহিমময় তিনি যিনি তাহার 
বান্দাকে রজনীযোগে ভ্রমণ. করাইয়া- 
ছিলেন৮৮০ আল-মসজিদুল হারাম,৮৮১ 
হইতে আল-মসজিদূল আকসা 
পর্যস্ত,৮৮২ যাহার পরিবেশ আমি 
করিয়াছিলাম বরকতময়, তাহাকে 
আমার নিদর্শন দেখাইবার জন্য; তিনিই 
সর্বশ্রোতা, সর্বদষ্টা 1৮৮৩ 


২। আমি মূসাকে কিতাব দিয়াছিলাম ও 
উহাকে' করিয়াছিলাম বনী ইস্রাঈলের 
জন্য পথনির্দেশক। আমি আদেশ 
করিয়াছিলাম৮”৮৪ “তোমরা আমা ব্যতীত 
অপর কাহাকেও কর্মবিধায়করূপে গ্রহণ 
করিও না; 
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সু ৫5৮:১৮। 
৮৮১। দ্র. ২৪১৪৪। 

৮৮২ । জেরুসালেমে অবস্থিত মসজিদ, যাহা বায়তুল-মাক্দিস (আল্-কুদৃস) নামেও অভিহিত । 

৮৮৩ । এই আয়াতে আল্লাহ্‌ প্রথমে তৃতীয় ও পরে উত্তম পুরুষ নিজের জন্য ব্যবহার করিয়াছেন । আরবী অলংকার 
শাস্ত্র অনুসারে পরস্পর সংলগ্ন দুইটি বাক্যে একই কর্তার উত্তম ও তৃতীয় পুরুষের ব্যবহার ব্যাকরণসম্ত 

দ্র. ৫$ ১২। 

৮৮৪ । ‘আমি আদেশ করিয়াছিলাম' এই কথাটি আরবীতে উহ্য আছে। 

৮৮৫। এ স্থলে ৮১/*৯ অর্থাৎ ‘আরোহণ করাইয়াছিলাম'-এর অর্থ ২১১)! ৮৮৪ ৬.২ অর্থাৎ ‘নৌকায় 
আরোহণ করাইয়াছিলাম। 

৮৮৬। এ স্থলে 5,511 ছারা তাওরাত বুঝাইতেছে। 
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‘নিশ্চয়ই তোমরা পৃথিবীতে দুইবার 
বিপর্যয় সৃষ্টি করিবে৮৮৭ এবং তোমরা 
অতিশয় অহংকারস্কীত হইবে ৷' 


৫। অতঃপর এই দুইয়ের প্রথমটির নির্ধারিত 
কাল যখন উপস্থিত হইল তখন আমি 
তোমাদের বিরুদ্ধে প্রেরণ করিয়াছিলাম 


লী উহার সুরে হযে বেশ si Os ENS 
করিয়া সমস্ত ধ্বংস করিয়াছিল। আর ০5489655088 


প্রতিশ্রুতি৮৮৮ কার্যকরী হইয়াই থাকে । 


৬। অতঃপর আমি তোমাদিগকে পুনরায় 
উহাদের উপর প্রতিষ্ঠিত করিলাম, 
তোমাদিগকে ধন ও সন্তান-সন্ততি দ্বারা 
সাহায্য করিলাম ও সংখ্যায় গরিষ্ঠ 
করিলাম। 
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৭। তোমরা সৎকর্ম করিলে সৎকর্ম নিজেদের 
জন্য করিবে এবং মন্দকর্ম করিলে 
তাহাও করিবে নিজেদের জন্য । অতঃপর 
পরবর্তী নির্ধারিত কাল৮৮৯ উপস্থিত 
হইলে আমি আমার বান্দাদিগকে প্রেরণ 
করিলাম৮৯০ তোমাদের মুখমণ্ডল 
.কালিমাচ্ছন্ন করিবার জন্য, প্রথমবার 
তাহারা যেভাবে মসজিদে প্রবেশ 


৮৮৭। বনী ইসরাঈল সম্বন্ধে তাওরাতে বর্ণিত ছিল যে, তাহারা দুইবার সীমালংঘন করিবে এবং তজ্জন্য সমুচিত 
শান্তিও পাইবে । প্রথমবার ৫৮৬ খৃ.পূ. জি ০ 82281) এবং 
ঘিতীয়বার ৭০ খৃষ্টাব্দে রোমক সম্রাট তীতাউস (11969) তাহাদিগকে নির্বিচারে হত্যা করে ও তাহাদের ঘরবাড়ী 
বিধ্বস্ত করে। প্রথমবারের ধ্বংসের পর তাওবা করিলে তাহাদিগকে পুনঃ প্রতিষ্ঠিত করা হয়। 

৮৮৮। এ স্থলে ৯০ শব্দের ঘারা -,1। ১০৩ বুঝায় অর্থাৎ শাস্তির প্রতিশ্রুতি । -কাশৃশাফ, নাসাফী 

৮৮৯। এখানে ৮০৩ শব্দটি ১৮১৯ অর্থাৎ নির্ধারিত কাল অর্থে ব্যবহৃত 'হইয়াছে। 

৮৯০ । “আমার বান্দাদিগকে প্রেরণ করিলাম’ এই বাক্যটি উপরিউক্ত ৫ আয়াতে উল্লিখিত হইয়াছে। 
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৯। নিশ্চয়ই এই কুরআন হিদায়াত করে 


সেই পথের দিকে যাহা সুদৃঢ় এবং 


সৎকর্মপরায়ণ ' মু'মিনদিগকে সুসং 
দেয় যে, তাহাদের জন্য রহিয়াছে 
মহাপুরস্কার। 


১০। এবং যাহারা আখিরাতে ঈমান আনে না 
ডান নি সা জা 
। 


[২] 


১১। আর মানুষ অকল্যাণ কামনা করে; 
যেইভাবে কল্যাণ কামনা”৯২ করে; 
মানুষ তো অতি মাত্রায় ত্রাপ্রিয় । 


১২। আমি রাত্রি ও দিবসকে করিয়াছি দুইটি 
নিদর্শন, রাত্রির নিদর্শনকে অপসারিত 
করিয়াছি . এবং দিবসের নিদর্শনকে 
আলোকপ্রদ করিয়াছি যাহাতে তোমরা 
তোমাদের প্রতিপালকের অনুগ্রহ সন্ধান 
করিতে পার এবং যাহাতে তোমরা বর্ষ- 
সংখ্যা ও হিসাব জানিতে পার; এবং 
আমি সব কিছু বিশদভাবে বর্ণনা 
করিয়াছি । 


১৩। প্রত্যেক মানুষের কর্ম”৯৩ আমি তাহার 
খ্রীবালগ্র করিয়াছি এবং কিয়ামতের দিন 
আমি তাহার জন্য বাহির করিব এক 
কিতাব, যাহা সে পাইবে উন্মুক্ত। 
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OEE UE 


823 LOCI 
০46৩3১16855) 
SIGN ONES 


3 5 AG 


ঠা 6 ৩৯ 2% 2 ৫টি পণ ৯০ পার্ক 
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৮৯১ । যদি তাহারা আল্লাহ্র নির্দেশ পালন করে (দ্র. ২ £ ৮৯ ও ৩ £ ৬৪)। অন্যথায় আবারও "আযাব আসিবে । 
৮৯২। »৬০১ শব্দটির এক অর্থ ‘কোন কিছু কামনা করা'। -মানার 
৮৯৩। ১১০৮ -এর অর্থ এ স্থলে 'কর্ম' । -কাশ্শাফ, লিসানুল “আরাব 
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১৪। “তুমি তোমার কিতাব৮৯৪ পাঠ কর,৮৯৫ 
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আজ তুমি নিজেই তোমার হিসাব- 
নিকাশের জন্য যথেষ্ট ৷' 


১৫। যাহারা সৎপথ অবলম্বন করিবে তাহারা 


তো নিজেদেরই মংগলের জন্য সৎপথ 

অবলম্বন করিবে এবং যাহারা পথভ্রষ্ট 

হইবে তাহারা তো পথভ্রষ্ট হইবে 

নিজেদেরই ধ্বংসের জন্য এবং কেহ অন্য 

“কাহারও ভার বহন করিবে না । আমি 

হজের 
না। 


১৬। আমি যখন কোন জনপদ ধ্বংস করিতে 


চাহি তখন উহার সমৃদ্ধিশালী 
ব্যক্তিদিগকে সৎকর্ম করিতে৮৯৬ আদেশ 
করি, কিন্তু উহারা সেথায় অসৎকর্ম 
করে; অতঃপর উহার৮৯৭ প্রতি 
দণ্তাজ্ঞা৮৯৮ ন্যায়সংগত হইয়া যায় এবং 
আমি উহা সম্পূর্ণরূপে বিধ্বস্ত রুরি। 


১৭। নূহের পর আমি কত মানবগোষ্ঠী ধ্বংস 


করিয়াছি! তোমার প্রতিপালকই তীহার 
বান্দাদের পাপাচরণের সংবাদ রাখা ও 
পর্যবেক্ষণের জন্য যথেষ্ট । 


১৮। কেহ আশু সুখ-সম্তোগ৮”৯৯ কামনা 


করিলে আমি যাহাকে যাহা ইচ্ছা 
এইখানেই সত্র দিয়া থাকি; পরে উহার 
জন্য জাহান্নাম নির্ধারিত করি যেথায় সে 
প্রবেশ করিবে নিন্দিত ও অনুগ্রহ হইতে 


দূরীকৃত৯০০ অবস্থায়। 


৮৯৪ । কিতাব দ্বারা এখানে “আমলনামা বুঝাইতেছে। 
৮৯৫। কিয়ামত দিবসে উহা বলা হইবে। 


৪৩৯ 
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৮৯৬। এস্থলে ৬১4! শব্দটির অর্থ ১৯/৩ (১১১ “সৎকর্ম করিতে আদেশ করি' । -কাশৃশাফ 


৮৯৭। এ স্থলে ‘উহার’ অর্থ 'জনপদের' । 
৮৯৮। এ স্থলে 44511 -এর অর্থ “দণ্ডাজ্ঞা' | 


৮৯৯। এখানে ২1241 -এর অর্থ “দুনিয়া তথা ক্ষণস্থায়ী পার্থিব সুখ ও সভ্ভোগ' ৷ -ইমাম রাযী, কুরতুবী ইত্যাদি 
৯০০। 1১৯-- শব্দটির অর্থ 'দূরীকৃত' । এ স্থলে ইহার অর্থ “আল্লাহ্র অনুগ্রহ হইতে দুরীকৃত' । -ইমাম রাবী, 


জালালায়ন, কুরতুবী ইত্যাদি 
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টি যদ ফু অত নল ৯ ইসরাঈল ৪৪০ ______ পারাঃ১৫ 

১৯। যাহারা মু'মিন হইয়া আখিরাত কামনা পাতাটি পট [পা 256758051/022-৭ 

পু (৩০ ৩ ১01০5 

করে এবং উহার জন্য যথাযথ চেষ্টা করে | , ৫০ Bet ae 2৮৮০০ 
তাহাদের প্রচেষ্টা পুরস্কারযোগ্য। 01548৯5৩৬ এঠ১৩ ৩৮১১৪ 

২০। তোমার প্রতিপালক তাহার দান ছারা | 4565 GAGS -1. 
ইহাদিগকে৯০১ ও উহাদিগকে সাহায্য | * 


১1১ ৩ প পাও 
করেন৯০২ এবং তোমার প্রতিপালকের ob SE 98৮0 
দান অবারিত। 


২১। লক্ষ্য কর, আমি কীভাবে উহাদের এক ১০৪০৭১৪৪৫৮০ টা, 


দলকে অপরের উপর শ্রেষ্ঠত্‌ দিয়াছি, Ab Pd তা A A 
আখিরাত তো নিশ্চয়ই মর্যাদায় মহত্তর HS HEIN 
ও গুণে শ্ৰেষ্ঠতর! ০ 

২২। আল্লাহ্‌র সহিত অপর কোন ইলাহ্‌ খানা AALS 
সাব্যস্ত করিও না; করিলে নিন্দিত ও ৮112) ঠা 
লান্ছিত হইয়া পড়িবে 09৩৬%০৩৪৪ 

্ r 
[৩] 

২৩। তোমার প্রতিপালক আদেশ দিয়াছেন চ56896/589- 
তিনি ব্যতীত অন্য কাহারও “ইবাদত না 54508298045 
টক ও হা প্রতি সদ্যবহার | (%2:2),2)55095051 

। র একজন অথবা ০911 পপ ০৯ ৮৫৮৮ পেস তা. ৮৬ 
উভয়েই তোমার জীবদ্দশায় বার্ধক্য উন 
উপনীত হইলে তাহাদিগকে “উফ্‌*৯০৩ 22:54 ঠা পট 145% 
বলিও না এবং তাহাদিগকে ধমক দিও I ১৩555 
না; তাহাদের সহিত সম্মানসূচক কথা OE IH USI 
বলিও। 

২৪। মমতাবশে তাহাদের প্রতি নম্রতার ০৮৩25881575 
পক্ষপুট অবনমিত করিও৯০৪ এবং উহা BT 22 ত 
বলিও, ‘হে আমার প্রতিপালক! তাহাদের ৩৪০৪ ৩১০১১৯৭০৪০৬ 
প্রতি দয়া কর যেভাবে শৈশবে তাহারা .৫14218167 
আমাকে প্রতিপালন করিয়াছিলেন ।' ০১18৮ ৮2০ 
৯০১। “ইহাদিগকে' ঘবারা যাহারা পরলোক কামনা করে তাহাদিগকে বুঝাইতেছে এবং ‘উহাদিগকে' দ্বারা যাহারা পার্থিব 
সুখ ও সম্ভোগ কামনা করে তাহাদিগকে বুঝাইতেছে। | 
৯০২। ০ অর্থ আমরা সাহায্য করি। এ স্থলে তৃতীয় পুরুষের অর্থে “সাহায্য করেন' ব্যবহার করা হইয়াছে দ্র. 
১৫৪১ আয়াতের টীকা ৮৮৫। 


৯০৩ । বিরক্তি, উপেক্ষা, অবজ্ঞা, ক্রোধ ও ঘৃণাসূচক কোন কথা বলিও না। 
৯০৪ । ১৫ £ ৮৮ আয়াতের টীকা দ্র. । 
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২৫। 


২৬ । 


২৭। 


২৮ 


২৯ । 


৩০। 


তোমাদের প্রতিপালক তোমাদের অন্তরে 
যাহা আছে তাহা ভাল জানেন; যদি 
তোমরা সঞ্ককর্মপরায়ণ হও তবেই তো 


RUG Et -r 
১৯৮৮ PEC) 


তিনি আল্লাহ্‌-অভিমুখীদের প্রতি অতিশয় 2272 ০4 
ক্ষমাশীল। 0158৮ EH RG LE 3 
[হার “Ss Ld রি ভু ১০১ 4৫ { “ 
অতাবগ্রস্ত ও a ASB ES 38 15513 ih 
কিছুতেই অপব্যয় করিও না। 01৫98১৫2০৯5 
হাহাকার 51095৬22৩৬7 871 
বিকিনি ১%ু ৫ 
প্রতি অতিশয় অকৃতজ্ঞ। 0/8757558 
এবং যদি উহাদিগ হইতে তোমার খ সস ১১২৫ < 4 ০1৭1৫ 
ফিরাইতেই হয়, যখন ভর 2৩৪ SEs va 
পালকের অনুগ্রহ৯০৫ প৫০১৯ ৯৫ ৫1546 ১ ৮০ 
পলক সহিত গা 
ূ রি 224 
ন্রভাবে কথা বলিও;৯০৬ OULD 0 ES 
তুমি তোমার হস্ত তোমার শ্রীবায় আবদ্ধ | 3৫ 0 8382994 0)9253 15 
করিয়া রাখিও না এবং উহা সম্পূর্ণ 7 ৯, 451৫1৮৮০4৫০ 
প্রসারিতও করিও না,৯০৭ তাহা হইলে EEG 
তুমি তিরস্কৃত ও নিঃস্ব হইয়া পড়িবে। 0:০7 


৫ 2৬ 


GIP EXEL -r. 
2৫ ৫ 5 
৬৪৬52 


৯1 


তোমার প্রতিপালক যাহার জন্য ইচ্ছা 
তাহার র্লিযৃক বর্ধিত করেন এবং যাহার 
জন্য ইচ্ছা উহা সীমিত করেন; তিনি 


তাহার বান্দাদের সম্বন্ধে সম্যক পরিজ্ঞাত, রানা চাচি 
সর্বষ্টা। 15115659০85 


[8] 


তোমাদের সম্তানদিগকে দারিদ্র্য-ভয়ে 
হত্যা করিও না। উহাদিগকেও আমিই 


৯০৫ । ভিন্নমত এ স্থলে ২৯৯১ শব্দের অর্থ ‘সম্পদ’ । 


4 £2 5 ৭৮1752৫ শা 
MESES SIGE -r 


! 


পু ই রজত নাহ জাত যর তছ কোমর চার যারা ছা কাহার চা বর কযা 


॥ 
৯০৭। অর্থাঙ কার্পণ্য বা অপব্যয় কোনটাই করিও না। 


০১৩১৭ 
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রিযৃক দেই এবং তোমাদিগকেও। 
নিশ্চয়ই উহাদিগকে হত্যা করা 
মহাপাপ। 


৩২। আর যিনার নিকটবর্তী হইও না, ইহা 
অশ্লীল ও নিকৃষ্ট আচরণ । 


৩৩। আল্লাহ্‌ যাহার হত্যা নিষিদ্ধ করিয়াছেন 
যথার্থ কারণ ব্যতিরেকে তাহাকে হত্যা 
করিও না! কেহ অন্যায়ভাবে নিহত 
হইলে তাহার উত্তরাধিকারীকে তো 'আমি 
উহা প্রতিকারের অধিকার৯০৮ দিয়াছি; 
কিন্তু হত্যার ব্যাপারে সে যেন বাড়াবাড়ি 
না করে; সে তো সাহায্যপ্রাপ্ত 
হইয়াছেই। 


৩৪1 ইয়াতীম বয়োপ্রাপ্ত না হওয়া পর্যন্ত 
সদুপায়ে ছাড়া তাহার সম্পত্তির 
নিকটবর্তী হইও না এবং প্রতিশ্র্তি 
পালন করিও; নিশ্চয়ই প্রতিশ্রণতি 
সম্পর্কে কৈফিয়ত তলব করা হইবে । 


৩৫। মাপিয়া দিবার সময় পূর্ণ মাপে দিবে 
এবং ওজন করিবে সঠিক দীড়িপাল্লায়, 
ইহাই উত্তম এবং পরিণামে উৎকৃষ্ট । 


৩৬। যে বিষয়ে তোমার জ্ঞান নাই উহার 
অনুসরণ করিও না; কর্ণ, চক্ষু, হৃদয়- 
উহাদের প্রত্যেকটি - সম্পর্কে কৈফিয়ত 
তলব করা হইবে। 


ভূপৃষ্ঠে দন্ভভরে বিচরণ করিও না; তুমি 
তো কখনই পদভরে৯০৯ ভূপৃষ্ঠ বিদীর্ণ 
করিতে পারিবে না এবং উচ্চতায় তুমি 
কখনই পর্বত প্রমাণ হইতে পারিবে না। 


৩৭ 
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৯০৮ । আইনগত প্রতিকার গ্রহণের অধিকার যথা-কিসাস গ্রহণ । এই অধিকার প্রদান করিয়া আল্লাহ্‌ তাহাকে সাহায্য 


| 
৯০৯। এ স্থলে ৩১৯ শব্দের অর্থ ৮34০ ১৬ অর্থাৎ পদভরে বিদীর্ণ করা ।-কাশৃশাফ 
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৩৮। এই সমস্তের মধ্যে যেগুলি মন্দ সেইগুলি 


Contents 


তোমার প্রতিপালকের নিকট ঘৃণ্য । 


৩৯। তোমার প্রতিপালক ওহীর দ্বারা তোমাকে 


যে হিকমত৯১০ দান করিয়াছেন এইগুলি 
তাহার অন্তর্ভুক্ত । তুমি আল্লাহ্র সহিত 
অপর ইলাহ্‌ স্থির করিও না, করিলে তুমি 


কন্যারূপে গ্রহণ করিয়াছেন? তোমরা 
তো নিশ্চয়ই ভয়ানক কথা বলিয়া থাক! 


[৫1 


৪১। আর অবশ্যই আমি এই কুরআনে বহু 


বিষয় বারবার বিবৃত করিয়াছি যাহাতে 
উহারা উপদেশ গ্রহণ করে। কিন্তু ইহাতে 
উহাদের বিমুখতাই বৃদ্ধি পায়। 


৪২। বল, “যদি তাহার সহিত আরও ইলাহ্‌ 


থাকিত যেমন উহারা বলে, তবে তাহারা 


৪৩। তিনি পবিত্র, মহিমান্বিত এবং উহারা 


যাহা বলে তাহা হইতে তিনি বহু উর্ধ্বে । 


88। সপ্ত আকাশ, পৃথিবী এবং উহাদের 


অন্তর্বতী সমস্ত কিছু তাহারই পবিত্রতা ও 
মহিমা ঘোষণা করে এবং এমন কিছু 
নাই যাহা তাহার সপ্রশংস পবিত্রতা ও 
মহিমা ঘোষণা করে না; কিন্তু উহাদের 


৯১০ । ৯৩ নম্বর টীকা দ্র. । 
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পারা 8 ১৫ 


8৫ 


৪৬। 


৪৭ 


৪৮) 


৪৯। 


৫০। 


পবিত্রতা ও মহিমা ঘোষণা তোমরা 
অনুধাবন করিতে পার না; নিশ্চয়ই তিনি 
সহনশীল, ক্ষমাপরায়ণ। 


তুমি যখন কুরআন পাঠ কর তখন 
তোমার ও যাহারা আখিরাতে বিশ্বাস 
করে না তাহাদের মধ্যে এক প্রচ্ছন্ন পর্দা 
রাখিয়া দেই। 


আমি উহাদের অন্তরের উপর আবরণ 
দিয়াছি' যেন উহারা তাহা উপলব্ধি 
করিতে না পারে এবং উহাদিগকে বধির 
করিয়াছি; “তোমার প্রতিপালক এক’, 
ইহা যখন তুমি কুরআন হইতে আবৃত্তি 
কর তখন পৃষ্ঠ প্রদর্শন করিয়া উহারা 
সরিয়া পড়ে। 


যখন উহারা কান পাতিয়া তোমার কথা 
শুনে তখন উহারা কেন কান পাতিয়া 
শুনে তাহা আমি ভাল জানি, এবং ইহাও 
জানি, গোপনে আলোচনাকালে যালিমরা 
বলে, “তোমরা তো এক জাদুগ্রস্ত ব্যক্তির 
অনুসরণ করিতেছ।' 


দেখ, উহারা তোমার কী উপমা দেয়! 
উহারা পথভ্রষ্ট হইয়াছে, ফলে উহারা পথ 
পাইবে না। 


উহারা বলে, “আমরা অস্থিতে পরিণত ও 


চূর্ণ-বিচূর্ণ হইলেও কি নূতন সৃষ্টিরূপে 
উখিত হইব?” 


বল, “তোমরা হইয়া যাও পাথর অথবা 
‘অথবা এমন কিছু যাহা তোমাদের 


ধারণায় খুবই কঠিন;’ তাহারা বলিবে, 
‘কে আমাদিগকে পুনরুথিত করিবে? 
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উহারা তোমার সম্মুখে মাথা নাড়িবে ও 97১2 DLO nex 
বলিবে, ‘উহা কবে?’ বল, ‘হইবে সম্ভবত রতি 
শীঘ্বেই, OE 05809 ১0১ 
৮ ৩ ৮০৩ ৬৯৮০৩ 

৫২। “যেদিন ..তিনি তোমাদিগকে আহ্বান 2 ৩৫০৮ 


সহিত তাহার আহ্বানে সাড়া দিবে এবং (028 > ie ৫৫ 

তোমরা, মনে করিবে, তোমরা অল্প টে OIA | 

কালই অবস্থান করিয়াছিলে। ১%5$4)2৬ ১ 
[৬] 


৫৩ ।' আমার বান্দাদিগকে যাহা উত্তম তাহা LB 02 ৫১৩০$১-০? 


$ 22১০248 পা 1০ দু | 
মধ্যে বিভেদ সৃষ্টির উক্কানি দেয়; শয়তান প্রি OFS) 5 
তো মানুষের প্রকাশ্য শত্রু । ০৬516৩৬০৩১৯) ০৬ ০৮৮1! 


৫৪। তোমাদের প্রতিপালক তোমাদিগকে ৮20046120-25 

ভালভাবে জানেন। ইচ্ছা করিলে তিনি এপ 

র ০ ১2 ৩ 

করিলে তোমাদিগকে শাস্তি দেন; আমি | ১2৫৫ 0 
তোমাকে উহাদের অভিভাবক করিয়া রা 

নঠাইসাই। 083% ৩440 


৫৫ যাহারা আকাশমণ্ডলী ও পৃথিবীতে আছে 5৫23-45 
তাহাদিগকে তোমার প্রতিপালক ১০৭ ? ৬১৮৫) (8০: 
ভালভাবে জানেন। আমি তো নবীগণের ৮৩৪১১) ১ rl ৪০ 


কতককে কতকের উপর মর্যাদা দিয়াছি; | (52015 A (০210498৩৫65 
দাউদকে আমি যাবূর৯১১ দিয়াছি। 4৩ টিপ্নাদনর রি 
0189922৬৮৮1 5 


চা 


৫৬। বল; ‘তোমরা আল্লাহ্‌ ব্যতীত | 4320 £07৩6155103-8৭ 
যাহাদিগকে ইলাহ্‌৯১২ মনে কর ARR i 
তাহাদিগকে আহ্বান কর, করিলে PD ৪৫০86 
দেখিবে তোমাদের দুঃখ-দৈন্য দূর ০৫৫০৫ 
করিবার অথবা পরিবর্তন করিবার শক্তি O59 RG 


উহাদের নাই।' 


৯১১ । আয়াত ৩ : ১৮৪ দ্রঃ। 
৯১২। ইলাহ" শব্দটি মূল আরবীতে উহ্য আছে 


০2৮ 
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৫৭। 


৫৮ 


৫৯ 


৬০। 


Contents 


উহারা যাহাদিগকে৯১৩ আহ্বান করে 
তাহারাই তো তাহাদের প্রতিপালকের 
নৈকট্য লাভের উপায় সন্ধান করে যে, 
তাহাদের মধ্যে কে কত নিকটতর হইতে 
পারে, তাহার দয়া প্রত্যাশা করে ও 
তীহার শাস্তিকে ভয় করে। নিশ্চয়ই 
তোমার প্রতিপালকের শাস্তি ভয়াবহ । 
এমন কোন জনপদ নাই যাহা আমি 
কিয়ামতের দিনের পূর্বে ধ্বংস করিব না 
অথবা যাহাকে কঠোর শাস্তি দিব না; 
ইহা তো কিতাবে লিপিবদ্ধ আছে। 
পূর্ববর্তিগণ কর্তৃক নিদর্শন অস্বীকার 
করাই আমাকে নিদর্শন প্রেরণ করা 
হইতে বিরত রাখে । আমি শিক্ষাপ্রদ 
নিদর্শনস্বরূপ ছামূদ জাতিকে উ্ত্রী১৪ 
দিয়াছিলাম, অতঃপর তাহারা উহার প্রতি 
যুলুম করিয়াছিল। আমি কেবল ভীতি 
প্রদর্শনের জন্যই নিদর্শন প্রেরণ করি। 
স্মরণ কর, আমি তোমাকে বলিয়াছিলাম 
যে, নিশ্চয়ই তোমার প্রতিপালক মানুষকে 


পরিবেষ্টন করিয়া আছেন। আমি যে | 


৯১৫ তোমাকে দেখাইয়াছি তাহা এবং 


স্মরণ কর, যখন ফিরিশ্তাদিগকে 
বলিলাম, “আদমকে সিজ্দা কর’, তখন 
ইব্লীস ব্যতীত সকলেই সিজ্দা করিল। 
সে বলিয়াছিল, ‘আমি কি তাহাকে 
সিজ্দা করিব যাহাকে আপনি কর্দম 
হইতে সৃষ্টি করিয়াছেন?’ 


৯১৩ । অর্থাৎ হযরত “ঈসা (আট), ফিরিশ্তা অথবা জিন্ন। 


৯১৪ |দ্, ১১ 8 ৬৪, ৬৫ ও ৬৬ আয়াত । 
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৯১৫ । ৬১১! শব্দের অর্থ যাহা নিদ্রিত অবস্থায় দেখা হয় ।-মানার; স্বপ্লাবৎ দৃশ্যকেও ১১ বলা হয়।-সাফওয়াতুল 

বায়ান। মিরাজের রাত্রিতে রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ)-কে যে দৃশ্য দেখান হইয়াছিল তাহা । 

৯১৬। ইহা +4১ (88 £৪৩ ও ৪৪) বৃক্ষ যাহা জাহান্নামে পাপীদের খাদ্য হইবে। জাহান্নামের এই বৃক্ষ ও মি'রাজ 
অস্বাভাবিক ব্যাপার । আল্লাহ্‌ ইহা দ্বারা মানুষকে পরীক্ষা করেন । সৎ ব্যক্তিরা বিশ্বাস করে আর 


উভয়ই আপাত দৃষ্টিতে 
পাপীরা বিশ্বাস করিতে অস্বীকার করে। 


ডে 


অর্পিত 
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ব্যক্তিকে মর্যাদা দান করিলেন, 423) 35 GLAS 


কিয়ামতের দিন পর্যন্ত যদি আমাকে 
অবকাশ দেন তাহা হইলে আমি অল্প 
কয়েকজন ব্যতীত তাহার বংশধরগণকে 
অবশাই কর্তৃত্বাধীন করিয়া ফেলিব ।' 


অশ্বারোহী ও পদাতিক বাহিনী৯১৭ দ্বারা 
উহাদিগকে আক্রমণ কর এবং উহাদের 
ধনে ও সন্তান-সন্ততিতে শরীক হইয়া 
যাও৯১৮ ও উহাদিগকে প্রতিশ্রুতি দাও ।" 
শয়তান উহাদিগকে যে প্রতিশ্রুতি দেয় 
উহা ছলনা মাত্র। 


নিশ্চয়ই “আমার বান্দাদের উপর 
তোমার কোন ক্ষমতা নাই।' 
কর্মবিধায়ক হিসাবে তোমার 
প্রতিপালকই যথেষ্ট । 


তোমাদের প্রতিপালক তিনিই যিনি 
তোমাদের জন্য সমুদ্রে নৌযান 
পরিচালিত করেন, যাহাতে তোমরা 
তাহার অনুগ্রহ সন্ধান করিতে পার। 
তিনি তো তোমাদের প্রতি পরম দয়ালু। 


সমুদ্রে যখন তোমাদিগকে বিপদ স্পর্শ 
করে তখন কেবল তিনি ব্যতীত অপর 
যাহাদিগকে তোমরা আহ্বান করিয়া 
থাক তাহারা অন্তর্হিত হইয়া যায়; 
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৯১৭ । যাহারা আল্লাহ্‌র অবাধ্য তাহারা শয়তানের অশ্বারোহী ও পদাতিক বাহিনী ।-ইমাম রাষী 
৯১৮ ! ধন-সম্পদ ও সত্তান-সম্ভতি আল্লাহ্‌ ছাড়া অন্যের নিকট প্রত্যাশা করার দ্বারা শয়তানকে উহাতে শরীক করা 


হয়। 


৬৮। 


৬৯। 


৭০! 


সূরা £ ১৭ বনী ইস্রাঈল 


Contents 


অতঃপর তিনি যখন তোমাদিগকে উদ্ধার 
করিয়া স্থলে আনেন তখন তোমরা মুখ 
ফিরাইয়া লও । মানুষ অতিশয় অকৃতজ্ঞ । 


তোমরা কি নির্ভয় হইয়াছ যে, তিনি 
তোমাদিগকে সহ কোন অঞ্চল ধ্বসাইয়া 
দিবেন না৯১৯ অথবা তোমাদের উপর 
শিলা বর্ষণকারী ঝঞ্ঝা প্রেরণ করিবেন 
না? তখন তোমরা তোমাদের কোন 
কর্মবিধায়ক পাইবে না। 


অথবা তোমরা কি নির্ভয় হইয়াছ যে, তিনি 
তোমাদিগকে আর একবার সমুদ্রে৯২০ 
লইয়া যাইবেন না এবং তোমাদের 
বিরুদ্ধে প্রচণ্ড ঝটিকা পাঠাইবেন না এবং 
তোমাদিগকে নিমজ্জিত করিবেন না? 
তখন তোমরা এ বিষয়ে আমার বিরুদ্ধে 
কোন সাহায্যকারী৯২১ পাইবে না। 


আমি তো আদম-সন্তানকে মর্যাদা দান 
করিয়াছি; স্থলে ও সমুদ্রে উহাদের 
চলাচলের বাহন দিয়াছি; উহাদিগকে 
উত্তম রিযৃক দান করিয়াছি এবং আমি 
যাহাদিগকে সৃষ্টি করিয়াছি তাহাদের 
অনেকের উপর উহাদিগকে শ্রেষ্ঠ 
দিয়াছি। 


1৮] 


স্মরণ কর,৯২২ সেই দিনকে যখন আমি 


*সহ৯২৩ আহ্বান করিব । যাহাদের দক্ষিণ 


হস্তে তাহাদের “আমলনামা দেওয়া 
হইবে, তাহারা তাহাদের “আমলনামা 
পাঠ করিবে এবং তাহাদের উপর সামান্য 
পরিমাণও যুলুম করা হইবে না। 
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৯১৯ । প্রশ্বোধক 1 এ স্থলে নেতিবাচক অর্থে ব্যবহৃত হইয়াছে।-কাশৃ্শাফ 
৯২০। এ স্থলে <4 অর্থাৎ 'উহাতে' দ্বারা ‘সমুদ্রে' বুঝাইতেছে। 
৯২১। 63:5 এর এক অর্থ ১৯১ সাহায্যকারী 1-লিসানুল-“আরাব 


৯২২। "স্বরণ কর' কথাটি উহ্য আছে ।-জালালায়ন 


৯২৩ । ভিন্নমতে উহাদের 'আমলনামাসহ 1-জালালায়ন 


MFO 


Contents 
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‘৭২। আর যে ব্যক্তি এইখানে অন্ধ সে 
আখিরাতেও অন্ধ এবং অধিকতর 
পথভ্রষ্ট । 


৭৩। আমি তোমার প্রতি যাহা প্রত্যাদেশ 
করিয়াছি তাহা হইতে উহারা পদস্মলন 
ঘটাইবার চেষ্টা প্রায় চূড়ান্ত করিয়াছিল 
যাহাতে তুমি আমার সম্বন্ধে উহার৯২৪ 
বিপরীত মিথ্যা উদ্ভাবন কর; তবেই 
উহারা অবশ্যই তোমাকে বন্ধু্পে গ্রহণ 

। 


৭৪। আমি তোমাকে অবিচলিত না রাখিলে 


তাহা হইলে অবশ্যই তোমাকে 
ইহজীবনে দ্বিগুণ ও পরজীবনে দ্বিগুণ 
শাস্তি২৫ আস্বাদন করাইতাম; তখন 
আমার বিরুদ্ধে তোমার জন্য কোন 
সাহায্যকারী পাইতে না। 


৭৫ 


৭৬। উহারা তোমাকে দেশ হইতে উৎখাত 
করিবার চূড়ান্ত চেষ্টা করিয়াছিল 
তোমাকে সেথা হইতে বহিষ্কার করিবার 
জন্য; তাহা হইলে তোমার পর উহারাও 
সেথায় অল্প কাল টিকিয়া থাকিত। 


৭৭। আমার রাসূলগণের মধ্যে তোমার পূর্বে 
যাহাদিগকে তাহাদের 
ক্ষেত্রেও ছিল এরূপ নিয়ম এবং তুমি 
না। 


৯২৪। * এর দ্বারা যাহা প্রত্যাদেশ করিয়াছি তাহা 
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বুঝাইতেছে। 
৯২৫। এস্থলে ৮ এ ৪৪৪৯ এর অর্থ 5৯24 ৮1১০ এবং ০৮৯৫ ৯155 অর্থাৎ ইহজীবন ও পরজীবনের 


শাস্তি ।-জালালায়ন 
২৯-- 


সূরা £ 


৭৮। 


৭৯ 


৮০ 


৮২ 


Contents 


১৭ বনী ইস্রাঈল 8৫০ 
[৯] 
সূর্য হেলিয়া পড়িবার৯২৬ পর হইতে 


রাত্রির ঘন অন্ধকার পর্যন্ত সালাত 
কায়েম করিবে এবং কায়েম করিবে 
ফজরের সালাত৯২৭। নিশ্চয়ই ফজরের 
সালাত উপস্থিতির সময়। 


এবং রাত্রির কিছু অংশে তাহাজ্জুদ৯২৮ 
কায়েম করিবে, ইহা তোমার এক 
অতিরিক্ত কর্তব্য । আশা করা যায় 
তোমার প্রতিপালক তোমাকে 
প্রতিষ্ঠিত৯২৯ করিবেন প্রশংসিত স্থানে । 


বল,৯৩০ “হে আমার প্রতিপালক! 
আমাকে প্রবেশ করাও কল্যাণের সহিত 
এবং আমাকে নিষ্তান্ত করাও কল্যাণের 
সহিত এবং তোমার নিকট হইতে 
আমাকে দান করিও সাহায্যকারী শক্তি ৷” 


এবং বল, “সত্য আসিয়াছে এবং মিথ্যা 
বিলুপ্ত হইয়াছে;' মিথ্যা তো বিলুপ্ত 
হইবারই। 


আমি অবতীর্ণ করি কুরআন, যাহা 
মুমিনদের জন্য আরোগ্য ও রহমত, 
কিন্তু উহা যালিমদের ক্ষতিই বৃদ্ধি করে। 


আমি যখন মানুষের প্রতি অনুগ্রহ করি 
তখন সে মুখ ফিরাইয়া লয় ও দূরে 
সরিয়া যায়৯৩১ এবং তাহাকে অনিষ্ট স্পর্শ 
করিলে সে একেবারে হতাশ হইয়া পড়ে । 
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৯২৬। ০১41 এ৬১ বাক্যাংশতে জুহর হইতে ‘ইশার সালাতের বর্ণনা রহিয়াছে।১৯৪। 01১৪ -এ ফজরের 
সালাত পৃথকভাবে উল্লিখিত হইয়াছে ইহার গুরুত্ব প্রকাশ করার উদ্দেশ্যে। 


৯২৭। এ স্থলে কুরআনের অর্থ সালাত ।-কাশৃশাফ 


৯২৮। রাত্রির শেষার্ধে ঘুম হইতে উঠিয়া যে সালাত কায়েম করা হয় তাহাকে তাহাজ্জুদ বলা হয় । 
৯২৯। এ স্থলে ১ এর অর্থ (১৫ অর্থাৎ প্রতিষ্ঠিত করিবেন ।-জালালায়ন 
৯৩০ । হিজরত আসন্র, তাই রাসূলুল্লাহ্‌ (সোঃ)-কে এই দু'আ করিতে নির্দেশ দেওয়া হয় । 


৯৩১। 


5০22৬ -এর শাব্দিক অর্থ "পার্শ্ব পরিবর্তন করিয়াছে'। এ স্থলে ইহা একটি আরবী বাগধারারূপে ব্যবহৃত 


হইয়াছে যাহার অর্থ 'অহংকারে দূরে সরিয়া পড়া" ।-কাশ্শাফ, কুরতুবী ইত্যাদি 


৮৪ । ‘বল, ‘প্রত্যেকেই নিজ প্রকৃতি অনুযায়ী 


৮৫। তোমাকে উহারা রূহ৯৩২ সম্পর্কে প্রশ্ন 


৮৬। "ইচ্ছা করিলে আমি তোমার প্রতি যাহা 


৮৭। ইহা প্রত্যাহার না করা তোমার 


৮৮। বল, “যদি কুরআনের অনুরূপ কুরআন 


৮৯। “আর অবশ্যই আমি মানুষের জন্য এই 


৯০। এবং উহারা বলে, ‘আমরা কখনই 
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8৫১ 


কাজ ' করিয়া থাকে এবং তোমার 
প্রতিপালক সম্যক অবগত আছেন চলার 
পথে কে সর্বাপেক্ষা নির্ভুল ।' 


[১০] 


করে৯৩৩। বল, দহ আমার 
প্রতিপালকের আদেশঘটিত৯৩৪ এবং 
তোমাদিগকে জ্ঞান দেওয়া হইয়াছে 
সামান্যই । 


ওহী করিয়াছি তাহা অবশ্যই প্রত্যাহার 
করিতে পারিতাম; তাহা হইলে এই 
বিষয়ে তুমি আমার বিরুদ্ধে কোন 
কর্মবিধায়ক পাইতে না। 


"প্রতিপালকের দয়া; তোমার প্রতি আছে 
তাহার মহাঅনুগ্রহ। 


আনয়নের জন্য মানুষ ও জিন্‌ সমবেত 
হয় এবং যদিও তাহারা পরস্পরকে 
সাহায্য করে তবুও তাহারা ইহার 
অনুরূপ আনয়ন করিতে পারিবে না। 


কুরআনে বিভিন্ন উপমা বিশদভাবে বর্ণনা 
করিয়াছি; কিন্তু অধিকাংশ মানুষ কুফরী 
করা ব্যতীত ক্ষান্ত হইল না।' 


তোমাতে ঈমান আনিব না, যতক্ষণ না 
তুমি,আমাদের জন্য ভূমি হইতে এক 
প্রত্রবণ উৎসারিত করিবে, 
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র পরামর্শে রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ)-কে কুরায়শরা এই প্রশ্ন করে। 


৯৩৪ । 'রূহ্‌' জড় জগতের উর্ধ্বের বিষয়, ইহার ব্যাপার মানুষের বোধগম্য নয়, তাই বিস্তারিত কিছু বলা হয় নাই । 
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“অথবা তোমার খেজুরের ও আংগুরের 
এক বাগান হইবে যাহার ফাকে ফাকে 
নদী-নালা। 


“অথবা তুমি যেমন বলিয়া থাক, 
তদনুযায়ী আকাশকে খণ্ড-বিখণ্ড করিয়া 
আমাদের উপর ফেলিবে, অথবা আল্লাহ্‌ 
ও ফিরিশৃতাগণকে আমাদের সম্মুখে 
উপস্থিত করিবে, 


“অথবা তোমার একটি স্বর্ণ নির্মিত গৃহ 
হইবে, অথবা তুমি আকাশে আরোহণ 
করিবে, কিন্তু তোমার আকাশ আরোহণে 
আমরা কখনও ঈমান আনিব না যতক্ষণ 
তুমি আমাদের প্রতি এক কিতাব 
অবতীর্ণ না করিবে যাহা আমরা পাঠ 
করিব ।' বল, “পবিত্র মহান আমার 
প্রতিপালক! আমি তো হইতেছি কেবল 
একজন মানুষ, একজন রাসূল ।” 


[১১] 


যখন উহাদের নিকট আসে পথনির্দেশ 

তখন লোকদিগকে ঈমান আনা হইতে 

বিরত রাখে উহাদের এই উক্তি, “আল্লাহ্‌ 

কি মানুষকে রাসূল করিয়া 
য়াছেন?' 


বল, ‘ফিরিশৃতাগণ যদি নিশ্চিন্ত হইয়া 
পৃথিবীতে বিচরণ করিত তবে আমি 
আকাশ হইতে উহাদের নিকট অবশ্যই 
ফিরিশৃতা রাসূল করিয়া পাঠাইতাম ।'৯৩৫ 


বল, ‘আমার ও তোমাদের মধ্যে সাক্ষী 


হিসাবে আল্লাহই যথেষ্ট; তিনি তো | + 
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৯৭। 


৯৯। 


১০০। 
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৪৫৩ 


আল্লাহ্‌ যাহাদিগকে পথনির্দেশ করেন 
তাহারা তো পথপ্রাপ্ত এবং যাহাদিগকে 
তিনি পথভ্রষ্ট করেন তুমি কখনই 
(তাহাকে ব্যতীত অন্য কাহাকেও 
উহাদের অভিভাবক পাইবে না। 
কিয়ামতের দিন আমি উহাদিগকে 
সমবেত করিব উহাদের মুখে ভর 
দিয়া চলা অবস্থায় অন্ধ, মূক ও বধির 
করিয়া । উহাদের আবাসস্থল জাহান্নাম; 
যখনই উহা স্তিমিত হইবে আমি তখনই 
জয়া সক 
| 


ইহাই উহাদের প্রতিফল, কারণ উহারা 
আমার নিদর্শন অস্বীকার করিয়াছিল ও 
বলিয়াছিল, “অস্থিতে পরিণত ও চূর্ণ- 
বিচূ্ণ হইলেও আমরা কি নূতন সৃষ্টিরূপে 
পুনরর্শথত হইব?" 


উহারা কি লক্ষ্য করে না যে, আল্লাহ্‌, 
যিনি আকাশমণ্ডলী ও পৃথিবী সৃষ্টি 
করিয়াছেন তিনি উহাদের অনুরূপ সৃষ্টি 
করিতে ক্ষমতাবান? তিনি উহাদের জন্য 
স্থির করিয়াছেন এক নির্দিষ্ট কাল, 
যাহাতে কোন সন্দেহ নাই। তথাপি 
সীমালংঘনকারিগণ কুফরী করা ব্যতীত 
ক্ষান্ত হইল না। 


বল, ‘যদি তোমরা আমার প্রতিপালকের 
দয়ার ভাণ্তারের অধিকারী হইতে, তবুও 
‘ব্যয় হইয়া যাইবে’ এই আশংকায় 
তোমরা উহা ধরিয়া রাখিতে; মানুষ তো 
অতিশয় কৃপণ ৷” 
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১০১। তুমি বনী ইস্রাঈলকে জিজ্ঞাসা করিয়া 
দেখ আমি মৃসাকে নয়টি স্পষ্ট 
নিদর্শন৯৩৬ দিয়াছিলাম; যখন সে 
তাহাদের নিকট আসিয়াছিল, ফির'আওন 
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১০৩। অতঃপর ফির“আওন তাহাদিগকে দেশ 
হইতে উচ্ছেদ করিবার সংকল্প করিল; 
তখন আমি ফির‘আওন ও তাহার 
সংগিগণ সকলকে নিমজ্জিত করিলাম । 
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১০৪। ইহার পর আমি বনী ইস্রাঈলকে 
বলিলাম, ‘তোমরা ভূপৃষ্ঠে৯৩৭ বসবাস 
কর এবং যখন কিয়ামতের প্রতিশ্রুতি 
বাস্তবায়িত হইবে তখন তোমাদের 
রি নিট রর বরন তি 
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১০৫। আমি সত্য-সহই কুরআন৯৩৮ অবতীর্ণ 
করিয়াছি এবং উহা সত্য-সহই অবতীর্ণ 
হইয়াছে । আমি তো তোমাকে কেবল 
সুসংবাদদাতা ও সতর্ককারীরূপে প্রেরণ 
করিয়াছি। 
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যখন ইহা পাঠ করা হয় তখনই তাহারা 
সিজ্দায় লুটাইয়া পড়ে ।'৯৩৯ 


১০৮। তাহারা বলে, ‘আমাদের প্রতিপালক 
পবিত্র, মহান । আমাদের প্রতিপালকের 
প্রতিশ্রুতি কার্যকরী হইয়াই থাকে। 


১০৯ । “এবং তাহারা কাদিতে কাদিতে ভূমিতে 
| লুটাইয়া পড়ে এবং ইহা উহাদের বিনয় 
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১১০। বল, “তোমরা ‘আল্লাহ্‌’ নামে আহ্বান 
কর বা ‘রাহমান’ নামে আহ্বান কর, 
তোমরা যে নামেই আহ্বান কর সকল 
সুন্দর নামই তো তাঁহার। তোমার 
সালাতে স্বর উচ্চ করিও না এবং 
অতিশয় ক্ষীণও করিও না; দুইয়ের 
মধ্যপথ অবলম্বন করা । 
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১১১। বল, ‘প্রশংসা আল্লাহরই যিনি কোন 
সন্তান গ্রহণ করেন নাই, তাহার 
সার্বভৌমত্বে কোন অংশী নাই এবং যিনি 
দুর্দশাগ্রস্ত হন না ৯৪০ যে কারণে তীহার 
অভিভাবকের প্রয়োজন হইতে পারে। 
সুতরাং সসন্ত্রমে৯৪১ তাহার মাহাত্ম্য 

ঘোষণা কর ৷’ 
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৯৩৯। আরুবী বাগধারা অনুযায়ী "সিজদায় পতিত হওয়া" । 
৯৪০। Juri ds -এর অনুবাদ তাফসীর-ই জালালায়ন ও কুরতুবী অবলম্বনে করা হইল। 
৯৪১ । এ স্থলে 135 ১৮৫ -এর অর্থ “সন্ত্রমে তাহার মাহাত্ম্য ঘোষণা কর ।'-লিসানুল-*আরাব। 
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[1 দয়াময়, পরম দয়ালু আল্লাহ্‌র নামে || 


১। সমস্ত প্রশংসা আল্লাহরই যিনি তাহার 


বান্দার৯৪২ প্রতি এই কিতাব অবতীর্ণ 


করিয়াছেন এবং উহাতে তিনি বক্রতা 
রাখেন নাই; 


২। ইহাকে করিয়াছেন সুপ্রতিষ্ঠিত তাহার 
কঠিন শাস্তি সম্পর্কে সতর্ক করিবার 


চস হু ন্ট স্ব 
"৬ টু 0৭) ES tw KX ধর 
না ক 
০০94 


চি এপার এত 


১:4০০%35৬148৩০০- 


SEL LY 


* 
rAd 


2802162৬05৩ 7" 


পাত পাও তি পাও 293, ৮ ০০৩ 
রি 


জন্য, এবং মুমিনগণ, যাহারা সৎকর্ম 6164 


করে, তাহাদিগকে এই সুসংবাদ দিবার 
জন্য যে, তাহাদের জন্য আছে উত্তম 


৩। যাহাতে তাহারা হইবে চিরস্থায়ী, 


৪। এবং সতর্ক করিবার জন্য উহাদিগকে 
যাহারা বলে যে, আল্লাহ্‌ সন্তান গ্রহণ 
করিয়াছেন, 


৫। এই বিষয়ে উহাদের কোন জ্ঞান নাই 
এবং উহাদের পিতৃপুরুষদেরও ছিল না। 
উহাদের মুখনিঃসৃত বাক্য কী 
সাংঘাতিক! উহারা তো কেবল মিথ্যাই 
বলে। 


৬। উহারা এই বাণী বিশ্বাস না করিলে 
সম্ভবত উহাদের পিছনে ঘুরিয়া তুমি 
দুঃখে আত্ম-বিনাশী হইয়া পড়িবে। 


৭। পৃথিবীর উপর যাহা কিছু আছে আমি 
সেইগুলিকে উহার শোভা করিয়াছি, 
মানুষকে৯৪৩ এই পরীক্ষা করিবার জন্য 

যে, উহাদের মধ্যে কর্মে কে শ্রেষ্ঠ । 


৯৪২। অর্থাৎ হযরত মুহাম্মাদ (সাঃ) ৷ 
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৯৪৩ । এ স্থলে 1* সর্বনাম 'মানুষ' অর্থে ব্যবহৃত হইয়াছে ।-ইমাম রাযী 
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সূরা ৪১৮ কাহফ ৪৫৭ 


৮। উহার উপর যাহা কিছু আছে তাহা 
অবশ্যই আমি টউদ্ভিদশূন্য ময়দানে 
পরিণত করিব৯৪৪। 


৯। ভূমি কি মনে কর৯৪৫ যে, গুহা ও 
শ্লাফীমের৯৪৬ অধিবাসীরা আমার 
মিপর্শমাবলীর মধ্যে বিস্ময়কর? 


১০। যখন যুবকরা গুহায় আশ্রয় লইল তখন 
তাহারা বলিয়াছিল, ‘হে আমাদের 
প্রতিপালক! তুমি নিজ হইতে 
আমাদিগকে অনুগ্রহ দান কর এবং 
আমাদের জন্য আমাদের কাজকর্ম 
সঠিকভাবে পরিচালনার ব্যবস্থা কর ।” 


১১। অতঃপর আমি উহাদিগকে গুহায় কয়েক 
বৎসর ঘুমন্ত অবস্থায় রাখিলাম৯৪৭, 


১২। পরে আমি উহাদিগকে জাগরিত 
করিলাম জানিবার জন্য যে, দুই 
দলের৯৪৮ মধ্যে কোন্টি উহাদের 
অবস্থিতিকাল সঠিকভাবে নির্ণয় করিতে 
পারে। 


১৩। আমি তোমার নিকট উহাদের বৃত্তান্ত 


এবং আমি উহাদের সৎপথে চলার শক্তি 
বৃদ্ধি করিয়াছিলাম, 


৯৪৪ । কিয়ামতে ইহা ঘটিবে। 
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৯৪৫। ইয়াহুদীদের পরামর্শে কুরায়শরা 'গুহাবাসীদের' সম্বন্ধে প্রশ্ন করিয়াছিল, এই আয়াতগুলি ইহারই জবাবে অবতীর্ণ 


হয়। 


৯৪৬। (23১ শব্দটির কয়েকটি অর্থ আছে; বিশেষ দুইটি অর্থ এই £ ১। যেথায় গুহা অবস্থিত ছিল সেই পর্বত বা 
পল্ঠীর নাম, ২। ফলক, যাহাতে গুহাবাসীর নাম ও বিবরণ খোদিত ছিল।-লিসানুল-“আরাব 

৯৪৭। 1১131 ০ ০৮৯ একটি আরবী বাগধারা, যাহার অর্থ ঘুমন্ত অবস্থায় রাখিয়া দেওয়া ।-লিসানুল-*আরাব 
৯৪৮। একদল আসহাবুল কাহ্‌ফ আর একদল যাহারা তাহাদের অনুসরণ করিতে গিয়াছিল, তাহারা । 
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১৪। এবং আমি উহাদের চিত্ত দৃঢ় করিয়া »৫১:৪/০৮$-১5 
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তখন বলিল, “আমাদের প্রতিপালক । 
আকাশমণ্ডলী ও পৃথিবীর প্রতিপালক। 
আমরা কখনই তাহার পরিবর্তে অন্য 
কোন ইলাহ্‌কে আহ্বান করিব না; যদি 
হইবে। 


- yeh 22 2 > ৰু FEL wT 
১৫। “আমাদেরই জি 752305155৩6 (2 ৮525 
এ ্ ৯ রিয়াছে 7৮৩ আরা পা পা র্ত ! 
ইহারা এই সমস্ত ইলাহ্‌৯৪৯ সম্বন্ধে স্পষ্ট ৮১৮৪৭ CFU ST 4g 
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সম্বন্ধে মিথ্যা উদ্ভাবন করে তাহার ৩ ৬৮৪৪ ০১৪ 
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১৬। তোমরা যখন বিচ্ছিন্ন হইলে উহাদিগ 2191 45৩5405288865815-5 
হইতে ও উহারা আল্লাহ্‌র পরিবর্তে এ ঠা 
যাহাদের “ইবাদত করে তাহাদিগ হইতে HALLS lls 
তখন তোমরা আশ্রয় গ্রহণ কর। 2৬ পির ১১৫ ১ ৬ তার্রি ৫ 
তোম দের এমিবা তক তোমাদের জন্য PD AHO ৯ 
তাহার দয়া বিস্তার করিবেন এবং তিনি ০0৬১৪ ৮৮৮৮ ons 9 
তোমাদের জন্য তোমাদের কাজকর্মকে রম 
ফলপ্রসূ করিবার ব্যবস্থা করিবেন। 

১৭। তুমি দেখিতে পাইতে-উহারা গুহার 2505161 729) 563-১% 


প্রশস্ত চত্বরে অবস্থিত, সূর্য উদয়কালে 
উহাদের গুহার দক্ষিণ পার্শ্বে হেলিয়া যায় 
এবং অন্তকালে উহাদিগকে অতিক্রম 
করে বাম পার্শ্ব দিয়া, এই সমস্ত আল্লাহ্‌র 
নিদর্শন। আল্লাহ্‌ যাহাকে সৎপথে 
পরিচালিত করেন, সে সৎপথপ্রাপ্ত এবং 
তিনি যাহাকে পথভ্রষ্ট করেন, তুমি 
কখনও তাহার কোন পথপ্রদর্শনকারী 
অভিভাবক পাইবে না। 


৯৪৯। এ স্থলে ॥-& সর্বনামটি 'ইলাহ্‌গণের' পরিবর্তে ব্যবহৃত হইয়াছে। -জালালায়ন, কাশ্শাফ 
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উহাদের ভয়ে আতংকগ্রস্ত হইয়া পড়িতে; 


১৯। এবং এইভাবেই আমি উহাদিগকে 
জাগরিত করিলাম যাহাতে উহারা 


দিন অথবা এক দিনের কিছু অংশ।' 
কেহ কেহ বলিল, “তোমরা কত কাল 
অবস্থান করিয়াছ তাহা তোমাদের 
প্রতিপালকই ভাল জানেন। এখন 
তোমাদের একজনকে তোমাদের এই 
মুদ্রাসহ নগরে প্রেরণ কর। সে যেন 
' দেখে কোন্‌ খাদ্য উত্তম ও উহা হইতে 
যেন কিছু খাদ্য লইয়া আসে তোমাদের 
জন্য। সে যেন বিচক্ষণতার সহিত কাজ 
করে ও কিছুতেই যেন তোমাদের সম্বন্ধে 
কাহাকেও কিছু জানিতে না দেয়। 


২০।, “উহারা যদি তোমাদের বিষয় জানিতে 
পারে তবে তোমাদিগকে প্রস্তরাঘাতে 
হত্যা করিবে অথবা তোমাদিগকে 
উহাদের ধর্মে ফিরাইয়া লইবে এবং 
সেক্ষেত্রে তোমরা কখনও সাফল্য লাভ 
করিবে না।' 


২১। bia আমি মানুষকে৯৫০ উহাদের 
বিষয় জানাইয়া দিলাম যাহাতে তাহারা 
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৯৫০ । এ স্থলে ‘মানুষকে’ শব্দটি মূল আরবীতে উহ্য আছে ।-সাফ্ওয়াতুল-বায়ান 


সূরা ৪১৮ কাহ্‌ফ 


২৩ 


২৪ 


Contents 


জ্ঞাত হয় যে, আল্লাহ্‌র প্রতিশ্রুতি সত্য 
এবং কিয়ামতে কোন সন্দেহ নাই.। যখন 
তাহারা তাহাদের কর্তব্য বিষয়ে 
নিজেদের মধ্যে বিতর্ক৯৫১ করিতেছিল 
তখন অনেকে বলিল, “উহাদের উপর 
সৌধ নির্মাণ কর।' উহাদের প্রতিপালক 
উহাদের বিষয় ভাল জানেন। তাহাদের 
কর্তব্য বিষয়ে যাহাদের, মত প্রবল হইল 
উহাদের পার্শ্বে মসজিদ নির্মাণ করিব ।' 


উহাদের চতুর্থটি ছিল উহাদের কুকুর’ 
এবং কেহ কেহ বলিবে, “উহারা ছিল 
পাচজন, উহাদের ষষ্ঠটি' ছিল উহাদের 
কুকুর", অজানা বিষয়ে অনুমানের উপর 
নির্ভর করিয়া । আবার কেহ কেহ বলিবে, 
“উহারা ছিল সাতজন, উহাদের অষ্টমটি 
ছিল উহাদের কুকুর ৷’ বল, “আমার 
প্রতিপালকই উহাদের সংখ্যা ভাল 
জানেন’; উহাদের সংখ্যা৯৫২ অল্প 
কয়েকজনই জানে । সাধারণ আলোচনা 
ব্যতীত তুমি উহাদের বিষয়ে বিতর্ক 
করিও না এবং ইহাদের কাহাকেও 
উহাদের বিষয়ে জিজ্ঞাসাবাদ করিও না। 
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কখনই তুমি কোন বিষয়ে বলিও না, 
“আমি উহা আগামী কাল করিব, 


“আল্লাহ্‌ ইচ্ছা করিলে'৯৫৩ এই কথা না 
বলিয়া।” যদি ভুলিয়া যাও তবে তোমার 
প্রতিপালককে স্মরণ করিও এবং বলিও, 


৪৬০ পারা 8 ১৫ 


পার উপ বর্ণ 2ন 


20565৬40362 
৮১০৮০925566 NOL SLY 
BSS ral BG 
Bre ga EOL; তি 


5 ৯৮৪৪ ৩৩৫৫৫ 


EI PONE 


2414 প শাকির পু. 


৩০০ রে একি 
৯৪০1৬ 2৩০০ ০৯১৪১ 

৩০৪ টে নৰু নি 0) 
2৩১০ ০ 8:55 চি পে চাটা 
বা ৫ ১৯৯৫৭ ১০৯৪ ৫৫ 
9) REA Sine Gels 
কট ১ 285 51 2221 20৫ 
০৫৪ টিটি (৩০৫ 
PILES 


Lপৰ্ব222 ৬ 


৫14৩1 


১৬952 NES US) 6 
MEAS Aes dw 


0৬৬৫০ ও OBI ELS 


৯৫১। ভিন্রমতে আসৃহাবুল কাহ্‌ফ-এর সংখ্যা, অবস্থান ইত্যাদি বিষয়ে তাহারা বিতর্ক করিতেছিল বা তাহাদের জন্য 
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১৮ কাহ্ফ 


‘সম্ভবত আমার প্রতিপালক আমাকে 
ইহা৯৫৪ অপেক্ষা সত্যের নিকটতর 
পথনির্দেশ করিবেন ।' 


উহারা উহাদের গুহায় ছিল তিন শত 
বৎসর, আরও নয় বৎসর ৷ 


তুমি বল, ‘তাহারা কত কাল ছিল তাহা 
আল্লাহই ভাল জানেন’, আকাশমণ্ডলী ও 
পৃথিবীর অজ্ঞাত বিষয়ের জ্ঞান তাহারই। 
তিনি কত সুন্দর দ্রষ্টা ও শ্রোতা! তিনি 
ব্যতীত উহাদের অন্য কোন অভিভাবক 
নাই। তিনি কাহাকেও নিজ কর্তৃত্বের 
শরীক করেন না। 


তুমি তোমার প্রতি প্রত্যাদিষ্ট তোমার 


প্রতিপালকের কিতাব হইতে পাঠ করিয়া 


২৮ 


.চিত্তকে আমি আমার 


শুনাও। তাঁহার বাক্য পরিবর্তন করিবার 
কেহই নাই। তুমি কখনই তাহাকে 
ব্যতীত অন্য কোন আশ্রয় পাইবে না। 


তুমি নিজকে ধৈর্য সহকারে রাখিবে 
উহাদেরই সংসর্গে যাহারা সকাল ও 
সন্ধ্যায় আহ্বান করে উহাদের 
প্রতিপালককে তাহার সন্তুষ্টি লাভের 

উদ্দেশ্যে এবং তুমি পার্থিব ভবের 
শোভা কামনা করিয়া উহাদিগ হইতে 
তোমার দৃষ্টি ফিরাইয়া লইও না। তুমি 
তাহার আনুগত্য করিও না--যাহার 
স্মরণে 
অমনোযোগী করিয়া দিয়াছি, যে তাহার 
খেয়াল-খুশীর অনুসরণ করে ও যাহার 
কার্যকলাপ সীমা অতিক্রম করে। 


বল, ‘সত্য তোমাদের প্রতিপালকের 


‘নিকট হইতে ; সুতরাং যাহার ইচ্ছা 


বিশ্বাস করুক ও যাহার ইচ্ছা সত্য 
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প্রত্যাখ্যান করুক ।’ আমি যালিমদের 
উহাদিগকে পরিবেষ্টন করিয়া থাকিবে। 
উহারা পানীয় চাহিলে৯৫৫ উহাদিগকে 
দেওয়া হইবে গলিত ধাতুর ন্যায় পানীয়, 
যাহা উহাদের মুখমণ্ডল দগ্ধ করিবে; ইহা 
নিকৃষ্ট পানীয়! আর জাহান্নাম কত নিকৃষ্ট 
আশ্রয়! 


যাহারা ঈমান আনে ও সৎকর্ম করে-_- 
আমি তো তাহার শ্রমফল নষ্ট করি 
না__যে উত্তমরূপে কার্য সম্পাদন করে। 


উহাদেরই জন্য আছে স্থায়ী জান্নাত 
যাহার পাদদেশে নদী প্রবাহিত, সেথায় 
উহাদিগকে স্বর্ণ কংকনে অলংকৃত করা 
হইবে, উহারা পরিধান করিবে সূক্ষ্ম ও 
পুরু রেশমের সবুজ বস্তু ও তথায় 
সমাসীন হইবে সুসজ্জিত আসনে; কত 
সুন্দর পুরস্কার ও উত্তম আশ্রয়স্থল! 
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তুমি উহাদের নিকট পেশ কর দুই 
ব্যক্তির উপমা £ উহাদের একজনকে 
আমি দিয়াছিলাম দুইটি দ্রাক্ষা-উদ্যান 
এবং এই দুইটিকে আমি খর্জুর বৃক্ষ দ্বারা 
পরিবেষ্টিত করিয়াছিলাম ও এই দুইয়ের 
মধ্যবর্তী স্থানকে করিয়াছিলাম 


শস্যক্ষেত্ৰ । 


উভয় উদ্যানই ফলদান করিত এবং 
ইহাতে কোন ক্রটি করিত না আর 
উভয়ের ফাঁকে ফাকে প্রবাহিত 
করিয়াছিলাম নহ্র | র 


ইমাম রাহী 


৪৬৯ 
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৩৪। এবং তাহার প্রচুর ,ধন-সম্পদ ছিল। 
অতঃপর কথা প্রসংগে সে তাহার বন্ধুকে 
বলিল, 'ধন-সম্পদে আমি তোমা 
অপেক্ষা শ্রেষ্ঠ এবং জনবলে তোমা 
অপেক্ষা শক্তিশালী ।' 


এইভাবে 'নিজের প্রতি যুলুম করিয়া সে 
তাহার উদ্যানে প্রবেশ করিল। সে বলিল, 
‘আমি মনে করি না যে, ইহা কখনও 
ধ্বংস হইয়া যাইবে; 


৩৫। 


‘আমি মনে করি না যে, কিয়ামত হইবে, 
আর'আমি যদি আমার প্রতিপালকের 
নিকট প্রত্যাবৃত্ত হই-ই তবে আমি তো 

ইহা অপেক্ষা উৎকৃষ্ট স্থান 
পাইব ৷' 


৩৭। 


পূর্ণাংগ করিয়াছেন মনুষ্য আকৃতিতে? | 


এবং আমি কাহাকেও আমার 
প্রতিপালকের শরীক করি না।' 


৩৮। 


৩৯। ‘তুমি যখন তোমার উদ্যানে প্রবেশ 
করিলে তখন কেন বলিলে না, “আল্লাহ্‌ 
যাহা চাহেন তাহাই হয়, আল্লাহ্‌র সাহায্য 
ব্যতীত কোন শক্তি নাই?' তুমি যদি ধনে 
,ও সন্তানে আমাকে তোমা অপেক্ষা 


নিকৃষ্টতর মনে কর_ 
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করিবেন, যাহার ফলে উহা উড্ভিদশূন্য 
ময়দানে পরিণত হইবে । 


‘অথবা উহার পানি ভূগর্ভে অন্তর্হিত 
হইবে এবং তুমি কখনও উহার সন্ধান 
লাভে সক্ষম হইবে না।' 
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হইয়া গেল এবং সে উহাতে যাহা ব্যয় 
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করিবার কোন লোকজন ছিল না এবং 
সে নিজেও প্রতিকারে সমর্থ হইল না। 


এই ক্ষেত্রে কর্তৃত্ব আল্লাহরই, যিনি 
সত্য । পুরস্কার দানে ও পরিণাম নির্ধারণে 
তিনিই শ্রেষ্ঠ। 
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উহাদের নিকট পেশ কর উপমা পার্থিব 
জীবনের ৪ ইহা পানির ন্যায় যাহা আমি 
বর্ষণ করি আকাশ হইতে, যদ্ছারা 
ভূমিজ উদ্ভিদ ঘন সন্নিবিষ্ট হইয়া উদ্গত 
হয়, অতঃপর উহা বিশুঙ্ক হইয়া এমন 
চূর্ণ-বিচূর্ণ হয় যে, বাতাস উহাকে 
উড়াইয়া লইয়া যায়। আল্লাহ্‌ সর্ববিষয়ে 
শক্তিমান। 
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শ্রেষ্ঠ এবং কাঙ্ক্ষিত হিসাবেও উৎকৃষ্ট । 
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ক্ষণ আমি কখনও উপস্থিত করিব না।' 
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“আমলনামা৯৬২ এবং উহাতে যাহা 
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হিসাব রাখিয়াছে।' উহারা উহাদের 
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প্রতিপালক কাহারও প্রতি যুলুম করেন 
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আমি মানুষের জন্য এই কুরআনে বিভিন্ন 
উপমার দ্বারা আমার বাণী বিশদভাবে 
বর্ণনা করিয়াছি। মানুষ অধিকাংশ 
ব্যাপারেই বিতর্কপ্রিয়। 


যখন উহাদের নিকট পথনির্দেশ আসে 
তখন মানুষকে ঈমান আনা এবং 
তাহাদের প্রতিপালকের নিকট ক্ষমা 
প্রার্থনা করা হইতে বিরত রাখে কেবল 
ইহা যে, তাহাদের নিকট পূর্ববর্তীদের 
বেলায় রীতি৯৬৭ আসুক অথবা 
আসুক তাহাদের নিকট সরাসরি 
'আযাব। 
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মূসা বলিল, “আমরা তো সেই স্থানটিরই 

অনুসন্ধান করিতেছিলাম।' অতঃপর 

রা Uns LL Late Dk 
| 


অতঃপর উহারা সাক্ষাত পাইল আমার 
বান্দাদের মধ্যে একজনের,৯৭২ যাহাকে 


আমি আপনার অনুসরণ করিব কি?’ 


সে বলিল, আপনি কিছুতেই আমার 
সংগে ধৈর্য ধারণ করিয়া থাকিতে 
পারিবেন না, 


‘যে বিষয় আপনার জ্ঞানায়ত্ত নহে সে 
বিষয়ে আপনি ধৈর্য ধারণ করিবেন 
কেমন করিয়া?’ 


মূসা বলিল, “আল্লাহ্‌ চাহিলে আপনি 
আমাকে ধৈর্যশীল পাইবেন এবং আপনার 
কোন আদেশ আমি অমান্য করিব না ।' 


সে বলিল, “আচ্ছা, আপনি যদি আমার 
অনুসরণ করিবেনই তবে কোন বিষয়ে 
আমাকে প্রশ্ন করিবেন না, যতক্ষণ না 
আমি সে সম্বন্ধে আপনাকে কিছু বলি।" 


৯৭২ । এই বান্দা ছিলেন খিদূর (খিযির) (আ)।-বৃখারী 
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[১০] 


অতঃপর উভয়ে চলিতে লাগিল, পরে 
যখন উহারা নৌকায় আরোহণ করিল 
তখন সে উহা বিদীর্ণ করিয়া দিল। মূসা 
বলিল, ‘আপনি কি আরোহীদিগকে 
নিমজ্জিত করিয়া দিবার জন্য উহা বিদীর্ণ 
করিলেন? আপনি তো এক গুরুতর 
অন্যায় কাজ করিলেন!” 


সে বলিল, “আমি কি বলি নাই যে, 
আপনি আমার সংগে কিছুতেই ধৈর্য 
ধারণ করিতে পারিবেন না?” 


মূসা বলিল, “আমার ভুলের জন্য 
আমাকে অপরাধী করিবেন না ও আমার 
ব্যাপারে অত্যধিক কঠোরতা অবলম্বন 
করিবেন না।' 


অতঃপর উভয়ে চলিতে লাগিল, চলিতে 


. চলিতে উহাদের সহিত এক বালকের 


সাক্ষাত হইলে সে উহাকে হত্যা করিল। 
তখন মূসা বলিল, ‘আপনি কি এক 
নিষ্পাপ জীবন নাশ করিলেন, হত্যার 
অপরাধ ছাড়াই? আপনি তো এক 
গুরুতর অন্যায় কাজ করিলেন!" 
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৭৮। 


৭৯। 
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স্যষ্ঠদশ পারা 


সে বলিল, “আমি কি আপনাকে বলি 
নাই যে, আপনি আমার সংগে কিছুতেই 
ধৈর্য ধারণ করিতে পারিবেন না? 


মূসা বলিল, ‘ইহার পর, যদি আমি 
আপনাকে কোন বিষয়ে জিজ্ঞাসা করি 
তবে আপনি আমাকে সংগে রাখিবেন 
না; আমার “ওযর-আপত্তির চূড়ান্ত 
হইয়াছে। 


অতঃপর উভয়ে চলিতে. লাগিল; চলিতে 
চলিতে উহারা এক জনপদের 
অধিবাসীদের নিকট পৌছিয়া তাহাদের 
নিকট খাদ্য চাহিল; কিন্তু তাহারা 
তাহাদের মেহমানদারী করিতে অস্বীকার 
করিল। অতঃপর তথায় তাহারা এক 
পতনোন্খ প্রাচীর দেখিতে পাইল এবং 
সে৯৭৪ উহাকে সুদৃঢ় করিয়া দিল। মূসা 
বলিল, “আপনি তো ইচ্ছা করিলে ইহার 
জন্য পারিশ্রমিক গ্রহণ করিতে 
পারিতেন।' 


সে বলিল, ‘এইখানেই আপনার এবং 
আমার মধ্যে সম্পর্কচ্ছেদ হইল; যে 
বিষয়ে আপনি ধৈর্য ধারণ করিতে পারেন 
নাই আমি তাহার তাৎপর্য ব্যাখ্যা 
করিতেছি। 


*নৌকাটির ব্যাপার-_ইহা ছিল কতিপয় 


বলপ্রয়োগে নৌকাসকল৯৭৫ ছিনাইয়া 
লইত। 
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৯৭৪ । ৭৭ ও ৭৮ আয়াতে “সে' দ্বারা মূসা (আ)-এর সংগী অর্থাৎ খিযিরকে বুঝাইতেছে। 
৯৭৫। ভাল নৌকা ছিনাইয়া লইত। 


৮২ 


৮৩। উহারা তোমাকে যুল-কারনায়ন৯ ৭৭ 


৮৪। আমি তো তাহাকে পৃথিবীতে কর্তৃত্‌ 


8 ১৮ কাহ্‌ফ 
৮০। ‘আর কিশোরটি, তাহার পিতামাতা ছিল 


Contents 


৪৭২ 


মু"মিন। আমি আশংকা৯৭৬ করিলাম 
যে, সে বিদ্রোহাচরণ ও কুফরীর দ্বারা 
উহাদিগকে বিব্রত করিবে । 


‘অতঃপর আমি চাহিলাম যে, উহাদের 
প্রতিপালক যেন উহাদিগকে উহার 
পরিবর্তে এক সন্তান দান করেন, যে 
হইবে পবিভ্রতায় মহত্তর ও ভক্তি- 
ভালবাসায় ঘনিষ্ঠতর। 


‘আর এ প্রাচীরটি, ইহা ছিল নগরবাসী 
আছে উহাদের গুপ্তধন এবং উহাদের 
পিতা ছিল সৎকর্মপরায়ণ। সুতরাং 
আপনার প্রতিপালক দয়াপরবশ হইয়া 
ইচ্ছা করিলেন যে, উহারা বয়ঃপ্রাপ্ত হউক 
এবং উহারা উহাদের ধনভাপ্তার উদ্ধার 
করুক। আমি নিজ হইতে কিছু করি 
নাই; আপনি যে বিষয়ে ধৈর্য ধারণে 
অপারগ হইয়াছিলেন, ইহাই তাহার 
ব্যাখ্যা ৷’ 


[১১] 


সম্বন্ধে জিজ্ঞাসা করে। বল, “আমি 
তোমাদের নিকট তাহার বিষয় বর্ণনা করিব 


দিয়াছিলাম এবং প্রত্যেক বিষয়ের 
উপায়-উপকরণ দান৯৭৮ করিয়াছিলাম। 
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৯৭৬। অর্থাৎ আমি আল্লাহ্র নিকট হইতে জানিতে পারিলাম। 
৯৭৭ | ইয়াহুদীদের পরামর্শে কুরায়শরা এই প্রশ্রটিও করিয়াছিল । জবাবে আয়াতগুলি অবতীর্ণ হয় । 9১৪ অর্থ শিশু, 
ক্ষমতা । ৬১১৪1) 5১ দুই শিঙের মালিক অথবা ক্ষমতার অধিকারী । তিনি একজন ধার্মিক দিথিজয়ী বাদশাহ । এক 
ব্যাখ্যামতে, পৃথিবীর পূর্ব হইতে পশ্চিম পর্যন্ত ভ্রমণ করিয়াছিলেন বলিয়া তিনি এই নামে অভিহিত হইয়াছেন। 


অনেকের মতে তিনি গ্রীক সম্রাট আলেকজাণ্ডার (মৃ. খৃ. 


পূ. ৩২৩), কাহারও মতে তিনি পারস্য সম্রাট “সায়রাস' 


(কায়খুসর, মৃ. খৃ. পু. ৫৩৯)। প্রাচীন আরবী কবিতায় ০১০৪)। ১১ নামের উল্লেখ হইতে অনুমিত হয় যে, তিনি 
প্রাচীন আরবের কোন ধার্মিক শক্তিধর বাদশাহ ছিলেন । ___লিসানুল “আরাব, তাফসীর কাবীর, বায়দাবী, জালালায়ন, 


কাসাসুল-কুরআন 


৯৭৮ । এ -এর শাব্দিক অর্থ কার্ধোপকরণ । এ স্থলে ইহার অর্থ উপায়-উপকরণ ।-কাশৃশাফ 


সূরা 8 
'অতঃপর সে এক পথ অবলম্বন করিল । 


৮৫। 


৮৬) 


৮%। 


৮৯। 


৯০ 


৯২। 
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১৮ কাহ্‌ফ 


চলিতে চলিতে সে যখন সূর্যের অস্তগমন 
স্থানে পৌছিল তখন সে সূর্যকে এক 
পংকিল জলাশয়ে অস্তগমন করিতে 
দেখিল এবং সে তথায় এক সম্প্রদায়কে 
দেখিতে পাইল। আমি বলিলাম, “হে 
যুল-কার্নায়ন! তুমি ইহাদিগকে শাস্তি 
দিতে পার অথবা ইহাদের ব্যাপার 
সদয়ভাবে গ্রহণ করিতে পার ।' 


সে বলিল, ‘যে কেহ সীমালংঘন 
করিবে৯৭৯ আমি তাহাকে শাস্তি দিব, 
অতঃপর সে তাহার প্রতিপালকের নিকট 
প্রত্যাবর্তিত হইবে এবং তিনি তাহাকে 
কঠিন শাস্তি দিবেন। 


“তবে যে ঈমান আনে এবং সৎকর্ম করে 
তাহার জন্য প্রতিদানস্বরূপ আছে কল্যাণ 
এবং তাহার প্রতি ব্যবহারে আমি নর 
কথা বলিব ৷’ 


আবার সে এক পথ ধরিল, 


চলিতে চলিতে যখন সে সূর্যোদয় স্থলে 
পৌছিল তখন সে দেখিল উহা এমন এক 
সম্প্রদায়ের উপর উদয় হইতেছে 
যাহাদের জন্য সূর্যতাপ হইতে কোন 
অন্তরাল আমি সৃষ্টি করি নাই৯৮০) 


প্রকৃত ঘটনা ইহাই, তাহার নিকট যাহা 
২৮ ৮৯এএর 


আবার সে এক পথ ধরিল, 
৯৭৯। অর্থাৎ শির্ক করিবে ।-৩১ $ ১৩ দ্র. । 
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৯৮০। তাহারা একটি উনুক্ত প্রান্তরে বাস করিত। তাহাদের ঘরবাড়ী বা পোশাক-পরিচ্ছদ কিছুই ছিল না । 
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৯৩। চলিতে চলিতে সে যখন দুই পর্বত- 
প্রাচীরের মধ্যবর্তী স্থলে পৌছিল তখন 
তথায় সে এক সম্প্রদায়কে পাইল 
যাহারা কোন কথা বুঝিবার মত ছিল 
না। 


৯৪.। উহারা বলিল, “হে যুল-কার্নায়ন! 
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৯৮১ । এই দুই নামের বিভিন্ন ব্যাখ্যা প্রদান করা হইয়াছে । কুরআনের বিবরণ অনুযায়ী ইহারা ভয়ানক দুষ্ট প্রকৃতির, 
ভীষণ অত্যাচারী পার্বত্য জাতি, যাহাদের উৎপীড়নে পার্শ্ববর্তী এলাকার লোকেরা অতিষ্ঠ হইয়াছিল । তাহাদের বাসস্থান 
কোথায় তাহা সঠিকভাবে এখনও নির্ণয় করা সম্ভব হয় নাই । কিয়ামতের পূর্বে ইহাদের ব্যাপকভাবে পুনঃ আবির্ভাব 


ঘটিবে। 
৯৮২ । অর্থাৎ ইয়া‘জূজ ও মা‘জুজ। 


Contents 


সূরা £ ১৮ কাহ্‌ফ 

৯৮। সে৯৮৩ বলিল, ‘ইহা আমার 
প্রতিপালকের অনুখহ ! যখন আমার 
প্রতিপালকের প্রতিশ্রুতি পূর্ণ হইবে তখন 
তিনি উহাকে চুর্ণ-বিচূর্ণ করিয়া দিবেন 
এবং আমার প্রতিপালকের প্রতিশ্র্ণতি 
সত্য ।' 


৯৯। সেই দিন আমি উহাদিগকে ছাড়িয়া দিব 
এই অবস্থায় যে, একদল আর একদলের 
উপর তরঙ্গের ন্যায় পতিত হইবে এবং 
শিংগায় ফুৎকার দেওয়া হইবে । অতঃপর 
আমি উহাদের সকলকেই একত্র করিব । 


১০০। এবং সেই দিন আমি জাহান্বামকে 
het ahh a dh doe 


১০১। যাহাদের চক্ষু ছিল অন্ধ আমার নিদর্শনের 
প্রতি এবং যাহারা শুনিতেও ছিল অক্ষম । 


[১২] 


১০২। যাহারা কুফরী করিয়াছে তাহারা কি মনে 
করে যে, তাহারা আমার পরিবর্তে 
আমার বান্দাদিগকে অভিভাবকরূপে 
গ্রহণ করিবে? আমি কাফিরদের 
আপ্যায়নের জন্য প্রস্তুত রাখিয়াছি 
জাহান্নাম । 


১০৩। বল, ‘আমি কি তোমাদিগকে সংবাদ দিব 
কর্মে বিশেষ ক্ষতিগ্রস্তদের?' 


১০৪। উহারাই তাহারা, ‘পার্থিব জীবনে 
যাহাদের প্রচেষ্টা পণ্ড হয়, যদিও তাহারা 
মনে করে যে, তাহারা সৎকর্মই 
করিতেছে, 


৯৮৩ । অর্থাৎ যুল-কার্নায়ন। 
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১০৫ । “উহারাই তাহারা, যাহারা অস্বীকার করে 
উহাদের প্রতিপালকের নিদর্শনাবলী ও 
তাহার সহিত উহাদের সাক্ষাতের বিষয়। 
ফলে উহাদের কর্ম নিষ্ফল হইয়া যায়; 
সুতরাং কিয়ামতের দিন উহাদের জন্য 
ওজনের কোন ব্যবস্থা রাখিব না৯৮৪। 


১০৬। “জাহান্নাম-_ইহাই উহাদের প্রতিফল, 
যেহেতু উহারা কুফরী করিয়াছে এবং 
আমার নিদর্শনাবলী ও রাসূলগণকে গ্রহণ 
করিয়াছে বিদ্রপের বিষয়স্বরূপ।' 


১০৭। যাহারা ঈমান আনে ও সৎকর্ম করে 
তাহাদের আপ্যায়নের জন্য আছে 
ফিরদাওসের৯৮৫ উদ্যান, 


১০৮। সেথায় উহারা স্থায়ী হইবে, উহা হইতে 
স্থানান্তর কামনা করিবে না। 


১০৯। বল, “আমার প্রতিপালকের কথা 
লিপিবদ্ধ করিবার৯৮৬ জন্য সমুদ্র যদি 
কালি হয়, তবে আমার প্রতিপালকের 
কথা শেষ হইবার পূর্বেই সমুদ্র নিঃশেষ 
হইয়া যাইবে_ আমরা ইহার সাহায্যার্থে 
ইহার অনুরূপ আরও সমুদ্র৯৮ ৭ 
আনিলেও!’ 


১১০। বল, “আমি তো তোমাদের মত একজন 
মানুষই, আমার প্রতি প্রত্যাদেশ হয় যে, 
তোমাদের ইলাহ্‌ একমাত্র ইলাহ্‌। 
সুতরাং যে তাহার প্রতিপালকের সাক্ষাত 
কামনা করে, সে যেন সৎকর্ম করে ও 
তাহার প্রতিপালকের “ইবাদতে 
কাহাকেও শরীক না করে ।' 
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৯৮৪ । পুণ্য মনে করিয়া তাহারা যে সকল কর্ম করিয়াছে উহাদের কোন ওজন থাকিবে না অর্থাৎ সেইগুলি কাজে 


আসিবে না। 


৯৮৫ ৷ ফিরদাওস জান্নাতের এক উত্তম অংশের নাম ।-ইমাম রামী 
৯৮৬। 'লিপিবন্ধ করিবার' শব্দ দুইটি মূল আরবীতে উহ্য রহিয়াছে ।-ফাশ্শাফ, জালালায়ন 
৯৮৭ । ‘আরও সমুদ্র' কথাটি মূল আরবীতে উহ্য আছে ।-কাশৃশাফ, জালালায়ন ইত্যাদি 


৩ 


৪। 
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৭। 


11 দয়াময়, পরম দয়ালু আল্লাহ্র নামে || 
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১৯-সূরা মার্ইয়াম 
৯৮ আয়াত, ৬ রুকু", মক্কী 


কাফ্‌-হা-য়া-“আয়ন-সাদ; 


ইহা তোমার প্রতিপালকের অনুগ্রহের 
বিবরণ তাহার বান্দা যাকারিয়্যার প্রতি, 


যখন সে তাহার প্রতিপালককে আহ্বান 
করিয়াছিল নিভূতে, 


সে বলিয়াছিল, “হে আমার রব! আমার 
অস্থি দুর্বল হইয়াছে, বার্ধক্যে আমার 
মস্তক শুভ্রোজ্ল৯৮৮ হইয়াছে; হে 
আমার প্রতিপালক! তোমাকে আহ্বান 
করিয়া আমি কখনও ব্যর্থকাম হই নাই। 


“আমি আশংকা করি আমার পর আমার 
স্বগোত্রীয়দের সম্পর্কে; আমার স্ত্রী বন্ধ্যা । 
সুতরাং তুমি তোমার নিকট হইতে 
আমাকে দান কর উত্তরাধিকারী, 


‘যে আমার উত্তরাধিকারিত্ করিবে এবং 
উত্তরাধিকারিত্ করিবে ইয়া“কুবের 
বংশের৯৮৯ এবং হে আমার প্রতিপালক! 
তাহাকে করিও সন্তোষভাজন'৯৯০। 


তিনি বলিলেন, “হে যাকারিয়্যা! আমি 
তোমাকে এক পুত্রের সুসংবাদ দিতেছি, 
তাহার নাম হইবে ইয়াহইয়া; এই নামে 
তু আমি কাহারও নামকরণ করি 
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৯৮৮। এ স্থুলে ব্যবহৃত শব্দ ..2.5। -এর আভিধানিক অর্থ লহ ক 
যাহার অর্থ 'শুভ্রোজ্জ্বল হওয়া ।'-লিসানুল-'আরাব, কুরতুবী ইত্যাদি 

৯৮৯ । নবীদের ধন-সম্পদের উত্তরাধিকারী হয় না,'তাহার ও ইয়াকুব (আ)-এর বংশের উত্তরাধিকারিত্ব বলায় ইহাই 
প্রতীয়মান হয় যে, যাকারিয়া (আ) নুবৃওয়াত ও দীনী শিক্ষার উত্তরাধিকারিত্বের ব্যাপারে উদ্বিগ্ন ছিলেন। 


৯৯০। এখানে 0০১ শব্দটি 


{১৯১ অর্থাৎ 'সস্তোষজনক' অর্থে ব্যবহৃত হইয়াছে ।-কুরতুবী 
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সে বলিল, ‘হে আমার প্রতিপালক! 
কেমন করিয়া আমার পুত্র হইবে যখন 
আমার স্ত্রী বন্ধ্যা ও আমি বার্ধক্যের শেষ 
সীমায় উপনীত! 


তিনি বলিলেন, “এইরূপই হইবে ।' 
তোমার প্রতিপালক বলিলেন, “ইহা 
আমার জন্য সহজসাধ্য; আমি তো পূর্বে 
তোমাকে সৃষ্টি করিয়াছি যখন তুমি 
কিছুই ছিলে না।" 


যাকারিয়্যা বলিল, “হে আমার 
প্রতিপালক! আমাকে একটি নিদর্শন 
দাও’ তিনি বলিলেন, “তোমার নিদর্শন 
এই যে, তুমি সুস্থ থাকা সর্তবেও কাহারও 
সহিত তিন দিন৯৯১ বাক্যালাপ করিবে 
না? 


অতঃপর সে কক্ষ হইতে বাহির হইয়া 
তাহার সম্প্রদায়ের নিকট আসিল এবং 
ইঙ্গিতে৯৯২ তাহাদিগকে সকাল-সন্ধ্যায় 
আল্লাহ্‌র পবিত্রতা ও মহিমা ঘোষণা 
করিতে বলিল । 


হে ইয়াহ্‌ইয়া! এই কিতাব৯৯৩ দৃঢ়তার 
সহিত গ্রহণ কর।' আমি তাহাকে 
শৈশবেই দান করিয়াছিলাম জ্ঞান, 


এবং আমার নিকট হইতে হৃদয়ের 
কোমলতা ও পবিত্রতা; সে ছিল মুত্তাকী, 


পিতা-মাতার অনুগত এবং সে ছিল না 
উদ্ধত ও অবাধ্য। 
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৯৯১। দিবারাত্র ২৪ ঘন্টায় একদিনের জন্য "আরবীতে J শব্দটি ব্যবহৃত হয় “আরববাসিগণ' 4০4 দ্বারা দিন 


গণনা করেন। -কাশৃশাফ, 


জালালায়ন 
৯৯২। এ স্থলে ৮৯৩! শব্দের অর্থ ১৮১ অর্থাৎ ইঙ্গিত করা । -কাশ্শাফ, জালালায়ন ইত্যাদি 


৯৯৩ । অর্থাৎ তাওরাত । 
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১৫। তাহার প্রতি শান্তি যেদিন সে জন্ম লাভ 

' করে,৯৯৪ যেদিন তাহার মৃত্যু হইবে 

এবং যেদিন সে জীবিত অবস্থায় উথিত 
হইবে। 
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১৬। বর্ণনা কর এই কিতাবে উল্লিখিত মারার ররর 
মার্ইয়ামের কথা, যখন সে তাহার 472১5581397 ন্‌ 
পূর্ব দিকে এক স্থানে আশ্রয় লইল, ০৯৯০৮ ১১12৩৩০9) 


১৭। অতঃপর উহাদিগ হইতে সে পর্দা 
করিল। অতঃপর আমি তাহার নিকট 
আমার রূহকে৯৯৫ পাঠাইলাম, সে 
তাহার নিকট পূর্ণ মানবাকৃতিতে 
আত্মপ্রকাশ করিল। 


১৮। মার্ইয়াম বলিল, আল্লাহ্‌কে ভয় কর যদি 
তুমি ‘মুত্তাকী হও', আমি তোমা হইতে 
দয়াময়ের শরণ লইতেছি। 


LU ly 

১৯। সে বলিল, ‘আমি তো তোমার 
প্রতিপালক-প্রেরিত, তোমাকে এক 
পবিত্র পুত্র দান করিবার জন্য৯৯৬।' 


২০) মার্ইয়াম বলিল, “কেমন করিয়া আমার 
পুত্র হইবে যখন আমাকে কোন পুরুষ 
স্পর্শ করে নাই এবং আমি ব্যভিচারিণীও 
নহি? 


সে বলিল, 'এইরূপই হইবে ।' তোমার 
প্রতিপালক বলিয়াছেন, “ইহা আমার 
জন্য সহজসাধ্য এবং আমি উহাকে 
এইজন্য সৃষ্টি করিব যেন সে হয় মানুষের 
জন্য এক ও আমার নিকট হইতে 


৯৯৪ । এ স্থলে ‘শাস্তি’ শব্দটি পুনরায় উল্লেখ না করিলে অর্থ স্পষ্ট হয় না। 

৯৯৫.। কুরআনে উল্লেখিত ($০ শব্দটি বিভিন্ন স্থানে বিভিন্ন অর্থে ব্যবহৃত হইয়াছে। এ স্থলে (৩০ দ্বারা 
ফিরিশৃতাদের মধ্যে যে সর্বাপেক্ষা শক্তিশালী ও মর্যাদাসম্পন্ন তাহাকে অর্থাৎ জিবরাঈলকে বুঝাইতেছে। 

৯৯৬। আল্লাহ্‌র নির্দেশে আল্লাহ্‌র পথ হইতে । দ্র. ২১ £ ৯১, ৬৬ $১২। 
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২৩ । 


২৪। 


২৫ 


২৬। 


২৭। 
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১৯ মার্ইয়াম 


এক অনুগ্রহ; ইহা তো এক স্থিরীকৃত 
ব্যাপার ।' 


তৎপর সে গর্ভে উহাকে ধারণ করিল; 


£পর তৎসহ এক দূরবর্তী স্থানে 
চলিয়া গেল; 


ফিরিশৃতা তাহার নিম্ন পার্শ্ব হইতে 
আহ্বান করিয়া৯৯৭ তাহাকে বলিল, 
‘তুমি দুঃখ করিও না, তোমার পাদদেশে 
তোমার প্রতিপালক এক নহর সৃষ্টি 
করিয়াছেন; 


নাড়া দাও, উহা তোমাকে সুপক্‌ তাজা 
খর্জুর দান করিবে। 


সুতরাং আহার কর, পান কর ও চক্ষু 
জুড়াও। মানুষের মধ্যে কাহাকেও যদি 
তুমি দেখ তখন বলিও, “আমি দয়াময়ের 
উদ্দেশ্যে মৌনতা অবলম্বনের৯৯৮ মানত 
করিয়াছি। সুতরাং আজ আমি কিছুতেই 
কোন মানুষের সহিত বাক্যালাপ করিব 
না।' 


অতঃপর সে সন্তানকে লইয়া তাহার 
সম্প্রদায়ের নিকট উপস্থিত হইল; উহারা 
বলিল, “হে মার্ইয়াম! তুমি তো এক 
অদ্ভুত কাণ্ড করিয়া বসিয়াছ। 
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৯৯৭। এ স্থলে ১৩ ‘আহ্বান করা' ক্রিয়ার কর্তা ফিরিশতা 1-জালালায়ন, কাশৃশাফ ইত্যাদি 
৯৯৮। এ স্থলে 1১২০ শব্দটির মূল অর্থ ‘মৌনতা অবলম্বন’ এখানে প্রযোজ্য । 


£ ১৯ মার্ইয়াম 


২৮। 


২৯। 


৩০। 


৩২। 


করেন নাই উদ্ধত ও হতভাগ্য; 


৩৪। 


৩১ 


Contents 


8৮১ 


“হে হারূন-ভগ্সি৯৯৯! তোমার পিতা 
অসৎ ব্যক্তি ছিল না এবং তোমার 
মাতাও ছিল না ব্যভিচারিণী।' 


অতঃপর মার্ইয়াম সন্তানের প্রতি ইঙ্গিত 
করিল। উহারা বলিল, ‘যে কোলের 
শিশু১০০০ তাহার সহিত আমরা কেমন 
করিয়া কথা বলিব? 


সে বলিল, ‘আমি তো আল্লাহ্‌র বান্দা । 
তিনি আমাকে কিতাব১০০১ দিয়াছেন, 


অনুগত করিয়াছেন এবং তিনি আমাকে 


‘আমার প্রতি শান্তি যেদিন আমি 
হইবে এবং যেদিন জীবিত অবস্থায় আমি 
উ্থিত হইব ।' 


এই-ই মার্ইয়াম-তনয় “ঈসা । আমি 
বলিলাম১০০২ সত্য কথা, যে বিষয়ে 
উহারা বিতর্ক করে। 


সন্তান গ্রহণ করা আল্লাহ্‌র কাজ নহে, 
তিনি পবিত্র মহিমময় | তিনি যখন কিছু 
স্থির করেন তখন বলেন, ‘হও’ এবং উহা 
হইয়া যায়। 
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৯৯৯ । তিনি মূসা (আ)-এর ভাই হারুন (আ)-এর বংশোত্ৃত বলিয়া তাঁহাকে হারূন-ভয়ি বলা হইয়াছে অথবা তাহার 


তাইয়ের নাম,ও হারুন ছিল। 


১০০০। »4 শব্দটির অর্থ 'দোলনা'; কিন্তু এই স্থলে দোলনার শিশু না বলিয়া ‘কোলের শিশু' বলিলে প্রকৃত অর্থ 


প্রকাশ পায়। -ইমাম রাষী 


১০০১। তখনও 'কিতাব' দেওয়া হয় নাই, তবে কিতাব দেওয়া হইবে ইহা তাহাকে জানান হইয়াছিল। 
১০০২। “আমি বলিলাম' কথাটি আরবীতে উহ্য আছে ।-জালালায়ন, কুরতুবী ইত্যাদি 


Contents 


সূরা £ ১৯ মার্ইয়াম 
৩৬। আল্লাহই আমার প্রতিপালক ও 
তোমাদের প্রতিপালক; সুতরাং তোমরা 
তাহার ‘ইবাদত কর, ইহাই সরল পথ । 


৩৭। অতঃপর দলগুলি নিজেদের মধ্যে 
মতানৈক্য 
দুর্ভোগ 


৩৮। উহারা যেদিন আমার নিকট আসিবে 
সেই দিন উহারা কত স্পষ্ট শুনিবে ও 
দেখিবে! কিন্তু যালিমরা আজ স্পষ্ট 
বিভ্রান্তিতে আছে। 


৩৯। উহাদিগকে সতর্ক করিয়া দাও 
পরিতাপের দিবস সম্বন্ধে, যখন সকল 
সিদ্ধান্ত হইয়া যাইবে । এখন উহারা 
গাফিল এবং উহারা বিশ্বাস করে না। 


৪০। নিশ্চয় পৃথিবীর ও উহার উপর যাহারা 
আছে তাহাদের চূড়ান্ত মালিকানা 
আমারই রহিবে এবং উহারা আমারই 
নিকট প্রত্যানীত হইবে । 


[৩] 


৪১। স্মরণ কর, এই কিতাবে উল্লিখিত 
TONE 
| 


৪২। যখন সে তাহার পিতাকে বলিল, “হে 

আমার পিতা! তুমি তাহার “ইবাদত কর 

- কেন যে শুনে না, দেখে না এবং তোমার 
কোনই কাজে আসে না?’ 


৪৩। “হে আমার পিতা! আমার নিকট তো 
আসিয়াছে জ্ঞান যাহা তোমার নিকট 
আসে নাই; সুতরাং আমার অনুসরণ 
কর, আমি তোমাকে সঠিক পথ 
দেখাইব। 


৪৮২ 
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১০০৩ । হযরত “ঈসা (আ) সম্পর্কে বিভিন্ন মতবাদ সৃষ্টি করিয়া খৃষ্টানগণ নিজেরাই বিভিন্ন দলে বিভক্ত হইয়া পড়ে । 
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কি আমার দেব-দেবী হইতে বিমুখ? যদি 


৪৭। ইব্রাহীম বলিল, “তেমার প্রতি 
সালাম১০০৫। আমি আমার 
প্রতিপালকের নিকট তোমার জন্য ক্ষমা 
প্রার্থনা করিব, নিশ্চয় তিনি আমার প্রতি 
অতিশয় অনুগ্রহশীল। 


৪৮। “আমি তোমাদিগ হইতে ও তোমরা 
আল্লাহ্‌ ব্যতীত যাহাদের “ইবাদত কর 
তাহাদিগ হইতে পৃথক হইতেছি; আমি 
আমার প্রতিপালককে আহ্বান করি; 
আশা করি, আমার প্রতিপালককে 
আহ্বান করিয়া আমি ব্যর্থকাম হইব 
না!’ 


অতঃপর সে যখন তাহাদিগ হইতে ও 
তাহারা আল্লাহ্‌ ব্যতীত যাহাদের 
ইবাদত করিত,সেই সকল হইতে পৃথক 
হইয়া গেল তখন আমি তাহাকে দান 
করিলাম ইসহাক. ও ইয়া'কৃৰ এবং 
প্রত্যেককে নবী করিলাম। 


১০০৪। এ স্থলে 5 ক্রিয়ার কর্তা হযরত ইব্রাহীম (আঃ)-এর-পিতা। 
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৫১। স্বরণ কর এই কিতাবে মূসার কথা, সে 
ছিল বিশেষ মনোনীত এবং সে ছিল 


রাসূল, নবী । 


৫২। হা ৯০8৮ ৬526112515৩ 95255565721 


554৩8932155, 
ww €% ১৮ ০৫ ₹€ ১৮৫০৫ এড 
০0৬৮55০৬5৮5 ৫৬ 4) 


টি 


আমি অন্তরংগ আলাপে তাহাকে নৈকট্য ০৬৪ 24581 
দান করিয়াছিলাম। 3 ০৮৯ 

৫৩। আমি নিজ অনুগ্রহে তাহাকে দিলাম 5:2২: ৫ ৬/$-57 
তাহার ভ্রাতা হারূনকে নবীরূপে। 
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৫৪। স্মরণ কর এই কিতাবে ইসমাঈলের 
কথা,সে ছিল তো প্রতিশ্র্ণতি পালনে 
সত্যাশ্রয়ী এবং সে ছিল রাসূল, নবী; 


৫৫। সে তাহার পরিজনবর্গকে সালাত ও 
যাকাতের নির্দেশ দিত এবং সে ছিল 
তাহার প্রতিপালকের সন্তোষভাজন। 


৫৬। স্মরণ কর এই কিতাবে ইদৃরীসের কথা, 
সে ছিল সত্যনিষ্ঠ, নবী; 


৫৭। এবং আমি তাহাকে উন্নীত করিয়াছিলাম 
উচ্চ মর্যাদায় । 
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৫৮। ইহারাই তাহারা, নবীদের মধ্যে 
যাহাদিগকে আল্লাহ্‌ অনুগ্রহ করিয়াছেন, ৫৬ 2 
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৫৯। উহাদের পরে আসিল অপদার্থ 
পরবর্তিগণ, তাহারা সালাত নষ্ট করিল ও 
লালসা-পরবশ হইল। সুতরাং উহারা 
রা নাভি এটির 
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দিয়াছেন। তাহার প্রতিশ্রন্ত বিষয় 
অবশ্যন্তাবী। 


সেথায় তাহারা *শান্তি' ব্যতীত কোন 
অসার বাক্য শুনিবে না এবং সেথায় 
সকাল-সন্ধ্যা তাহাদের জন্য থাকিবে 
জীবনোপকরণ। 


৬২ 


৬৩। এই সেই জান্নাত, যাহার অধিকারী হা Os Ar 
করিব আমার বান্দাদের মধ্যে 22 1 dad A 
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১০০৮। ১৮০ -এর অর্থ কুকর্ম; এ স্থলে ইহার অর্থ কুকর্মের শান্তি ।-নাসাফী, সাফ্ওয়াতুল-বায়ান। আরবদের 
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৬৪ । ‘আমরা আপনার প্রতিপালকের আদেশ 
ব্যতীত অবতরণ করিব না; যাহা 
আমাদের সম্মুখে ও পশ্চাতে আছে ও 
যাহা এই দুই-এর অন্তর্বতী তাহা 
তাহারই এবং আপনার প্রতিপালক 


' ভুলিবার নহেন১০০৯।' 


তিনি আকাশমগ্ডলী, পৃথিবী ও তাহাদের 
অন্তর্বর্তী যাহা কিছু, তাহার প্রতিপালক । 
সুতরাং তীহারই “ইবাদত কর এবং 


৬৫ 


তাহার “ইবাদতে ধৈর্যশীল থাক । তুমি |' 
কি তাহার সমগুণ সম্পন্ন কাহাকেও জান? 


1৫] 


৬৬। মানুষ বলে, “আমার মৃত্যু হইলে আমি 
কি জীবিত অবস্থায় উদিত হইব?” 


সা আমি 
তাহাকে করিয়াছি যখন সে 
কিছুই ছিল না? 


সুতরাং শপথ তোমার প্রতিপালকের! 
আমি তো উহাদিগকে এবং 
শয়তানদিগকেসহ একত্র সমবেত 
করিবই ও পরে আমি উহাদিগকে 
উপস্থিত করিবই। 


অতঃপর প্রত্যেক দলের মধ্যে যে 
দয়াময়ের প্রতি সর্বাধিক অবাধ্য আমি 
তাহাকে টানিয়া বাহির করিবই। 


এবং আমি তো উহাদের মধ্যে যাহারা 
জাহান্নামে১০১০ প্রবেশের অধিকতর 
যোগ্য তাহাদের বিষয় ভাল জানি। 
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১০০৯। ইহা জিব্রাঈল (আ)-এর কথা । কিছু কালের জন্য ওহী বন্ধ ছিল। ইহাতে রাসূল (সাঃ) অত্যন্ত উদ্বিগ্ন হইয়া 


পড়েন। পরে জিবরাঈল উপস্থিত হইলে রাসূল (সাঃ) তাহাকে বিলম্বের কারণ জিজ্ঞাসা 


করেন। তদুত্তরে 


যাহা বলেন, এ স্থলে তাহাই আল্লাহ্‌ বিবৃত করিতেছেন। বিনয় প্রকাশের জন্য জিবরাঈল (আ) “আমরা' ব্যবহার 


করিয়াছেন ।-কাশৃশাফ, নাসাফী ইত্যাদি 


১০১০। এ স্থলে (৯ সর্বনাম দ্বারা জাহান্নাম বুঝাইতেছে। 
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৭১। এবং তোমাদের প্রত্যেকেই উহা১০১১ 


অতিক্রম করিবে; ইহা তোমার 
প্রতিপালকের অনিবার্য সিদ্ধান্ত ৷ 


৭২। পরে আমি মুত্তাকীদিগকে উদ্ধার করিব 
এবং যালিমদিগকে সেথায় নতজানু 


অবস্থায় রাখিয়া দিব। 


৭৩। উহাদের নিকট আমার স্পষ্ট আয়াত 


৭্৬ 


এবং যাহারা সৎপথে চলে আল্লাহ্‌ 
তাহাদিগকে অধিক হিদায়াত দান 
করেন; এবং স্থায়ী সৎকর্ম১০১২ তোমার 
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এবং প্রতিদান হিসাবেও শ্রেষ্ঠ । 


৪৮৭ 


পারা ৪১৬ 

€ 4) অর্ধ ৬৩7৫ 
2১১১0582355 A 
d 249 2 Lud Wd re 
০৬৮8৫ IE 


৫ পাও কও ৬ পাশ নু 

B51 025৩ 366০ 7৮ 

| (23, #2 bs 4০44 
০৬৯১ 42১৪) 


5১৫৮2950855) 
21025৫01৩০3 
এ ১৫ 3% | 

2 ১৫ 


OES ILE 


us ১ এ ৩৫%৫ ৮1 ১৫১৫৫ 
OP CEPT Ss -vs 
পরপর 2 পার তা ৩০ 


512 
৪ 


245) 3 0৬29$-% 
26৩ 2 ॥ ৮৫) 2১৩ 
৬ ১৫৮৫) 18৫ 


৩১৩৬৯,১০1১1)1১107 


(32558085905 


42 ET 


01৩২০৮506৬5 2 


A > 2 EXE NE 2 
SUS UGS CAH ADIOS 3 -vN 
554 


০7৮৬ ES 
018/8৬5 তি ৬৪০ Ls 


১০১১। অর্থাৎ পুলসিরাত, উহা জাহান্নামের উপর অবস্থিত, উহা অতিক্রম করিয়া জান্নাতে প্রবেশ করিতে হইবে । 


১০১২ । দ্র. ১৮ £ ৪৬ আয়াতের টীকা । 


সূরা £ ১৯ মার্ইয়াম 


৭৭। 


৮০। 


৮২ 
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তুমি কি লক্ষ্য করিয়াছ সেই ব্যক্তিকে, 
যে আমার আয়াতসমূহ প্রত্যাখ্যান 
করিয়াছে এবং সে বলে১০১৩, ‘আমাকে 
ধন-সম্পদ ও সন্তান-সন্ততি দেওয়া 
হইবেই ।' 


সে কি অদৃশ্য সম্বন্ধে অবহিত হইয়াছে 
অথবা দয়াময়ের নিকট হইতে প্রতিশ্রুতি 
লাভ করিয়াছে? 


কখনই নহে,১০১৪ তাহারা যাহা বলে 
আমি তাহা লিখিয়া রাখিব এবং 
তাহাদের শাস্তি বৃদ্ধি করিতে থাকিব । 


সে যে বিষয়ের কথা বলে তাহা থাকিবে 
আমার অধিকারে এবং সে আমার নিকট 
আসিবে একা। 


[৬] 


তুমি কি লক্ষ্য কর নাই যে, আমি 
কাফিরদের জন্য শয়তানদিগকে ১০১৫ 
ছাড়িয়া রাখিয়াছি উহাদিগকে মন্দ কর্মে 
বিশেষভাবে প্রলুব্ধ করিবার জন্য? 
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১০১৩। মক্কার এক কাফিরের নিকট এক সাহাবীর কিছু অর্থ পাওনা ছিল। তিনি উহা পরিশোধ করার জন্য তাগাদা 
করিলে উক্ত কাফির বলিল, ‘তুমি মুহাম্মাদ (সাঃ)-কে অস্বীকার করিলে তবেই শোধ করিব ।' সাহাবী বলিলেন, "তুমি 


মরিয়া আবার জীবিত হইয়া আসিলেও তাহা হইবার নহে।' এ ব্যক্তি তখন বিদ্ধপ করিয়া বলিল, “মৃত্যুর 


পর যখন 


পুনজীবিত হইয়া আসিব তখন তোমার খণ শোধ করিব, আর আমি তো তখনও ধনীই থাকিব ।' এই ঘটনার 


পরিপ্রেক্ষিতে আয়াতটি নাযিল হয় ।-আসবাবু নুযুলিল-আয়াত 


১০১৪ । মৃত্যুর পর সেই কাফির এবং সকলে পুনরুথিত হইবে আখিরাতে বিচারের 'সম্মুখীন হওয়ার জন্য, কিন্তু তখন 
কাহারও কোন সম্পদ থাকিবে না, তখন নেকীই হইবে একমাত্র সম্পদ । 


১০১৫ । দ্র, ৪১ £ ২৫ আয়াত। 


সহি 
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সূরা £ ১৯ মার্ইয়াম 

৮৪। সুতরাং তাহাদের বিষয়ে তুমি তাড়াতাড়ি 
করিও না১০১৬। আমি তো গণনা 
করিতেছি উহাদের নির্ধারিত কাল, 


৮৫। যেদিন দয়াময়ের নিকট মুস্তাকীদিগকে 
সম্মানিত মেহমানরূপে সমবেত করিব, 


৮৬। এবং অপরাধীদিগকে তৃষ্ণাতুর অবস্থায় 
বা দিকে হাকাইয়া লইয়া 
| 


৮৭। যে দয়াময়ের নিকট প্রতিশ্রর্মত গ্রহণ 
করিয়াছে, সে ব্যতীত অন্য কাহারও 
সুপারিশ করিবার ক্ষমতা থাকিবে না। 


৮৮। তাহারা বলে, “দয়াময় সন্তান গ্রহণ 
করিয়াছেন।" 


৮৯। তোমরা তো এমন এক বীভৎস বিষয়ের 
অবতারণা করিয়াছ; 


৯০। যাহাতে আকাশমপ্ডলী বিদীর্ণ হইয়া 
যাইবে, পৃথিবী খণ্ড-বিখণ্ড হইবে ও 
হা চূর্ণ-বিচূর্ণ হইয়া আপতিত 


৯১। যেহেতু তাহারা দয়াময়ের প্রতি সন্তান 
আরোপ করে। 


৯২। অথচ সন্তান গ্রহণ করা দয়াময়ের জন্য 
শোভন নহে! 


৯৩। আকাশমণ্ডলী ও পৃথিবীতে এমন কেহ 
নাই, যে দয়াময়ের নিকট বান্দারূপে 
উপস্থিত হইবে না। 


১০১৬ । ইহা মু'মিনদিগকে বলা হইয়াছে। 


৪৮৯ 
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৯৪। 


৯৫ 


৯৬। 


৯৭। 


৯৮। 
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8৯০ 


রাখিয়াছেন এবং তিনি তাহাদিগকে 
বিশেষভাবে গণনা করিয়াছেন, 


এবং কিয়ামতের দিবস উহাদের সকলেই 
তাহার নিকট আসিবে একাকী অবস্থায় । 


যাহারা ঈমান আনে ও সৎকর্ম করে 
দয়াময় অবশ্যই তাহাদের জন্য সৃষ্টি 
করিবেন ভালবাসা১০১৭। 


আমি তো তোমার ভাষায় 
কুরআনকে ১০১৮ সহজ করিয়া দিয়াছি 
যাহাতে তুমি উহা ছারা মুস্তাকীদিগকে 
সুসংবাদ দিতে পার এবং বিতপ্তাপ্রবণ 
সম্প্রদায়কে উহা দ্বারা সতর্ক করিতে 
পার। 


তাহাদের পূর্বে আমি কত মানবগোষ্ঠীকে 
বিনাশ করিয়াছি! তুমি কি তাহাদের 
কাহাকেও দেখিতে পাও১০১৯ অথবা 
ক্ষীণতম শব্দও শুনিতে পাও? 
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৮৪ ৩2: CAT T3 aA 
৪2714 
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১০১৭। তাহাদের অন্তরে আল্লাহ্‌র জন্য ভালবাসা সৃষ্টি করেন এবং আল্লাহ্‌ও তাহাদিগকে ভালবাসেন । আল্লাহ্‌ কোন 
বান্দাকে ভালবাসিলে আসমান ও যমীনে উহার ঘোষণা দেওয়া হয় । তখন সৃষ্টির সকলে তাহাকে ভালবাসিতে থাকে । 


১০১৮ । এ স্থলেওঞসর্বনাম দ্বার! “কুরআন' বুঝাইতেছে। 


রে ৯; শব্দটি ১৯০ অর্থাৎ “দেখিতে পাও' অর্থে ব্যবহৃত হইয়াছে । -জালালায়ন, নাসাফী, তাফসীর 


Contents 


২০-সূরা তা-হা 
১৩৫ আয়াত, ৮ রুকৃ, মক্কী 
। | দয়াময়, পরম দয়ালু আল্লাহ্র নামে || 


১। তা-হা, 


২। তুমি ক্লেশ পাইবে এইজন্য আমি 
আর ইরিনা 
১০২০ 


৩। বরং যে ভয় করে কেবল তাহার 
উপদেশার্খে, 


৪। যিনি পৃথিবী ও সমুচ্চ আকাশমণুলী সৃষ্টি 
নত রত নর 


€। দয়াময় ‘আর্শে ১০২১ সমাসীন। 

৬। যাহা আছে আকাশমগ্ডলীতে, পৃথিবীতে, 
এই দুইয়ের অন্তর্বতী স্থানে ও ভূগর্ভে 
তাহা তাহারই। 

৭। যদি তুমি উচ্চকষ্ঠে১০২২ কথা বল, তবে 
তিনি তো যাহা গুপ্ত ও অব্যক্ত সকলই 

_ জানেন। 


৮। আল্লাহ্‌, তিনি ব্যতীত অন্য কোন ইলাহ 
নাই, সুন্দর সুন্দর নাম তাহারই। 


ইটালি 
1 


২ । দির জ্হি। 


১" 


১৪৪08 এড 


1226 >, ১৮৭ 
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১০২০ আল্লাহ্‌ কুরআন অবতীর্ণ করিয়াছেন কল্যাণের জন্য, ক্লেশ দেওয়ার জন্য নয় । আয়াতটিতে রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ)- 
কে সান্তনা দেওয়া হইয়াছে, কারণ কাফিররা কুরআন অস্বীকার করিলে তিনি খুব কষ্ট'পাইতেন। উপদেশ প্রদান তাহার 
কর্তব্য, উহা তাহাদের গ্রহণ না করার জন্য তিনি দায়ী নহেন। 

১০২১। ৭ 8৫৪ আয়াতের টীকা দ্র. । 
১০২২ অর্থাৎ যদি তুমি উচ্চ কষ্ঠে কথা বল, তবে জানিয়া রাখ, ভিনি ও ও অব্য সকলই জানেন 


৪১৯) ০০৩ 


১০। 


১২। 


১৩। 


৪। 


১৫। 


১৬। 
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£২০ তা-হা 


সে যখন আগুন দেখিল১০২৩ তখন 

তাহার পরিবারবর্গকে বলিল, ‘তোমরা 

এখানে থাক আমি আগুন দেখিয়াছি। 

সম্ভবত আমি তোমাদের জন্য উহা হইতে 

কিছু জলন্ত অঙ্গার আনিতে পারিব অথবা 

টা কোন পথনির্দেশ 
1” 


অতঃপর যখন সে আগুনের নিকট 
আসিল তখন আহ্বান করিয়া বলা হইল, 
“হে মুসা! 


বাসি তোমার প্রতিপালক, অতএব 
পাদুকা খুলিয়া ফেল, কারণ 
তুমি পিত "ওয় উপত্যকায় রহিয়াছ। 


‘এবং আমি তোমাকে মনোনীত 
করিয়াছি । অতএব যাহা ওহী প্রেরণ করা 
হইতেছে তুমি তাহা মনোযোগের সহিত 
শ্রবণ কর। 


‘আমিই আল্লাহ্‌, আমা ব্যতীত কোন 
ইলাহ্‌ নাই। অতএব আমার “ইবাদত 
কর এবং আমার স্বরণার্থে সালাত 
কায়েম কর। 


“কিয়ামত অবশ্যন্তাবী, আমি ইহা১০২৪ 
গোপন রাখিতে চাহি যাহাতে প্রত্যেকেই 
নিজ কর্মানুযায়ী ফল লাভ করিতে পারে। 


“সুতরাং যে ব্যক্তি কিয়ামতে বিশ্বাস করে 
না ও নিজ প্রবৃত্তির অনুসরণ করে, সে 
স্থাপনে১০২৫ না করে, 
হইলে তুমি ধ্বংস হইয়া যাইবে। 
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১০২৩ । মাদৃইয়ান হইতে স্ত্রীসহ তিনি মিসর যাইতেছিলেন । পথে রাত্রি হয়, শীতে তাহাদের কষ্ট হইতেছিল। তখন 
তিনি আগুন দেখিলেন। প্রকৃতপক্ষে উহা ছিল আল্লাহ্র তাজাল্লী। 

১০২৪ । এ স্থলে ৬ মের বে SE Bs Uh 
১০২৫ । ‘বিশ্বাস স্থাপন' শব্দ দুইটি মূল আরবীতে উহ্য আছে। -জালালায়ন, কুরতুবী, নাসাফী 
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১৭। “হে মূসা! তোমার দক্ষিণ হস্তে উহা কী?’ 


১৮। সে বলিল, “উহা আমার লাঠি; আমি 
ইহাতে ভর দেই এবং ইহা দ্বারা আঘাত 
করিয়া আমি আমার মেষপালের জন্য 
বৃক্ষপত্র ফেলিয়া থাকি এবং ইহা আমার 
অন্যান্য কাজেও লাগে ।' 


১৯। আল্লাহ্‌ বলিলেন, ‘হে মূসা! তুমি ইহা 
নিক্ষেপ কর।' 


২০। অতঃপর সে উহা নিক্ষেপ করিল, সংগে 
সংগে উহা সাপ হইয়া ছুটিতে লাগিল, 


২১। তিনি বলিলেন, ‘তুমি ইহাকে ধর, ভয় 
করিও না, আমি ইহাকে ইহার পূর্বরূপে 
ফিরাইয়া দিব। 

২২। “এবং তোমার হাত তোমার বগলে রাখ, 
ইহা বাহির হইয়া আসিবে নির্মল উজ্জ্বল 
হইয়া অপর এক নির্দশনস্বরূপ । 


২৩। “ইহা এইজন্য যে, আমি তোমাকে 
দেখাইব আমার মহানিদর্শনগুলির কিছু! 


২৪। “ফির“আওনের নিকট যাও, সে তো 
সীমালংঘন করিয়াছে ।' 


[২] 


২৫। মূসা বলিল, ‘হে আমার প্রতিপালক! 
আমার বক্ষ প্রশস্ত করিয়া দাও । 


২৬। ‘এবং আমার কর্ম সহজ করিয়া দাও । 
২৭। ‘আমার জিহ্বার জড়তা দূর করিয়া 
দাও _ 


২৮। ‘যাহাতে উহারা আমার কথা বুঝিতে 
পারে। 
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২৯। ‘আমার জন্য করিয়া দাও একজন 
সাহায্যকারী আমার স্বজনবর্গের মধ্য 

হইতে; 

‘আমার ভ্রাতা হারূনকে; 

“তাহা দ্বারা আমার শক্তি সুদৃঢ় কর, 

“ও তাহাকে আমার কর্মে অংশী কর, 


“যাহাতে আমরা তোমার পবিত্রতা ও 
মহিমা ঘোষণা করিতে পারি প্রচুর। 


‘এবং তোমাকে স্বরণ করিতে পারি 
অধিক । 


‘তুমি তো আমাদের সম্যক দ্রষ্টা ।' 


তিনি বলিলেন, ‘হে মূসা! তুমি যাহা 
চাহিয়াছ তাহা তোমাকে দেওয়া হইল। 


৩৫। 


৩৭। 


একবার অনুথহ করিয়াছিলাম; 


‘যখন আমি তোমার মাতাকে 


জানাইয়াছিলাম যাহা ছিল জানাইবার, 


“যে, তুমি তাহাকে১০২৬ সিন্দুকের মধ্যে 
রাখ, অতঃপর উহা দরিয়ায়১০২৭ 
ভাসাইয়া১০২৮ দাও যাহাতে দরিয়া 
আমার শত্রু ও উহার শত্রু লইয়া 
যাইবে। আমি আমার নিকট হইতে 
তোমার উপর ভালবাসা ঢালিয়া 
দিয়াছিলাম, যাহাতে তুমি আমার 
তত্ত্বাবধানে প্রতিপালিত হও।” 


৩৮ 


৩৯ 


১০২৬। এ স্থলে 


৪৯৪ 


‘এবং আমি তো তোমার প্রতি আরও 
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* সর্বনাম দ্বারা হযরত মূসা (আ)-কে বুঝাইতেছে। -কাশৃশাফ 


১০২৭। 12 শব্দের অর্থ সমুদ্র; কিন্তু এ স্থলে =! ছারা 'নীল দরিয়াকে' বুঝাইতেছে। -লিসানুল-আরাব 
১০২৮ । ৪১৪ শব্দের অর্থ নিক্ষেপ করা; এখানে নিক্ষেপ করিবার অর্থ ‘ভাসাইয়া দেওয়া’? 
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Contents 


৪০। ‘যখন তোমার ভগ্নী আসিয়া বলিল, 


৪২। 


৪৩। 


8৪81 


8৫ 


‘আমি কি তোমাদিগকে বলিয়া দিব কে 
এই শিশুর১০২৯ ভার লইবে?' তখন 
আমি তোমাকে তোমার মায়ের নিকট 
ফিরাইয়া দিলাম যাহাতে তাহার চক্ষু 
জুড়ায় এবং সে দুঃখ না পায়; এবং তুমি 
এক ব্যক্তিকে হত্যা করিয়াছিলে; 
অতঃপর আমি তোমাকে মনঃপীড়া 
হইতে মুক্তি দেই, আমি তোমাকে বহু 
পরীক্ষা করিয়াছি। অতঃপর তুমি কয়েক 
বৎসর মাদৃইয়ানবাসীদের মধ্যে ছিলে, হে 
মুসা! ইহার পরে তুমি নির্ধারিত সময়ে 
উপস্থিত হইলে । 


“এবং আমি তোমাকে আমার নিজের 
জন্য প্রস্তুত করিয়া লইয়াছি। 


‘তুমি ও তোমার ভ্রাতা আমার 
নিদর্শনসহ১০৩০ যাত্রা কর এবং আমার 
স্বরণে শৈথিল্য করিও না, 


“তোমরা উভয়ে ফির'আওনের নিকট 
যাও, সে তো সীমালংঘন করিয়াছে । 


“তোমরা তাহার সহিত নম্র কথা বলিবে, 
হয়তো সে উপদেশ গ্রহণ করিবে অথবা 
ভয় করিবে।' 


তাহারা বলিল, ‘হে আমাদের 
প্রতিপালক! আমরা আশংকা করি সে 
আমাদের উপর বাড়াবাড়ি করিবে অথবা 
অন্যায় আচরণে সীমালংঘন করিবে ।” 


১০২৯ । এখানে « 
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হইয়াছিল । উহা ভাসিতে ভাসিতে ফির'আওনের প্রাসাদ-ঘাটে ভিড়িলে ফির‘আওনের লোকেরা সিন্দুকস্থ শিশু মূসাকে 
প্রাসাদে লইয়া যায়। মূসার ভগ্নী শিশুর কি অবস্থা হইল জানিবার জন্য প্রাসাদে আসিয়াছিলেন। -কাশৃশাফ, কুরতুবী, 


জালালায়ন ইত্যাদি 
১০৩০ । মূসা (আ)-কে প্রদত্ত মু'জিযা'সহ। 
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৪৬। 


৪8৭। 


৪৮ । 


৫২। 


Contents 


তিনি বলিলেন, ‘তোমরা ভয় করিও না, 
আমি তো তোমাদের সংগে আছি, আমি 
শুনি ও আমি দেখি।” 


সুতরাং তোমরা তাহার নিকট যাও এবং 


“আমাদের প্রতি ওহী প্রেরণ করা হইয়াছে 
যে, শাস্তি তো তাহার জন্য, যে মিথ্যা 
আরোপ করে ও মুখ ফিরাইয়া লয় ।' 


ফির‘আওন১০৩১ বলিল, ‘হে মূসা! কে 
তোমাদের প্রতিপালক?’ 


মূসা বলিল১০৩২, ‘আমাদের প্রতিপালক 

তিনি, যিনি প্রত্যেক বস্তুকে তাহার 

তি দান করিয়াছেন, অতঃপর 
করিয়াছেন।' 


ফির‘আওন বলিল, “তাহা হইলে অতীত 
যুগের লোকদের অবস্থা কী?' 


মূসা বলিল, ‘ইহার জ্ঞান আমার 
প্রতিপালকের নিকট কিতাবে১০৩৩, 
রহিয়াছে, আমার প্রতিপালক ভুল করেন 
না এবং বিস্তৃতও হন না।” 


১০৩১ । এ স্থলে এ ক্রিয়ার কর্তা ফির'আওন। 


১০৩২ । এ স্থলে ৭ 40 ক্রিয়ার কর্তা হযরত মুসা (আ)। 
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১০৩৩ । লাওহ্‌ মাহফুজে (সংরক্ষিত ফলকে) অথবা 'আমলনামায় । 
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£ ২০ তা-হা ৪৯৭ পারা £ ১৬ 
৫৩ । ‘যিনি তোমাদের জন্য পৃথিবীকে ELINA Or CG Yor 
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৫৪ । তোমরা আহার কর ও তোমাদের গবাদি 
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৫৫। আমি মৃত্তিকা১০৩৪ হইতে তোমাদিগকে 
সৃষ্টি করিয়াছি, উহাতেই তোমাদিগকে 
ফিরাইয়া দিব এবং উহা হইতে পুনর্বার 
তোমাদিগকে বাহির করিব । 
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মিথ্যা আরোপ করিয়াছে ও অমান্য OGG 
করিয়াছে। 
৫৭। সে বলিল, “হে মূসা! তুমি কি আমাদের EL ELC 4- 
তোমার জাদু দ্বারা সি ০৩-% 
আমাদিগকে আমাদের দেশ হইতে ০ ৬০৬৮ ৬১৯৮ ৩৪১55 
বহিষ্কার করিয়া দিবার জন্য? 
৫৮। “আমরাও অবশ্যই তোমার নিকট 
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উপস্থিত করিব ইহার অনুরূপ জাদু, 
সুতরাং আমাদের ও তোমার মধ্যে 
নির্ধারণ কর এক নির্দিষ্ট সময় এক 
মধ্যবর্তী স্থানে, যাহার ব্যতিক্রম আমরাও 
করিব না এবং তুমিও করিবে না ।' 
১০৩৪ । এ স্থলে (& সর্বনাম দ্বারা মৃত্তিকা বুঝাইতেছে। -কাশৃশাফ 

১০৩৫। এ স্থলে * সর্বনাম দ্বারা ফির'আওনকে বুঝাইতেছে। 

১০৩৬ । আল্লাহ তা'আলা মূসা আ)-এর মাধ্যমে যে মু'জিযা দেখাইয়াছিলেন তাহা এ সমস্ত নিদর্শনের অন্তর্ভুক্ত । 
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৫৯। 


৬০। 


৬২ 


৬৩ 


৬৪। 


৬৫। 


মূসা উহাদিগকে বলিল, “দুর্ভোগ 


Contents 


২০ তা-হা 8৯৮ 


মূসা বলিল, ‘তোমাদের নির্ধারিত 
সময়১০৩৭ উৎসবের দিন এবং যেই দিন 
পূর্বাহ্ন জনগণকে সমবেত করা হইবে ।” 


অতঃপর ফির“আওন উঠিয়া গেল এবং 


পরে তাহার কৌশলসমূহ১০৩৮ একত্র 
করিল, অতঃপর আসিল। 


তোমাদের! তোমরা আল্লাহ্‌র প্রতি মিথ্যা 
আরোপ করিও না। করিলে, তিনি 
তোমাদিগকে শাস্তি দ্বারা সমূলে ধ্বংস 
করিবেন। যে মিথ্যা উদ্ভাবন করিয়াছে 
সেই ব্যর্থ হইয়াছে ।' 


উহারা নিজেদের মধ্যে নিজেদের কর্ম 
সম্বন্ধে বিতর্ক করিল এবং উহারা 
গোপনে পরামর্শ করিল। 


উহারা বলিল, ‘এই দুইজন অবশ্যই 
দ্বারা তোমাদিগকে তোমাদের দেশ 
হইতে বহিষ্কৃত করিতে এবং তোমাদের 
উৎকৃষ্ট জীবন-ব্যবস্থা ধ্বংস করিতে। 


“অতএব তোমরা তোমাদের জাদুক্রিয়া 
ংহত কর, অতঃপর সারিবদ্ধ হইয়া 
উপস্থিত হও এবং যে আজ জয়ী হইবে 
সেই সফল হইবে ৷’ 


উহারা বলিল, ‘হে মুসা! হয় তুমি 
নিক্ষেপ কর অথবা প্রথমে আমরাই 
নিক্ষেপ করি।' 
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১০৩৭। এস্থলে (+2 শব্দটি ‘সময় বা কাল' অর্থে ব্যবহৃত হইয়াছে। 
১০৩৮ 5৪ শব্দের অর্থ চক্রান্ত ও কৌশল; এ স্থলে ইহা জাদুকরদিগকে বুঝাইতেছে। -জালালায়ন, কুরতুবী 
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৬৬ | 


৬৮। 


৬৯। 


৭০। 


মূসা বলিল, ‘বরং তোমরাই নিক্ষেপ 
কর।' উহাদের জাদু-প্রভাবে অকস্মাৎ 
মূসার মনে হইল উহাদের দড়ি ও 
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91৫42 ১৮৫ পর 
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লাঠিগুলি ছুটাছুটি করিতেছে। রে OTS 
মুসা তাহার অন্তরে কিছু ভীতি অনুভব | ০৮১ ৯&5 ০১৬ ০০৪3-২৬ 


আমি বলিলাম, ‘ভয় করিও না, তুমিই 
প্রবল । 
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“তোমার দক্ষিণ হস্তে যাহা আছে তাহা 
নিক্ষেপ কর, ইহা উহারা যাহা করিয়াছে 
তাহা খ্রাস করিয়া ফেলিবে। উহারা যাহা 
কৌশল । জাদুকর যেথায়ই আসুক, সফল 
হইবে না।' 


EL EIA BN -v. 
ER CAMA) 


OI D302 S32 ENB 


অতঃপর জাদুকরেরা সিজ্দাবনত 
হইল১০৩৯ ও বলিল, ‘আমরা হারূন ও 


ফির‘আওন বলিল, “কী, আমি 
তোমাদিগকে অনুমতি দেওয়ার পূর্বেই 
তোমরা মুসাতে১০৪০ বিশ্বাস স্থাপন 
করিলে! দেখিতেছি, সে তো তোমাদের 
প্রধান, সে তোমাদিগকে জাদু শিক্ষা 
দিয়াছে। সুতরাং আমি তো তোমাদের 
হস্তপদ বিপরীত দিক হইতে কর্তন 
করিবই এবং আমি তোমাদিগকে খর্জুর 
বৃক্ষের কাণ্ডে শুলবিদ্ধ করিবই এবং 
তোমরা অবশ্যই জানিতে পারিবে 
আমাদের মধ্যে কাহার শাস্তি কঠোরতর 
ও অধিক স্থায়ী. ।' 


১০৩৯ 5511 অর্থ ফেলিয়া দেওয়া হইল; অর্থাৎ মু'জিযা দর্শনে জাদুকরেরা বিন্ময়াভিভূত হইয়া সিজ্দায় পতিত 
হইল রে 


॥ 
১০৪০। এ স্থলে *$ সর্বনাম দ্বারা হযরত মূসা (আ)-কে বুঝায় ।-জালালায়ন 
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৭২। 


৭৩। 


৭৫। 


৭্ড। 


৭৭। 
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তাহারা১০৪১ বলিল, “আমাদের নিকট যে 
স্পষ্ট নিদর্শন আসিয়াছে তাহার উপর 
এবং যিনি আমাদিগকে সৃষ্টি করিয়াছেন 
তাহার উপর তোমাকে আমরা কিছুতেই 
প্রাধান্য দিব না। সুতরাং তুমি কর যাহা 
তুমি করিতে চাহ। তুমি তো কেবল এই 
পার্থিব জীবনের উপর কর্তৃত্ব করিতে 
পার।' 


‘আমরা নিশ্চয়ই আমাদের প্রতিপালকের 
প্রতি ঈমান আনিয়াছি যাহাতে তিনি 
ক্ষমা করেন আমাদের অপরাধ এবং তুমি 
আমাদিগকে যে জাদু করিতে বাধ্য 
করিয়াছ তাহা । আর আল্লাহ্‌ শ্রেষ্ঠ ও 
স্থায়ী ।' 

যে তাহার প্রতিপালকের নিকট অপরাধী 
হইয়া উপস্থিত হইবে তাহার জন্য তো 
আছে জাহান্নাম, সেথায় সে মরিবেও না, 
বাঁচিবেও না। 


এবং যাহারা তাহার নিকট উপস্থিত 
হইবে মু'মিন অবস্থায় সৎকর্ম করিয়া, 
তাহাদের জন্য আছে সমুচ্চ মর্যাদা 


স্থায়ী জান্নাত, যাহার পাদদেশে নদী 

প্রবাহিত, সেথায় তাহারা স্থায়ী হইবে 

নিত এটি সি 
[| 


[8] 


আমি অবশ্যই মূসার প্রতি প্রত্যাদেশ 
করিয়াছিলাম এই মর্মে যে, আমার 
বান্দাদিগকে লইয়া রজনীযোগে বহির্গত 
হও এৰং তাহাদের জন্য সমুদ্রের মধ্য 
দিয়া এক শুষ্ক পথ নির্মাণ কর। পশ্চাৎ 
হইতে আসিয়া তোমাকে ধরিয়া ফেলা 
হইবে-_-এই আশংকা করিও না এবং 
ভয়ও করিও না। | 


১০৪১ । এ স্থলে 1১10 ক্রিয়ার কর্তা জাদুকরগণ । 
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৭৮। অতঃপর ফির“আওন তাহার সৈন্য- 
বাহিনীসহ তাহাদের পশ্চাদ্ধাবন করিল, 
অতঃপর সমুদ্র উহাদিগকে সম্পূর্ণরূপে 
নিমজ্জিত করিল। 


৭৯। আর ফির“আওন তাহার সম্প্রদায়কে 
পথভ্রষ্ট করিয়াছিল এবং সৎপথ দেখায় 
নাই। 


৮০। হে বনী ইসরাঈল! আমি তো 
তোমাদিগকে শত্রু হইতে উদ্ধার 
করিয়াছিলাম, আমি তোমাদিগকে 
প্রতিশ্রতি১০৪২ দিয়াছিলাম তুর পর্বতের 
দক্ষিণ পার্শ্বে এবং তোমাদের নিকট মান্না 
ও সাল্ওয়া১০৪৩ প্রেরণ করিয়াছিলাম, 


৮১। তোমাদিগকে যাহা দান করিয়াছি তাহা 
হইতে ভাল ভাল বস্তু আহার কর এবং 
এই বিষয়ে সীমালংঘন করিও না, 
করিলে তোমাদের উপর আমার ক্রোধ 
অবধারিত এবং যাহার উপর আমার 
ক্রোধ অবধারিত সে তো ধ্বংস হইয়া 
যায়। 


এবং আমি অবশ্যই ক্ষমাশীল তাহার 
প্রতি, যে তাওবা করে, ঈমান আনে, 
সৎকর্ম করে ও সৎপথে অবিচলিত 
থাকে। 


৮২ 


৮৩। হে মূসা! তোমার সম্প্রদায়কে পশ্চাতে 
ফেলিয়া তোমাকে ত্বরা করিতে১০৪৪ 
বাধ্য করিল কিসে? 


১০৪২। তাওরাত দানের প্রতিশ্রুতি । 
১০৪৩ । ২ $ ৫২ আয়াতের চীকা দ্র. । 
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১০৪৪ । হযরত মূসা (আ) তাওরাত আনিতে ত্র পাহাড়ে যাওয়ার সময় সংগে কয়েকজন গোত্রীয় প্রধানকে লইয়া 
যান.। তিনি আল্লাহ্‌র সংগে কথোপকথনের আগ্রহে তাহাদের পূর্বেই তথায় পৌছিয়া গিয়াছিলেন। 


৮৪। সে বলিল, ‘এই তো উহারা আমার 


৮৫ 


৮৭ 


৮৮ 
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৫০২ 


পশ্চাতে এবং হে আমার প্রতিপালক! 


সামিরী১০৪৬ উহাদিগকে 
করিয়াছে।' 


অতঃপর মূসা তাহার সম্প্রদায়ের নিকট 
ফিরিয়া গেল ক্রুদ্ধ ও ক্ষুব্ধ হইয়া । সে 
বলিল, ‘হে আমার সম্প্রদায়! তোমাদের 
প্রতিপালক কি তোমাদিগকে এক উত্তম 
প্রতিশ্রন্তি দেন নাই? তবে কি 
প্রতিশ্রুতিকাল তোমাদের নিকট সুদীর্ঘ 
হইয়াছে, না তোমরা চাহিয়াছ তোমাদের 
প্রতি আপতিত হউক তোমাদের 
প্রতিপালকের ক্রোধ, যে কারণে তোমরা 
আমার প্রতি প্রদত্ত অংগীকার ভংগ১০৪৭ 
করিলে? 


উহারা বলিল, ‘আমরা তোমার প্রতি 
প্রদত্ত অংগীকার স্বেচ্ছায় ভংগ করি নাই; 
তবে আমাদের উপর চাপাইয়া দেওয়া 
হইয়াছিল লোকের অলংকারের বোঝা 
এবং আমরা উহা অগ্নিকুণ্ডে১০৪৮ নিক্ষেপ 
করি, অনুরূপভাবে সামিরীও নিক্ষেপ 
করে। 


“অতঃপর সে উহাদের জন্য গড়িল এক 
গো-বৎস, এক অবয়ব, যাহা হাম্বা রব 
করিত ।' উহারা বলিল, ‘ইহা তোমাদের 
ইলাহ্‌ এবং মৃসারও ইলাহ, কিন্তু মূসা 
ভুলিয়া গিয়াছে।' 
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১০৪৫। এ স্থলে 4১৬: “তোমার পর' অর্থাৎ তোমার চলিয়া আসার পর। 


১০৪৬ । সামিরী সামিরা গোত্রের জনৈক ব্যক্তি, মতান্তরে 
কুয়তুবী ইত্যাদি 
১০৪৭। সত্য দীনের উপর প্রতিষ্ঠিত থাকার অংপীকার। 


বনী ইসরাঈলের সামিরী নামক জনৈক ব্যক্তি ।-কাশৃশাফ, 


১০৪৮। এ স্থলে 'অগ্নিকৃণ' শব্দটি আরবীতে উহ্য আছে ।-জালালায়ন, কুরতুবী ইত্যাদি 
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সূরা £ ২০ তা-হা ৫০৩ 
৮৯। তবে কি উহারা ভাবিয়া দেখে না যে, 
উহা তাহাদের কথায় সাড়া দেয় না এবং 
তাহাদের কোন ক্ষতি অথবা উপকার 
করিবার ক্ষমতা রাখে না? 
[৫] 


৯০। হারূন উহাদিগকে পূর্বেই বলিয়াছিল, ‘হে 
আমার সম্প্রদায়! ইহা১০৪৯ দ্বারা তো 
কেবল তোমাদিগকে পরীক্ষায় ফেলা 
হইয়াছে । তোমাদের প্রতিপালক তো 
দয়াময়; সুতরাং তোমরা আমার 
অনুসরণ কর এবং আমার আদেশ 
মানিয়া চল ৷’ 


৯১। উহারা বলিয়াছিল, “আমাদের নিকট মূসা 
ফিরিয়া, না আসা পর্যন্ত আমরা ইহার 
পূজা হইতে কিছুতেই বিরত হইব না।” 


৯২। মূসা বলিল, ‘হে হারুন! তুমি যখন 
দেখিলে উহারা পথভ্রষ্ট হইয়াছে তখন 
কিসে তোমাকে নিবৃত্ত করিল_ 


৯৩। “আমার অনুসরণ করা হইতে? তবে কি 
তুমি আমার আদেশ অমান্য করিলে?’ 


৯৪। হারন বলিল, ‘হে আমার সহোদর! 
আমার শাশ্রু ও কেশ১০৫০ ধরিও না। 


বিভেদ সৃষ্টি করিয়াছ ও তুমি আমার 
বাক্য পালনে যদ্রবান হও নাই ৷" 


৯৫। মূসা বলিল, “হে সামিরী! তোমার 
ব্যাপার কী? 


১০৪৯। এ স্থলে “ইহা' দ্বারা গো-বৎস বুঝাইতেছে। 
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৯৬। সে বলিল, “আমি দেখিয়াছিলাম যাহা 75172 AL 2 Reg ET 
উহারা দেখে নাই, অতঃপর আমি সেই ৪1১৩৩ রি 
দূতের ১০৫১ পদচিহ্ন হইতে রি 124 ৩ 
একমুষ্টি১০৫২ লইয়াছিলাম এবং আমি ৮2 পার পু 224 £42 
উহা নিক্ষেপ করিয়াছিলাম; আমার মন কে ৩৯১ dm ৮০8 
আন্ত নি তি ০০৮ 2 USL ELI 


৯৭। মূসা বলিল, “দূর হও; তোমার 
তোমার জন্য ইহাই রহিল 

যে, তুমি বলিবে, ‘আমি অস্পৃশ্য’ এবং 
তোমার জন্য রহিল এক নির্দিষ্ট কাল, 
তোমার বেলায় যাহার ব্যতিক্রম হইবে 


না এবং তুমি তোমার সেই ইলাহের ৫1 411081১121৫ 
প্রতি লক্ষ্য কর যাহার পূজায় তুমি রত ৩১ 94১05 
ছিলে; আমরা উহাকে লাই দিবই, »এ০০৬ ৮৫০ ৬ 
অতঃপর উহাকে প্ত যা সাগরে ০৫০৫ হা ৫ ০62৮৫ 
নিক্ষেপ করিবই।” ০৬5৪। 48৮49 HSS 


৯৮। তোমাদের ইলাহ তো কেবল আল্লাহই 
যিনি ব্যতীত অন্য কোন ইলাহ্‌ নাই, 
তীহার জ্ঞান সর্ববিষয়ে ব্যাপ্ত । 


৯৯। পূর্বে যাহা ঘটিয়াছে তাহার সংবাদ আমি 
এইভাবে তোমার নিকট বিবৃত করি 
এবং আমি আমার নিকট হইতে 
তোমাকে দান করিয়াছি উপদেশ ১০৫৩, 


১০০। ইহা হইতে যে বিমুখ হইবে সে 
কিয়ামতের দিনে মহাভার১০৫৪ বহন 


EL 


JSST 2 9৭ AA 


ro 


OU EAs 
28805 ৫) ৫ 2৬১৩৫ A 


8৮91৪ CAG ৩৫০৩ 
বিরতি 


4982 ঠা Arad তত 


ds ০)প1 ৮৯-১ 


করিবে। 56,850 
১০১। উহাতে উহারা স্থায়ী হইবে এবং ৮৫০১০১১৮৯৮, 4০) 


কিয়ামতের দিন এই বোঝা উহাদের চা পার্ঠণা 22917} 
জন্য হইবে কত মন্দ! S424 12 24০8 
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১০৫৪। ১১৩ "শব্দটির অর্থ ‘ভার', এ স্থলে ইহার অর্থ ‘মহাপাপডার'।-জালালায়ন, কুরতুবী 
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১০২ । যেদিন শিংগায় ফুৎকার দেওয়া হইবে 
এবং যেই দিন আমি অপরাধীদিগকে 
দৃষ্টিহীন১০৫৫ অবস্থায় সমবেত করিব। 

১০৩ । সেই দিন উহারা নিজেদের মধ্যে চুপি 
চুপি বলাবলি করিবে, “তোমরা মাত্র দশ 
দিন১০৫৬ অবস্থান করিয়াছিলে ।' 


১০৪ । আমি ভাল জানি উহারা কি বলিবে, 
উহাদের মধ্যে যে অপেক্ষাকৃত 
সৎপথে১০৫৭ ছিল সে বলিবে, ‘তোমরা 
মাত্র একদিন অবস্থান করিয়াছিলে ।' 


[৬] 


১০৫। উহারা তোমাকে পর্বতসমূহ সম্পর্কে 
জিজ্ঞাসা করে । বল, ‘আমার প্রতিপালক 
উহাদিগকে সমূলে উৎপাটন করিয়া 
বিক্ষিপ্ত করিয়া দিবেন। 


১০৬। “অতঃপর তিনি উহাকে১০৫৮ পরিণত 
করিবেন মসৃণ সমতল ময়দানে, 


১০৭। “যাহাতে তুমি বক্রতা ও উচ্চতা দেখিবে 
না।' 


১০৮। সেই দিন উহারা আহ্বানকারীর১০৫৯ 


অনুসরণ করিবে, এই ব্যাপারে এদিক 
ওদিক করিতে পারিবে না। দয়াময়ের 
সন্মুখে সকল শব্দ স্তব্ধ হইয়া যাইবে; 
সুতরাং মৃদু পদধ্বনি ব্যতীত তুমি কিছুই 
শুনিবে না। 


১০৯। দয়াময় যাহাকে অনুমতি দিবেন ও যাহার 
কথা তিনি পসন্দ করিবেন সে ব্যতীত 
কাহারও সুপারিশ সেই দিন কোন কাজে 
আসিবে না। 


৫০৫ 


পারা £ ১৬ 


22225 5 


2৮৬৮৭ AR বা 


৪৫০ ) da CH EPEAT 
টি টি ৬ 


1৫8] 


44০০৩ 5১৫২৯ ৫, 


৫ তে ১) ১৮৫১৫ 


৮১৪৪০১০০৪৩০ 


১৮ ০৩৩ এ? ৬৫৮৪5" 6 
পে রর 85055 


উ ৬৬৪৩৫ 


পা ৩৮৫৫, 
ALN. 5A 


1258)-১,% 


EMG 
Fda পা রিনি 


2) 2258 ৮১7১৭ 


টি 


হৰ 


০৯৫ G25) 


COLA SA 


০5% ৯০০ 952 


১০৫৫। 0১3 শব্দের অর্থ নীলচক্ষু বিশিষ্ট, ইহা একটি বাগধারা যাহার অর্থ ‘তয়ে দৃষ্টিহীন হইয়া যাওয়া’ ।-কাশ্শাফ, 


১০৫৬ । 


১০৫৭। ভিত ইহার অর্থ ইহাদের মধ্যে বে বিমার অপেক্ষাকৃত উন । 
১০৫৮) এ স্থলে ৬» সর্বনাম বারা 'ভূমি' বুধঝাইতেছে।-কুরতুবী, কাশ্শাফ 
১০৫৯। অর্থাৎ ফিরিশৃতার, কারণ ফিরিশ্তাগণ আহ্বান করিবেন। 
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১১০। তাহাদের সম্মুখে ও পশ্চাতে যাহা কিছু 
আছে তাহা তিনি অবগত, কিন্তু উহারা 
জ্ঞান দ্বারা তাহাকে আয়ত্ত করিতে পারে 
না ।১০৬০ | 


চিরঞ্জীব, সর্বসত্তার ধারকের নিকট 
সকলেই হইবে অধোবদন এবং সে-ই 
ব্যর্থ হইবে, যে যুলুমের ভার বহন 
করিবে। 


এবং যে সৎকর্ম করে মু'মিন হইয়া, 
তাহার কোন আশংকা নাই অবিচারের 
ংঅন্য কোন ক্ষতির। 


এইরূপেই আমি কুরআনকে অবতীর্ণ 
করিয়াছি আরবী ভাষায় এবং উহাতে 
বিশদভাবে বিবৃত করিয়াছি সতর্কবাণী 
যাহাতে উহারা ভয় করে অথবা ইহা হয় 
উহাদের জন্য উপদেশ। 


আল্লাহ্‌ অতি মহান, প্রকৃত অধিপতি । 
তোমার প্রতি আল্লাহ্র ওহী সম্পূর্ণ 
হইবার পূর্বে কুরআন পাঠে তুমি ত্বরা 
করিও না এবং বল, ‘হে আমার 
প্রতিপালক! আমাকে জ্ঞানে সমৃদ্ধ কর।' 


আমি তো ইতিপূর্বে আদমের প্রতি 
নির্দেশ১০৬১ দান করিয়াছিলাম, কিন্তু সে 
ভুলিয়া গিয়াছিল আমি তাহাকে স্‌ 
দৃঢ় পাই নাই। 


১১১। 


১১২। 


১১৩। 


১১৪। 


১১৫। 


[৭] 


স্মরণ কর, যখন ফিরিশ্তাগণকে 
বলিলাম, “আদমের প্রতি সিজদা কর," 
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১০৬০ । অগ্র-পশ্চাতে যাহা আছে উহার জ্ঞানকে অথবা আল্লাহ্‌র জ্ঞানকে । 


১০৬১। দ্র, ২ $ ৩৫ আয়াত । 
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১১৭। অতঃপর আমি বলিলাম, ‘হে আদম! 
নিশ্চয়ই এ তোমার ও তোমার স্ত্রীর 
শত্রু, সুতরাং সে যেন কিছুতেই 
তোমাদিগকে জান্নাত হইতে বাহির 
‘করিয়া না দেয়, দিলে তোমরা দুঃখ-কষ্ট 
পাইবে। 


১১৮। ‘তোমার জন্য ইহাই রহিল যে, তুমি 
জান্নাতে ক্ষুধার্তও হইবে না ও নগুও 
হইবে না; 


১১৯। এবং সেথায় পিপাসার্ত হইবে না এবং 
রৌদ্র-ক্রিষ্টও হইবে না।' 


১২০। অতঃপর শয়তান তাহাকে কুমন্ত্রণা দিল; 
সে বলিল, 'হে আদম! আমি কি 
তোমাকে বলিয়া দিব অনন্ত জীবনপ্রদ 
বৃক্ষের কথা ও অক্ষয় রাজ্যের কথা? 


১২১। অতঃপর তাহারা উভয়ে উহা হইতে১০৬২ 
ভক্ষণ করিল; তখন তাহাদের লজ্জাস্থান 
তাহাদের নিকট প্রকাশ হইয়া পড়িল 
এবং তাহারা জান্নাতের বৃক্ষপত্র দ্বারা 
নিজদিগকে আবৃত করিতে লাগিল। 
আদম তাহার প্রতিপালকের হুকুম 
অমান্য করিল, ফলে সে ভ্রমে পতিত 
হইল। 


১২২। ইহার পর তাহার প্রতিপালক তাহাকে 

. মনোনীত করিলেন, তাহার তওবা 
করিলেন ও তাহাকে প 
করিলেন। 


১২৩ । তিনি বলিলেন, “তোমরা উভয়ে১০৬৩ 
একইসংগে জান্নাত হইতে নামিয়া যাও। 


১০৬২ । অর্থাৎ উহার ফল। 
১০৬৩ । উভয়ে অর্থাৎ আদম (আ) ও শয়তান । 
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তোমরা পরস্পর পরস্পরের শত্রু । পরে 
আমার পক্ষ হইতে তোমাদের নিকট 
সৎপথের নির্দেশ আসিলে যে আমার পথ 
অনুসরণ করিবে সে বিপথগামী হইবে না 
। ও দুঃখ-কষ্ট পাইবে না। 


১২৪। “যে আমার স্মরণে বিমুখ থাকিবে, অবশ্য 


উদিত করিব অন্ধ ১০৬৪ অবস্থায় 


১২৫। সে বলিবে, “হে আমার প্রতিপালক! কেন 
আমাকে অন্ধ অবস্থায় উথিত করিলে? 
আমি তো ছিলাম চক্ষুন্মান ৷’ 


১২৬। তিনি বলিবেন, 'এইরূপই আমার 
নিদর্শনাবলী তোমার নিকট আসিয়াছিল, 
কিন্তু তুমি উহা ভুলিয়া গিয়াছিলে১০৬৫ 


১২৭। এবং এইভাবেই আমি প্রতিফল দেই 
তাহাকে, যে বাড়াবাড়ি করে ও তাহার 
প্রতিপালকের নিদর্শনে বিশ্বাস স্থাপন 
করে না। পরকালের শাস্তি তো অবশ্যই 
কঠিনতর ও অধিক স্থায়ী । 


১২৮। ইহাও কি তাহাদিগকে সৎপথ দেখাইল 
না যে, আমি ইহাদের পূর্বে ধ্বংস 
করিয়াছি১০৬৬ কত মানবগোষ্ঠী যাহাদের 
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১০৬৪ । কিয়ামতে প্রথম পর্যায়ে অন্ধ অবস্থায় উিত করা হইবে, পরে দৃষ্টি ফিরাইয়া দেওয়া হইবে । 


১০৬৫ । অর্থাৎ তুমি বর্জন করিয়াছিলে । দ্র. ১৭ $ ৭২ । 


১০৬৬ । মানুষ কর্মদোষে পূর্বেও ধ্বংস হইয়াছে। তাহারা ইহা জানিয়াও শিক্ষা গ্রহণ করিতেছে না। 
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[৮] 


১২৯। তোমার প্রতিপালকের পূর্ব সিদ্ধান্ত ও 
একটা কাল নির্ধারিত না থাকিলে 
অবশ্যন্কাবী হইত আশু শাস্তি । 


১৩০। সুতরাং উহারা যাহা বলে, সে বিষয়ে 
তুমি ধৈর্য ধারণ কর এবং সূর্যোদয়ের 
পূর্বে ও সুর্যান্তের পূর্বে তোমার 
প্রতিপালকের সপ্রশংস পবিত্রতা ও 
মহিমা ঘোষণা কর এবং রাত্রিকালে 
পবিত্রতা ও মহিমা ঘোষণা কর, এবং 
দিবসের প্রান্তসমূহেও১০৬৭ যাহাতে তুমি 
সন্তুষ্ট হইতে পার। 


১৩১। তুমি তোমার চক্ষুদ্বয় কখনও প্রসারিত 
করিও না১০৬৮ উহার প্রতি, যাহা আমি 
তাহাদের বিভিন্ন শ্রেণীকে পার্থিব 
জীবনের সৌন্দর্যস্বরূপ উপভোগের 
উপকরণ হিসাবে দিয়াছি, তদ্দারা 
তাহাদিগকে পরীক্ষা করিবার জন্য। 
তোমার প্রতিপালক প্রদত্ত জীবনোপকরণ 
উৎকৃষ্ট ও অধিক স্থায়ী । 


১৩২। এবং তোমার পরিবারবর্গকে সালাতের 
আদেশ দাও ও উহাতে অবিচলিত থাক, 
আমি তোমার নিকট কোন 
জীবনোপকরণ চাহি না; আমিই 
তোমাকে জীবনোপকরণ দেই এবং শুভ 
পরিণাম তো মুত্তাকীদের জন্য । 
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১৩৩ । উহারা বলে, ‘সে তাহার প্রতিপালকের |, 55 ৬৫% ২৮15৩5-৮ 
নিকট হইতে আমাদের নিকট কোন +532০? $23 সত এ টিনা 
নিদর্শন আনয়ন করে না কেন?’ উহাদের a প৪০ ৮১1 
নিকট কি আসে নাই সুস্পষ্ট প্রমাণ যাহা টি চা 2 ৰ রত 
আছে পূর্ববর্তী ্রস্থসমূহে? 0 BITING ১০ 
১০৬৭ । সূর্যোদয়ের পূর্বে ফজর, সূর্যাস্তের পূর্বে ‘আসর, রাত্রিকালে মাগরিব ও “ইশা এবং দিবসের প্রান্তে অর্থাৎ সূর্য 


পশ্চিমে হেলিয়া যাওয়ার পরে জুহ্র এই পাচ ওয়াক্ত সালাতের বিবরণ এখানে দেওয়া হইয়াছে। 


১০৬৮ । ১৫ £ ৮৮ আয়াতের টীকা দ্র. । 


Contents 


সূরা 8 ২০ তা-হা ৫১০ পারা £১৬ 


১৩৪ । যদি আমি উহাদিগকে ইতিপূর্বে শাস্তি 
দ্বারা ধ্বংস করিতাম তবে উহারা বলিত, 
‘হে আমাদের প্রতিপালক! তুমি 
আমাদের নিকট একজন রাসূল প্রেরণ 
করিলে না কেন? করিলে আমরা লাঞ্ছিত 
ও অপমানিত হইবার পূর্বে তোমার 
নিদর্শন মানিয়া চলিতাম।' 


১৩৫। বল, ‘প্রত্যেকেই প্রতীক্ষা করিতেছে, 
সুতরাং তোমরাও প্রতীক্ষা কর। অতঃপর 
তোমরা জানিতে পারিবে কাহারা 
রহিয়াছে সরল পথে এবং কাহারা সৎপথ 
অবলম্বন করিয়াছে ।” 
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২১-সূরা আম্বিয়া’ 
১১২ আয়াত, ৭ রুকৃূ*, মক্কী 
|| দয়াময়, পরম দয়ালু আল্লাহ্র নামে || 


১। মানুষের হিসাব-নিকাশের সময় আসন্ন, 
কিন্তু উহারা উদাসীনতায় মুখ ফিরাইয়া 
রর ইয়াছে। 


২। যখনই উহাদের নিকট উহাদের 
প্রতিপালকের কোন নৃতন উপদেশ আসে 
উহারা উহা শ্রবণ করে কৌতুকচ্ছলে, 


৩। উহাদের অন্তর থাকে অমনোযোগী । 
যাহারা যালিম তাহারা গোপনে পরামর্শ 
করে, ‘এ তো তোমাদের মতো একজন 
মানুষই, তবুও কি তোমরা দেখিয়া 
শুনিয়া জাদুর কবলে পড়িবে? 


৪। সে১০৬৯ বলিল, ‘আকাশমণ্ডলী ও 
পৃথিবীর সমস্ত কথাই আমার প্রতিপালক 
রা রি 

। 


৫। উহারা ইহাও বলে, ‘এই সমস্ত অলীক 
কল্পনা, হয় সে উহা উদ্ভাবন করিয়াছে, 
না হয় সে একজন কবি। অতএব সে 
আনয়ন করুক আমাদের নিকট এক 
নিদর্শন যেরূপ নিদর্শনসহ প্রেরিত 
হইয়াছিল পূর্ববর্তিগণ ৷' 


,৬। ইহাদের পূর্বে যেসব জনপদ আমি 

ংস করিয়াছি উহার অধিবাসীরা ঈমান 

আনে নাই; তবে কি ইহারা ঈমান 
আনিবে? 


১০৬৯ অর্থাৎ রাসূল । 
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৮। এবং আমি তাহাদিগকে এমন দেহবিশিষ্ট 
করি নাই যে, তাহারা আহার্য গ্রহণ 
করিত না; তাহারা চিরস্থায়ীও ছিল না। 


৯" অতঃপর আমি তাহাদের প্রতি আমার 


০০১ 
এরি 

2০6 S51; গে € 

১৬ 5 ১ 


১০। আমি তো তোমাদের প্রতি অবতীর্ণ 


[২] 
১১। আমি ধ্বংস করিয়াছি কত জনপদ, 225৫ পাননি 
যাহার অধিবাসীরা ছিল যালিম এবং তা 
তাহাদের পরে সৃষ্টি করিয়াছি অপর 55% 
জাতি । 0 GALS L 


রি 26126 (6৫৫১ 


হইতে পলায়ন করিতে লাগিল। ১ ০১ 3৮৪1১) 
১৩। উহাদিগকে বলা হইয়াছিল১০৭১, ৩৫০ 27 নি 
‘পলায়ন করিও না এবং ফিরিয়া আইস 


তোমাদের ভোগ-সন্তারের নিকট১০৭২ ও 
তোমাদের, আবাসগৃহে, হয়ত এ বিষয়ে 
তোমাদিগকে জিজ্ঞাসা করা যাইতে 
পারে।' 

১০৭০ । অর্থাৎ অবতীর্ণ কিতাব_-তাওরাত, ইনৃজীল ও কুরআনের জ্ঞান যাহাদের আছে। 


১০৭১ । স্উহাদিগকে বলা হইয়াছিল' কথাটি আরবীতে উহ্য আছে।-কাশৃশাফ, জালালায়ন ইত্যাদি 
১০৭২ । ফিরিশৃতাগণ বিদ্রুপ করিয়া ইহা বলিবেন। 
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! নু Ed Gast 402 
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১৬। আকাশ নিত যাহা ডি BSH SNES Lj 
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১০৯৫ । হযরত ইউনুস (আ)-এর সম্প্রদায় হিদায়াত গ্রহণ না করায় তিনি রাগান্বিত হইয়া দেশ ত্যাগ করেন । যাওয়ার 
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করেন। 
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১৭। যাহারা ঈমান আনিয়াছে এবং যাহারা | 12205 (5551915202১ 6১১ 


ইয়াহুদী হইয়াছে, যাহারা সাবিয়ী১১২০, 
খৃষ্টান ও অগ্নিপিজক এবং যাহারা 
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তাহাদের মধ্যে ফয়সালা করিয়া দিবেন । 
আল্লাহ্‌ সমস্ত কিছুর সম্যক প্রত্যক্ষকারী। 
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সর্বনাম দ্বারা রাসূল সোঃ)-কে বুঝাইতেছে।-জালালায়ন, সাফওয়াতুল-বায়ান ইত্যাদি 


১১১৭ । রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর প্রতি আল্লাহ্‌র সাহায্যের প্রধান উৎস ওহী । রজ্জু বিলম্বিত পূর্বক আসমানে আরোহণ 
করিয়া ওহী বন্ধ করা মানুষের পক্ষে অসম্ভব । এই ধরনের প্রচেষ্টা কখনও সফল হইবে না। 

১১১৮ ০৮০৪ শব্দটির অর্থ ‘কাটিয়া দেওয়া ।' 

১১১৯। এ স্থলে * সর্বনাম দ্বারা কুরআন বুঝাইতেছে।-জালালায়ন, কুরতুবী 

১১২০ । ২ $ ৬২ আয়াতের টীকা দ্র. । 


Contents 


সূরা £ ২২ হাজ্জ ৫৩২ পারা $ ১৭ 


১৮। 


১৯। 


২০। 


২১। 


২২। 


তুমি কি দেখ না যে, আল্লাহ্‌কে সিজ্দা 
করে১১২১ যাহা কিছু আছে 
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করেন। 
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তখনই তাহাদিগকে ফিরাইয়া দেওয়া 
হইবে উহাতে; উহাদিগকে বলা 
হইবে,১১২৩ ‘আস্বাদ কর দহন-যন্ত্রণা ।' 


[৩] 


যাহারা ঈমান আনে ও সৎকর্ম করে 
আল্লাহ্‌ তাহাদিগকে দাখিল করিবেন 


১১২১ । এ স্থলে 'সিজ্দা করার' অর্থ বিনা ব্যতিক্রমে আল্লাহ্‌র নিয়মাধীনে থাকা । 

১১২২ । ‘সিজ্দা করে' শব্দ দুইটি এ স্থলে উহ্য আছে। ইহার অর্থ আল্লাহ্‌র “ইবাদতে সিজ্দা করা ।-কাশৃশাফ, 
জালালায়ন 

১১২৩ । ‘উহাদিগকে বলা হইবে' কথাটি আরবীতে উহ্য আছে ।-জালালায়ন, কাশৃশাফ 
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ইব্রাহীমের জন্য নির্ধারণ করিয়া 


শরীক স্থির করিও না এবং আমার 

পবিত্র রাখিও তাহাদের জন্য 
যাহারা তাওয়াফ১১২৭ করে এবং যাহারা 
সালাতে দাড়ায়, রুকৃঁ করে ও সিজ্দা 
করে। 


এবং মানুষের নিকট হাজ্জ-এর ঘোষণা 
করিয়া দাও, উহারা তোমার নিকট 
আসিবে পদব্রজে ও সর্বপ্রকার ক্ষীণকায় 
পথ অতিক্রম করিয়া, 
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১১২৪। "পবিত্র বাক্য' ধারা কালেমা তায়্যিবা অথবা কুরআনকে বুঝান হইয়াছে। 
১১২৫। 'শ্ররণ কর' শব্দ দুইটি আরবীতে উহ্য আছে ।-কুরতুবী, কাশৃশাফ 
১১২৬। “বলিয়াছিলাম' শব্দটি আরবীতে উহ্য আছে ।-কাশৃশাফ, জালালায়ন 
১১২৭। ২ ঃ ১২৫ আয়াতের টীকা দ্র. ৷ 
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স্থানগুলিতে উপস্থিত হইতে পারে এবং 
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এবং দূরে থাক মিথ্যা কথন হইতে, 


আল্লাহর প্রতি একনিষ্ঠ হইয়া এবং 
তাহার কোন শরীক না করিয়া; এবং যে 
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৮ ০2০১৯ HE 


পারা 8১৭ 
হেবা 2 2Aw 
৮৪2১৩০1৩৪৪৭ 


টু ht ০1 রর 
SY 2-4-9% BS BIL 
035) /00155৮5 Cais 


৫৫ পার্ট 
23216, 25128 এই 
১৪৫৫৩ 2270242 


1৯১৮৫ টি ৪ 
০0৮ ৬৮৪9 


9 


155 23/2 


> 4০25৬১১-, 
ডি এ £ 24 
টার? 

রে J) 

OUI 05 51525 টু 
০১ 08 5 1১22 ৩১ 


৯৬৯15 


29) 


2 পাঠ পট 


rd 


হে ২৫০8৫ 
% ৫5 5s 2) 28 28 
OG ০৬৩ 025১) 


১১২৮ । যুলহিজ্জাঃ মাসের প্রথম দশ দিনে, ভিন্নমতে কুরবানীর দিনগুলিতে । 


১১২৯ অর্থাৎ দৈহিক অপরিচ্ছন্নতা। 


১১৩০। 3341 ০৪4। -এর দ্বারা আল্লাহ্র “ইবাদতের জন্য নির্মিত প্রাচীন গৃহ অর্থাৎ কা'বা গৃহকে বুঝায় ।- 


জালালায়ন, কাশৃশাফ, সাফওয়াতুল-বায়ান 


১১৩১। এ স্থলে 443১ অর্থ ১*১। 43 অর্থাৎ ইহাই বিধান-।-জালালায়ন, কাশ্শাফ ইত্যাদি 
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মারা গিয়াছে তাহাদিগকে আল্লাহ্‌ 
অবশ্যই উতষট জীব দান কৰিবে, 
আর নিশ্চয়ই আল্লাহ, তিনি তো 
সর্বোৎকৃষ্ট রিয্কদাতা । 


তিনি তাহাদিগকে অবশ্যই এমন স্থানে 
দাখিল করিবেন যাহা তাহারা পসন্দ 
করিবে এবং আল্লাহ্‌ তো সম্যক 
প্রজ্ঞাময়, পরম সহনশীল । 


ইহাই হইয়া থাকে, কোন ব্যক্তি 
নিপীড়িত হইয়া তুল্য প্রতিশোধ গ্রহণ 
করিলে ও পুনরায় সে অত্যাচারিত হইলে 
আল্লাহ্‌ তাহাকে অবশ্যই সাহায্য 
করিবেন; আল্লাহ্‌ নিশ্চয়ই পাপ 
মোচনকারী, ক্ষমাশীল । 


উহা এইজন্য যে, আল্লাহ্‌ রাত্রিকে প্রবিষ্ট 
করান দিবসের মধ্যে এবং দিবসকে 
প্রবিষ্ট করান রাত্রির মধ্যে এবং আল্লাহ্‌ 
সর্বশ্রোতা, সম্যক দ্রষ্টা; 
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O X2 Aer ONS 
এইজন্যও যে, আল্লাহ্‌, তিনিই সত্য এবং ০512 28 ৫ 60 ১১- না 


উহা তো অসত্য, এবং আল্লাহ্‌, তিনিই 
তো সমুচ্চ, মহান। 


তুমি কি লক্ষ্য কর না যে, আল্লাহ্‌ বারি 
বর্ষণ করেন আকাশ হইতে যাহাতে | 
সবুজ শ্যামল হইয়া উঠে পৃথিবী? 
নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ সম্যক সৃক্মদশী, 
পরিজ্ঞাত। 


আকাশমণ্ডলী ও পৃথিবীতে যাহা কিছু 
আছে তাহা তীহারই, এবং আল্লাহ্‌, 
তিনিই তো অভাবমুক্ত, প্রশংসার্হ। 
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তুমি কি লক্ষ্য কর না যে, আল্লাহ্‌ 
তোমাদের কল্যাণে নিয়োজিত করিয়াছেন 
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থবীতে যাহা আছে তৎসমুদয়কে ১৩১৫৫172241 ১৩৫২ 2174৫ 
১ সমুদ্রে বিচরণশীল [2 ৩ রিকি ৬) ৩৪ 3৮ 
বি ৯০ Be 2 ৩1 01 ৬৬৮৪ 5৮55 

রাখেন যাহাতে না হয় 3 উর 
পৃথিবীর উপর তাঁহার অনুমতি ব্যতীত । ১7১১০ 4) ৪০৭) 
আনাই মানুষের তি দর, |. 0.825 $35 8 56) 


এবং তিনিই তোমাদিগকে জীবন দান 
করিয়াছেন; অতঃপর তিনিই তোমাদের 

দান করিবেন। মানুষ তো টিনা 
মাত্রায় অকৃতজ্ঞ। O 3245 { AVAL) IO) 


6০৮০ 261 ০৪9-% 
১১০ BEGIN IS ৪১৬৮১ 


আমি প্রত্যেক সম্প্রদায়ের জন্য নির্ধারিত 
করিয়া দিয়াছি “ইবাদত পদ্ধতি-__যাহা 
উহারা অনুসরণ করে । সুতরাং উহারা 


যেন তোমার সহিত বিতর্ক না করে এই ৫0501 2212 
ব্যাপারে । তুমি উহাদিগকে তোমার ৮৬১১ 3১৮3 
প্রতিপালকের দিকে আহ্বান কর, তুমি 22৫৮৫, ৫10৫৫ 4৫ 

তো সরল পথেই প্রতিষ্ঠিত। ০0236 4৩৪৩ Sy 
উহারা যদি তোমার সহিত বিতপ্ডা করে 2৩৮ 9১5 
তবে বলিও, “তোমরা যাহা কর সে টিনা টনক রান 
সম্বন্ধে আল্লাহ্‌ সম্যক অবহিত। ০০৯৩০ এ শত না ৩০ 
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তুমি কি জান না যে, আকাশ ও | (৮০224 21 61৮ 1-0. 


থবীতে রহিয় ছে আল্লাহ্‌ ১৬ পা 1 ৬৩৫ ৮৮ . 
তাহ পভ, আছে এক [৯০ 3 ১১০১১১৭3201 
কিতাবে; নিশ্চয়ই ইহা আল্লাহ্‌র নিকট 0%$%) 6 ১১ ৫) 
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পাতার 


513502180৩৩ 


এবং উহারা “ইবাদত করে আল্লাহ্‌র 
পরিবর্তে এমন কিছুর যাহার 
সম্পর্কে১১৪২ তিনি কোন দলীল প্রেরণ 
করেন নাই এবং যাহার সম্বন্ধে তাহাদের 
কোন জ্ঞান নাই । আর যালিমদের কোন 
সাহায্যকারী নাই। 


এবং উহাদের নিকট আমার সুস্পষ্ট 
আয়াতসমূহ তিলাওয়াত করা হইলে 
তুমি কাফিরদের মুখমণ্ডলে অসন্তোষ 
লক্ষ্য করিবে। যাহারা উহাদের নিকট 
আমার আয়াত তিলাওয়াত করে 
তাহাদিগকে উহারা আক্রমণ করিতে 
উদ্যত হয়। বল, “তবে কি আমি 
তোমাদিগকে ইহা অপেক্ষা মন্দ কিছুর 
সংবাদ দিব? -_ইহা আগুন। এই বিষয়ে 
আল্লাহ্‌ প্রতিশ্রণতি দিয়াছেন 
কাফিরদিগকে এবং ইহা কত নিকৃষ্ট 
প্রত্যাবর্তনস্থল! 


[১০] 
হে মানুষ! একটি উপমা দেওয়া 8৬০ ৩১ ৫ 106) (৫6-৮ 
হইতেছে, মনোযোগ সহকারে উহা শ্রবণ | , ৯ এ 
কর ঃ তোমরা আল্লাহ্র পরিবর্তে | এ ১৩৩ ০2১৮ 6)» 4) ৯5 


যাহাদিগকে ডাক তাহারা তো কখনও 
একটি মাছিও সৃষ্টি করিতে পারিবে না, 
এই উদ্দেশ্যে তাহারা সকলে একত্র 
হইলেও । এবং মাছি যদি কিছু ছিনাইয়া 
লইয়া যায় তাহাদের নিকট হইতে, 
ইহাও তাহারা উহার নিকট হইতে উদ্ধার 
করিতে পারিবে না। অনেষক ও 
অন্বেষিত১১৪৩ কতই দুর্বল; 


উহারা আল্লাহ্র যথোচিত মর্যাদা 
উপলব্ধি করে না, আল্লাহ্‌ নিশ্চয়ই 
ক্ষমতাবান, পরাক্রমশালী । 


১১৪২ । ভিন্নমত «£ -এর অর্থ ১১ 31২ অর্থাৎ উহার “ইবাদতের সমর্থনে ।-বায়দাবী, 
১১৪৩ । অর্থাৎ উপাসক ও উপাস্য । 
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৭৫। আল্লাহ্‌ ফিরিশৃতাদের মধ্য হইতে 
মনোনীত করেন বাণীবাহক এবং 
মানুষের মধ্য হইতেও; 
সর্বশ্রোতা, সম্যক দ্রষ্টা । 


আল্লাহ্‌ 


তাহাদের সম্মুখে ও পশ্চাতে যাহা কিছু 
আছে তিনি তাহা জানেন এবং সমস্ত 
বিষয় আল্লাহ্র নিকট প্রত্যাবর্তিত 
হইবে। 


ণ্৬। 


হে মুমিনগণ! তোমরা রুকৃ“১১৪৪ কর, 
কর এবং তোমাদের 

প্রতিপালকের “ইবাদত কর ও সৎকর্ম 

কর, যাহাতে সফলকাম হইতে পার। 


এবং জিহাদ কর আল্লাহ্‌র পথে যেভাবে 
জিহাদ করা উচিত। তিনি তোমাদিগকে 
মনোনীত করিয়াছেন। তিনি দীনের 
ব্যাপারে তোমাদের উপর কোন 
কঠোরতা আরোপ করেন নাই। ইহা 
তোমাদের পিতা ইব্রাহীমের 
মিলাত১১৪৫। তিনি১১৪৬ পূর্বে 
তোমাদের নামকরণ করিয়াছেন 
‘মুসলিম’ এবং এই কিতাবেও; যাহাতে 
রাসূল তোমাদের জন্য সাক্ষীন্বরূপ হয় 
এবং তোমরা সাক্ষীস্বরূপ হও মানব 
জাতির জন্য । সুতরাং তোমরা সালাত 
কায়েম কর, যাকাত দাও এবং আল্লাহ্‌কে 
অবলম্বন কর; তিনিই তোমাদের 
অভিভাবক, কত উত্তম অভিভাবক এবং 
কত উত্তম সাহায্যকারী তিনি! 


১১৪৪ । ২ $ ১২৫ আয়াতের টীকা দ্র. । 
১১৪৫। ২. অর্থাৎ ধর্মাদর্শ। 
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থাকে 


১০। তাহারাই হইবে অধিকারী 


2) 


2৮০৮৮ 


১১৪৭। ১২)। অর্থ ‘অসার’, এ স্থলে ইহা দ্বারা ‘অসার ক্রিয়াকলাপ' বুঝাইতেছে।-কাশৃশাফ, সাফওয়াতুল বায়ান 
ইত্যাদি 
১১৪৮ শারী 'আতের বিধি সুতাবিক যাহারা দাসী (বর্তমানে দাসপ্রথা বিলুপ্ত হইয়াছে)। 
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১৪। পরে আমি শুক্রবিন্দুকে পরিণত করি 
“আলাক-এ,১৯৫০ অতঃপর “আলাক্‌কে 
পরিণত করি পিণ্ডে এবং পিগুকে পরিণত 
করি অস্থি-পঞ্জরে; অতঃপর অস্থি- 
পঞ্জরকে ঢাকিয়া দেই গোশ্ত দ্বারা; 
অবশেষে উহাকে গড়িয়া তুলি অন্য এক 
সৃষ্টিকূপে । অতএব সর্বোত্তম স্রষ্টা আল্লাহ্‌ 
কত মহান! 


১৫। ইহার পর তোমরা অবশ্যই মরিবে, 


১৬। অতঃপর কিয়ামতের দিন তোমাদিগকে 
উথ্থিত করা হইবে। 


১৭। আমি তো তোমাদের উর্ধ্বে সৃষ্টি 


করিয়াছি সপ্তস্তর এবং আমি সৃষ্টি বিষয়ে 

অসতর্ক নহি, নাত 
১৮। এবং আমি আকাশ হইতে বারি বর্ষণ 2389৮905897 

করি পরিমিতভাবে; অতঃপর আমি উহা 24৫০৫ 

ৃত্তিকায় সংরক্ষিত করি; আমি উহাকে ৬৮৭ 3 


অপসারিত করিতেও সক্ষম। OE ESA 


০১2৯ 02935 fe ES CUBE v4; 
758, ৮১৬৫ $ হী 


১৯। অতঃপর আমি উহা দ্বারা তোমাদের জন্য 
খর্জুর ও আংগুরের বাগান সৃষ্টি করি; 
ইহাতে তোমাদের জন্য আছে প্রচুর ফল; 


০৪3৯] 


১১৪৯ । “ফিরদাওস' জান্নাতের এক উত্তম অংশের নাম ।-ইমাম রাগী 
১১৫০1 ২২ £ ৫ আয়াতের টীকা দ্র. ৷ 


৬১১ 


২২। 


৩ । 


Contents 


£ ২৩ মু'মিনুন ৫৪৬ 


আর উহা হইতে তোমরা আহার করিয়া 
থাক; 


এবং সৃষ্টি করি 


এক 
" সিনাই পর্বতে, A ON 


এবং আহারকারীদের জন্য ব্যঞ্জন১১৫১। 


এবং তোমাদের জন্য অবশ্যই শিক্ষণীয় 
বিষয় আছে আন“আম-এ১১৫২; 
তোমাদিগকে আমি পান করাই উহাদের 
উদরে যাহা আছে তাহা হইতে১১৫৩ 
এবং উহাতে তোমাদের জন্য রহিয়াছে 
প্রচুর উপকারিতা; তোমরা উহা 
হইতে১১৫৪ আহার কর, 


এবং তোমরা উহাতে ও নৌযানে 
আরোহণও করিয়া থাক। 


[২] 


আমি নূহ্‌কে পাঠাইয়াছিলাম তাহার 
সম্প্রদায়ের নিকট । সে বলিয়াছিল, ‘হে 
আমার সম্প্রদায়! আল্লাহ্র “ইবাদত কর, 
তিনি ব্যতীত তোমাদের অন্য কোন 
ইলাহ্‌ নাই, তবুও কি তোমরা সাবধান 
হইবে না?" 


তাহার সম্প্রদায়ের প্রধানগণ, যাহারা 
কুফরী করিয়াছিল, তাহারা বলিল,১১৫৫ 
‘এ তো তোমাদের মত একজন মানুষই, 
তোমাদের উপর শ্রেষ্ঠত্ব লাভ করিতে 
চাহিতেছে, আল্লাহ্‌ ইচ্ছা করিলে 
ফিরিশ্তাই পাঠাইতেন; আমরা তো 


১১৫১। ইহা “যায়তৃন' নামক ফল । ৬ £ ৯৯ আয়াতের টীকা দ্র. । 


১১৫২। ৫ £১ আয়াতের টীকা দ্র. । 
১১৫৩ । আয়াত ১৬ £ ৬৬ দ্রঃ ৷ 
১১৫৪ । অর্থাৎ উহার গোশৃত হইতে । 


১১৫৫। অর্থাৎ 'লোকদিগকে" বলিল ।-বায়দাবী, জালালায়ন ইত্যাদি 
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আমাদের পূর্বপুরুষগণের কালে এইরূপ 
ঘটিয়াছে, একথা শুনি নাই। 


“এ তো এমন লোক যাহাকে উন্যত্ততা 
পাইয়া বসিয়াছে; সুতরাং তোমরা ইহার 
সম্পর্কে কিছু কাল অপেক্ষা কর ।' 


নূহ্‌ বলিয়াছিল, “হে আমার প্রতিপালক! 
আমাকে সাহায্য কর, কারণ উহারা 
আমাকে মিথ্যাবাদী বলিতেছে।' 


অতঃপর আমি তাহার নিকট ওহী 
পাঠাইলাম, “তুমি আমার তত্বাবধানে ও 
আমার ওহী অনুযায়ী নৌযান নির্মাণ কর, 
অতঃপর যখন আমার আদেশ আসিবে ও 
উনুন উথলিয়া উঠিবে১১৫৬ তখন 
উঠাইয়া লইও প্রত্যেক জীবের এক এক 
জোড়া এবং তোমার পরিবার- 
পরিজনকে, তাহাদিগকে ছাড়া তাহাদের 
মধ্যে যাহাদের বিরুদ্ধে পূর্বে সিদ্ধান্ত 
হইয়াছে। আর তাহাদের সম্পর্কে তুমি 
আমাকে কিছু বলিও না যাহারা যুলুম 
রাজি তাহারা তো নিমজ্জিত 
| 


যখন তুমি ও তোমার সংগীরা নৌযানে 

আসন গ্রহণ করিবে তখন বলিও, ‘সমস্ত 

প্রশংসা আল্লাহ্রই, যিনি আমাদিগকে 

ili করিয়াছেন যালিম সম্প্রদায় 
1 


আরও বলিও, “হে আমার প্রতিপালক! 
আমাকে এমনভাবে অবতরণ করাও যাহা 
হইবে কল্যাণকর; আর তুমিই শ্রেষ্ঠ 
অবতরণকারী ।' 


ইহাতে অরশ্যই নিদর্শন রহিয়াছে। আর 
আমি তো উহাদিগকে পরীক্ষা 
করিয়াছিলাম। 


১১৫৬ । ১১ $৪০ আয়াতের টীকা দ্র. ৷ 
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৩২। 
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অতঃপর তাহাদের পরে অন্য এক 
সম্প্রদায়১১৫৭ সৃষ্টি করিয়াছিলাম; 

এবং উহাদেরই একজনকে উহাদের 
নিকট রাসূল করিয়া পাঠাইয়াছিলাম! সে 
বলিয়াছিল, ‘তোমরা আল্লাহ্র “ইবাদত 
কর, তিনি ব্যতীত তোমাদের অন্য কোন 
ইলাহ্‌ নাই, তবুও কি তোমরা সাবধান 
হইবে নাঃ’ 


[৩] 


তাহার সম্প্রদায়ের১১৫৮ প্রধানগণ, 


যাহাদিগকে আমি দিয়াছিলাম পার্থিব 
বলিয়াছিল, ‘এ তো তোমাদের মতই 


হইলেও তোমাদিগকে উদিত করা 
হইবে? 


‘অসম্ভব, তোমাদিগকে যে বিষয়ে 
প্রতিশ্রুতি দেওয়া হইয়াছে তাহা অসম্ভব । 
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১১৫৮। ‘আদ সম্প্রদায়ের আরও বর্ণনা । 
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সূরা £ ২৩ মু*মিনূন ৫৪৯ 
৩৭। একমাত্র পার্থিব জীবনই আমাদের 


জীবন, আমরা মরি বাঁচি এইখানেই 
এবং আমরা উথ্থিত হইব না। 


“সে তো এমন ব্যক্তি যে আল্লাহ্‌ সম্বন্ধে 
মিথ্যা উদ্ভাবন করিয়াছে এবং আমরা 
তাহাকে বিশ্বাস করিবার নহি। 


সে বলিল, “হে আমার প্রতিপালক! 
আমাকে সাহায্য কর; কারণ উহারা 
আমাকে মিথ্যাবাদী বলে ।' 


আল্লাহ্‌ বলিলেন, “অচিরে উহারা তো 
অনুতপ্ত হইবে ।' 


অতঃপর সত্য সত্যই এক বিকট 
আওয়াজ উহাদিগকে আঘাত করিল এবং 
আমি উহাদিগকে তরংগ-তাড়িত 
আবর্জনা সদৃশ করিয়া দিলাম । সুতরাং 
ধ্বংস হইয়া গেল যালিম সম্প্রদায় ৷ 


অতঃপর তাহাদের পরে আমি বহু জাতি 
সৃষ্টি করিয়াছি। 


কোন জাতিই তাহার নির্ধারিত কালকে 
ত্বরান্বিত করিতে পারে না, বিলম্বিতও 
করিতে পারে না। 


অতঃপর আমি একের পর এক আমার 
রাসূল প্রেরণ করিয়াছি। যখনই কোন 


একের পর এককে ধ্বংস১১৫৯ করিলাম । 
আমি উহাদিগকে কাহিনীর বিষয় 
করিয়াছি। সুতরাং ধ্বংস হউক 
অবিশ্বাসীরা! 
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অতঃপর আমি আমার নিদর্শন ও সুস্পষ্ট 
প্রমাণসহ মূসা ও তাহার ভ্রাতা হারূনকে 


ফির“আওন ও তাহার পারিষদবর্গের 
নিকট । কিন্তু উহারা অহংকার করিল; 
উহারা ছিল উদ্ধত সম্প্রদায় । 


উহারা বলিল, ‘আমরা কি এমন দুই 
ব্যক্তিতে বিশ্বাস স্থাপন করিব যাহারা 
আমাদেরই মত এবং যাহাদের সম্প্রদায় 
আমাদের দাসত্ব করে?" 


অতঃপর উহারা তাহাদিগকে অস্বীকার 


করিল, ফলে উহারা ধ্বংসপ্রাপ্ত হইল। 
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নিরাপদ ও প্রস্্বণ বিশিষ্ট উচ্চ ভূমিতে । 


[81 


“হে রাসূলগণ! তোমরা পবিত্র বস্তু হইতে 
আহার কর ও সৎকর্ম কর; তোমরা যাহা 
কর সে সম্বন্ধে আমি সবিশেষ অবহিত । 


‘এবং তোমাদের এই যে জাতি ইহা তো 
একই জাতি এবং আমিই তোমাদের 
প্রতিপালক; অতএব আমাকে ভয় কর ।" 


কিন্তু তাহারা নিজেদের মধ্যে তাহাদের 
দীনকে১১৬০ বহুধা বিভক্ত করিয়াছে। 


৫৫০ 


পারা 8 ১৮ 
8০865422245 
6০6 43445 GHB ht 
COON LEIS 

৩৬৪9 0259৬ - cv 


LAER] 


০০৩৬৮ ৬ কে 25 


5 25715 £ ৮৫ 5 55 4% 
OAS) 012৬6 ৮৩৬-৮ 


CG GO cs 
পাঠ ঠাপা ভর্তির 
০৫5৩৪ SS 
1 পে 2 Ld 

£8250 HST 

vd 2d ys) # 
LETRA )) ৪৪5 21 
5 ৫ রর 


04255 58 


৩১ ২০৮18৪0440০ 
১০১৮০ 05:50,5442% 
6৩০5 ৫415১৫)3-51 
০9৯৪৫ 50 


5528 ১১2 ৩৫ পাঠ 


১৫065 2655 7০৮ 


১১৬০। এ স্থলে +! শব্দের অর্থ দীন ।-কাশ্শাফ, জালালায়ন ইত্যাদি 


30+ 


সূরা £ ২৩ মু'মিনূন 


৫৪। 


৫৫। 


৫৬। 


' ত্বরান্বিত করিতেছি? না, উহারা বুঝে 


৫৮। 


৫৯। 


৬২। 


Contents 


প্রত্যেক দলই তাহাদের নিকট যাহা 
আছে১১৬১ তাহা লইয়া আনন্দিত । 


সুতরাং কিছু কালের জন্য উহাদিগকে 
স্বীয় বিভ্রান্তিতে থাকিতে দাও । 


উহারা কি মনে করে যে, আমি 
উহাদিগকে সাহায্যস্বরূপ যে ধনৈশ্বর্য ও 


উহাদের জন্য সকল প্রকার মংগল 


তাহাদের যাহা দান করিবার তাহা দান 
করে১১৬২ ভীত-কম্পিত হৃদয়ে, 


তাহারাই দ্রুত সম্পাদন করে কল্যাণকর 
কাজ এবং তাহারা উহাতে অগ্রগামী 
হয়। 


আমি কাহাকেও তাহার সাধ্যাতীত 
দায়িত্ব অর্পণ করি না এবং আমার নিকট 
আছে এক কিতাব১১৬৩ যাহা সত্য ব্যক্ত 
করে এবং উহাদের প্রতি যুলুম করা 
হইবে না। 


১১৬১। অর্থাৎ তাহাদের বিশ্বাস ও আচরণ যাহা আছে। 


১১৬২ । ভিন্ন অর্থে তাহাদের যাহা করণীয় তাহা তাহারা করে। 


১১৬৩ । অর্থাৎ “আমলনামা অথবা লওহ্‌ মাহৃফ্জ । 


৫৫১ 


পারা ? ১৮ 

পা ১৪ বু এ 23/40 3 4 

OGRE ০৪৩৩ UES 

০৬৯৪০৮৪১৫১৬ 

তোরে 9 A 

৮১৫4৮ /৮৮৫- 

৭১৩৬৩ Ox 7০০ 
(27/6 2 

০৮৮৪০ 

১৯ 28 BS -on 


AE LAA 


০০১১১০৪ 


খে 
রত পার্ট 


2 2322 ৮৫81 


YY এ 2545 এপ ঠঠি পরত রি 
6৫855328805 ০৭ 


৯2০)9%১54৮% -*। 
পাত 1 [৮৮৫ 
০৫৯৪০৬৫, 
22০48 84 42-৭1 
OOS 


সূরা ঃ 


৬৩। 


৬৪ 


৬৫ 


৬৬ । 


৬৭। 


৬৯ 


৭০ 


Contents 


২৩ মু’মিনুন ৫৫২ 


বরং এই বিষয়ে উহাদের অন্তর 
আরও কাজ১১৬৪ আছে যাহা উহারা 
করিয়া থাকে। 


আর আমি যখন উহাদের১১৬৫ 

এশ্বর্যশালী ব্যক্তিদিগকে শাস্তি দ্বারা ধৃত 

চিত তা গা 
| 


তাখ।দিগকে বলা হইবে১১৬৬, “আজ 
আর্তনাদ করিও না, তোমরা আমার 
সাহায্য পাইবে না৷’ 


আমার আয়াত তো তোমাদের নিকট 
ফিরিয়া সরিয়া পড়িতে__ 


দন্তভরে, এই বিষয়ে অর্থহীন গল্প-গুজব 
করিতে করিতে । 


তবে কি উহারা এই বাণী অনুধাবন করে 
না? অথবা উহাদের নিকট কি এমন কিছু 
আসিয়াছে যাহা উহাদের পূর্বপুরুষদের 
নিকট আসে নাই? 


না বলিয়া তাহাকে অস্বীকার করে? 


অথবা উহারা কি বলে যে, সে 
উন্মাদনাগ্রস্ত? বস্তুত সে উহাদের নিকট 
সত্য আনিয়াছে এবং উহাদের অধিকাংশ 
সত্যকে অপসন্দ করে। 


সত্য যদি উহাদের কামনা-বাসনার 
অনুগামী হইত তবে বিশৃংখল হইয়া 
পড়িত আকাশমণ্ডলী, পৃথিবী এবং 
উহাদের মধ্যবর্তী সমস্ত কিছুই। 


4 


৫1 5৬ edt 


1৩১১ ৩১ Br 


৬১১১১১৫ 


রর 


পপি 2 3/23 


রর 


পারা 8 ১৮ 


0140৭ 
১৬:৩20% 


০4৪৯৬ ৯ 


2৫ ডি 


sll aire BENE 75 


br 


31/3/22 4 


OG ০১১) 


পা ১ পা ১০৫৫ ৮ 4 পাও পাতা পি 
005৮2 (26152251525 -৯০ 


৫৫ রর 0 ৫৬৩৬৪ -২৭ 
৮১৫০৫ সা্ত 10424 2৫৮৮6 
৩০৮০9985062 


পা ১৬০ ০০৮1 পাঠ তি ১৪ 
০0১ (৭9৬ 99৬০5 7৫ 


ALAMOS 


(2 


6০১৩; 


ETA 


115৩2 পি 


97৬৫৬ 


334290 রি পা 34 52৫ 


2 2 22 mal -২৭ 
০ DESL 


চে 


৫ পা 25 পা 
১৪৫99550275 


3০০০৩, 


রর 


০ 


ৰাহু 22 রতি ১৫ ৫ 


৬৬০৪ (27152) | 


2, 3/ 23 


6 2. 
১৪১ 


৬১০৮) 


১১৬৪ । এস্থলে J! দ্বারা 33511 1৮51 অর্থাৎ মন্দ কাজ' বুঝাইতেছে।-কুরতুবী 


১১৬৫। অর্থাৎ কাফিরদের । 


১১৬৬। ‘তাহাদিগকে বলা হইবে" এই কথাটি আরবীতে উহ্য আছে।-জালালায়ন, বায়দাবী ইত্যাদি 


রশ ঠ5-% 
Sem 


সূরা ঃ ২৩ মু"মিনূন 


৭৪। 


৭৫। 


৭৬। 


৭৭ 


৭৮ 


Contents 


পক্ষান্তরে আমি উহাদিগকে দিয়াছি 
উপদেশ১১৬৭, কিন্তু উহারা উপদেশ 
হইতে মুখ ফিরাইয়া লয়। 


অথবা তুমি কি উহাদের নিকট কোন 
প্রতিদান চাহ? তোমার প্রতিপালকের 
প্রতিদানই শ্রেষ্ঠ এবং তিনিই শ্রেষ্ঠ 
রিযুকদাতা। 


তুমি তো উহাদিগকে সরল পথে 
আহ্বান করিতেছ। 


যাহারা আখিরাতে বিশ্বাস করে না 
তাহারা তো সরল পথ হইতে বিচ্যুত, 


আমি উহাদিগকে দয়া করিলেও এবং 
উহাদের দুঃখ-দৈন্য দূর করিলেও উহারা 
অবাধ্যতায় বিভ্রান্তের ন্যায় ঘুরিতে 
থাকিবে। 


আমি উহাদিগকে শাস্তি দ্বারা ধৃত 
করিলাম, কিন্তু উহারা উহাদের 
প্রতিপালকের প্রতি বিনত হইল না এবং 
কাতর প্রার্থনাও করে না। 


অবশেষে যখন আমি উহাদের জন্য 
কঠিন শাস্তির দুয়ার খুলিয়া দেই তখনই 
উহারা ইহাতে হতাশ হইয়া পড়ে। 


[৫] 


তিনিই তোমাদের জন্য কর্ণ, চক্ষু ও 
অন্তঃকরণ সৃষ্টি করিয়াছেন; তোমরা 
অল্পই কৃতজ্ঞতা প্রকাশ করিয়া থাক। 


৫৫৩ 


পারা 8 ১৮ 


3 es 333d কতা 
০০ 

৯» 422 265 « 23 304% 
০ ৬৮৯০৯ 720 স্রি 
১০262 ovr 

পাও টি চেখে পা ৫ 
০৫233425281 
25৩৫ Ly sve 


৬3 শে 5.৬ পা 1)" ed 

dei E) 2202, ৫৩ 
১৯১০ ০৯584 ০৪৬৯ 954০ 
OOH 1০ ৬৪ 

₹3 ৫ ৯৪১১৫ ০৫৫ 


১৭৬ ৮৪ Vo 

১৩ US 03 os 
LAE Ld Ld 

OO 
ISLAY mn 


EEE চর 
৪ 


০0১০ 
296556183৮৭ 


whe 


০ ০৯০০৪ 45 216) 
HBG YS 2 3 -va 
BINS IAIN Ad 
5 2 কঃ 21৫ 
OGLE ৩4৪ 


১১৬৭ । অর্থাৎ কুরআন, যাহাতে উহাদের জন্য উপদেশ রহিয়াছে। 


০১ 


সূরা ঃ 


Contents 


২৩ মুমিনূন 


৭৯। তিনিই তোমাদিগকে পৃথিবীতে বিস্তৃত 


৮০। 


৮২। 


৮৪। 


৮৭। 


৮৮। 


করিয়াছেন১১৬৮ এবং তোমাদিগকে 
তাহারই নিকট একত্র করা হইবে। 


তিনিই জীবন দান করেন এবং মৃত্যু 
ঘটান এবং তাহারই অধিকারে রাত্রি ও 
দিবসের পরিবর্তন । তবুও কি তোমরা 
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১০। তোমাদের প্রতি আল্লাহ্‌র অনুগ্রহ ও দয়া রশ 2 HL 4) 5 2৫ ৰব 
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১১। যাহারা এই অপবাদ১১৭৭ রচনা করিয়াছে 2 SIGH ৫ ৫৫৯18) 3 


তাহারা তো তোমাদেরই একটি দল; 


১১৭৬। ‘কেহই অব্যাহতি পাইডেনা'__এই কথাটি মূল ‘আরবীতে উহ্য আছে ।-জালালায়ন, কাশৃশাফ ইত্যাদি । 
১১৭৭। “ওয়াকি'আঃ-ই ইফক' নামে প্রসিদ্ধ ঘটনাটির প্রতি এই কয়টি আয়াতে ইংগিত করা হইয়াছে। সংক্ষেপে 
ঘটনাটি এই ঃ উম্মুল মু'মিনীন ‘আইশা (রা) বানূ মুসতালিক-এর যুদ্ধে (৬ হিজরী) রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ)-এর সংগে 
ছিলেন। মদীনায় প্রত্যাবর্তনের পথে তাহারা এক স্থানে শিবির স্থাপন করেন। “আইশা (রা) শিবির হইতে কিছু দূরে 
ইস্তিনৃজার জন্য গমন করিয়াছিলেন । তখন তাহার কণ্ঠহারটি সেইখানে পড়িয়া গেলে তিনি উহা অনুসন্ধান করিতে 
থাকেন। তাহার হাওদা পর্দায় আবৃত থাকায় তিনি ভিতরে আছেন মনে করিয়া ইত্যবসরে কাফেলা তথা হইতে 
রওয়ানা হইয়া যায় । পশ্চাত্বর্তী রক্ষী দলের সাফ্‌ওয়ান (রা) তাহাকে দেখিতে পাইয়া স্বীয় উষ্ট্রে আরোহণ করান এবং 
উষ্ট্রের রজ্জু ধরিয়া পদ্বজে কাফেলার সহিত মিলিত হন। এই ঘটনাকে কেন্দ্র করিয়া মুনাফিক সরদার ‘আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন 
উবায়্য নানা অপবাদ ছড়াইতে থাকে । এই আয়াতগুলিতে “আইশা (রা)-এর পবিত্রতার ঘোষণা করা হয় এবং অপবাদ 
রটনাকারীদের কঠোর শাস্তির কথা ব্যক্ত করা হয়। 
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ইহাকে তোমরা তোমাদের জন্য 
অনিষ্টকর মনে করিও না; বরং ইহা তো 
তোমাদের জন্য কল্যাণকর; উহাদের 
প্রত্যেকের জন্য আছে উহাদের কৃত 
পাপকর্মের ফল এবং উহাদের মধ্যে যে 
এই ব্যাপারে প্রধান ভূমিকা গ্রহণ 
করিয়াছে, তাহার জন্য আছে মহাশাস্তি। 


যখন তাহারা ইহা শুনিল তখন মু'মিন 
পুরুষ এবং মু'মিন নারীগণ আপন 
লোকদের সম্পর্কে কেন ভাল ধারণা 
করিল না এবং বলিল না, ‘ইহা তো 
সুস্পষ্ট অপবাদ । 


তাহারা কেন এই ব্যাপারে চারিজন 
সাক্ষী উপস্থিত করে নাই? যেহেতু 
তাহারা সাক্ষী উপস্থিত করে নাই, সে 
কারণে তাহারা আল্লাহর নিকট 
মিথ্যাবাদী । 


দুনিয়া ও আখিরাতে তোমাদের প্রতি 
আল্লাহ্‌র অনুগ্রহ ও দয়া না থাকিলে, 
তোমরা যাহাতে লিপ্ত১১৭৮ ছিলে তজ্জন্য 
মহাশাস্তি তোমাদিগকে স্পর্শ করিত, 


যখন তোমরা মুখে মুখে ইহা 
ছড়াইতেছিলে এবং এমন বিষয় মুখে 
উচ্চারণ করিতেছিলে যাহার কোন জ্ঞান 
তোমাদের ছিল না এবং তোমরা ইহাকে 
তুচ্ছ গণ্য করিয়াছিলে, যদিও আল্লাহ্‌র 
নিকট ইহা ছিল গুরুতর বিষয় । 


এবং তোমরা যখন ইহা শ্রবণ করিলে 
তখন কেন বলিলে না, “এ বিষয়ে 
বলাবলি করা আমাদের উচিত নহে; 
আল্লাহ্‌ পবিত্র, মহান। ইহা তো এক 
গুরুতর অপবাদ!” 
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কিছুই দিবে না১১৮০; তাহারা যেন 
উহাদিগকে ক্ষমা করে এবং উহাদের 
দোষ-ক্রুটি উপেক্ষা করে। তোমরা কি 
চাহ না যে, আল্লাহ্‌ তোমাদিগকে ক্ষমা 
করুনঃ এবং আল্লাহ্‌ ক্ষমাশীল, পরম 
দয়ালু। 


যাহারা সাধ্বী, সরলমনা১১৮১ ও 
ঈমানদার নারীর প্রতি অপবাদ আরোপ 
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যেই দিন তাহাদের বিরুদ্ধে সাক্ষ্য দিবে 
তাহাদের জিহ্বা, তাহাদের হস্ত ও 
তাহাদের চরণ তাহাদের কৃতকর্ম 
সম্বন্ধে _ 


১ ৪৫ ৩৪৪% 26716 
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সেই দিন আল্লাহ্‌ তাহাদের প্রাপ্য 
প্রতিফল পুরাপুরি দিবেন এবং তাহারা 
জানিবে, আল্লাহই সত্য, স্পষ্ট প্রকাশক। 


দুশ্চরিত্রা নারী দুশ্রিত্র পুরুষের জন্য; 
দুশ্চরিত্র পুরুষ দুশ্চরিত্রা নারীর জন্য; 
এবং সচ্চরিত্র পুরুষ সচ্চরিত্রা নারীর 
জন্য। লোকে যাহা বলে ইহারা১১৮২ 
তাহা হইতে পবিত্র; ইহাদের জন্য আছে 
ক্ষমা এবং সম্মানজনক জীবিকা। 
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১১৮০ । উক্ত (ইফ্‌ক) অপবাদ রটনার ব্যাপারে কিছু সরল মুসলিমও জড়িত হইয়া পড়েন। তাহাদের মধ্যে আবু বাক্র 
(রা)-এর দরিদ্র আত্মীয় মিসতাহ (রা)-ও ছিলেন, যাহাকে আবূ বাক্র আর্থিক সাহায্য করিতেন । এই ঘটনার পর আবূ 
বাক্র তাহাকে সাহায্যদান বন্ধ করিয়া দিলে আয়াতটি অবতীর্ণ হয়। 

১১৮১। এস্থলে ১৪54। শব্দটি সরলমনা অর্থে ব্যবহৃত হইয়াছে। 

১১৮২1 491 চারিত্রবান নারী ও পুরুষ । এখানে হযরত “আইশা (রা) ও ইফৃকের ঘটনায় যাহাদিগকে অপবাদ 
দেওয়া হইয়াছে। 
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সালাম না করিয়া প্রবেশ করিও না । 
ইহাই তোমাদের জন্য শ্রেয়, যাহাতে 
তোমরা উপদেশ গ্রহণ কর। 
২৮। যদি তোমরা গৃহে কাহাকেও না পাও 
তাহা হইলে উহাতে প্রবেশ করিবে না 
যতক্ষণ না তোমাদিগকে অনুমতি দেওয়া 
হয়। যদি তোমাদিগকে বলা হয়, 
“ফিরিয়া যাও’, তবে তোমরা ফিরিয়া 


২৯। 


সেখানে তোমাদের প্রবেশে১১৮৩ কোনও 
পাপ নাই এবং আল্লাহ্‌ জানেন যাহা 
তোমরা প্রকাশ কর এবং যাহা তোমরা 
গোপন কর। 


৩০। মু'মিনদিগকে বল, তাহারা যেন 


আর মু'মিন নারীদিগকে বল, তাহারা 
যেন তাহাদের দৃষ্টিকে সংযত করে ও 
তাহাদের লজ্জাস্থানের হিফাযত করে; 
তাহারা যেন যাহা সাধারণত প্রকাশ 
থাকে তাহা ব্যতীত তাহাদের 
আভরণ১১৮৪ প্রদর্শন না করে, তাহাদের 
থীবা ও বক্ষদেশ যেন মাথার 
কাপড়১১৮৫ দ্বারা আবৃত করে, তাহারা 
যেন তাহাদের স্বামী, পিতা, শ্বশুর, পুত্র, 
১১৮৩ । অর্থাৎ প্রয়োজনে প্রবেশ করা যায়। 


১১৮৪ । অর্থাৎ অলংকার বা আকর্ষণীয় পোশাক। 
১১৮৫ ৷ ওড়না বা চাদর জাতীয় পরিচ্ছদ । 
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আপন = ারীগণ ১১৮৬০ তাহাদের | $%৯/% 95৮ LS bed 
মালিকানাধীন দাসী, পুরুষদের মধ্যে GBH 625 GEES 5 
যৌন কামনা-রহিত পুরুষ এবং নারীদের ৫৫৫৫ রি ু ১7 
গোপন অংগ সম্বন্ধে অজ্ঞ বালক ব্যতীত |] ৬৫ ৬ 31 ৮৪০১ 
কাহারও নিব তাহাদের আডভরণ কাশ J 023903 G5 35 (38 sf 
না করে, তাহারা যেন তাহাদের গোপন 75 ০ 
আভরণ প্রকাশের উদ্দেশ্যে সজোরে 9১459 0৬ 8515 
পদক্ষেপ না করে। হে মু'মিনগণ! ১০৪১৮১৬০7৭2 
তোমরা সকলে আল্লাহ্র দিকে রি 29555555525 
প্রত্যাবর্তন কর, যাহাতে তোমরা | 41 4)1%৯5৮ 9858) ০০৪৩ 
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তোমাদের মধ্যে যাহারা “আয়্যিম'১১৮৭ 
তাহাদের বিবাহ সম্পাদন কর এবং 
তোমাদের দাস ও দাসীদের মধ্যে যাহারা 
সৎ তাহাদেরও। তাহারা অভাবপ্রস্ত 
হইলে আল্লাহ্‌ নিজ অনুগ্রহে তাহাদিগকে 
অভাবমুক্ত করিয়া দিবেন; আল্লাহ্‌ তো 
প্রাচূর্যময়, সর্বজ্ঞ। 

CEILS 0251-83-57 
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যাহাদের বিবাহের সামর্থ্য নাই, আল্লাহ্‌ 
তাহাদিগকে নিজ অনুগ্রহে অভাবমুক্ত না 
করা পর্যন্ত তাহারা যেন সংযম অবলম্বন 
করে এবং তোমাদের মালিকানাধীন দাস- 
দাসীদের মধ্যে কেহ তাহার মুক্তির জন্য 
লিখিত চুক্তি চাহিলে, তাহাদের সহিত 
চুক্তিতে আবদ্ধ হও, যদি তোমরা উহাদের 
মধ্যে মঙ্গলের সন্ধান পাও। আল্লাহ্‌ 
তোমাদিগকে যে সম্পদ দিয়াছেন তাহা 
হইতে তোমরা উহাদিগকে দান করিবে । 
তোমাদের দাসিগণ, সতীতু রক্ষা 
করিতে চাহিলে পার্থিব জীবনের ধন- 
লালসায় তাহাদিগকে ব্যভিচারিণী হইতে 


গিট টি তিনি রবির না 
মুসলিম নারী । 

১১৮৭। ৮১5 শব্দটি 121 -এর বহুবচন; অর্থ যে পুরুষের স্ত্রী নাই অথবা যে নারীর স্বামী নাই। উহারা 
অবিবাহিত, বিপদ্পীক অথবা বিধবা যাহাই হউক না কেন ।-লিসানুল আরাব পু 
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৩৫। আল্লাহ্‌ আকাশমণ্ডলী ও পৃথিবীর 
জ্যোতি১১৮৯, তাহার জ্যোতির উপমা 
যেন একটি দীপাধার যাহার মধ্যে আছে 
এক প্রদীপ, প্রদীপটি একটি কাচের 
আবরণের মধ্যে স্থাপিত, কীচের 
আবরণটি উজ্জ্বল নক্ষত্র সদৃশ; ইহা 
প্ৰজ্বলিত করা হয় পৃত-পবিত্র যায়তৃন 
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করিলেও যেন উহার তৈল উজ্জ্বল আলো 
দিতেছে; জ্যোতির উপর জ্যোতি! আল্লাহ্‌ 
যাহাকে ইচ্ছা পথনির্দেশ করেন তাহার 
জ্যোতির দিকে। আল্লাহ্‌ মানুষের জন্য 
উপমা দিয়া থাকেন এবং আল্লাহ্‌ সর্ব 
বিষয়ে সর্বজ্ঞ । 


৩৬। সেই সকল গৃহে১১৯১ যাহাকে সমুন্নত 
করিতে এবং যাহাতে তীহার নাম স্বরণ 


Pr ৮৪৮ E32 2৫৮ পা ৯১8৯ ১৬ 
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BERANE 
ও সন্ধ্যায় তাহার পবিত্রতা ও মহিমা 4 ৬44 
ঘোষণা করে, ৫০০০ IAG 


১১৮৮। মুনাফিক সরদার “আবদুল্লাহ্‌ ইবৃন উবায়্য তাহার কতিপয় দাসীকে ব্যভিচার করিতে বাধ্য করিয়াছিল, আয়াতটি 
উক্ত ঘটনা উপলক্ষে অবতীর্ণ হয়, দাসীদের দ্বারা ব্যভিচার করান (তাহারা রাবী থাকিলেও) নিষিদ্ধ । 

১১৮৯। শ্রবণশক্তি, দৃষ্টিশক্তি, জ্ঞান ইত্যাদি যেমন আল্লাহ্‌র গুণ, তেমনই নূর বা জ্যোতিও আল্লাহ্‌র গুণ । নূরের উৎস 
আল্লাহই । কিন্তু এই নূরের ধরন, প্রকৃতি, অবস্থা ইত্যাদি বর্ণনা করা সম্ভব নয়। বিশ্বের সকল কিছু আল্লাহ্‌র নূর হইতে 
হিদায়াত লাভ করে । মু'মিনের অন্তর বিশেষভাবে এই হিদায়াতের নূর দ্বারা আলোকিত হয়। ওহীও নূর, এই নূর 
মু'মিনের অস্তরস্থিত স্বাভাবিক নূরকে বহু গুণে শক্তিশালী করে। 

১১৯০ । ‘তৈল দ্বারা" কথাটি মূল আরবীতে উহ্য আছে।-কাশৃশাফ, কুরতুবী, জালালায়ন ইত্যাদি 

১১৯১ । অর্থাৎ মসজিদ ও উপাসনালয় । 


সূরা ৪ 
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৩৮। 
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২৪ নূর 
সেইসব লোক, যাহাদিগকে ব্যবসা- 
বাণিজ্য এবং ক্রয়-বিক্রয় আল্লাহ্‌র স্মরণ 
হইতে এবং সালাত কায়েম ও যাকাত 
প্রদান হইতে বিরত রাখে না, তাহারা 
ভয় করে সেই দিনকে যেই দিন অনেক 
অন্তর ও দৃষ্টি বিপর্যস্ত১১৯২ হইয়া 
পড়িবে__ 

যাহাতে তাহারা১১৯৩ যে কর্ম করে 
তজ্জন্য আল্লাহ্‌ তাহাদিগকে উত্তম 
পুরষ্কার দেন এবং নিজ অনুগ্রহে 
তাহাদের প্রাপ্যের অধিক দেন। আল্লাহ্‌ 
যাহাকে ইচ্ছা অপরিমিত জীবিকা দান 
করেন। 


যাহারা কুফরী করে তাহাদের কর্ম 
মরুভূমির মরীচিকা সদৃশ, পিপাসার্ত 
সে উহার নিকট উপস্থিত হইলে দেখিবে 
উহা কিছু নহে এবং সে পাইবে সেথায় 
আল্লাহকে, অতঃপর তিনি তাহার 
কর্মফল পূর্ণ মাত্রায় দিবেন। আল্লাহ্‌ 
হিসাব গ্রহণে তৎপর । 


অথবা তাহাদের কর্ম১১৯৪ গভীর সমুদ্র 
করে তরংগের উপর তরংগ, যাহার 
উর্ধ্বে মেঘপুঞ্জ, অন্ধকারপুঞ্জ স্তরের উপর 
স্তর, এমনকি সে হাত বাহির করিলে 
তাহা আদৌ দেখিতে পাইবে না। আল্লাহ্‌ 


৫৬৭ 


টি এ 


পারা ৪১৮ 
RAISES Mel I UE -rv 
89১2$)5 4h) ৯০৯১ ০৪ 


+ 4৫৫ নত প BL 32:1 BE 
85294480122 


134 ৫2 রা SES UPL এর্পা VA 
EL BE লালা 

১৭০১৪ ৯১৪১৫ 

Fd 3 পপ 2224294 পা 


এ] ৬০৭ 5308 2015 
০৬০৯১:৪ 


786 941? 71৭ 
26301 25 2৯ চক 


৮০৭ 

রে ১ ৫১19৮ 
বি 2 91908 
2 Ab পাপা 


2 UBL 2১১ ৩৯৪5 


222 ০ 15 

০৮১০১ (৪ Ripe 4) 
4, 2% GIA 7০, 
£4 2w 92 2 129 
453 ৩3755 4৪৩ 
ENCE 
25115158% 62 x El নু 
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'জন্য কোন জ্যোতিই নাই । 
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তুমি কি দেখ না যে, আকাশমগ্ডলী ও 
পৃথিবীতে যাহারা আছে তাহারা এবং 
উডভীয়মান বিহংগকুল আল্লাহ্‌র পবিত্রতা 
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১১৯২ । ২4355 উলটাইয়া বা বদলাইয়া যাইবে, এ স্থলে “বিপর্যস্ত হইয়া পড়িবে' অর্থ করা হইয়াছে। 


১১৯৩ । ইহারা পূর্ববর্তী আয়াতে বর্ণিত সেই সকল লোক । 


১১৯৪ । “তাহাদের কর্ম' কথাটি উহ্য আছে। 
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ও মহিমা ঘোষণা করে? প্রত্যেকেই 
জানে তাহার ‘ইবাদতের ও পবিত্রতা 
ঘোষণার পদ্ধতি এবং উহারা যাহা করে 
সে বিষয়ে আল্লাহ সম্যক অবগত ।১১৯৫ 


শি 
বা এবং আল্লাহরই 


৪৩। তুমি কি দেখ না, আল্লাহ্‌ সঞ্চালিত 
করেন মেঘমালাকে, তৎপর তাহাদিগকে 
একত্র করেন এবং পরে পুঞ্জীভূত করেন, 
অতঃপর তুমি দেখিতে পাও, উহার মধ্য 
হইতে নির্গত হয় বারিধারা; আকাশস্থিত 
শিলাস্তূপ হইতে তিনি বর্ষণ করেন শিলা 
এবং ইহা দ্বারা তিনি যাহাকে ইচ্ছা 
আঘাত করেন এবং যাহাকে ইচ্ছা তাহার 
উপর হইতে ইহা অন্য দিকে ফিরাইয়া 
দেন। মেঘের বিদ্যুৎ ঝলক দৃষ্টিশক্তি প্রায় 
কাড়িয়া লয়। 


88। আল্লাহ্‌ দিবস ও রাত্রির পরিবর্তন ঘটান, 
সম্পন্নদের জন্য। 


৪৫। আল্লাহ্‌ সমস্ত জীব সৃষ্টি করিয়াছেন পানি 
হইতে, উহাদের কতক পেটে ভর দিয়া 


৪৬। আমি তো সুস্পষ্ট নিদর্শন অবতীর্ণ 


করিয়াছি, আল্লাহ্‌ যাহাকে ইচ্ছা সরল 
সঠিক পথ প্রদর্শন করেন। 


৪৭। উহারা বলে, “আমরা আল্লাহ্‌ ও রাসূলের 
প্রতি ঈমান আনিলাম এবং আমরা 
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উহারা সংশয় পোষণ করে? না উহারা 
ভয় করে যে, আল্লাহ্‌ ও তাহার রাসূল 
উহাদের প্রতি যুলুম করিবেন? বরং 
উহারাই তো যালিম। 
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মুমিনদের উক্তি তো এই-_-যখন 
তাহাদের মধ্যে ফয়সালা করিয়া দিবার 
জন্য আল্লাহ্‌ এবং তাহার রাসূলের দিকে 
আহ্বান করা হয় তখন তাহারা বলে, 
‘আমরা শ্রবণ করিলাম ও আনুগত্য 
করিলাম ।' আর উহারাই তো 
সফলকাম । 


যাহারা আল্লাহ্‌ ও তাহার রাসূলের 
আনুগত্য করে, আল্লাহ্‌কে ভয় করে ও 
তাহার অবাধ্যতা হইতে সাবধান থাকে 
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খ্যাত টেরি নি রানি বাড যর 
আসে। 
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কাম্য । তোমরা যাহা কর নিশ্চয়ই 
আল্লাহ্‌ সে বিষয়ে সবিশেষ অবহিত ৷’ 


বল, “আল্লাহ্র আনুগত্য কর এবং 
রাসূলের আনুগত্য কর।" অতঃপর যদি 
তোমরা মুখ ফিরাইয়া লও, তবে 
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তোমরা সালাত কায়েম কর, যাকাত 
দাও এবং রাসূলের আনুগত্য কর, 
যাহাতে তোমরা অনুগ্রহ-ভাজন হইতে 
পার। 


তুমি কাফিরদিগকে পৃথিবীতে কখনো 
প্রবল১১৯৯ মনে করিও না। উহাদের 
আশ্রয়স্থল অগ্নি; কত নিকৃষ্ট এই 
পরিণাম! 


১১৯৮ । এ স্থলে “তাহার' অর্থ রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ)-এর । 
১১৯৯ । পৃথিবীতে তাহারা আল্লাহ্র ইচ্ছাকে পরাভূত করার শক্তি রাখে না। 
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৫৮। হে মুমিনগণ! তোমাদের মালিকানাধীন 


৫৯ 


দাস-দাসিগণ এবং তোমাদের মধ্যে 
যাহারা বয়ঃপ্রাপ্ত হয় নাই তাহারা যেন 
তোমাদের কক্ষে প্রবেশ করিতে তিন 
সময়ে 'অনুমতি গ্রহণ করে, ফজরের 
সালাতের পূর্বে, দ্বিপ্রহরে যখন তোমরা 
তোমাদের পোশাক খুলিয়া রাখ তখন 
এবং “ইশার সালাতের পর; এই তিন 
সময় তোমাদের গোপনীয়তার সময় । 
এই তিন সময় ব্যতীত অন্য সময়ে বিনা 
অনুমতিতে প্রবেশ করিলে তোমাদের 
জন্য এবং তাহাদের জন্য কোন দোষ 
নাই। তোমাদের এককে অপরের নিকট 
তো যাতায়াত করিতেই হয়। এইভাবে 
সুস্পষ্টভাবে বিবৃত করেন । আল্লাহ্‌ সর্বজ্ঞ, 
প্রজ্ঞাময় । 


আর তোমাদের সন্তান-সন্ততি বয়ঃপ্রাপ্ত 
হইলে তাহারাও যেন অনুমতি প্রার্থনা 
করে যেমন অনুমতি প্রার্থনা করিয়া 
থাকে তাহাদের বয়োজ্যেষ্ঠগণ১২০০। 


বৃদ্ধা নারী, যাহারা বিবাহের আশা রাখে 
না, তাহাদের জন্য অপরাধ নাই, যদি 
তাহারা তাহাদের সৌন্দর্য প্রদর্শন না 
করিয়া তাহাদের বহির্বাস১২০১ খুলিয়া 
রাখে; তবে ইহা হইতে তাহাদের বিরত 
থাকাই তাহাদের জন্য উত্তম । আল্লাহ্‌ 
সর্বশ্রোতা, সর্বজ্ঞ । 
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১২০০ । এখানে ++: ০ -এর অর্থ তাহাদের পূর্বে যাহারা বয়ঃপ্রাপ্ত হইয়াছে অর্থাৎ তাহাদের বয়োজ্যোষ্ঠ । 
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বন্ধুদের গৃহে। তোমরা একত্রে আহার 
কর অথবা পৃথক পৃথকভাবে আহার কর 
তাহাতে তোমাদের জন্য কোন অপরাধ 
নাই। তবে যখন তোমরা গৃহে প্রবেশ 
করিবে তখন তোমরা তোমাদের 
স্বজনদের প্রতি সালাম করিবে 
অভিবাদনস্বরূপ যাহা আল্লাহ্‌র নিকট 
হইতে কল্যাণময় ও পবিভ্র। এইভাবে 
বিশদভাবে বিবৃত করেন যাহাতে তোমরা 
বুঝিতে পার। 
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আশংকায় যে, ইহারা শারীরিক অসুবিধার কারণে হয়ত বা ঠিকমত খাইতে পারিবে না, অভুক্ত বা অর্ধভুক্ত থাকিয়া 
যাইবে। আত্মীয়-স্বজনের গৃহে খাদ্য গ্রহণের ব্যাপারে এত অধিক সতর্কতা অবলম্বন না করিলেও দোষ নাই, 
আয়াতটিতে সেই দিকে ইংগিত করা হইয়াছে। -আসবাবুন্‌ নুযূল। অবশ্য যাহাদের গৃহে খাদ্য গ্রহণ করিতেছে অথবা 
যাহাদের সংগে খাইতেছে তাহাদের সম্মতি থাকা আবশ্যক। 

১২০৩ । ভিন্নমতে 15 -এর অর্থ 15১৮২ ৩২ অর্থাৎ তোমাদের সন্তানদের গৃহে ।-জালালায়ন 

১২০৪ । কোন সম্মেলন, যঞ্ধা সভা-সমিতি বা ধর্মীয় অনুষ্ঠানে উপস্থিত হইলে অনুমতি গ্রহণ ব্যতীত প্রস্থান করিতে 
নাই । মুনাফিকরাই এইরূপ করিয়া থাকে । 
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11 দয়াময়, পরম দয়ালু আল্লাহ্র নামে || 


১। কত মহান তিনি যিনি তাহার বান্দার 
প্রতি ফুরকান১২০৫ অবতীর্ণ করিয়াছেন 
যাহাতে সে বিশ্বজগতের জন্য সতর্ককারী 
হইতে পারে! 


২।যিনি আকাশমণ্ডলী ও পৃথিবীর 
সার্বভৌমত্বের অধিকারী; তিনি কোন 
সন্তান গ্রহণ করেন নাই; সার্বভৌমত্ব 
তাহার কোন শরীক নাই। তিনি সমস্ত 
কিছু সৃষ্টি করিয়াছেন এবং প্রত্যেককে 
পরিমিত করিয়াছেন যথাযথ অনুপাতে । 


৩। আর তাহারা তাহার পরিবর্তে ইলাহ্‌রূপে 
গ্রহণ করিয়াছে অন্যদিগকে, যাহারা 
কিছুই সৃষ্টি করে না, বরং উহারা 
নিজেরাই সৃষ্ট এবং উহারা নিজেদের 
অপকার অথবা উপকার করিবার ক্ষমতা 
রাখে না এবং মৃত্যু, জীবন ও উত্থানের 
উপরও কোন ক্ষমতা রাখে না। 


৪। কাফিরগণ বলে, “ইহা মিথ্যা ব্যতীত 
কিছুই নহে, সে ইহা১২০৬ উদ্ভাবন 
করিয়াছে এবং ভিন্ন সম্প্রদায়ের১২০৭ 
লোক তাহাকে এই ব্যাপারে সাহায্য 
করিয়াছে এইরূপে উহারা অবশ্যই 
বুলুম ও মিথ্যায় উপনীত হইয়াছে। 


৫। উহারা বলে, “এইগুলি তো সে কালের 
উপকথা, যাহা সে১২০৮ লিখাইয়া 
লইয়াছে; এইগুলি সকাল-সন্ধ্যা তাহার 
নিকট পাঠ করা হয়৷’ 
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১২০৫। “আল-কুরআন' সত্যাসত্যের পার্থক্যকারী বলিয়া ইহাকে ফুরকান বলা হয়। 


১২০৬। এ স্থলে ‘ইহা’ অর্থ আল-কুরআন । 
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যিনি আকাশমণ্ুলী ও পৃথিবীর সমুদয় 
রহস্য অবগত আছেন; নিশ্চয়ই তিনি 
পরম ক্ষমাশীল, পরম দয়ালু ।' 


উহারা বলে, ‘এ কেমন রাসূল’ যে 
আহার করে এবং হাটে-বাজারে 
চলাফেরা করে; তাহার নিকট কোন 
ফিরিশৃতা কেন অবতীর্ণ করা হইল না, 
যে তাহার সংগে থাকিত 
সতর্ককারীরূপে?' 


অথবা তাহাকে ধনভাণ্ডার দেওয়া হয় না 
কেন অথবা তাহার একটি বাগান নাই 
কেন, যাহা হইতে সে আহার সংগ্রহ 
করিতে পারে?'১২০৯ সীমালংঘনকারীরা 
আরও বলে, “তোমরা তো এক জাদুগ্রস্ত 
ব্যক্তিরই অনুসরণ করিতেছে ।” 


দেখ, উহারা তোমার কী উপমা দেয়! 
উহারা পথভ্রষ্ট হইয়াছে, ফলে উহারা পথ 
পাইবে না। 
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কত মহান তিনি যিনি ইচ্ছা করিলে 
তোমাকে দিতে পারেন ইহা অপেক্ষা 
উৎকৃষ্ট বস্তু উদ্যানসমূহ যাহার 
নিমদেশে নদী-নালা প্রবাহিত এবং তিনি 
দিতে পারেন তোমাকে প্রাসাদসমূহ! 


কিন্তু উহারা কিয়ামতকে অস্বীকার 
করিয়াছে এবং যে কিয়ামতকে অস্বীকার 
করে তাহার জন্য আমি প্রস্তুত রাখিয়াছি 
জ্বলত্ত অগ্নি । 


দূর হইতে অগ্নি যখন উহাদিগকে 
দেখিবে তখন উহারা শুনিতে পাইবে 
ইহার ক্রুদ্ধ গর্জন ও চীৎকার; 
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করিও না, বহুবার ধ্বংস হইবার কামনা 
করিতে থাক।' 


না স্থায়ী জান্নাত, যাহার প্রতিশ্রর্ণত 
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বর্ষণ করি-_ 
৪৯। যদ্দারা আমি মৃত ভূ-খণ্ডকে সঞ্জীবিত 
করি এবং আমার সৃষ্টির মধ্যে বহু 


জীবজন্তু ও মানুষকে উহা পান করাই, OVE GUS UGH EHEC 
০। এবং আমি এই পানি উহাদের মধ্যে 411৫4 ৫5. 
বিতরণ করি যাহাতে উহারা স্মরণ করে। চর রা 
কিন্তু অধিকাংশ লোক কেবল IGG পর 
অকৃতজ্ঞতাই প্রকাশ করে। FBS) ets & 


আমি ইচ্ছা করিলে প্রতিটি জনপদে 
একজন সতর্ককারী প্রেরণ করিতে 
পারিতাম১২২৯। 


সুতরাং তুমি কাফিরদের আনুগত্য করিও 
না এবং তুমি কুরআনের সাহায্যে 
উহাদের সহিত প্রবল সংগ্রাম চালাইয়া 
যাও। 


তিনিই দুই দরিয়াকে মিলিতভাবে 
প্রবাহিত করিয়াছেন, একটি মিষ্ট, সুপেয় 

ং অপরটি লোনা, খর; উভয়ের মধ্যে 
রাখিয়া দিয়াছেন এক অন্তরায়, এক 
অনতিক্রম্য ব্যবধান । 


এবং তিনিই মানুষকে সৃষ্টি করিয়াছেন 

পানি হইতে; অতঃপর তিনি তাহার 

বংশগত ও বৈবাহিক সম্বন্ধ স্থাপন 

করিয়াছেন। তোমার প্রতিপালক 
I 


১২২৭ বৃষ্টি বর্ষণের পূর্বে। 
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১২২৮। ১৬৬৮ অর্থ অতি পবিত্র এবং যাহা অনা কিছুকেও পবিত্র করে । 
১২২৯। সর্বশেষ রাসূল হযরত মুহাম্মাদ (সাঃ)-এর আগমনের পর আর তাহা করেন নাই; কারণ হযরত মুহাম্মাদ 


(সোঃ)-কে আল্লাহ্‌ সারা বিশ্বের জন্য এবং 
ছেন। 


কিয়ামতের পূর্ব পর্যন্ত সময়ের জন্য সর্বশেষ নবী ও রাসূল করিয়া 


সূরা $ ২৫ ফুরকান 


৫৫ 


নি 
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৫৯ 
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উহারা আল্লাহ্‌র পরিবর্তে এমন কিছুর 
“ইবাদত করে যাহা উহাদিগকে উপকার 
করিতে পারে না এবং উহাদের 
অপকারও করিতে পারে না, কাফির তো 
স্বীয় প্রতিপালকের বিরোধী । 


আমি তো তোমাকে কেবল সুসংবাদদাতা 
ও সতর্ককারীরূপেই প্রেরণ করিয়াছি। 


বল, “আমি তোমাদের নিকট ইহার জন্য 
কোন প্রতিদান চাহি না, তবে যে ইচ্ছা 
করে সে তাহার প্রতিপালকের দিকের 
পথ অবলম্বন করুক ।' 


তুমি নির্ভর কর তাহার উপর যিনি 
চিরঞ্জীব, যিনি মরিবেন না এবং তাহার 
সপ্রশংস পবিত্রতা ও মহিমা ঘোষণা কর, 
তিনি তীহার বান্দাদের পাপ সম্পর্কে 
যথেষ্ট অবহিত। 


তিনি আকাশমগ্ডলী, পৃথিবী ও উহাদের 
মধ্যবর্তী সমস্ত কিছু ছয় দিবসে সৃষ্টি 
করেন; অতঃপর তিনি “আর্শে১২৩০ 
সমাসীন হন। তিনিই “রাহমান”, তাহার 
সম্বন্ধে যে অবগত আছে, তাহাকে 
জিজ্ঞাসা করিয়া দেখ। 


যখন উহাদিগকে বলা হয়, সিজ্দাবনত 
হও “রাহ্মান'-এর প্রতি, তখন উহারা 
বলে, "রাহমান আবার কে? তুমি 
কাহাকেও সিজ্দা করিতে বলিলেই কি 
আমরা তাহাকে সিজ্দা করিব?’ ইহাতে 
উহাদের বিমুখতাই বৃদ্ধি পায়। 


[৬] 


কত, মহান তিনি যিনি নভোমণুলে সৃষ্টি 
করিয়াছেন রাশিচক্র এবং উহাতে স্থাপন 


করিয়াছেন প্রদীপ১২৩১ ও জ্যোতির্ময় 


চন্ত্র। 


১২৩০ । ৭ $ ৫৪ আয়াতের টীকা দ্র. । 
১২৩১। অর্থাৎ সূর্য । 
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$ ২৫ ফুরকান ৫৮৪ 
টা 


৬২। তিনিই সৃষ্টি করিয়াছেন রাত্রি এবং 
দিবসকে পরস্পরের অনুগামীরূপে তাহার 
জন্য-_-যে উপদেশ গ্রহণ করিতে ও 
কৃতজ্ঞ হইতে চাহে। 


৬৩। াহ্মান'-এর বান্দা তাহারাই, যাহারা 
পৃথিবীতে নয্রভাবে চলাফেরা করে এবং 
তাহাদিগকে যখন অজ্ঞ ব্যক্তিরা সম্বোধন 
করে, তখন তাহারা বলে, 'সালাম'১২৩২; 


৬৪। এবং তাহারা রাত্রি অতিবাহিত করে 
তাহাদের প্রতিপালকের উদ্দেশ্যে 
সিজ্দাবনত হইয়া ও দণ্ডায়মান থাকিয়া; 


৬৫। এবং তাহারা বলে, “হে আমাদের 
প্রতিপালক! আমাদিগ হইতে 


৬৬। নিশ্চয়ই উহা অস্থায়ী ও স্থায়ী আবাস 
হিসাবে নিকৃষ্ট। 


৬৭। এবং যখন তাহারা ব্যয় করে তখন 
অপব্যয় করে না, কার্পণ্যও করে না, বরং 
তাহারা আছে এতদুভয়ের মাঝে মধ্যম 
পন্থায় । 


৬৮। এবং তাহারা আল্লাহ্র সহিত কোন 
ইলাহ্‌কে ডাকে না। আল্লাহ্‌ যাহার হত্যা 
নিষেধ করিয়াছেন, যথার্থ কারণ 
ব্যতিরেকে তাহাকে হত্যা করে না এবং 
ব্যভিচার করে না। যে এইগুলি করে, সে 
শাস্তি ভোগ করিবে । 


৬৯ । কিয়ামতের দিন উহার শাস্তি দ্বিগুণ করা 
হইবে এবং সেখানে সে স্থায়ী হইবে হীন 
অবস্থায়; 


১২৩২ । অর্থাৎ শাস্তি কামনা করে, তর্কে অবতীর্ণ হয় লা। 
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৭০। তাহারা নহে, যাহারা তওবা করে, ঈমান | (৮০4০০ 


আনে ও সৎকর্ম করে। আল্লাহ্‌ উহাদের 
পাপ পরিবর্তন করিয়া দিবেন পুণ্যের 
দ্বারা । আল্লাহ্‌ ক্ষমাশীল, পরম দয়ালু। 


যে ব্যক্তি তাওবা করে ও সৎকর্ম করে 
সে সম্পূর্ণরূপে আল্লাহ্‌র অভিমুখী হয়। 


এবং যাহারা মিথ্যা সাক্ষ্য দেয় না এবং 
অসার ক্রিয়াকলাপের১২৩৩ সম্মুখীন 
হইলে স্বীয় মর্যাদার সহিত উহা পরিহার 
করিয়া চলে। 


এবং যাহারা তাহাদের প্রতিপালকের 
আয়াত স্মরণ করাইয়া দিলে উহার প্রতি 
অন্ধ এবং বধির সদৃশ আচরণ করে না, 


এবং যাহারা প্রার্থনা করে, ‘হে আমাদের 
প্রতিপালক! আমাদের জন্য এমন স্ত্রী ও 
সন্তান-সন্ততি দান কর যাহারা হইবে 
আমাদের জন্য নয়নপ্রীতিকর এবং 
আমাদিগকে কর মুস্তাকীদের জন্য 
অনুসরণযোগ্য ১২৩৪ 


তাহাদিগকে প্রতিদান দেওয়া হইবে 
জান্নাতের সুউচ্চ কক্ষ যেহেতু তাহারা 
ছিল ধৈর্যশীল, তাহাদিগকে সেথায় 
অভ্যর্থনা করা হইবে অভিবাদন ও 
সালাম সহকারে । 


সেথায় তাহারা স্থায়ী হইবে। আশ্রয়স্থল 
ও বসতি হিসাবে উহা কত উৎকৃষ্ট! 


নামিয়া আসিবে অপরিহার্য শান্তি "১২৩৫ 


১২৩৩ । ২৩ £ ৩ আয়াতের টীকা দ্র. ৷ 
১২৩৪ 16৬! নেতা, ইমাম, অন্যের অনুসরণযোগ্য, এই অর্থে আদর্শ । 
১২৩৫ । এই স্থানে ‘শাস্তি' কথাটি আরবীতে উহ্য আছে ।-জালালায়ন 
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২৬-সূরা শু‘আরা’ 
২২৭ আয়াত, ১১ রুকু‘, মক্কী 
৷৷ দয়াময়, পরম দয়ালু আল্লাহ্র নামে || 


১। তা-সীন-মীম। 
২। এইগুলি সুস্পষ্ট কিতাবের আয়াত। 


৩। উহারা মু'মিন হইতেছে না বলিয়া তুমি 
পিউ জিরা 
| 


8। আমি ইচ্ছা করিলে আকাশ হইতে 
উহাদের নিকট এক নিদর্শন১২৩৭ প্রেরণ 
করিতাম, ফলে উহাদের গ্রীবা বিনত 
হইয়া পড়িত উহার প্রতি। 


৫। যখনই উহাদের কাছে দয়াময়ের নিকট 

হইতে কোন নৃতন উপদেশ আসে, 
তখনই উহারা উহা হইতে মুখ ফিরাইয়া 
লয়। | 


৬। উহারা তো অস্বীকার করিয়াছে। সুতরাং 
উহারা যাহা লইয়া ঠাট্রা-বিদুপ করিত 
তাহার প্রকৃত বার্তা তাহাদের নিকট 
শীঘ্রই আসিয়া পড়িবে । 


৭। উহারা কি যমীনের দিকে লক্ষ্য করে না? 
আমি উহাতে প্রত্যেক প্রকারের কত 
উৎকৃষ্ট উদ্ভিদ উদ্‌গত করিয়াছি! 


৮। নিশ্চয় ইহাতে আছে নিদর্শন, কিন্তু 
উহাদের অধিকাংশই মুমিন নহে। 


৯। নিশ্চয় তোমার প্রতিপালক, তিনি তো 
পরাক্রমশালী, পরম দয়ালু। 


i, 


Cn 


কহ 54৫ LL 521 এ ৬৩ 
sis IAS NN 


0৯ SH Syl dy -v 


57৮৫ NEA 

পাও 2505 তে ৫ 
OCB Sf 

Hi RANGEL 0৫46৩) 
০৫৯৯ (৩39 


(5৫0) প ৬ LEE A ud 
৬৯৪০92১১০৯১ 
শা 2 2232293 


০৫৪১৫ HBS SI 


পিতা 
রত 22, শি 2 


OCHS BBE Ef 


61৮5 ০8০] 485 তর” 
2324 142 30 
০৮৮৩৩ 

১5৬ ৬১১৩-৭ 

O Gis RAH EUS 
০08৯) 22১2০ 26 এ 613-0 


১২৩৬। ‘মনোকষ্ট’ শব্দটি মূল আরবীতে উহ্য আছে।-কাশ্‌শাফ 
১২৩৭। ২০ £ ২ ও ৩ আয়াত দ্র. । 


OEE টি 


Contents 


সূরা £ ২৬ শু'আরা' ৫৮৭ পারা £ ১৯ 
১০। স্মরণ কর, যখন তোমার প্রতিপালক 4১54৬ ৬১৬৫ 2১27 
মুসাকে ডাকিয়া বলিলেন, ‘তুমি যালিম চা রাগ 
সম্প্রদায়ের নিকট যাও, ৩ ৫8৯) 258) ভঠ। 

১১। 'ফির'আওনের সম্প্রদায়ের নিকট; উহারা পাঠ পরি 342 প 5৫ 
কি ভয় করে না?’ 0 05882501505582% 7১, 

১২। তখন সে বলিয়াছিল, ‘হে আমার ২১১০০৮৬- 
প্রতিপালক! আমি আশংকা করি যে, দির রানা 
উহারা আমাকে অস্বীকার করিবে, ১১৮৬০ ৬ ৩৬০) 

১৩। “এবং আমার হৃদয় সংকুচিত হইয়া | 73৫) 21:47 ১৩০ 2১5)2-)+ 
পড়িতেছে, আর আমার জিহবা তো | কাদা 
সাবলীল নাই। সুতরাং হারূনের প্রতিও ০৬১৯ BL 
প্রত্যাদেশ পাঠাও। 

১৪। “আমার বিরুদ্ধে তো উহাদের এক ৬৫56 285-১£ 
অভিযোগ আছে, আমি আশংকা করি 56০০৮ i 
উহারা আমাকে হত্যা করিবে ।" ০১৮৬৫ ৬০৬৬ 

১৫। আল্লাহ্‌ বলিলেন, না, কখনই নহে, ১ ৮৫20৫ A বৰ 
অতএব তোমরা উভয়ে আমার ১০4৪১৬ ৮১৫ রঃ 
নিদর্শনসহ যাও, আমি তো তোমাদের ০052 ILL) 
সংগে আছি, শ্রবণকারী। 

১৬। “অতএব তোমরা উভয়ে ফির‘আওনের 52 4৯ 0 ১৭ 

যাও এবং বল, আমরা তো bola a 
জগতসমূহের প্রতিপালকের রাসূল, ৩৬৫৮ ১০5০০ 

৭। “আমাদের সহিত যাইতে দাও বনী sass. প্রা NAA ১১৫৩৫ 
| ইসরাঈলকে।' ১৫০৭৮৭৫৪৩৬০ ০১67১ 


১৮। ফির'আওন বলিল, ১০১98 25505165539 459৮ 0৬-৬ 
করি নাই? আর তুমি তো তোমার ০ ৫8৮৮ ৫১৮০৬৪ 
জীবনের বহু বৎসর আমাদের মধ্যে রম 


১৯। 


২০। 


২১ 


২২। 


২৪। 


২৫। 


২৬। 


২৭। 


Contents 


৪ ২৬ শু'আরা' ৫৮৮ 


“এবং তুমি তোমার কর্ম১২৩৮ যাহা 
করিবার তাহা করিয়াছ; তুমি 
অকৃতজ্ঞ ৷’ 


মূসা বলিল, “আমি তো ইহা 
করিয়াছিলাম তখন, যখন ছিলাম 
অনবধান। 


“অতঃপর আমি যখন তোমাদের ভয়ে 
ভীত হইলাম তখন আমি তোমাদের 
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দান করিয়াছেন এবং আমাকে রাসূল 
করিয়াছেন । 


“আমার প্রতি তোমার যে অনুগহের কথা 
উল্লেখ করিতেছ, তাহা তো এই যে, 
তুমি বনী ইসরাঈলকে দাসে পরিণত 
করিয়াছ।' 


ফির“আওন বলিল, 'জগতসমূহের 
প্রতিপালক আবার কী?’ 


মূসা বলিল, “তিনি আকাশমণ্ডলী ও 
পৃথিবী এবং উহাদের মধ্যবর্তী সমস্ত 
কিছুর প্রতিপালক, যদি তোমরা নিশ্চিত 
বিশ্বাসী হও ৷’ 


ফির'আওন তাহার পারিষদবর্গকে লক্ষ্য 
করিয়া বলিল, ‘তোমরা শুনিতেছ তো!” 


মূসা বলিল, “তিনি তোমাদের প্রতিপালক 
এবং তোমাদের পূর্বপুরুষগণেরও 
প্রতিপালক ৷’ 


ফির“আওন বলিল, “তোমাদের প্রতি 
প্রেরিত তোমাদের রাসূল তো নিশ্চয়ই 
পাগল।' 
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পারা 8 ১৯ 


মূসা বলিল, “তিনি পূর্ব ও পশ্চিমের এবং 
উহাদের মধ্যবর্তী সমস্ত কিছুর 
প্রতিপালক; যদি তোমরা বুঝিতে!’ 


ফির‘আওন বলিল, ‘তুমি যদি আমার 

পরিবর্তে অন্যকে ইলাহ্‌রূপে গ্রহণ কর 

be তোমাকে অবশ্যই কারারুদ্ধ 
রব ।' 


মূসা বলিল, “আমি যদি তোমার নিকট 
কোন স্পষ্ট নিদর্শন আনয়ন করি, তবুও?” 


ফির'আওন বলিল, “তুমি যদি সত্যবাদী 
হও তবে উহা উপস্থিত কর।' 


অতঃপর মূসা তাহার লাঠি নিক্ষেপ 
করিলে তৎক্ষণাৎ উহা এক সাক্ষাৎ 
অজগর হইল। 


এবং মুসা হাত বাহির করিল আর 
তৎক্ষণাৎ উহা দর্শকদের দৃষ্টিতে শুভ্র 
উজ্জ্বল প্রতিভাত হইল। 


[৩] 


ফির“আওন তাহার পারিষদবর্গকে বলিল, 
‘এ তো এক সুদক্ষ জাদুকর !. 


‘এ তোমাদিগকে তোমাদের দেশ হইতে 


তাহার জাদুবলে বহিষ্কৃত করিতে চাহে। 
এখন তোমরা কী করিতে বল?’ 


উহারা বলিল, ‘তাহাকে ও তাহার 
ভ্রাতাকে কিছু অবকাশ দাও এবং নগরে 
নগরে সংশ্বাহকদিগকে পাঠাও, 


“যেন তাহারা তোমার নিকট প্রতিটি 
অভিজ্ঞ জাদুকর উপস্থিত করে ।” 
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সময়ে জাদুকরদিগকে একত্র করা হইল, 


৩৯। এবং লোকদিগকে বলা হইল, ‘তোমরাও 
সমবেত হইতেছ কি?১২৩৯ 


৪০। ‘যেন আমরা জাদুকরদের অনুসরণ 
করিতে পারি, যদি উহারা বিজয়ী হয় 


৪১। অতঃপর জাদুকরেরা আসিয়া 
ফির“আওনকে বলিল, “আমরা যদি 
বিজয়ী হই আমাদের জন্য পুরস্কার 
থাকিবে তো?’ 


৪২। ফির“আওন বলিল, “হী, তখন তোমরা 
অবশ্যই আমার ঘনিষ্ঠদের শামিল 
হইবে ।' 

৪৩ । মুসা উহাদিগকে বলিল, “তোমাদের যাহা 
নিক্ষেপ করিবার তাহা নিক্ষেপ কর।" 


8৪। অতঃপর উহারা উহাদের রজ্জু ও লাঠি 
নিক্ষেপ করিল এবং উহারা বলিল, 
ফির'আওনের ইয্যতের শপথ! আমরাই | 0 
বিজয়ী হইব ৷’ 


8৫। অতঃপর মূসা তাহার লাঠি নিক্ষেপ 
করিল, সহসা উহা উহাদের অলীক 
সৃষ্টিগুলিকে গ্রাস করিতে লাগিল। 

৪৬। তখন জাদুকরেরা সিজ্দাবনত হইয়া 
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“আমরা আশা করি যে, আমাদের 
প্রতিপালক আমাদের অপরাধ মার্জনা 
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বহিষ্কৃত করিলাম উহাদের উদ্যানরাজি ও 
প্রত্রবণ হইতে 


এবং ধন-ভাগ্ডার ও সুরম্য সৌধমালা 
হইতে । 


এইরূপই ঘটিয়াছিল এবং বনী 
ইসরাঈলকে করিয়াছিলাম এই সমুদয়ের 
অধিকারী । 


৬০, উহারা সূর্যোদয়কালে তাহাদের পশ্চাতে 
আসিয়া পড়িল। 
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আমি সেথায় উপনীত করিলাম অপর 
দলটিকে 


9 


৬২ 


§ 


@ 
6০ 


৬৫। এবং আমি উদ্ধার করিলাম মূসা ও 
তাহার সংগী সকলকে, 


৬৬। তৎপর নিমজ্জিত করিলাম অপর 
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৯৮। ‘যখন ' আমরা তোমাদিগকে 
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রাসূল। 
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১৩০ । ‘এবং যখন তোমরা আঘাত হান তখন 
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১৩১ । ‘তোমরা আল্লাহ্‌কে ভয় কর এবং আমার 
আনুগত্য কর। 


১৩২ । ‘ভয় কর তাহাকে যিনি তোমাদিগকে 
দান করিয়াছেন সেই সমুদয়, যাহা 
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, পরম দয়ালু। 
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বলিল, ‘তোমরা কি সাবধান হইবে না? 
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১৪৫। ‘আমি তোমাদের নিকট ইহার জন্য 
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আছে। 
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পারা ১৯ 


১৭৯। “সুতরাং তোমরা আল্লাহকে ভয় কর ও 
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১৮৫। উহারা বলিল, “তুমি তো জাদুগ্রস্তদের 
অন্তর্ভুক্ত; 

১৮৬। ‘তুমি আমাদের মতই একজন মানুষ, 


আমরা মনে করি, তুমি মিথ্যাবাদীদের 
অন্যতম। 


১৮৭। “তুমি যদি সত্যবাদী হও তবে আকাশের 
এক খণ্ড আমাদের উপর ফেলিয়া দাও। 


১৮৮। সে বলিল, “আমার প্রতিপালক ভাল 
জানেন তোমরা যাহা কর!’ 
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১৮৯ । অতঃপর উহারা তাহাকে প্রত্যাখ্যান 
করিল, পরে উহাদিগকে মেঘাচ্ছন্ন 
দিবসের শাস্তি গ্রাস করিল । ইহা তো 
ছিল এক ভীষণ দিবসের শাস্তি! 


১৯০ । ইহাতে অবশ্যই রহিয়াছে নিদর্শন, কিন্তু 
উহাদের অধিকাংশই মু'মিন নহে। 


৯১। এবং তোমার প্রতিপালক, তিনি তো 
পরাক্রমশালী, পরম দয়ালু । 


[১১] 


১৯২ । নিশ্চয় আল-কুরআন১২৫০ জগতসমূহের 
প্রতিপালক হইতে অবতীর্ণ । 


১৯৩ । জিব্রাঈল১২৫১ ইহা লইয়া অবতরণ 
করিয়াছে 

১৯৪ । তোমার হৃদয়ে, যাহাতে তুমি সতর্ককারী 
হইতে পার। 


১৯৫। অবতীর্ণ করা হইয়াছে১২৫২ সুস্পষ্ট 
আরবী ভাষায়। 


১৯৬। পূর্ববর্তী কিতাবসমূহে অবশ্যই ইহার 
উল্লেখ আছে। 


১৯৭। বনী ইস্রাঈলের পণ্ডিতগণ ইহা অবগত 
আছে__ইহা কি উহাদের জন্য নিদর্শন 
নহে? 


১৯৮। আমি যদি ইহা কোন আ'জামীর১২৫৩ 
প্রতি অবতীর্ণ করিতাম 
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১২৫০। এখানে সর্বনাম দ্বারা আল-কুরআন বুঝাইতেছে। -জালালায়ন 

১২৫১। এ স্থলে ‘রহুল আমীন" দ্বারা জিবরাঈলকে বুঝাইতেছে। -সাফওয়াতুল বায়ান 

১২৫২। “অবতীর্ণ করা হইয়াছে' এই কথাটি আরবীতে উহ্য আছে।-__কাশৃশাফ 

১২৫৩। যে স্পষ্ট ভাষায় ভাব প্রকাশ করিতে পারে না তাহাকে আ'জামী বলে। এইরূপ ব্যক্তি আরবী ভাষী হইলেও সে 
আ'জামী । “আজামীও এ একই অর্থে ব্যবহৃত হয় ।-লিসানুল আরাব 
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সূরা ৪ ২৬ শু“আবা' 
১৯৯। এবং উহা সে উহাদের নিকট পাঠ 
আনিত না; 


এইভাবে আমি অপরাধিগণের অন্তরে 
অবিশ্বাস সঞ্চার করিয়াছি । 


২০১। উহারা ইহাতে ঈমান আনিবে না যতক্ষণ 
না উহারা মর্মভুদ শাস্তি প্রত্যক্ষ করে; 


২০২। ফলে তাহা উহাদের নিকট আসিয়া 
পড়িবে আকস্মিকভাবে; উহারা কিছুই 
বুঝিতে পারিবে না। 


২০৩। তখন উহারা বলিবে, “আমাদিগকে কি 
অবকাশ দেওয়া হইবে? 


২০৪। উহারা কি তবে আমার শাস্তি তরান্বিত 
করিতে চাহে? 


২০৫। তুমি ভাবিয়া দেখ যদি আমি 
তাহাদিগকে দীর্ঘকাল ভোগ-বিলাস 
করিতে দেই, 


২০৬। এবং পরে উহাদিগকে যে বিষয়ে সতর্ক 
করা হইয়াছিল তাহা উহাদের নিকট 
আসিয়া পড়ে, 


২০৭। তখন উহাদের ভোগ-বিলাসের উপকরণ 
উহাদের কোন কাজে আসিবে কি? 


২০৮। আমি এমন কোন জনপদ ধ্বংস করি 
নাই যাহার জন্য সতর্ককারী ছিল না; 


২০৯। ইহা উপদেশস্বূপ, আর আমি 
অন্যায়াচারী নহি, 


২১০। শয়তানরা উহাসহ১২৫৪ অবতীর্ণ হয় 
নাই। 


১২৫৪ । অর্থাৎ আল-কুরআনসহ। 


২০০ । 
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সূরা 8 ২৬ শু'আরা!' ৬০৬ পারা ৪ ১৯ 
২১১। উহারা এই কাজের যোগ্য নহে এবং ৫১৪৫৯ 4 224 (5271) 
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২১২। উহাদিগকে তো১২৫৫ শ্রবণের সুযোগ 
হইতে দূরে রাখা হইয়াছে। 


২১৩। অতএব তুমি অন্য কোন ইলাহ্‌কে 
আল্লাহ্‌র সহিত ডাকিও না, ডাকিলে 
তুমি শাস্তিপ্রাপ্তদের অন্তর্ভুক্ত হইবে। 


২১৪ । তোমার নিকট-আত্মীয়বর্গকে সতর্ক 
করিয়া দাও। 


২১৫। এবং যাহারা তোমার অনুসরণ করে সেই 
সমস্ত মুমিনদের প্রতি বিনয়ী হও। 


২১৬ । উহারা যদি তোমার অবাধ্যতা করে, 
তুমি বলিও, “তোমরা যাহা কর তাহা 
হইতে আমি দায়মুক্ত।” 


২১৭। তুমি নির্ভর কর পরাক্রমশালী, পরম 
দয়ালু আল্লাহ্‌র উপর, 


২১৮। যিনি তোমাকে দেখেন যখন তুমি 
দণ্ডায়মান হও,১২৫৬ 


২১৯। এবং দেখেন সিজ্দাকারীদের সহিত 
তোমার উঠাবসা। 


২২০। তিনি তো সর্বশ্রোতা, সর্বজ্ঞ। 


OSI ৬$%-১০)৩35 


দার YN 
ক) 
OS POY RAG YN" 


5620 &) 0 
রা TGs rv 
৫৮৮4, NMA 


Edd ৫ 


০৫৬৪১) &48%- 1৭ 


১২৫৫। ফিরিশ্তাগণকে কোন বিষয়ে আল্লাহ্‌র হুকুম বিশেষ এক প্রক্রিয়ায় জানাইয়া দেওয়া হয়। আসমানে এই 
হুকুমের ঘোষণা হইতে থাকিলে শয়তানরা উহা শ্রবণ করিতে চেষ্টা করে । তখন ফিরিশৃতাগণ উহাদের প্রতি প্রদীপ্ত 
শিখা নিক্ষেপ করে (দ্র.৭২ £ ৯) আর উহারা পলায়ন করে। পলায়নের প্রান্কালে উহাদের কেহ কেহ দুই-একটি কথা 


শুনিয়া উহা ফলাও করিয়া পৃথিবীতে 


প্রচার করে। হযরত মুহাম্মাদ (সাঃ)-এর আবির্ভাবের পর হইতে শয়তানদিগকে 


পূর্বের মত এই দুর্ম করিতে আর দেওয়া হয় নাই, যদিও এখন পর্যন্ত তাহাদের অপচেষ্টা সম্পূর্ণ বন্ধ হয় নাই ৷ -_ দ্র. 


১৫ $ ১৮; ৭ 8 ১৪ ও ১৫ আয়াতসমূহ । 
১২৫৬ । অর্থাৎ সালাতের জন্য' ।-কুরতুবী 
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সূরা £ ২৬ শু“আরা' ৬০৭ পারা ৪ ১৯ 
২২১ । তোমাদিগকে কি আমি জানাইব কাহার ০১০45৫৬6০৬7 
নিকট শয়তানরা অবতীর্ণ হয়? ১8৮18) 


২২২। উহারা তো অবতীর্ণ হয় প্রত্যেকটি ঘোর 
মিথ্যাবাদী ও পাপীর নিকট । 


২২৩। উহারা কান পাতিয়া থাকে এবং উহাদের 
অধিকাংশই মিথ্যাবাদী । 


২২৪। এবং কবিদিগকে অনুসরণ করে 
বিভ্রান্তরাই। 


২২৫। তুমি কি দেখ না উহারা উদ্ভ্রান্ত হইয়া 
প্রত্যেক উপত্যকায় ঘুরিয়া বেড়ায়? 


২২৬। এবং তাহারা তো বলে যাহা তাহারা 
করেনা। 


২২৭। কিন্তু উহারা ব্যতীত যাহারা ঈমান আনে 
ও সৎকার্থ করে এবং আল্লাহকে অধিক 
স্বরণ করে ও অত্যাচারিত হইবার পর 
প্রতিশোধ গ্রহণ করে ।১২৫৭ 
উহারা প্রত্যাবর্তন করিবে। 


ছাবিত (রো) করিয়াছিলেন । 
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১২৫৭ । বিপক্ষের সমালোচনার উত্তর কবিতার মাধ্যমে প্রদান করিয়া প্রতিশোধ গ্রহণ করে; যেমন কবি হাস্সান ইবন 
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২৭-সূরা নাম্ল 
৯৩ আয়াত, ৭ রুকু‘, মক্কী 
| দয়াময়, পরম দয়ালু আল্লাহ্র নামে || 


১। তা-সীন; এইগুলি আয়াত আল- 
কুরআনের এবং সুস্পষ্ট কিতাবের;১২৫৮ 


২। পথনির্দেশ ও সুসংবাদ মুমিনদের জন্য । 


৩। যাহারা সালাত কায়েম করে ও যাকাত 
দেয় আর তাহারাই আখিরাতে নিশ্চিত 
বিশ্বাসী। 


৪। যাহারা আখিরাতে বিশ্বাস করে না 
তাহাদের দৃষ্টিতে তাহাদের কর্মকে আমি 
শোভন করিয়াছি, ফলে উহারা 
বিভ্রান্তিতে ঘুরিয়া বেড়ায়; 


৫। ইহাদেরই জন্য রহিয়াছে কঠিন শাস্তি 
এবং ইহারাই আখিরাতে সর্বাধিক 
ক্ষতিগ্রস্ত। 


৬। নিশ্চয় তোমাকে আল-কুরআন দেওয়া 
হইতেছে প্রজ্ঞাময়, সর্বজ্ঞের নিকট 
হইতে। 


৭। স্মরণ কর সেই সময়ের কথা, যখন মূসা 
তাহার পরিবারবর্গকে বলিয়াছিল, “আমি 
আগুন দেখিয়াছি, সত্বর আমি সেথা 
হইতে তোমাদের জন্য কোন খবর 
আনিব অথবা তোমাদের জন্য আনিব 
জ্লস্ত অঙ্গার,১২৫৯ যাহাতে তোমরা 
আগুন পোহাইতে পার ।' 


১২৫৮ । অর্থাৎ লাওহ মাহ্ফ্জ-এর । 
১২৫৯ । দ্র. ২০ $ ১০ ও ২৮ £ ২৯ আয়াতছয়। 
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সূরা £ ২৭ নামূল ৬১৪ 
৩৯। এক শক্তিশালী জিন্‌ বলিল, ‘আপনি | 4 া 
আপনার স্থান হইতে উঠিবার পূর্বেই | '* ” 
আমি উহা আনিয়া দিব এবং এই 


৪০। কিতাবের জ্ঞান যাহার ছিল, সে১২৬৯ 
বলিল, “আপনি চক্ষুর পলক ফেলিবার 
পূর্বেই আমি উহা আপনাকে আনিয়া 
দিব।' সুলায়মান যখন উহা সম্মুখে 
রক্ষিত অবস্থায় দেখিল তখন সে বলিল, 
“ইহা আমার প্রতিপালকের অনুগ্রহ, 
যাহাতে তিনি আমাকে পরীক্ষা করিতে 
পারেন__আমি কৃতজ্ঞ না অকৃতজ্ঞ। যে 
কৃতজ্ঞতা প্রকাশ করে, সে তো কৃতজ্ঞতা 
প্রকাশ করে.নিজেরই কল্যাণের জন্য 
এবং যে অকৃতজ্ঞ, সে জানিয়া 
রাখুক১২৭০ 'যে, আমার প্রতিপালর 


দাও; দেখি সে সঠিক দিশা পায়, নাসে 
বিভ্রান্তদের শামিল হয়; 


সেই নারী যখন আসিল, তখন তাহাকে 
জিজ্ঞাসা করা হইল, “তোমার সিংহাসন 
কি এইরূপই?' সে বলিল, “ইহা তো 
যেন উহাই।' আমাদিগকে ইতিপূর্বেই 
প্রকৃত জ্ঞান দান করা হইয়াছে এবং 
আমরা আত্মসমর্পণও করিয়াছি ।' 
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৪২ 


৪৩ 


আল্লাহ্‌র পরিবর্তে সে যাহার পূজা করিত 
তাহাই তাহাকে সত্য হইতে নিবৃত্ত 
করিয়াছে, সে ছিল কাফির সম্প্রদায়ের 
অন্তৰ্ভুক্ত । 
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২৭ নামূল 


তাহাকে বলা হইল, ‘এই প্রাসাদে প্রবেশ 
কর ৷’ যখন সে উহা দেখিল তখন সে 
উহাকে এক গভীর জলাশয় মনে করিল 
এবং সে তাহার পদদ্বয় অনাবৃত করিল। 
সুলায়মান বলিল, ‘ইহা তো স্বচ্ছ 
স্কটিক১২৭১ মণ্ডিত প্রাসাদ ৷' সেই নারী 
বলিল, ‘হে আমার প্রতিপালক! আমি 
তো নিজের প্রতি' যুলুম করিয়াছিলাম, 
আমি সুলায়মানের সহিত জগতসমূহের 
প্রতিপালক আল্লাহ্র নিকট আত্মসমর্পণ 
করিতেছি।' 


আল্লাহ্‌র “ইবাদত কর,’ কিন্তু উহারা 
দ্বিধাবিভক্ত হইয়া বিতৰ্কে লিপ্ত হইল । 


সে বলিল, ‘হে আমার সম্প্রদায়! তোমরা 
কেন কল্যাণের পূর্বে অকল্যাণ তৃরাৰ্বিত 
করিতে চাহিতেছ? কেন তোমরা 
আল্লাহ্র নিকট ক্ষমা প্রার্থনা করিতেছ 
না, যাহাতে তোমরা অনুগ্রহভাজন হইতে 
পার? 


উহারা বলিল, 'তোমাকে ও তোমার 
সংগে যাহারা আছে তাহাদিগকে আমরা 
অমংগলের কারণ মনে করি।' সালিহ 
বলিল; ‘তোমাদের শুভাশুভ, আল্লাহ্‌র 
ইখতিয়ারে, বস্তুত তোমরা এমন এক 
সম্প্রদায় যাহাদিগকে পরীক্ষা করা 
হইতেছে।' 
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লইয়াছিলেন। 
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৪৮। আর সেই শহরে ছিল এমন নয় 
ব্যক্তি১২৭২, যাহারা দেশে বিপর্যয় সৃষ্টি 
করিত এবং সৎকর্ম করিত না। 


৪৯। উহারা বলিল, “তোমরা আল্লাহ্‌র নামে 
শপথ গ্রহণ কর, “আমরা রাব্রিকালে 
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“তাহার পরিবার-পরিজনের হত্যা আমরা চিরদিন? 


প্রত্যক্ষ করি নাই; আমরা অবশ্যই 
সত্যবাদী ৷’ 


৫০। উহারা এক চক্রান্ত করিয়াছিল এবং 
আমিও এক কৌশল অবলম্বন করিলাম, 
কিন্তু উহারা বুঝিতে পারে নাই। 


৫১। অতএব দেখ, উহাদের চক্রান্তের 
পরিণাম কী হইয়াছে__আমি অবশ্যই 
উহাদিগকে ও উহাদের সম্প্রদায়ের 
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বিংশতিতম পারা 


৬০। বরং তিনি, যিনি সৃষ্টি করিয়াছেন 


৬১ 


৬২ 


৬৩ 


৬৪ 


আকাশমণ্ডলী ও পৃথিবী এবং আকাশ 
হইতে তোমাদের জন্য বর্ষণ করেন বৃষ্টি, 
অতঃপর আমি উহা দ্বারা মনোরম উদ্যান 
সৃষ্টি করি, উহার বৃক্ষাদি উদ্‌গত করিবার 
ক্ষমতা তোমাদের নাই। আল্লাহ্র সহিত 
অন্য কোন ইলাহ আছে কি? তবুও 
উহারা এমন এক সম্প্রদায় যাহারা সত্য 
বিদ্যুত হয়। 


বরং তিনি, যিনি পৃথিবীকে করিয়াছেন 
বাসোপযোগী এবং উহার মাঝে মাঝে 
প্রবাহিত করিয়াছেন নদীনালা এবং 
উহাতে স্থাপন করিয়াছেন সুদৃঢ় পর্বত ও 
দুই দরিয়ার মধ্যে সৃষ্টি করিয়াছেন 
অন্তরায়; আল্লাহ্‌র সহিত অন্য কোন 
ইলাহ আছে কি? তবুও উহাদের 
অনেকেই জানে না। 


বরং তিনি, যিনি আর্তের আহ্বানে সাড়া 
দেন, যখন সে তাহাকে ডাকে এবং 
বিপদ-আপদ দূরীভূত করেন এবং 
তোমাদিগকে পৃথিবীতে প্রতিনিধি 
করেন। আল্লাহ্‌র সহিত অন্য কোন 
ইলাহ আছে কি? তোমরা উপদেশ অতি 
সামান্যই গ্রহণ করিয়া থাক। 


বরং তিনি, যিনি তোমাদিগকে স্থলের ও 
পানির অন্ধকারে পথ প্রদর্শন করেন এবং 
যিনি স্বীয় অনুগহের প্রাক্কালে 
সুসংবাদবাহী বায়ু প্রেরণ করেন। 
আল্লাহ্র সহিত অন্য কোন ইলাহ্‌ আছে 
কি? উহারা যাহাকে শরীক করে আল্লাহ্‌ 
তাহা হইতে বহু উর্ধ্বে । 


বরং তিনি, যিনি আদিতে করেন, 
অতঃপর উহার পুনরাবৃত্তি ং 
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যিনি তোমাদিগকে আকাশ ও পৃথিবী 


৬৫। 


৬৬ 


৬৭ 


৬৮ 


হইতে জীবনোপকরণ দান করেন। 
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আলোকপ্রদঃ ইহাতে মু'মিন সম্প্রদায়ের 
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আর বল, “সকল প্রশংসা আল্লাহরই, 
তিনি তোমাদিগকে সত্বর দেখাইবেন 


৯৩। 


তাহার নিদর্শন১২৮৪; তখন তোমরা উহা! 


বুঝিতে পারিবে ।' তোমরা যাহা কর সে 
সম্বন্ধে তোমার প্রতিপালক গাফিল 
নহেন। 


২৮-সুরা কাসাস 
৮৮ আয়াত, ৯ রুকু‘, মক্কী 
|| দয়াময়, পরম দয়ালু আল্লাহ্‌র নামে || 
১। তা-সীন-মীম; 
২। এই আয়াতগুলি সুস্পষ্ট কিতাবের । 


৩। আমি তোমার নিকট মূসা ও 
ফির“আওনের কিছু বৃত্তান্ত যথাযথভাবে 
বিবৃত করিতেছি, মুমিন সম্প্রদায়ের 
উদ্দেশ্যে । 


৪ ফির“আওন দেশে১২৮৫ পরাক্রমশালী 
হইয়াছিল এবং তথাকার অধিবাসীবৃন্দকে 
বিভিন্ন শ্রেণীতে বিভক্ত করিয়া উহাদের 
একটি  শ্রেণীকে সে হীনবল করিয়াছিল; 


উহাদের পুত্রগণকে সে হত্যা করিত এবং 


নারীগণকে জীবিত থাকিতে দিত। সে 
তো ছিল বিপর্যয় সৃষ্টিকারী । 
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১২৮৩ । লোকদিগকে শুনাইবার জন্য । 
১২৮৪ । বদরের,যুদ্ধে আল্লাহ্‌র প্রতিশ্রুতি শাস্তি অথবা অন্যান্য নিদর্শন যাহা পৃথিবীতে অথবা আখিরাতে আল্লাহ্‌ 
দেখাইবেন 


I 
১২৮৫ । অর্থাৎ মিসরে । 


Contents 


৬। এবং তাহাদিগকে দেশে ক্ষমতায় 
প্রতিষ্ঠিত করিতে, আর ফির“আওন, 
হামান ও তাহাদের বাহিনীকে তাহা 
দেখাইয়া দিতে, যাহা উহাদের১২৮৬ 
নিকট তাহারা আশংকা করিত১২৮৭। 


৭। মুসা-জননীর অন্তরে আমি ইংগিতে 
নির্দেশ করিলাম, “শিশুটিকে স্তন্য দান 
করিতে থাক। যখন তুমি তাহার সম্পর্কে 
কোন আশংকা করিবে তখন ইহাকে 
দরিয়ায় নিক্ষেপ করিও এবং ভয় করিও 
না, দুঃখও করিও না। আমি অবশ্যই 
ইহাকে তোমার নিকট ফিরাইয়া দিব 
এবং ইহাকে রাসূলদের একজন করিব ৷’ 


৮। অতঃপর ফির“আওনের লোকজন 
তাহাকে১২৮৮ উঠাইয়া লইল। ইহার 
পরিণাম তো এই ছিল যে, সে উহাদের 
শত্ৰু ও দুঃখের কারণ হইবে। 
ফির'আওন, হামান ও উহাদের বাহিনী 
ছিল অপরাধী। 


৯। ফির“আওনের স্ত্রী বলিল, ‘এই শিশু 
আমার ও তোমার নয়ন-প্রীতিকর। 
ইহাকে হত্যা করিও না, সে আমাদের 
উপকারে আসিতে পারে, আমরা তাহাকে 
সন্তান হিসাবেও গ্রহণ করিতে পারি।” 
প্রকৃতপক্ষে উহারা ইহার পরিণাম১২৮৯ 
বুঝিতে পারে নাই। 


১২৮৬ । অর্থাৎ বনী ইস্রাঈলের নিকট হইতে । 
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১২৮৭। তাহাদের সংখ্যা ও শক্তি বৃদ্ধির কারণে ফির'আওন রাজ্য হারাইবার আশংকা করিয়াছিল । 


১২৮৮। অর্থাৎ শিশু মুসাকে । 


১২৮৯। ইহার পরিণাম’ এইরূপ একটি কথা এখানে উহ্য আছে। 


১০। 


১১ 


১২ 


১৪ 


১৫। 


£ ২৮ কাসাস 


Contents 


মূসা-জননীর হৃদয় অস্থির হইয়া 
পড়িয়াছিল। যাহাতে সে আস্থাশীল ‘হয় 
না দিলে সে তাহার পরিচয় তো প্রকাশ 
করিয়াই দিত । 


সে মূসার ভগ্নিকে বলিল, ‘ইহার পিছনে 
পিছনে যাও।' সে উহাদের অজ্ঞাতসারে 
দূর হইতে তাহাকে দেখিতেছিল। 


পূর্ব হইতেই আমি ধাত্রী-স্তন্যপানে 
তাহাকে বিরত রাখিয়াছিলাম। মূসার 
ভগ্নি বলিল, “তোমাদিগকে কি আমি 
এমন এক পরিবারের সন্ধান দিব যাহারা 
তোমাদের হইয়া ইহাকে লালন-পালন 
করিবে এবং ইহার মঙ্গলকামী হইবে?’ 


অতঃপর আমি তাহাকে ফিরাইয়া দিলাম 
তাহার জননীর নিকট যাহাতে তাহার 
চক্ষু জুড়ায়, সে দুঃখ না করে এবং 
বুঝিতে পারে যে, আল্লাহ্‌র প্রতিশ্রুতি 
সত্য; কিন্তু অধিকাংশ মানুষই ইহা জানে 
না। 


[২] 


যখন মূসা পূর্ণ যৌবনে উপনীত ও 
পরিণত বয়স্ক হইল তখন আমি তাহাকে 
হিকমত ও জ্ঞান দান করিলাম; এইভাবে 
আমি সৎকর্মপরায়ণদিগকে পুরস্কার 
প্রদান করিয়া থাকি। 


সে নগরীতে প্রবেশ করিল, যখন ইহার 
অধিরাসীরা ছিল অসতর্ক। সেথায় সে 
দুইটি লোককে সংঘর্ষে লিপ্ত দেখিল, 
একজন তাহার নিজ দলের এবং অপর 
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শয়তানের কাণ্ড। সে তো প্রকাশ্য শত্রু ও 
বিভ্রান্তিকারী ।' 


সে বলিল, “হে আমার প্রতিপালক! আমি 
তো আমার নিজের প্রতি যুলুম করিয়াছি; 
সুতরাং আমাকে ক্ষমা কর।' অতঃপর 
তিনি তাহাকে ক্ষমা করিলেন । তিনি তো 
ক্ষমাশীল, পরম দয়ালু। 


সে আরও বলিল, “হে আমার 
প্রতিপালক! তুমি যেহেতু আমার প্রতি 
অনুগ্রহ করিয়াছ, আমি কখনও 
অপরাধীদের সাহায্যকারী হইব না ।” 


অতঃপর ভীত সতর্ক অবস্থায় সেই 

নগরীতে তাহার প্রভাত হইল । হঠাৎ সে 

শুনিতে পাইল পূর্বদিন যে ব্যক্তি তাহার 

সাহায্য চাহিয়াছিল, সে তাহার সাহায্যের 

জন্য চীৎকার করিতেছে। মূসা তাহাকে 

8555 
fo 


১৭ 


১৮। 


১৯ 


অতঃপর মূসা যখন উভয়ের১২৯০ 
শক্রকে ধরিতে উদ্যত হইল, তখন সে 
ব্যক্তি বলিয়া উঠিল, “হে মূসা! গতকল্য 
তুমি যেমন এক ব্যক্তিকে হত্যা করিয়াছ, 
সেভাবে আমাকেও কি হত্যা করিতে 
চাহিতেছ? তুমি তো পৃথিবীতে 
স্বেচ্ছাচারী হইতে চাহিতেছ, শাস্তি 
স্থাপনকারী হইতে চাহ না!" 


ছুটিয়া আসিল ও বলিল, “হে মূসা! 
পারিষদবর্গ১২৯১ তোমাকে হত্যা করিবার 
পরামর্শ করিতেছে। সুতরাং তুমি 
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১২৯০। অর্থাৎ হযরত মুসা (আ) ও ইস্রাঈলী ব্যক্তিটির শত্রু এক কিব্তীকে। 


১২৯১। অর্থাৎ ফির'আওনের পারিষদবর্গ । 


সূরা ঃ 


২১ 


২২ 


২৩ 


২৪ 


২৫। 


২৮ কাসাস ৬২৭ 


বাহিরে১২৯২ চলিয়া যাও, আমি তো 
তোমার মঙ্গলকামী ৷' 


ভীত সতর্ক অবস্থায় সে তথা হইতে 
বাহির হইয়া পড়িল এবং বলিল, 'হে 
আমার প্রতিপালক! তুমি যালিম 
সম্প্রদায় হইতে আমাকে রক্ষা কর ।' 


[৩] 


যখন মূসা মাদইয়ান অভিমুখে যাত্রা 
করিল তখন বলিল, “আশা করি আমার 
প্রতিপালক আমাকে সরল পথ প্রদর্শন 
করিবেন।' 


যখন সে মাদইয়ানের কূপের নিকট 
পৌছিল, দেখিল, একদল লোক তাহাদের 
জানোয়ারগুলিকে পানি পান করাইতেছে 
এবং উহাদের পশ্চাতে দুইজন নারী 
তাহাদের পশুগুলিকে আগ্লাইতেছে। 
মূসা বলিল, “তোমাদের কী ব্যাপার? 
উহারা বলিল, ‘আমরা আমাদের 
জানোয়ারগুলিকে পানি পান করাইতে 
পারি না, যতক্ষণ রাখালেরা উহাদের 
জানোয়ারগুলিকে লইয়া সরিয়া না যায়। 
আমাদের পিতা অতি বৃদ্ধ ।' 


মুসা তখন উহাদের পক্ষে 
জানোয়ারগুলিকে পানি পান করাইল। 
তৎপর সে ছায়ার নীচে আশ্রয় গ্রহণ 
করিয়া বলিল, “হে আমার প্রতিপালক! 
তুমি আমার প্রতি যে অনুগ্রহ করিবে 
আমি তাহার কাঙ্গাল ৷’ 


তখন নারীদ্ধয়ের একজন শরম-জড়িত 
চরণে তাহার নিকট আসিল এবং বলিল, 


১২৯২ । মিসর হইতে বাহিরে । 
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জন্য।' অতঃপর মূসা তাহার নিকট 
আসিয়া সমস্ত বৃত্তান্ত বর্ণনা করিলে সে 
বলিল, “ভয় করিও না, তুমি যালিম 
সম্প্রদায়ের কবল হইতে বাচিয়া গিয়াছ।" 


২৬। 


২৭। 
কন্যাদ্বয়ের একজনকে তোমার সহিত 
বিবাহ দিতে চাই, এই শর্তে যে, তুমি 
আট বৎসর আমার কাজ করিবে, যদি 
তুমি দশ বৎসর পূর্ণ কর, সে তোমার 
ইচ্ছা। আমি তোমাকে কষ্ট দিতে চাহি 
না। আল্লাহ্‌ ইচ্ছা করিলে তুমি আমাকে 
সদাচারী পাইবে!’ 
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এই চুক্তিই রহিল। এই দুইটি মেয়াদের 
কোন একটি আমি পূর্ণ করিলে আমার 
বিরুদ্ধে কোন অভিযোগ থাকিবে না। 
আমরা যে বিষয়ে কথা বলিতেছি আল্লাহ্‌ 
তাহার সাক্ষী ৷” 
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২৯ 
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দেখিয়াছি, সম্ভবত আমি সেথা হইতে 
তোমাদের জন্য খবর আনিতে পারি 
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৬৩০ 


করিবে। আমি আশংকা করি উহারা 
আমাকে মিথ্যাবাদী বলিবে ।” 


দ্বারা তোমার বাহু শক্তিশালী করিব এবং 
তোমাদের উভয়কে প্রাধান্য দান করিব । 
উহারা তোমাদের নিকট পৌছিতে 
পারিবে না।১২৯৭ তোমরা এবং 
তোমাদের অনুসারীরা আমার 
নিদর্শনবলে উহাদের উপর প্রবল হইবে ।” 


মূসা যখন উহাদের নিকট আমার সুস্পষ্ট 
নিদর্শনগুলি লইয়া আসিল, উহারা বলিল, 
“ইহা তো অলীক ইন্দত্রজাল মাত্র! 
আমাদের পূর্বপুরুষগণের কালে কখনও 
এইরূপ কথা শুনি নাই।' 


মূসা বলিল, “আমার প্রতিপালক সম্যক 
অরগত, কে তাহার নিকট হইতে পথ- 
নির্দেশে আনিয়াছে এবং আখিরাতে 
কাহার পরিণাম শুভ হইবে । যালিমরা 
কখনো সফলকাম হইবে না ৷’ 


ফির“আওন বলিল, “হে পারিষদবর্গ! 
আমি ব্যতীত তোমাদের অন্য কোন 
ইলাহ্‌ আছে বলিয়া জানি না! হে হামান! 
তুমি আমার জন্য ইট পোড়াও এবং 
একটি সুউচ্চ প্রাসাদ তৈয়ার কর; হয়ত 
দেখিতে পারি । তবে আমি অবশ্য মনে 
করি সে মিথ্যাবাদী ।' 


ফির'আওন ও তাহার বাহিনী অন্যায়ভাবে 
পৃথিবীতে অহংকার করিয়াছিল এবং 
উহারা মনে করিয়াছিল যে, উহারা 
আমার নিকট প্রত্যাবর্তিত হইবে না। 
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তখন তুমি পশ্চিম প্রান্তে১২৯৯ উপস্থিত 
ছিলে না এবং তুমি প্রত্যক্ষদর্শীও ছিলে 
না। 


8৫। বস্তুত আমি অনেক মানবগোষ্ঠীর 
আবির্ভাব ঘটাইয়াছিলাম; অতঃপর 
উহাদের বহু যুগ অতিবাহিত হইয়া 
গিয়াছে। তুমি তো মাদইয়ানবাসীদের 
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আমার আয়াত আবৃত্তি করিবার জন্য । 0G; 


আমিই তো ছিলাম রাসূল প্রেরণকারী । 
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৪৬। মুসাকে যখন আমি আহ্বান 


৪৭ 


৪৯। 


করিয়াছিলাম তখন তুমি তুর পর্বতপার্শ্বে 
উপস্থিত ছিলে না। বস্তুত ইহা১৩০০ 
তোমার প্রতিপালকের নিকট হইতে 
দয়াস্বরূপ, যাহাতে তুমি এমন এক 
সম্প্রদায়কে সতর্ক করিতে পার, যাহাদের 
নিকট তোমার পূর্বে কোন সতর্ককারী 
আসে নাই, যেন উহারা উপদেশ গ্রহণ 
করে; 


রাসূল না পাঠাইলে উহাদের কৃতকার্ধের 
জন্য উহাদের কোন বিপদ হইলে উহারা 
বলিত, “হে আমাদের প্রতিপালক! তুমি 
আমাদের নিকট কোন রাসূল প্রেরণ 
করিলে না কেন? করিলে আমরা তোমার 
নিদর্শন মানিয়া চলিতাম এবং আমরা 
হইতাম মু'মিন!’ 


£পর যখন আমার নিকট হইতে 
উহাদের নিকট সত্য আসিল, উহারা 
বলিতে লাগিল, যেরূপ দেওয়া 
হইয়াছিল, তাহাকে১৩০১ সেরূপ দেওয়া 
হইল না কেন?’ কিন্তু পূর্বে মুসাকে যাহা 
দেওয়া হইয়াছিল তাহা কি উহারা 
অস্বীকার করে নাই? উহারা বলিয়াছিল, 
“দুইটিই জাদু, একে অপরকে সমর্থন 
করে ।' এবং উহারা বলিয়াছিল, ‘আমরা 
সকলকে ই১৩০২ প্রত্যাখ্যান করি ।' 


বূল, ‘তোমরা সত্যবাদী হইলে আল্লাহ্র 
নিকট হইতে এক কিতাব আনয়ন কর, 
2 
উৎকৃষ্টতর হইবে; আমি সে কিতাব 
অনুসরণ করিব ।' 
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প্রদান করিয়াছেন যাহা তিনি জানিতেন না। 
১৩০১ । অর্থাৎ হযরত মুহাম্মাদ (সোঃ)-কে। 
১৩০২ । অর্থাৎ সকল নবী ও রাসূলকে । 
১৩০৩। অর্থাৎ তাওরাত ও কুরআন হইতে । 
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উহারা তো কেবল নিজেদের খেয়াল- 


খুশীর অনুসরণ করে। আল্লাহ্র রি 

পথনির্দেশ অগ্রাহ্য করিয়া যে ব্যক্তি নিজ ১১103562928 5 
খেয়াল-খুশীর অনুসরণ করে তাহা & 

অপেক্ষা অধিক বিভ্রান্ত আর কে? আল্লাহ্‌ ৬ 4&০! 
যালিম সম্প্রদায়কে পথনির্দেশ করেন 
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৫১। আমি তো উহাদের নিকট পরপর বাণী 
পৌছাইয়া দিয়াছি; যাহাতে উহারা 
উপদেশ গ্রহণ করে। 


ইহার পূর্বে আমি যাহাদিগকে কিতাব 
দিয়াছিলাম, তাহারা ইহাতে বিশ্বাস 
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১৩০৪ । ইয়াহুদীদের মধ্যে “আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন সালাম (রা.) ও অন্যান্য এবং আবিসিনিয়া ও সিরিয়ার কিছু খৃন্টান।- 
জালালায়ন 
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‘সালাম’ । আমরা অজ্ঞদের সংগ চাহি 
না!’ 


তুমি যাহাকে ভালবাস, ইচ্ছা 
করিলেই১৩০৫ তাহাকে সৎপথে আনিতে 
পারিবে না । তবে আল্লাহই যাহাকে ইচ্ছা 
সৎপথে আনয়ন করেন এবং তিনিই ভাল 


জানেন সৎপথ অনুসারীদিগকে। 


উহারা বলে, “আমরা যদি তোমার সহিত 
সৎপথ অনুসরণ করি তবে আমাদিগকে 
দেশ হইতে উৎখাত করা হইবে ।' আমি 
কি উহাদিগকে এক নিরাপদ 
হারামে১৩০৬ প্রতিষ্ঠিত করি নাই, 
যেখানে সর্বপ্রকার ফলমূল আমদানী হয় 
আমার দেওয়া রিষ্ক স্বরূপ? কিন্তু 
উহাদের অধিকাংশই ইহা জানে না। 


সম্পদের দন্ত করিত! এইগুলিই তো 
উহাদের ঘরবাড়ী; উহাদের পর 
এইগুলিতে লোকজন সামান্যই বসবাস 
করিয়াছে। আর আমি তো চূড়ান্ত 
মালিকানার অধিকারী! 


তোমার প্রতিপালক জনপদসমূহকে ধ্বংস 
করেন না উহার কেন্দ্রে তাহার আয়াত 
আবৃত্তি করিবার জন্য রাসূল প্রেরণ না 
করিয়া এবং আমি জনপদসমূহকে 
তখনই ধ্বংস করি যখন ইহার বাসিন্দারা 
যুলুম করে। 


তোমাদিগকে যাহা কিছু দেওয়া হইয়াছে 
তাহা তো পার্থিব জীবনের ভোগ ও 
শোভা এবং যাহা আল্লাহ্‌র নিকট আছে 
তাহা উত্তম ও স্থায়ী। তোমরা কি 
অনুধাবন করিবে না? 
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১৩০৫ । “ইচ্ছা করিলেই' কথাটি আয়াতের মর্ম স্পষ্ট করিবার জন্য তরজমায় ব্যবহৃত হইয়াছে। 
১৩০৬ । ₹১> -নিষিদ্ধ, পবিত্র । নির্দিষ্ট সীমানা দ্বারা চিহ্নিত মক্কার পবিত্র স্থানকে ‘হারাম’ বলা হয়, এই স্থানে কিছু 


কিছু বৈধ কাজও নিষিদ্ধ । দ্র. ২৭ £৯১ আয়াত । 
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যাহাকে আমি উত্তম পুরস্কারের প্রতিশ্রুতি 
দিয়াছি, যাহা সে পাইবে, সে কি এ 
ব্যক্তির সমান যাহাকে আমি পার্থিব 
পরে. কিয়ামতের দিন হাযির করা 
হইবে?১৩০৭ 


এবং সেই দিন তিনি উহাদিগকে 
আহ্বান করিয়া বলিবেন, “তোমরা 
যাহাদিগকে আমার শরীক গণ্য করিতে, 
তাহারা কোথায়?’ 


যাহাদের জন্য শাস্তি অবধারিত হইয়াছে 
তাহারা বলিবে, ‘হে আমাদের 
প্রতিপালক! ইহাদিগকেই আমরা বিভ্রান্ত 
করিয়াছিলাম; ইহাদিগকে বিভ্রান্ত 
করিয়াছিলাম যেমন আমরা বিভ্রান্ত 


দায়িত্ব 
চাহিতেছি।১৩০৮ ইহারা তো আমাদের 
‘ইবাদত করিত না।' 


উহাদিগকে বলা হইবে, ‘তোমাদের 
দেবতাগুলিকে আহ্বান কর।' তখন 
ইহারা উহাদিগকে ডাকিবে । কিন্তু উহারা 
ইহাদের ডাকে সাড়া দিবে না। ইহারা 
শাস্তি প্রত্যক্ষ করিবে । হায়! ইহারা যদি 


,সৎপথ অনুসরণ করিত। 


আর সেই দিন আল্লাহ্‌ ইহাদিগকে 
ডাকিয়া বলিবেন, “তোমরা রাসূলগণকে 
কী জবাব দিয়াছিলে?' 
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৬৩৬ 


নিকট হইতে বিলুপ্ত হইবে এবং ইহারা 
একে অপরকে জিজ্ঞাসাবাদও করিতে 
পারিবে না। 


তবে যে ব্যক্তি তাওবা করিয়াছিল এবং 
ঈমান আনিয়াছিল ও সৎকর্ম করিয়াছিল, 
আশা করা যায় সে সাফল্য 
অর্জনকারীদের অন্তর্ভুক্ত হইবে। 


তোমার প্রতিপালক যাহা ইচ্ছা সৃষ্টি 
করেন এবং যাহাকে ইচ্ছা মনোনীত 
করেন, ইহাতে উহাদের কোন হাত 
নাই। আল্লাহ্‌ পবিত্র, মহান এবং উহারা 
২০০ 
উর্ধে! 


আর তোমার প্রতিপালক জানেন ইহাদের 
অন্তর যাহা গোপন করে এবং ইহারা 
যাহা ব্যক্ত করে। 


তিনিই আল্লাহ্‌, তিনি ব্যতীত কোন 
ইলাহ্‌ নাই, দুনিয়া ও আখিরাতে সমস্ত 
প্রশংসা তাহারই; বিধান তাহারই; 
তোমরা তাহারই দিকে প্রত্যাবর্তিত 
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তো তোমাদের সংগেই ছিলাম ৷' 
বিশ্ববাসীর অন্তঃকরণে যাহা আছে, 
আল্লাহ্‌ কি তাহা সম্যক অবগত নহেন?" 


আল্লাহ্‌ অবশ্যই প্রকাশ করিয়া দিবেন 
কাহারা ঈমান আনিয়াছে এবং অবশ্যই 
প্রকাশ করিয়া দিবেন কাহারা মুনাফিক । 


কাফিররা মু'মিনদিগকে বলে, ‘আমাদের 
পথ অনুসরণ কর তাহা হইলে আমরা 
তোমাদের পাপভার বহন করিব” কিন্তু 
উহারা তো তাহাদের পাপভারের কিছুই 
বহন করিবে না। উহারা অবশ্যই 
মিথ্যাবাদী ৷ 


উহারা নিজেদের ভার বহন করিবে এবং 
নিজেদের বোঝার সহিত আরও কিছু 
বোঝা; আর উহারা যে মিথ্যা উদ্ভাবন 
করে সে সম্পর্কে কিয়ামত দিবসে 


[২] 


নিকট প্রেরণ করিয়াছিলাম ৷ সে উহাদের 
মধ্যে অবস্থান করিয়াছিল পঞ্চাশ কম 
হাতার বৎসর । অতঃপর প্লাবন 
উহাদিগকে গ্রাস করে; কারণ উহারা 
ছিল সীমালংঘনকারী । 


অতঃপর আমি তাহাকে এবং যাহারা 
তরণীতে আরোহণ করিয়াছিল 
তাহাদিগকে রক্ষা করিলাম এবং 
বিশ্বজগতের জন্য ইহাকে করিলাম 
একটি নিদর্শন । 
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স্মরণ কর ইব্রাহীমের কথা, সে তাহার 
সম্প্রদায়কে বলিয়াছিল, তোমরা আল্লাহ্‌র 
“ইবাদত কর এবং তাহাকে ভয় কর; 
তোমাদের জন্য ইহাই শ্রেয় যদি তোমরা 
জানিতে! 


“তোমরা তো আল্লাহ্‌ ব্যতীত কেবল 
মূর্তিপূজা করিতেছ এবং মিথ্যা উদ্ভাবন 
করিতেছ। তোমরা আল্লাহ্‌ ব্যতীত 
যাহাদের' পূজা কর তাহারা তোমাদের 
জীবনোপকরণের মালিক নহে। সুতরাং 
তোমরা জীবনোপকরণ কামনা কর 
আল্লাহ্‌র নিকট এবং তাহারই “ইবাদত 
কর ও তাহার প্রতি কৃতজ্ঞতা প্রকাশ 
কর। তোমরা তীহারই. নিকট 
প্রত্যাবর্তিত হইবে। 


‘তোমরা যদি অস্বীকার কর তবে তো 
তোমাদের পূর্ববর্তিগণও মিথ্যাবাদী 
বলিয়াছিল। সুস্পষ্টভাবে প্রচার১৩১৮ 


উহারা কি লক্ষ্য করে না, কিভাবে 
আল্লাহ্‌ সৃষ্টিকে অস্তিত্ব দান করেন, 
অতঃপর উহা পুনরায় সৃষ্টি করেন? ইহা 
তো আল্লাহ্র জন্য সহজ। 


বল, “তোমরা পৃথিবীতে পরিভ্রমণ কর 
এবং অনুধাবন কর, কিভাবে তিনি সৃষ্টি 
আরম্ভ করিয়াছেন? অতঃপর আল্লাহ্‌ সৃষ্টি 
করিবেন পরবর্তী সৃষ্টি । আল্লাহ্‌ তো সর্ব 
বিষয়ে সর্বশক্তিমান । 


তিনি যাহাকে ইচ্ছা শাস্তি দেন এবং 

যাহার প্রতি ইচ্ছা অনুগ্রহ করেন। 

৮ 
| 


১৩১৮ । আল্লাহ্র বাণীকে প্রচার করা । 
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২২। তোমরা আল্লাহ্‌কে ব্যর্থ করিতে পারিবে 


২৪ 


২৫ 


২৬ 


Conten 
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না পৃথিবীতে, আর না আকাশে এবং 
আল্লাহ্‌ ব্যতীত তোমাদের কোন 


অনুগ্রহ হইতে নিরাশ হয়। আর 
তাহাদের জন্য আছে মর্মজুদ শাস্তি । 


উত্তরে ইব্রাহীমের সম্প্রদায় শুধু এই 
বলিল, “ইহাকে হত্যা কর অথবা অগ্নিদগ্ধ 
কর’ কিন্তু আল্লাহ্‌ তাহাকে অগ্নি হইতে 
রক্ষা করিলেন। ইহাতে অবশ্যই নিদর্শন 
রহিয়াছে মু'মিন সম্প্রদায়ের জন্য । 


ইব্রাহীম বলিল, “তোমরা তো আল্লাহ্র 
পরিবর্তে মূর্তিগুলিকে উপাস্যরূপে গ্রহণ 
করিয়াছ, পার্থিব জীবনে তোমাদের 
পারস্পরিক বন্ধুত্বের খাতিরে । পরে 
কিয়ামতের দিন তোমরা একে অপরকে 
অস্বীকার করিবে এবং পরস্পর 
পরস্পরকে অভিসম্পাত দিবে। 
তোমাদের আবাস হইবে জাহান্নাম এবং 
তোমাদের কোন সাহায্যকারী থাকিবে 
না।' 


লূত তাহার১৩১৯ প্রতি বিশ্বাস স্থাপন 
করিল । ইব্রাহীম বলিল, “আমি আমার 
প্রতিপালকের উদ্দেশ্যে দেশ ত্যাগ 
করিতেছি। তিনি তো পরাক্রমশালী, 
প্রজ্ঞাময়!” 


১৩১৯ । অর্থাৎ হযরত ইব্রাহীম (আ)-এর প্রতি । 
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০ ৫০৯৮ ০৮ 87৯ 34) 


নিশ্চয়ই সৎকর্মপরায়ণদের অন্যতম 
হইবে । 


২৮। স্মরণ কর. লূতের কথা, সে তাহার 
সম্প্রদায়কে বলিয়াছিল, “তোমরা তো 
এমন অশ্্ীল কর্ম করিতেছ, যাহা 
তোমাদের পূর্বে বিশ্বে কেহ করে নাই। 


২৯। “তোমরাই তো পুরুষে উপগত হইতেছ, 
তোমরাই তো রাহাজানি করিয়া থাক 
এবং তোমরাই তো নিজেদের মজলিসে 
প্রকাশ্যে ঘৃণ্য কর্ম১৩২০ করিয়া থাক।' 
উত্তরে তাহার সম্প্রদায় শুধু এই বলিল, 
‘আমাদের উপর আল্লাহ্র শাস্তি আনয়ন 
কর- যদি তুমি সত্যবাদী হও ৷’ 


৩০। সে বলিল, ‘হে আমার প্রতিপালক! 
বিপর্যয় সৃষ্টিকারী সম্প্রদায়ের বিরুদ্ধে 
আমাকে সাহায্য কর।' 
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যখন আমার প্রেরিত ফিরিশ্তাগণ 
সুসংবাদসহ ইব্রাহীমের নিকট আসিল, 
তাহারা বলিয়াছিল, ‘আমরা এই 


জনপদবাসীদিগকে ধ্বংস করিব, ইহার 
অধিবাসীরা তো যালিম ।” 


ইব্রাহীম বলিল, ‘এই জনপদে তো লূত 
রহিয়াছে ।' উহারা বলিল, “সেথায় 
আমরা তো লুতকে ও তাহার পরিজন- 
বর্গকে রক্ষা করিবই, তাহার স্ত্রীকে 
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১৩২০ । ঘৃণ্য'কর্ম প্রকাশ্যে ও সংঘবদ্ধভাবে সম্পন্ন করা গহিত অপরাধ । 
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ব্যতীত; সে তো পশ্চাতে অবস্থান- 
কারীদের অন্তর্ভুক্ত ৷ 


এবং যখন আমার প্রেরিত ফিরিশৃতাগণ 
লূতের নিকট আসিল, তখন তাহাদের 
জন্য সে বিষণ্ন হইয়া পড়িল এবং নিজকে 
তাহাদের১৩২১ রক্ষায় অসমর্থ মনে 
করিল । উহারা বলিল, ‘ভয় করিও না, 
দুঃখও করিও না; আমরা তোমাকে ও 
তোমার পরিজনবর্গকে রক্ষা করিব, 
তোমার স্ত্রী ব্যতীত; সে তো পশ্চাতে 
অন্তৰ্ভুক্ত; 


‘আমরা এই জনপদবাসীদের উপর 
আকাশ হইতে শাস্তি নাযিল করিব, 
কারণ উহারা পাপাচার করিতেছিল।' 


আমি বোধশক্তি সম্পন্ন সম্প্রদায়ের জন্য 
ইহাতে একটি স্পষ্ট নিদর্শন রাখিয়াছি। 


আমি মাদইয়ানবাসীদের প্রতি তাহাদের 
ভ্রাতা শু'আয়বকে পাঠাইয়াছিলাম। সে 
বলিয়াছিল, ‘হে আমার সম্প্রদায়! 
তোমরা আল্লাহর “ইবাদত কর, শেষ 
দিবসকে ভয় কর এবং পৃথিবীতে বিপর্যয় 
ঘটাইও না৷’ 


কিন্তু উহারা তাহার প্রতি মিথ্যা আরোপ 
করিল; অতঃপর উহারা ভূমিকম্প দ্বারা 
আক্রান্ত হইল; ফলে উহারা নিজ গৃহে 
নতজানু অবস্থায় শেষ হইয়া গেল। 
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উহাদিগকে সৎপথ অবলম্বনে বাধা 
দিয়াছিল, যদিও উহারা ছিল বিচক্ষণ । 


৩৯। এবং আমি সংহার করিয়াছিলাম কারন, 
ফির“আওন ও হামানকে । মূসা উহাদের 
তখন তাহারা দেশে দন্ত করিত; কিন্তু 
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প্রস্তরসহ প্রচণ্ড ঝটিকা, উহাদের 
কাহাকেও আঘাত করিয়াছিল মহানাদ, 
কাহাকেও আমি প্রোথিত করিয়াছিলাম 
ভূগর্ভে এবং কাহাকেও করিয়াছিলাম 
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সালাত কায়েম কর। সালাত অবশ্যই 
বিরত রাখে অশ্লীল ও মন্দ কার্য হইতে । 
আর আল্লাহ্র স্মরণই তো সর্বশ্রেষ্ঠ। 
তোমরা যাহা কর আল্লাহ্‌ তাহা জানেন। 


তোমরা উত্তম পন্থা১৩২৪ ব্যতীত 


কিতাবীদের সহিত বিতর্ক করিবে না, | 


তবে তাহাদের সহিত করিতে পার, 
যাহারা উহাদের মধ্যে সীমালংঘনকারী । 
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অবতীর্ণ করিয়াছি এবং যাহাদিগকে 
আমি কিতাব দিয়াছিলাম তাহারা ইহাতে 
বিশ্বাস করে। আর ইহাদেরও কেহ 
কেহ১৩২৫ ইহাতে বিশ্বাস করে । কেহ 
অস্বীকার করে না আমার নিদর্শনাবলী 
কাফির ব্যতীত। 
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নিদর্শন। কেবল যালিমরাই আমার 
নিদর্শন অস্বীকার করে। 
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৫০ । উহারা বলে, “তাহার প্রতিপালকের নিকট 


হইতে তাহার নিকট নিদর্শন প্রেরিত হয় 
না কেনঃ' বল, “নিদর্শন আল্লাহরই 
ইখৃতিয়ারে। আমি তো একজন প্রকাশ্য 
সতর্ককারী মাত্র ।' 


ইহা কি উহাদের জন্য যথেষ্ট১৩২৬ নহে 
যে, আমি তোমার প্রতি কুরআন অবতীর্ণ 
করিয়াছি, যাহা উহাদের নিকট পাঠ করা 
হয়। ইহাতে অবশ্যই অনুখহ ও উপদেশ 
রহিয়াছে সেই কওমের জন্য যাহারা 
ঈমান আনে। 


[৬] 


বল, “আমার ও তোমাদের মধ্যে সাক্ষী 
হিসাবে আল্লাহই যথেষ্ট । আকাশমণ্ডলী 
ও পৃথিবীতে যাহা আছে তাহা তিনি 
অবগত এবং যাহারা অসত্যে বিশ্বাস 
করে ও আল্লাহকে অস্বীকার করে 
তাহারাই তো ক্ষতিগ্রস্ত ৷' 


বলে। যদি নির্ধারিত কাল না থাকিত 
তবে শাস্তি তাহাদের উপর অবশ্যই 


সেই দিন শাস্তি উহাদিগকে আচ্ছন্ন 
করিবে উর্ধ্ব ও অধঃদেশ হইতে এবং 
তাহা আস্বাদন কর ।' 


১৩২৬ । আল-কুরআনই নিদর্শন হিসাবে যথেষ্ট । 
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হে আমার মু'মিন বান্দাগণ! নিশ্চয় 


১০ 


আমারই কর। 


জীবমাত্রই মৃত্যুর স্বাদ গ্রহণকারী; 
অতঃপর তোমরা আমারই নিকট 
প্রত্যাবর্তিত হইবে। 


যাহারা ঈমান আনে ও সৎকর্ম করে 
আমি অবশ্যই তাহাদের বসবাসের জন্য 


যাহারা ধৈর্য ধারণ করে এবং তাহাদের 
প্রতিপালকের উপর নির্ভর করে। 


এমন কত জীবজন্তু আছে যাহারা 

নিজেদের খাদ্য মওজুদ রাখে না। 

আল্লাহ্‌ই রিযৃক দান করেন উহাদিগকে 

ও তোমাদিগকে; এবং তিনি সর্বশ্রোতা, 
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৬৩ । 


৬৪ । 


৬৫ 


৬৭ 


৬৮। 


যদি তুমি উহাদিগকে জিজ্ঞাসা কর, 
আকাশ হইতে বারি বর্ষণ করিয়া কে 
ভূমিকে সঞ্জীবিত করেনউহার মৃত্যুর পর? 
উহারা অবশ্যই বলিবে, ‘আল্লাহ্‌’ । বল, 
“সমস্ত প্রশংসা আল্লাহরই" | কিন্তু 
উহাদের অধিকাংশই ইহা অনুধাবন করে 
না। 


উহারা যখন নৌযানে আরোহণ করে 
তখন উহারা বিশুদ্ধচিত্ত হইয়া 
একনিষ্ঠভাবে আল্লাহ্‌কে ডাকে । অতঃপর 
তিনি যখন স্থলে ভিড়াইয়া উহাদিগকে 
উদ্ধার করেন, তখন উহারা শির্কে লিপ্ত 
হয়, 


যাহাতে উহাদের প্রতি আমার দান 
উহারা অস্বীকার করে এবং ভোগ- 
বিলাসে মত্ত থাকে; অচিরেই উহারা 
জানিতে পারিবে! 


উহারা কি দেখে না আমি 
“হারাম'কে১৩২৭ নিরাপদ স্থান করিয়াছি, 
অথচ ইহার চতুষ্পার্থ্বে যেসব মানুষ 
আছে, তাহাদের উপর হামলা করা হয়, 
তবে কি উহারা অসত্যেই বিশ্বাস করিবে 
এবং আল্লাহ্‌র অনুগ্রহ অস্বীকার করিবে? 


যে ব্যক্তি আল্লাহ্‌ সম্বন্ধে মিথ্যা রচন! 
করে অথবা তাহার নিকট হইতে আগত 
সত্যকে অস্বীকার করে তাহার অপেক্ষা 
অধিক যালিম আর কে? জাহান্নামই কি 
কাফিরদের আবাস নহে? 
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সাহায্য করেন এবং তিনি পরাক্রমশালী, 
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৬। ইহা আল্লাহরই প্রতিশ্র্ণতি; আল্লাহ্‌ 
তাহার প্রতিশ্র্ণতি ব্যতিক্রম করেন না, 
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উপাসক পারসিকগণ এই যুদ্ধে জয়লাভ করে। ইহাতে মক্কার পৌত্তলিকগণ উৎফুল্ল হয় ও বলিতে থাকে, আমরাও 
অচিরে মুসলিমগণকে পরাজিত করিব । তখন এই আয়াতগুলি অবতীর্ণ হয়। 

১৩৩০-৩১। ৬১১ ৮৮৪ -তিন হইতে দশ বৎসর । এই আয়াতে ভবিষ্যদ্বাণী করা হয় যে, অনধিক নয় বৎসরের 
মধ্যে'রোমকরা পারসিকদের উপর জয়ী হইবে । ৬২৩-২৪ খৃষ্টাব্দে এই ভবিষ্যদ্বাণী সত্যে পরিণত হয় । আর সেই 
বৎসরই (২/৬২৩) বদর যুদ্ধে মুসলিমগণ মক্কার মুশরিকদের পরাজিত করে । 
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৮। উহারা কি নিজেদের অন্তরে ভাবিয়া 


৯। উহারা কি পৃথিবীতে ভ্রমণ করে না? 
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দেখে না? আল্লাহ্‌ আকাশমগ্ডলী, পৃথিবী 
ও উহাদের অন্তর্বতী সমস্ত কিছু 
করিয়াছেন যথাযগরভাবে এবং এক 
কালের জন্য। কিন্তু মানুষের মধ্যে 
অনেকেই, 'তাহাদের প্রতিপালকের 
সাক্ষাতে অবিশ্বাসী । 


তাহা হইলে দেখিত যে, উহাদের 
পূর্ববতীঁদের পরিণাম কিরূপ 
হইয়াছিল১৩৩২ শক্তিতে তাহারা ছিল 
ইহাদের অপেক্ষা প্রবল, তাহারা জমি 
চাষ করিত, তাহারা উহা আবাদ করিত 
ইহাদের আবাদ করা অপেক্ষা অধিক। 


এবং উহা লইয়া ঠাষ্টা-বিদুূপ করিত। 
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আল্লাহ্‌ আদিতে সৃষ্টির সূচনা করেন, 
অতঃপর তিনি ইহার পুনরাবৃত্তি 
করিবেন,১৩৩৩ তারপর তোমরা তীহারই 
নিকট প্রত্যানীত হইবে। 


যেই দিন কিয়ামত হইবে সেই দিন 
অপরাধিগণ হতাশ হইয়া পড়িবে। 
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১৩। উহাদের দেব-দেবীগুলি উহাদের জন্য 
সুপারিশকারী হইবে না এবং উহারা 
ধা দেব-দেবীগুলিকে প্রত্যাখ্যান 
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১৪। যেই দিন কিয়ামত হইবে সেই দিন 
মানুষ বিভক্ত১৩৩৪ হইয়া পড়িবে। 


১৫। অতএব যাহারা ঈমান আনিয়াছে ও 


১৭। সুতরাং তোমরা আল্লাহ্‌র পবিত্রতা ও 
মহিমা ঘোষণা কর সন্ধ্যায় ও প্রভাতে 
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এবং অপরাহ্ে ও যুহরের সময়ে১১৩৩৫ 
আর আকাশমগুলী ও পৃথিবীতে সকল 
প্রশংসা তো তাহারই। 


তিনিই মৃত হইতে জীবস্তের আবির্ভাব 
ঘটান এবং তিনিই জীবস্ত হইতে মৃতের 
আবির্ভাব ঘটান এবং ভূমিকে পুনজীবিত 
করেন উহার মৃত্যুর পর। এইভাবেই 
তোমরা উ্থিত হইবে। 
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২০। তাহার নিদর্শনাবলীর মধ্যে রহিয়াছে যে, 
তিনি তোমাদিগকে মৃত্তিকা হইতে সৃষ্টি 
করিয়াছেন। তাহার পর এখন তোমরা 
মানুষ, সর্বত্র ছড়াইয়া পড়িতেছ। 
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২১। আর তাহার নিদর্শনাবলীর মধ্যে রহিয়াছে 
যে, তিনি তোমাদের জন্য তোমাদের 
মধ্য হইতে সৃষ্টি করিয়াছেন তোমাদের 

ংগিনীদিগকে যাহাতে তোমরা উহাদের 
নিকট শান্তি পাও এবং তোমাদের মধ্যে 
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আর তাহার নিদর্শনাবলীর মধ্যে রহিয়াছে 
আকাশমণ্ডলী ও পৃথিবীর সৃষ্টি এবং 
তোমাদের ভাষা ও বর্ণের বৈচিত্র্য । 
ইহাতে জ্ঞানীদের জন্য অবশ্যই বহু 
নিদর্শন রহিয়াছে । 


আর তাহার নিদর্শনাবলীর মধ্যে রহিয়াছে 
রাত্রিতে ও দিবাভাগে তোমাদের নিদ্রা 
এবং তোমাদের অন্বেষণ তাহার অনুগ্রহ 
হইতে ৷ ইহাতে অবশ্যই বহু নিদর্শন 
রহিয়াছে শ্রবণকারী ১৩৩৬ সম্প্রদায়ের 
জন্য । 
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আর তাহার নিদর্শনাবলীর মধ্যে 
রহিয়াছে, তিনি তোমাদিগকে প্রদর্শন 
করেন বিদ্যুৎ ভয় ও ভরসা সঞ্চারকরূপে 
এবং আকাশ হইতে বারি বর্ষণ করেন ও 
তদ্দারা ভূমিকে পুনজীবিত করেন উহার 
মৃত্যুর পর ; ইহাতে অবশ্যই বহু । 

শন রহিয়াছে বোধশক্তি সম্পন্ন । 
সম্প্রদায়ের জন্য ৷ 


এবং তাহার নিদর্শনাবলীর মধ্যে 
রহিয়াছে যে, তাহারই আদেশে আকাশ 
ও পৃথিবীর স্থিতি থাকে; অতঃপর আল্লাহ্‌ 
যখন তোমাদিগকে মৃত্তিকা হইতে 
উঠিবার জন্য একবার আহ্বান করিবেন 
তখন তোমরা উঠিয়া আসিবে । 
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প্রতিশ্রুতি সত্য । তিনি পরাক্রমশালী, 
প্রজ্ঞাময়! 


তিনি আকাশমণ্ডলী নির্মাণ করিয়াছেন 
স্তম্ভ ব্যতীত-_তোমরা ইহা দেখিতেছ; 
তিনিই পৃথিবীতে স্থাপন করিয়াছেন 
পর্বতমালা যাহাতে ইহা তোমাদিগকে 
লইয়া ঢলিয়া না পড়ে এবং ইহাতে 
ছড়াইয়া দিয়াছেন সর্বপ্রকার জীব-জন্তু। 
এবং আমিই আকাশ হইতে বারি বর্ষণ 
করিয়া ইহাতে উদ্গত করি সর্বপ্রকার 
কল্যাণকর উত্ভিদ। 


ইহা আল্লাহ্‌র সৃষ্টি! তিনি ব্যতীত 
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অভাবমুক্ত, প্রশংসার । 
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মতে তিনি নবী ছিলেন না। 
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আমি তো মানুষকে তাহার পিতা-মাতার 
প্রতি সদাচরণের নির্দেশ দিয়াছি। জননী 
সন্তানকে কষ্টের পর কষ্ট বরণ করিয়া 
গর্ভে ধারণ করে এবং তাহার দুধ ছাড়ান 
হয় দুই বৎসরে । সুতরাং আমার প্রতি ও 
তোমার পিতা-মাতার প্রতি কৃতজ্ঞ হও। 
প্রত্যাবর্তন তো আমারই নিকট । 


তোমার পিতা-মাতা যদি তোমাকে 
করাইতে যে বিষয়ে তোমার কোন জ্ঞান 
নাই, তুমি তাহাদের কথা মানিও না, 
তবে পৃথিবীতে তাহাদের সহিত বসবাস 
করিবে সদ্ভাবে এবং যে বিশুদ্ধচিত্তে 
আমার অভিমুখী হইয়াছে তাহার পথ 
অবলম্বন কর, অতঃপর তোমাদের 
প্রত্যাবর্তন আমারই নিকট এবং তোমরা 
যাহা করিতে সে বিষয়ে আমি 
তোমাদিগকে অবহিত করিব । 


‘হে বৎস! ক্ষুদ্র বস্তুটি১৩৪৬ যদি সরিষার 
দানা পরিমাণও হয় এবং উহা যদি থাকে 
শিলাগর্ভে অথবা আকাশে কিংবা 


“হে বৎস! সালাত কায়েম করিও, সৎ 
কর্মের নির্দেশ দিও আর অসৎ কর্মে 
নিষেধ করিও এবং আপদে-বিপদে ধৈর্য 
ধারণ করিও। ইহাই তো দৃঢ়সংকল্পের 
কাজ। 

“অহংকারবশে তুমি মানুষকে অবজ্ঞা 
করিও না১৩৪৭ এবং পৃথিবীতে 
উদ্ধতভাবে বিচরণ করিও না; নিশ্চয় 
আল্লাহ্‌ কোন উদ্ধত, অহংকারীকে পসন্দ 
করেন না। 
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১৯। “তুমি পদক্ষেপ করিও সংযতভাবে এবং 


তোমার কণ্ঠস্বর নীচু করিও; নিশ্চয় 
সুরের মধ্যে গর্দভের সুরই সর্বাপেক্ষা 
অশ্রীতিকর।' 
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তোমরা কি দেখ না, আল্লাহ্‌ 
আকাশমণ্ডলী ও পৃথিবীতে যাহা কিছু 
আছে সমস্তই তোমাদের কল্যাণে 
নিয়োজিত করিয়াছেন এবং তোমাদের 
প্রতি তাহার প্রকাশ্য ও অপ্রকাশ্য অনুগ্রহ 
সম্পূর্ণ করিয়াছেন? মানুষের মধ্যে কেহ 
কেহ অজ্ঞতাবশত আল্লাহ্‌ সম্বন্ধে বিতণ্ডা 
করে, তাহাদের না আছে পথনির্দেশক 
আর না আছে কোন দীন্তিমান কিতাব । 


উহাদিগকে যখন বলা হয়, “আল্লাহ্‌ যাহা 
অবতীর্ণ করিয়াছেন তাহা অনুসরণ কর ৷’ 
উহারা বলে, ‘বরং আমরা আমাদের 
পিতৃপুরুষদিগকে যাহাতে পাইয়াছি 
তাহারই অনুসরণ করিব ।' শয়তান যদি 
উহাদিগকে জ্বলন্ত অগ্নির শাস্তির দিকে 
আহ্বান করে, তবুও কি? 


যে কেহ আল্লাহ্র নিকট আত্মসমর্পণ 
করে এবং সৎকর্মপরায়ণ হয় সে তো 
দৃঢ়ভাবে ধারণ করে এক মযবুত হাতল, 
যাবতীয় কার্ষের পরিণাম আল্লাহ্র 
ইখ্তিয়ারে। 


আর কেহ কুফরী করিলে তাহার কুফরী 
যেন তোমাকে ক্রিষ্ট না করে। আমারই 
নিকট উহাদের প্রত্যাবর্তন। অতঃপর 
আমি উহাদিগকে অবহিত করিব উহারা 
যাহা করিত। অন্তরে যাহা রহিয়াছে সে 
সম্বন্ধে আল্লাহ্‌ সবিশেষ অবহিত । 
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করিতে দিব স্বল্লকালের জন্য । অতঃপর 
উহাদিগকে কঠিন শাস্তি ভোগ করিতে 
বাধ্য করিব। 


তুমি যদি উহাদিগকে জিজ্ঞাসা কর, 
‘আকাশমণ্ডলী ও পৃথিবী কে সৃষ্টি 
করিয়াছেন?" উহারা নিশ্চয়ই বলিবে, 


‘আনল্দাহ্‌ V বল, ‘সকল প্রশংসা 
আল্লাহ্রই’, কিন্তু "উহাদের অধিকাং' 
জানেনা। 


আকাশমণ্ডলী ও পৃথিবীতে যাহা কিছু 
তো অভাবমুক্ত, প্রশং 


পৃথিবীর সমস্ত বৃক্ষ যদি কলম হয় আর 
সমুদ্র হয় কালি এবং ইহার সহিত আরও 
সাত সমুদ্র যুক্ত হয়, তবুও আল্লাহ্‌র বাণী 
নিঃশেষ হইবে না। আল্লাহ্‌ 
পরাক্রমশালী, প্রজ্ঞাময় । 


তোমাদের সকলের সৃষ্টি ও পুনরুথান 
একটি প্রাণীর সৃষ্টি ও পুনরুথানেরই 
অনুরূপ । নিশ্চয় আল্লাহ্‌ সর্বশ্রোতা, 
সম্যক দ্রষ্টা। 


তুমি কি দেখ না আল্লাহ্‌ রাত্রিকে দিবসে 
এবং দিবসকে রাত্রিতে পরিণত করেনঃ 
তিনি চন্দ্র-সূর্যকে করিয়াছেন নিয়মাধীন, 
প্রত্যেকটি বিচরণ করে নির্দিষ্ট কাল 
পর্যন্ত; তোমরা যাহা কর আল্লাহ্‌ সে 
সম্পর্কে অবহিত । 


এইগুলি প্রমাণ১৩৪৮ যে, আল্লাহই সত্য 
এবং উহারা তাহার পরিবর্তে যাহাকে 
ডাকে, তাহা মিথ্যা । আল্লাহ্‌, তিনি তো 
সমুচ্চ, মহান। 
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৩১। তুমি কি লক্ষ্য কর না যে, আল্লাহ্‌র 
অনুগ্রহে নৌযানগুলি সমুদ্রে বিচরণ করে, 
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মেছঘচ্ছায়ার মত তখন উহারা আল্লাহ্‌কে 
ডাকে তাহার আনুগত্যে বিশুদ্ধচিত্ত 
হইয়া। কিন্তু যখন তিনি উহাদিগকে 
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১৩৪৯ অর্থাৎ শয়তান, সে জিন্ন বা মানুষ রা উভয়ই হইতে পারে । 
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৪। আল্লাহ্‌, যিনি আকাশমণ্ডলী, পৃথিবী ও 
উহাদের অন্তর্বতী সমস্ত কিছু সৃষ্টি 
করিয়াছেন ছয় দিনে।১৩৫০ অতঃপর 
তিনি ‘আর্শে সমাসীন হন । তিনি 
ব্যতীত তোমাদের কোন অভিভাবক নাই 
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৫। তিনি আকাশ হইতে পৃথিবী পৰ্যন্ত 
সমুদয় বিষয় পরিচালনা করেন, অতঃপর 
এক দিন সমস্ত কিছুই তাহার সমীপে 
সমুখিত হইবে১৩৫১__যে দিনের 
পরিমাপ হইবে তোমাদের হিসাবে সহস্র 
বৎসর । 
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৬। তিনিই ও দৃশ্য সম্বন্ধে পরিজ্ঞাত, 
* পরম দয়ালু, 


৭। যিনি তাহার প্রত্যেকটি 
El Lense DE 
মানব সৃষ্টির সূচনা করিয়াছেন। 


৮। অতঃপর তিনি তাহার বংশ উৎপন্ন করেন | 


তুচ্ছ তরল পদার্থের নির্যাস হইতে । 


৯। পরে তিনি উহাকে করিয়াছেন সুঠাম 
এবং উহাতে ফুঁকিয়া দিয়াছেন তাহার 
রূহ হইতে এবং তোমাদিগকে 
দিয়াছেন কর্ণ, চক্ষু ও অন্তঃকরণ, 
তোমরা অতি সামান্যই কৃতজ্ঞতা প্রকাশ 
কর। 


১০। উহারা বলে, “আমরা মৃত্তিকায় পর্যবসিত 
হইলেও কি আমাদিগকে আবার নূতন 
করিয়া সৃষ্টি করা হইবে?’ বরং উহারা 
উহাদের প্রতিপালকের সাক্ষাত অস্বীকার 
করে। 


১১। বল, ‘তোমাদের জন্য নিযুক্ত 
তোমাদের প্রাণ হরণ করিবে। 
অবশেষে তোমরা তোমাদের 
প্রতিপালকের নিকট প্রত্যানীত হইবে৷’ 
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১২। হায়, তুমি যদি দেখিতে! যখন 
অপরাধীরা তাহাদের প্রতিপালকের 
সম্মুখে অধোবদন হইয়া বলিবে, “হে 
আমাদের প্রতিপালক! আমরা প্রত্যক্ষ 
করিলাম ও শ্রবণ করিলাম, এখন তুমি 
আমাদিগকে পুনরায় প্রেরণ কর,১৩৫২ 


১৩৫২ । অর্থাৎ পৃথিবীতে পুনরায় প্রেরণ কর । 
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মুহাজিরগণ প্রথমদিকে তাহাদের আনছার ভাইদের মীরাছ লাভ করিতেন, আত্মীয়তা থাকুক বা না থাকুক। 


কিন্তু ধীরে ধীরে তাহাদের আত্মীয়রা ইসলাম গ্রহণ করিলে আল-কুরআনে নির্ধারিত অংশ (৪ £ ১১-১২) মুতাবিক 
স্ীরাছ বণ্টন হয় এবং মীরাছ বষ্টমর সাময়িক ব্যবস্থাটি রহিত হইয়া যায়। 


১৩৬১। “তাহা করিতে পার" কথাটি এ স্থলে উহ্য আছে। 


১৩৬২ । আল্লাহ্র কথা মানুষের নিকট পৌছাইয়া দেওয়ার বিষয়ে যে অংগীকার গ্রহণ করা হইয়াছে তাহা সহ্বন্ধে। 
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[২] 


৯। হে মু'মিনগণ! তোমরা তোমাদের প্রতি 


১০ 


আল্লাহ্র অনুগ্রহের কথা স্মরণ কর, যখন 
শত্রবাহিনী১৩৬৩ তোমাদের বিরুদ্ধে 
সমাগত হইয়াছিল এবং আমি উহাদের 
বিরুদ্ধে প্রেরণ করিয়াছিলাম ঝঞ্ঝাবায়ু 
এবং এক বাহিনী যাহা তোমরা দেখ 
নাই। তোমরা যাহা কর আল্লাহ্‌ তাহার 
সম্যক দ্রষ্টা। 


যখন উহারা তোমাদের বিরুদ্ধে সমাগত 
হইয়াছিল তোমাদের উপরের দিক ও 
বিস্ষারিত হইয়াছিল, তোমাদের প্রাণ 
হইয়া পড়িয়াছিল কণ্ঠাগত এবং তোমরা 


' আল্লাহ্‌ সম্বন্ধে নানাবিধ ধারণা পোষণ 


১২ 


১৩। 


করিতেছিলে; 


তখন মু'মিনগণ পরীক্ষিত হইয়াছিল 
এবং তাহারা ভীষণভাবে প্রকম্পিত 
হইয়াছিল। 


আর স্মরণ কর, মুনাফিকরা ও যাহাদের 
অন্তরে ছিল ব্যাধি, তাহারা বলিতেছিল, 
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১৩৬৩ । ৫/৬২৭ সালে সংঘটিত হয় খন্দকের যুদ্ধ । এই যুদ্ধে মদীনা রক্ষার জন্য খন্দক (পরিখা) খনন করা 
হইয়াছিল । তাই এই যুদ্ধকে খন্দকের যুদ্ধ বলা হয়। ইহাকে 1১৯! (2১> -এর বহু বচন) -এর যুদ্ধও বলা হয়। 
413১৯! -এর অর্থ দলসমূহ। কুরায়শ, ইয়াহুদী এবং আরও কতিপয় গোত্রের এক সম্মিলিত বাহিনী তখন মদীনা 
আক্রমণ করিয়াছিল । দ্র. ৩৩ £ ২০। এই সুরার ৯-২০ আয়াতসমূহে এই যুদ্ধের কিছু বিবরণ দেওয়া হইয়াছে। 


সূরা £ ৩৩ আহ্যাব 


১৫ 


১৭। 


Contents 


বলিতেছিল, “আমাদের বাড়িঘর 
অরক্ষিত'; অথচ এগুলি অরক্ষিত ছিল 
না, আসলে পলায়ন করাই ছিল উহাদের 
উদ্দেশ্য । 


যদি বিভিন্ন দিক হইতে তাহাদের 
বিরুদ্ধে শত্রগণের প্রবেশ ঘটিত, 
অতঃপর তাহাদিগকে বিদ্রোহের জন্য 
প্ররোচিত, করা হইত, তবে তাহারা 
ইহাতে কালবিলম্ব করিত না। 


ইহারা তো পর্বেই' আল্লাহ্র সহিত 
অংগীকার করিয়াছিল যে, ইহারা 
ৃষ্টপ্রদর্শন করিবে না। আল্লাহ্‌র সহিত 
কৃত অংগীকার সম্বন্ধে অবশ্যই জিজ্ঞাসা 
করা,হইবে। 


বল, ‘তোমাদের কোন লাভ হইবে না 
যদি তোমরা মৃত্যু অথবা হত্যার ভয়ে 
পলায়ন কর তবে সেই ক্ষেত্রে 
তোমাদ্দিগকে সামান্যই ভোগ করিতে 
দেওয়া হইবে।' 


বল, “কে তোমাদিগকে আল্লাহ হইতে 
রক্ষা করিবে যদি তিনি তোমাদের 

ংগল ইচ্ছা করেন অথবা তিনি যদি 
তোমাদিগকে অনুগ্রহ করিতে ইচ্ছা 
করিবে?'১৩৬৪ উহারা আল্লাহ্‌ ব্যতীত 
নিজেদের কোন অভিভাবক ও 


সাহায্যকারী পাইবে না। 


আল্লাহ্‌ অবশ্যই জানেন তোমাদের মধ্যে 
কাহারা বাধাদানকারী এবং কাহারা 
তাহাদের ভ্রাত্বর্গকে বলে, “আমাদের 
সংগে আইস ৷’ উহারা অল্পই যুদ্ধে অংশ 
নেয় 
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১৩৬৪ । ‘কে তোমাদের ক্ষতি করিবে" কথাটি এ স্থলে উহ্য আছে। 
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সুরা £ ৩৩ আহ্যাব 
১৯। তোমাদের ব্যাপারে কৃপণতাবশত 1১৩৬৫ 


২০ 


২২ 


Contents 


৬৭৯ 


আর যখন ভীতি আসে তখন তুমি 
দেখিবে, মৃচ্ছাতুর ব্যক্তির মত 
চক্ষু ,উহারা তোমার দিকে 
তাকায়। কিন্তু যখন ভয় চলিয়া যায় 
তখন উহারা ধনের লালসায় 
তোমাদিগকে তীক্ষ ভাষায় বিদ্ধ করে। 


উহারা ঈমান আনে নাই, এইজন্য | oy 
আল্লাহ্‌ উহাদের কার্যাবলী নিক্ষল | 243% 21৮26155757 এ 
করিয়াছেন এবং আল্লাহ্র পক্ষে ইহা তি 
সহজ। 012৮2, ৬০ ৬১০৫ 
উহারা মনে করে, সম্মিলিত বাহিনী 552৩০ BPS ০৮০৪-৭ 
চলিয়া যায় নাই। যদি সম্মিলিত বাহিনী ইনি 
আবার আসিয়া পড়ে, তখন উহারা 7327 EI io 
কামনা করিবে যে, ভাল হইত যদি ০১৪৯ 8 023 LE BEY 
উহারা যাযাবর মরুবাসীদের সহিত MEARE 
থাকিয়া১৩৬৬ তোমাদের সংবাদ লইত! ig রি ৬৮৩৯ রি 
উহারা তোমাদের সংগে অবস্থান 9 ৫106 ৮5, 
করিলেও উহারা যুদ্ধ অল্পই করিত১৩৬৭। E 55) রি 
[৩] 
তোমাদের মধ্যে যাহারা আল্লাহ্‌ ও 4) ৯০১০ LO ০8৩৩-1 


আখিরাতকে ভয় করে এবং আল্লাহ্‌কে 
অধিক স্মরণ করে, তাহাদের জন্য 
রাসূলুল্লাহর মধ্যে রহিয়াছে উত্তম আদর্শ । 


মুমিনগণ যখন সম্মিলিত বাহিনীকে 
দেখিল, উহারা বলিয়া উঠিল, “ইহা তো 
তাহাই, আল্লাহ্‌ ও তাহার রাসূল যাহার 
প্রতিশ্রুতি আমাদিগকে এবং 
আল্লাহ্‌ ও তাহার রাসূল সত্যই 
৷" আর ইহাতে তাহাদের 
ঈমান ও আনুগত্যই বৃদ্ধি পাইল। 
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১৩৬৫ । যুদ্ধে মুসলিম বাহিনীকে সাহায্য করার ব্যাপারে তাহারা (মুনাফিকরা) কৃপণতা প্রকাশ করিয়াছিল। 
১৩৬৬ । মুনাফিকরা যুদ্ধের ব্যাপারে এত ভীত ছিল যে, তাহারা মদীনা হইতে দূরে মরু অঞ্চলে চলিয়া যাইতে কামনা 


করিত।. 


১৩৬৭। ১২-২০ আয়াতসমূহে মুসলিমদের বিরুদ্ধে মুনাফিকদের ষড়যন্ত্র ও অশুভ তৎপরতার বর্ণনা দেওয়া হইয়াছে । . 


Contents 
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২৩। মুমিনদের মধ্যে কতক আল্লাহ্‌র সহিত 
তাহাদের কৃত অংগীকার পূর্ণ করিয়াছে, 
উহাদের কেহ কেহ শাহাদাত বরণ 
করিয়াছে এবং কেহ কেহ প্রতীক্ষায় 
রহিয়াছে। উহার! তাহাদের অংগীকারে 
কোন পরিবর্তন করে নাই; 


২৪। কারণ আল্লাহ্‌ সত্যবাদীদিগকে পুরস্কৃত 


করেন তাহাদের সত্যবাদিতার জন্য এবং 


তাহার ইচ্ছা হইলে মুনাফিকদিগকে 
শাস্তি দেন অথবা উহাদিগকে ক্ষমা 
করেন। আল্লাহ্‌ ক্ষমাশীল, পরম দয়ালু। 


২৫। আল্লাহ্‌ কাফিরদিগকে ক্রুদ্ধাবস্থায় 
ফিরাইয়া দিলেন, তাহারা কোন কল্যাণ 
লাভ করে নাই । যুদ্ধে মুমিনদের জন্য 
আল্লাহই যথেষ্ট; আল্লাহ্‌ সর্বশক্তিমান, 


২৬। কিতাবীদের মধ্যে যাহারা১৩ ৬৮ 
উহাদিগকে সাহায্য করিয়াছিল, 
তাহাদিগকে তিনি তাহাদের দুর্গ হইতে 
অবতরণ করাইলেন এবং তাহাদের 
অন্তরে ভীতি সঞ্চার করিলেন; এখন 
তোমরা উহাদের কতককে হত্যা 
করিতেছ এবং কতককে করিতেছ বন্দী । 


২৭। আর তিনি তোমাদিগকে অধিকারী 
করিলেন উহাদের ভূমি, ঘরবাড়ী ও ধন- 
সম্পদের এবং এমন ভূমির যাহাতে 
তোমরা এখনও পদার্পণ কর নাই। 
আল্লাহ্‌ সর্ববিষয়ে সর্বশক্তিমান! 


[8] 


হে নবী! তুমি তোমার স্ত্রীদিগকে বল, 
‘তোমরা যদি পার্থিব জীবন ও উহার 
ভূষণ কামনা কর তবে আইস, আমি 


২৮ 


তোমাদের ভোগ-সামগ্রীর ব্যবস্থা করিয়া | 
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করিলে সেইসব রমণীকে বিবাহ করায় 
মুমিনদের কোন বিঘ্ন না হয়। আল্লাহ্‌র 
আদেশ কার্যকরী হইয়াই থাকে। 
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(রা)-এর সহিত তিনি তাহাকে বিবাহ 
তাহাদের বিবাহ বিচ্ছেদ ঘটে। 
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ইহাই ছিল আল্লাহ্র বিধান । আল্লাহ্র 
বিধান সুনির্ধারিত। 


তাহারা আল্লাহ্‌র বাণী প্রচার করিত এবং 
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শেষ নবী । আল্লাহ্‌ সর্ববিষয়ে সর্বজ্ঞ। 
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এবং সকাল-সন্ধ্যায় আল্লাহ্র পবিত্রতা ও 
মহিমা ঘোষণা কর। 
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প এবং 
সতর্ককারীরূপে, 


সুসংবাদাতা ও 


তুমি মু'মিনদিগকে সুসংবাদ দাও যে, 
তাহাদের জন্য আল্লাহ্র নিকট রহিয়াছে 
মহাঅনুগহ। 


আর তুমি কাফির ও মুনাফিকদের কথা 
শুনিও না, উহাদের নির্যাতন উপেক্ষা 
করিও এবং নির্ভর করিও আল্লাহ্‌র উপর; 
কর্মবিধায়করূপে আল্লাহই যথেষ্ট । 


হে মুমিনগণ! তোমরা মু'মিন 
নারীগণকে বিবাহ করিবার পর 
উহাদিগকে স্পর্শ করিবার পূর্বে তালাক 
দিলে তোমাদের জন্য তাহাদের পালনীয় 
কোন “ইদ্দত নাই যাহা তোমরা গণনা 
করিবে । তোমরা উহাদিগকে কিছু 
সামগ্রী দিবে এবং সৌজন্যের সহিত 
উহাদিগকে বিদায় করিবে । 
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হয়। মু’মিনদের স্ত্রী এবং তাহাদের 
মালিকানাধীন দাসিগণ সম্বন্ধে যাহা 
নির্ধারিত করিয়াছি,১৩৭৭ তাহা আমি 
জানি । আল্লাহ্‌ ক্ষমাশীল, পরম দয়ালু । 


তোমার নিকট হইতে দূরে রাখিতে পার 
এবং যাহাকে ইচ্ছা তোমার নিকট স্থান 
দিতে পার। আর তুমি যাহাকে দূরে 
রাখিয়াছ তাহাকে কামনা করিলে 
তোমার কোন অপরাধ নাই। এই বিধান 
এইজন্য যে, ইহাতে উহাদের তুষ্টি 
সহজতর হইবে এবং উহারা দুঃখ পাইবে 
না আর উহাদিগকে তুমি যাহা দিবে 
তাহাতে উহাদের প্রত্যেকেই প্রীত 
থাকিবে । তোমাদের অন্তরে যাহা আছে 
আল্লাহ্‌ তাহা জানেন। আল্লাহ্‌ সর্বজ্ঞ, 
সহনশীল। 
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স্ত্রী গ্রহণও বৈধ নহে যদিও উহাদের 
সৌন্দর্য তোমাকে মুগ্ধ করে; তবে 
তোমার অধিকারভুক্ত দাসীদের ব্যাপারে 
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কিছুর উপর তীক্ষু দৃষ্টি রাখেন। 
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হইবে না। আল্লাহ্‌ ক্ষমাশীল, পরম 
দয়ালু। 


মুনাফিকগণ এবং যাহাদের অন্তরে ব্যাধি. 
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অভিশপ্ত হইয়া; উহাদিগকে যেখানেই 
পাওয়া যাইবে সেখানেই ধরা হইরে এবং 
নির্দয়ভাবে হত্যা করা হইবে। 


পূর্বে যাহারা অতীত হইয়া গিয়াছে 
তাহাদের ব্যাপারে ইহাই ছিল আল্লাহ্‌র 
রীতি। তুমি কখনও আল্লাহ্র রীতিতে 
কোন পরিবর্তন পাইবে না। 


লোকে তোমাকে কিয়ামত সম্পর্কে 
জিজ্ঞাসা করে । বল, “ইহার জ্ঞান কেবল 
আল্লাহরই আছে ।" তুমি ইহা কী করিয়া 
জানিবে? সম্ভবত কিয়ামত শীঘ্বই হইয়া 
যাইতে পারে। 


আল্লাহ ' কাফিরদিগকে অভিশপ্ত 
করিয়াছেন এবং তাহাদের জন্য প্রস্তুত 
রাখিয়াছেন জ্বলন্ত অগ্নি; 


সেখানে উহারা স্থায়ী হইবে এবং উহারা 
কোন অভিভাবক ও সাহায্যকারী পাইবে 
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৬৯। হে মু'মিনগণ! মূসাকে যাহারা ক্লেশ 
দিয়াছে১৩৮২ তোমরা উহাদের ন্যায় 
হইও না; উহারা যাহা রটনা করিয়াছিল 
আল্লাহ্‌ উহা হইতে তাহাকে নির্দোষ 
প্রমাণিত করেন; এবং আল্লাহ্র নিকট 
সে মর্যাদাবান । 


হে,মু’মিনগণ! আল্লাহ্‌কে ভয় কর এবং 
কথা বল; 
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৭১। তাহা হইলে .তিনি তোমাদের জন্য 
তোমাদের কর্ম ত্রুটিযুক্ত করিবেন এবং 
তোমাদের পাপ ক্ষমা করিবেন। যাহারা 
আল্লাহ্‌ ও তাহার রাসূলের আনুগত্য 
শি সাহা 
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আমি তো আসমান, যমীন ও 
পর্বতমালার প্রতি এই আমানত১৩৮৩ 
পেশ করিয়াছিলাম, উহারা ইহা বহন 
করিতে অস্বীকার করিল এবং উহাতে 
শংকিত হইল, কিন্তু মানুষ উহা বহন 
করিল; সে তো অতিশয় যালিম, 
অতিশয় অজ্ঞ । 
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মুশরিক নারীকে শাস্তি দিবেন এবং 
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১৩৮২ । বিভিন্ন প্রকারের অপবাদ দিয়া তাহারা হযরত মূসা (আ)-কে কষ্ট দিয়াছিল, যথা, তাহার লঙ্জাস্থানে ত্রুটি 
রহিয়াছে, তিনি কারূনকে হত্যা করিয়াছেন ইত্যাদি। 


১৩৮৩ । আমানত হইল ঈমান ও হিদায়াত কবুল করার স্বাভাবিক ক্ষমতা । অন্য মতে, আল্লাহ্‌ ও রাসূলের বাধ্য থাকার 
নির্দেশ, আর এক মতে আল্লাহ্‌র আদেশ ও নিষেধগুলি।-বায়দাবী 
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৩৪-সূরা সাবা 
৫৪ আয়াত, ৬ রুকু‘, মক্কী 
।। দয়াময়, পরম দয়ালু আল্লাহ্র নামে ।। 


১। সকল প্রশংসা আল্লাহ্র, যিনি 
আকাশমণ্ুলী ও, পৃথিবীতে যাহা কিছু 
আছে সমস্ত কিছুরই মালিক এবং 
আখিরাতেও প্রশংসা তীহারই। তিনি 
প্রজ্ঞাময়, সর্ববিষয়ে অবহিত । 


২। তিনি জানেন যাহা ভূমিতে প্রবেশ করে, 
যাহা উহা হইতে নির্গত হয় এবং যাহা 
আকাশ হইতে নাযিল হয় এবং যাহা 
, কিছু উহাতে উথ্থিত হয়। তিনিই পরম 
দয়ালু, অতিশয় ক্ষমাশীল । 


৩। কাফিররা বলে, “আমাদের নিকট 
কিয়ামত আসিবে না!’ বল, 'আসিবেই, 
শপথ আমার প্রতিপালকের, নিশ্চয়ই 
তোমাদের নিকট উহা আসিবে ।' তিনি 
অদৃশ্য সম্বন্ধে সম্যক পরিজ্ঞাত; 
আকাশমণ্ডলী ও পৃথিবীতে তাহার 
অগোচর নহে অণু পরিমাণ কিছু কিংবা 
৫৯৮৫৮ 8৬ ২৯ 
প্রত্যেকটি আছে সুস্পষ্ট ] 


8। ইহা এইজন্য যে, যাহারা মু'মিন ও 
সৎকর্মপরায়ণ তিনি তাহাদিগকে পুরস্কৃত 
করিবেন। ইহাদেরই জন্য আছে ক্ষমা ও 
সম্মানজনক রিযৃক 


৫। যাহারা আমার আয়াতকে ব্যর্থ করিবার 
চেষ্টা করে তাহাদের জন্য রহিয়াছে 
ভয়ংকর মর্মন্তুদ শাস্তি । 
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৬। যাহাদিগকে জ্ঞান দেওয়া হইয়াছে 
তাহারা জানে যে, তোমার প্রতিপালকের 
নিকট হইতে তোমার প্রতি যাহা অবতীর্ণ 


৫৩ 2) পাঠ 
৮ 


হইয়াছে তাহাই সত্য; ইহা পরাক্রমশালী et 
প্রশংসার্হ আল্লাহ্‌র পথ নির্দেশ করে। ০৬৯৮ 


৭। কাফিররা বলে, “আমরা কি 
তোমাদিগকে এমন ব্যক্তির সন্ধান দিব 
যে তোমাদিগকে বলে, “তোমাদের দেহ 
সম্পূর্ণ ছিন্নভিন্ন হইয়া পড়িলেও তোমরা 
নৃতন সৃষ্টিরূপে উথ্থিত হইবেই?' 


৮। সে কি আল্লাহ্‌ সম্বন্ধে মিথ্যা উদ্ভাবন 
করে অথবা সে কি উন্মাদ? বস্তুত যাহারা 
আখিরাতে বিশ্বাস করে না তাহারা 
শান্তি১৩৮৪ ও ঘোর বিভ্রান্তিতে 
রহিয়াছে। 


৯। উহারা কি উহাদের সম্মুখে ও পশ্চাতে, 
আসমান ও যমীনে যাহা আছে তাহার 
প্রতি লক্ষ্য করে না? আমি ইচ্ছা করিলে 
উহাদিগকে সহ ভূমি ধসাইয়া দিব অথবা 
উহাদের উপর আকাশখণ্ডের পতন 
ঘটাইব; আল্লাহ্‌র অভিমুখী প্রতিটি 
বান্দার জন্য ইহাতে অবশ্যই নিদর্শন 
রহিয়াছে। 
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১০। আমি নিশ্চয় দাউদের প্রতি অনুগ্রহ 
করিয়াছিলাম এবং আদেশ 
করিয়াছিলাম,১৩৮৫ হে পর্বতমালা! 
তোমরা দাউদের সংগে আমার পবিত্রতা 
ঘোষণা কর’ এবং বিহংগকুলকেও, 
লৌহ__ 

১৩৮৪ । শাস্তিযোগ্য কর্মে লিপ্ত রহিয়াছে । 
১৩৮৫ । এ স্থলে ‘এবং আদেশ দিয়াছিলাম' কথাটি উহ্য আছে। 
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‘অনুমতিক্ৰমে জিনুদের কতক তাহার 


বায়ুকে যাহা প্রভাতে এক মাসের পথ 
অতিক্রম করিত এবং সন্ধ্যায় এক মাসের 
পথ অতিক্রম করিত । আমি তাহার জন্য 
গলিত তাম্রের এক প্রস্রবণ প্রবাহিত 
করিয়াছিলাম। তাহার প্রতিপালকের 
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সম্মুখে কাজ করিত। উহাদের মধ্যে যে 4৩১৮০৩৪76৩5, 


আমার নির্দেশ অমান্য করে তাহাকে আমি ০১:৯)535৩5 
জলন্ত অগ্নি-শাস্তি আস্বাদন করাইব। 
| উহারা সুলায়মানের ইচ্ছানুযায়ী প্রাসাদ, প০১026 ৬280064৫৮৫৮. 


1 ১9 টা পে 5৪ 
৮৬৪ ১5১95৩35০06 ৬৯ ৯2 05? 
FE? শা 
১৮ 59501 9 
৮৫ a ERA 
০4৮৩ ৫৯৬ ৩2628? 


55৩45 SAT ৫ ৩৫-১5 
ঠা ধা, 79555 

৯ প্রো ৫৫ প্র এপ পঠ ১৫ 
গা 55৩9৮685405 KG 


রং ) ০02৮2186201 
০১৯৪০ IMG RSL 


তাহার লাঠি খাইতেছিল।১৩৮৭ যখন সে 
পড়িয়া গেল তখন জিন্েরো বুঝিতে 
পারিল যে, উহারা যদি অদৃশ্য বিষয় 
অবগত থাকিত তাহা হইলে উহারা 
লাঞ্চনাদায়ক শাস্তিতে আবদ্ধ থাকিত 
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১৩৮৬। 4১৬০ বহুবচন ৬১৮০ অর্থ ডাক্কর্য । হযরত সুলায়মান (আ)-এর শরী“আতে ইহা বৈধ ছিল, শরী“আতে 
মুহাম্মাদীতে বৈধ নহে। - 

১৩৮৭ । হযরত সুলায়মান (আ) লাঠিতে ভর দিয়া বায়তুল-মুকাদ্দিসের নির্মাণকার্য তদারক করিতেছিলেন, সেই 
অবস্থায়ই তাহার মৃত্যু হয়। বায়তুল-মুকাদ্দিসের নির্মাণকার্য সমাপ্ত না হওয়া পর্যন্ত তাহার মৃতদেহটি জীবিত অবস্থায় 
তিনি যেইভাবে ছিলেন, সেইভাবেই স্থির থাকে । নির্মাণকার্য যখন শেষ হয় তখন লাঠিটি ভাংগিয়া পড়ে এবং তিনিও 
মাটিতে পড়িয়া যান। 
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সাবাবাসীদের১৩৮৯ জন্য তো উহাদের 

ছিল এক নিদর্শনঃ দুইটি 
উদ্যান, একটি ডান দিকে, অপরটি বাম 
দিকে, উহাদিগকে বলা হইয়াছিল, 
“তোমরা তোমাদের প্রতিপালক প্রদত্ত 
রিফ্‌ক' ভোগ কর এবং দা 
কৃতজ্ঞতা প্রকাশ কর। উত্তম নগরী এবং 
ক্ষমাশীল প্রতিপালক ৷’ 


পরে উহারা অবাধ্য হইল। ফলে আমি 
উহাদের উপর প্রবাহিত করিলাম 
বাঁধভাংগা বন্যা১৩৯০ এবং উহাদের 
উদ্যান দুইটিকে পরিবর্তন করিয়া দিলাম 
এমন দুইটি উদ্যানে যাহাতে উৎপন্ন হয় 
বিস্বাদ ফলমূল, ঝাউ গাছ এবং কিছু কুল 
গাছ। 


আমি উহাদিগকে এই শাস্তি দিয়াছিলাম 
উহাদের কুফরীর জন্য । আমি কৃতত্ 
ব্যতীত আর কাহাকেও এমন শাস্তি দেই 
না। 


উহাদের ও যেসব জনপদের প্রতি আমি 
অনুগ্রহ করিয়াছিলাম সেইগুলির মধ্যবর্তী 
স্থানে দৃশ্যমান বহু জনপদ স্থাপন 
করিয়াছিলাম এবং এসব জনপদে 
ভ্রমণের যথাযথ ব্যবস্থা করিয়াছিলাম 
এবং উহাদিগকে বলিয়াছিলাম,১৩৯১ 
‘তোমরা এইসব জনপদে নিরাপদে ভ্রমণ 
কর দিবস ও রজনীতে ।'১৩৯২ 
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বাধ নির্মাণ করিয়া পানি সেচের ব্যবস্থা করিয়াছিল; ফলে সারা দেশে প্রচুর ফসল 


উৎপন্ন হইত। এক সময়ে এই বাধ ভাঙ্গিয়া ঘর-বাড়ী, ক্ষেত-খামার পানিতে ভাসিয়া যায়। 

১৩৯১। এ স্থলে ‘এবং উহাদিগকে বলিয়াছিলাম’ কথাটি উহ্য আছে। 

১৩৯২ সাবাবাসীরা শাম (প্রাচীন সিরিয়া) দেশের সঙ্গে ব্যবসা করিত। এই দুই দেশের মধ্যে বহু জনপদ ছিল। 
তাহাদের বাণিজ্য কাফেলা নির্বিঘ্নে এই সকল এলাকায় যাতায়াত করিত । 
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প্রতিপালক! আমাদের সফরের মন্যিলের 


উহাদের উপর শয়তানের কোন 
আধিপত্য ছিল না । কাহারা আখিরাতে 
বিশ্বাসী এবং কাহারা উহাতে সন্দিহান 
তাহা প্রকাশ করিয়া দেওয়াই ছিল 
আমার উদ্দেশ্য । তোমার প্রতিপালক সর্ব 
বিষয়ে হিফাযতকারী। 


উহাদের কোন অংশও নাই এবং উহাদের 
কেহ তাহার সহায়কও নহে ।' 


যাহাকে অনুমতি দেওয়া হয় সে ব্যতীত 
আল্লাহ্র নিকট কাহারও সুপারিশ 
ফলপ্রসূ হইবে না। পরে যখন উহাদের 
অন্তর হইতে ভয় বিদূরিত হইবে তখন 
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১৩৯৩ । যাহারা তাহাদের ব্যবসা সংক্রান্ত ভ্রমণ আরও দীর্ঘ করার আকাঙ্ক্ষা করিয়াছিল, যাহাতে আরও অধিক মুনাফা 
অর্জন করিতে পারে, তাহাদের উচিত ছিল যাহা আল্লাহ্‌ দিয়াছেন তাহার জন্য শোক্র করা । দ্র. ১৪ 8 ৭ আয়াত । 
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উহারা পরস্পরের মধ্যে জিজ্ঞাসাবাদ 
করিবে,১৩৯৪ 'তোমাদের প্রতিপালক কী 
বলিলেন?” তদুত্তরে তাহারা বলিবে, 
“যাহা সত্য তিনি তাহাই বলিয়াছেন’ 
তিনি সমুচ্চ, মহান। 
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বল, “আকাশমগ্ডলী ও পৃথিবী হইতে কে 
তোমাদিগকে রিষৃক প্রদান করেন?" বল, 
“আল্লাহ্‌ । হয় আমরা না হয় তোমরা 
সৎপথে স্থিত অথবা স্পষ্ট বিভ্রান্তিতে 
পতিত ৷’ 


বল, ‘আমাদের অপরাধের জন্য (26 6265 16 
তো | গকে জবাবদিহি করি তে হইবে / চল 4544 
না এবং তোমরা যাহা কর সে সম্পর্কে ০৬১৮৬৬১১১৯১ 
আমাদিগকেও জবাবদিহি করিতে হইবে 

না 


বল, ‘আমাদের প্রতিপালক আমাদের 
সকলকে একত্র করিবেন, অতঃপর তিনি 
আমাদের মধ্যে সঠিকভাবে ফয়সালা 


রিয়া | বে ন, তিনিই শ্ৰেষ্ঠ ফয়সালাকারী, ENA 1 21৫৮ /৮ 
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বল, “তোমরা আমাকে দেখাও যাহাদিগকে 2১5০০025505 vv 
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তাহাদিগকে । না, কখনও না,১৩৯৫ বরং 6 654, 


তিনি আল্লাহ্‌, পরাক্রমশালী, প্রজ্ঞাময় । তাদের 12 12024 
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আমি তো তোমাকে সমগ্র মানবজাতির 
প্রতি সুসংবাদাতা ও সতর্ককারীরূপে 
প্রেরণ করিয়াছি; কিন্তু অধিকাংশ মানুষ 

জানেনা। OG ANE ES 
১৩৯৪ । কিয়ামতে যাহারা সুপারিশ করিবার অনুমতি পাইবেন তাঁহারাও প্রথমে ভীত-সন্রন্ত থাকিবেন। ভয় দূর হইলে 
একে অপরকে আল্লাহ্র আদেশ সম্বন্ধে জিজ্ঞাসা করিবেন । ভিন্নমতে ইহারা হইলেন ফিরিশ্তা, আল্লাহ্র কোন নির্দেশ 
আসিলেই তাহারা প্রথমে ভয় পান। 


১৩৯৫ । যাহাদিকে শরীক করা হইয়াছে তাহাদিগকে শরীক হওয়ার যোগ্যতা প্রদান করিতে পার নাই, আর পারিবেও 
না। 
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তাহারা জিজ্ঞাসা করে, ‘তোমরা যদি 
সত্যবাদী হও তবে বল, এই প্রতিশ্রুতি 
কখন বাস্তবায়িত হইবে?’ 


বল, ‘তোমাদের জন্য আছে এক 
নির্ধারিত দিবস, যাহা তোমরা মুহূর্তকাল 
বিলম্বিত করিতে পারিবে না, আর 
ত্রাবিতও করিতে পারিবে না’ 


[8] 


কাফিরগণ বলে, ‘আমরা এই কুরআনে 
কখনও বিশ্বাস করিব না, ইহার পূর্ববর্তী 
কিতাবসমূহেও নহে ।” হায়! তুমি যদি 
দেখিতে যালিমদিগকে যখন তাহাদের 
প্রতিপালকের সম্মুখে দণ্ডায়মান করা 
হইবে তখন উহারা পরস্পর বাদ- 
প্রতিবাদ করিতে থাকিবে, যাহাদিগকে 
দুর্বল মনে করা হইত তাহারা 
ক্ষমতাদপীঁদিগকে বলিবে, “তোমরা না 
থাকিলে আমরা অবশ্যই মু'মিন 
হইতাম ৷’ 


যাহারা ক্ষমতাদপণাঁ ছিল তাহারা, 
যাহাদিগকে দুর্বল মনে করা হইত 
সৎপথের দিশা আসিবার পর আমরা কি 
তোমাদিগকে উহা হইতে নিবৃত্ত 
করিয়াছিলাম? বস্তুত তোমরাই তো 
ছিলে অপরাধী ৷' 


যাহাদিগকে দুর্বল মনে করা হইত তাহারা 
ক্ষমতাদপীদিগকে বলিবে, “প্রকৃতপক্ষে 
তোমরাই তো দিবারাত্র চক্রান্তে লিপ্ত 
ছিলে, আমাদিগকে নির্দেশ দিয়াছিলে 
যেন আমরা আল্লাহকে অমান্য করি এবং 


তীহার শরীক স্থাপন করি।' যখন 
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তাহারা অনুতাপ গোপন রাখিবে এবং 
আমি 


৩৪। যখনই আমি কোন জনপদে সতর্ককারী 
প্রেরণ করিয়াছি উহার বিত্তশালী 
অধিবাসীরা বলিয়াছে, “তোমরা যাহা সহ 
5559 
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৩৫। উহারা আরও বলিত, “আমরা ধনে-জনে 


পি CSE sro 
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৩৭। তোমাদের ধন-সম্পদ ও সন্তান-সন্ততি 
এমন কিছু নহে যাহা তোমাদিগকে 
আমার নিকটবর্তী করিয়া দিবে; তবে 
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নিরাপদে থাকিবে । 


৩৮। যাহারা আমার আয়াতকে ব্যর্থ করিবার ১:১৯৯586352262512-% 
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আয়ু বৃদ্ধি করা হয় না এবং তাহার আয়ু 
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এবং কাফিরদের কুফরী উহাদের ক্ষতিই 
বৃদ্ধি করে। 


বল, ‘তোমরা আল্লাহ্র পরিবর্তে 
যাহাদিগকে ডাক সেই সকল শরীকের 
কথা ভাবিয়া দেখিয়াছ কি? তাহারা 
পৃথিবীতে কিছু সৃষ্টি করিয়া থাকিলে 
আমাকে দেখাও; অথবা আকাশমণ্ডলীর 
সৃষ্টিতে উহাদের কোন অংশ আছে কি? 
না কি আমি উহাদিগকে এমন কোন 
কিতাব দিয়াছি যাহার প্রমাণের উপর 
ইহারা নির্ভর করেঃ’ বস্তুত যালিমরা 
একে অপরকে মিথ্যা প্রতিশ্রুতি দিয়া 
থাকে। 


আল্লাহই আকাশমণ্ডলী ও পৃথিবীকে 
সংরক্ষণ করেন, যাহাতে উহারা স্থানচ্যুত 
না হয়, উহারা স্থানচ্যুত হইলে তিনি 
ব্যতীত কে উহাদিগকে রক্ষা করিবে? 
তিনি তো অতি সহনশীল, ক্ষমাপরায়ণ। 


ইহারা সহিত আল্লাহ্র শপথ 
করিয়া যে, ইহাদের নিকট কোন 
সতর্ককারী আসিলে ইহারা অন্য সকল 


সম্প্রদায় অপেক্ষা সৎপথের অধিকতর 
অনুসারী হইবে; কিন্তু ইহাদের নিকট 
যখন সতর্ককারী আসিল তখন তাহা 
ky উহাদের বিমুখতাই বৃদ্ধি 


পৃথিবীতে উদ্ধত্য প্রকাশ এবং কূট 
ষড়যন্ত্রের কারণে । কূট ষড়যন্ত্র উহার 
উদ্যোক্তাদিগকেই পরিবেষ্টন করে। তবে 
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৭১০ 


কি ইহারা প্রতীক্ষা করিতেছে 
পূর্ববরতীদের প্রতি প্রযুক্ত বিধানের?১৪১৪ 
কিন্তু তুমি আল্লাহ্র বিধানের কখনও 
কোন পরিবর্তন পাইবে না এবং আল্লাহ্‌র 
বিধানের কোন ব্যতিক্রমও দেখিবে না। 


ইহারা কি পৃথিবীতে পরিভ্রমণ করে 
নাই? তাহা হইলে ইহাদের পূর্ববর্তীদের 
পরিণাম কী হইয়াছিল তাহা দেখিতে 
পাইত। উহারা তো ইহাদের অপেক্ষা 
অধিকতর বলশালী ছিল। আল্লাহ্‌ এমন 
নহেন যে, আকাশমগ্ুলী এবং পৃথিবীর 
কোন কিছুই তাহাকে অক্ষম করিতে 
পারে; তিনি সর্বজ্ঞ, সর্বশক্তিমান । 


জন্য শাস্তি দিলে ভূপৃষ্ঠে কোন জীব- 
জন্তুকেই রেহাই দিতেন না, কিন্তু তিনি 
এক নির্দিষ্ট কাল পর্যন্ত তাহাদিগকে 
অবকাশ দিয়া থাকেন। অতঃপর 
তাহাদের নির্দিষ্ট কাল আসিয়া গেলে 
আল্লাহ্‌ তো আছেন তাহার বান্দাদের 
সম্যক দ্রষ্টা। 
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৩৬-সূরা ইয়াসীন 
৮৩ আয়াত, ৫ রুকু“, মক্কী 
|| দয়াময়, পরম দয়ালু আল্লাহ্‌র নামে || 


১। ইয়াসীন, 

২। শপথ জ্ঞানগর্ভ কুরআনের, 

৩। তুমি অবশ্যই রাসূলদের অন্তর্ভুক্ত; 
৪। তুমি সরল পথে প্রতিষ্ঠিত। 


৫। কুরআন অবতীর্ণ পরাক্রমশালী, পরম 
দয়ালু আল্লাহ্র নিকট হইতে, 


৬। যাহাতে তুমি সতর্ক করিতে পার এমন 
এক জাতিকে যাহাদের পিত্পুরুষদিগকে 
5 যাহার ফলে উহারা 

| 


৭। উহাদের অধিকাংশের জন্য সেই বাণী 
অবধারিত হইয়াছে; সুতরাং উহারা 
ঈমান আনিবে না১৪১৫। 


৮। আমি উহাদের গলদেশে চিবুক পর্যন্ত 
বেড়ি পরাইয়াছি, ফলে উহারা উর্ধ্মমুখী 
হইয়া গিয়াছে। 


৯। আমি উহাদের সম্মুখে প্রাচীর ও পশ্চাতে 
প্রাচীর স্থাপন করিয়াছি এবং উহাদিগকে 
আবৃত করিয়াছি১৪১৬; ফলে উহারা 
দেখিতে পায় না। 


১৪১৫ দ্র. ২ ৪ ৬ ও ৭ আয়াতদ্বয় ও উহাদের টীকা। 
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তুমি উহাদিগকে সতর্ক কর বা না কর, 
উহাদের পক্ষে উভয়ই সমান; উহারা 
ঈমান আনিবে না। 


তুমি কেবল তাহাকেই সতর্ক করিতে 
পার যে উপদেশ মানিয়া চলে এবং না 
দেখিয়া দয়াময় আল্লাহকে ভয় করে। 
অতএব তাহাকে তুমি ক্ষমা ও 
মহাপুরস্কারের সংবাদ দাও। 


আমিই মৃতকে করি জীবিত এবং 
লিখিয়া রাখি যাহা উহারা অগ্নে প্রেরণ 
করে ও যাহা উহারা পশ্চাতে রাখিয়া 
যায়, আমি তো প্রত্যেক জিনিস স্পষ্ট 
কিতাবে সংরক্ষিত রাখিয়াছি। 


[২] 
উহাদের নিকট বর্ণনা কর এক জনপদের 


অধিবাসীদের দৃষ্টান্ত; যখন তাহাদের 
নিকট আসিয়াছিল রাসূলগণ । 
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সূরা ৪ ৩৬ ইয়াসীন ৭১৩ 


১৭। “স্পষ্টভাবে প্রচার করাই আমাদের 
দায়িত্ব ৷' 


১৮। উহারা বলিল, ‘আমরা তো তোমাদিগকে 
অমঙ্গলের কারণ মনে করি, যদি তোমরা 
বিরত না হও তোমাদিগকে অবশ্যই 
প্রস্তরাঘাতে হত্যা করিব এবং আমাদের 
পক্ষ হইতে তোমাদের উপর মর্মস্ত্দ 
শাস্তি অবশ্যই আপতিত হইবে ৷’ 


১৯। তাহারা বলিল, ‘তোমাদের অমঙ্গল 
তোমাদেরই সাথে;১৪১৭ ইহা কি 
এইজন্য যে, আমরা তোমাদিগকে 
উপদেশ দিতেছি? বস্তুত তোমরা এক 
সীমালংঘনকারী সম্প্রদায় ৷' 


নগরীর প্রান্ত হইতে এক ব্যক্তি১৪১৮ 
ছুটিয়া আসিল, সে বলিল, ‘হে আমার 
সম্প্রদায়! তোমরা রাসূলদের অনুসরণ 
কর; 


২০ 


২১। ‘অনুসরণ কর তাহাদের, যাহারা 
তোমাদের নিকট কোন প্রতিদান চাহে না 
এবং যাহারা সৎপথপ্রাপ্ত। 
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১৪১৭ । কুফরীর জন্য তাহাদের এই অমঙ্গল, উপদেশ দেওয়ার জন্য নহে । উপদেশ গ্রহণ করিলে তাহাদের মঙ্গলই 
হইত 


|| 
১৪১৮ । রিওয়ায়াতে আছে, এই লোকটির নাম হাবীব, শহরের দূর এক প্রান্তে বাস করিতেন ও ‘ইবাদতে মগ্ন 
থাকিতেন। নবী বিপদে পড়িতে পারেন জানিয়া তাহাকে সমর্থন দিতে দৌড়াইয়া আসিয়াছিলেন। 
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ত্ৰয়োবিংশতিতম পারা 


২২। “আমার কি যুক্তি আছে যে, যিনি 
আমাকে সৃষ্টি করিয়াছেন এবং যাহার 
নিকট তোমরা প্রত্যাবর্তিত হইবে আমি 
তাঁহার ‘ইবাদত করিব নাঃ 


২৩ 
গ্রহণ করিব? দয়াময় আল্লাহ্‌ আমাকে 
ক্ষতিগ্রস্ত করিতে চাহিলে উহাদের 
সুপারিশ আমার কোন কাজে আসিবে না 
এবং উহারা আমাকে উদ্ধার করিতেও 
পারিবে না। 


২৪। “এইরূপ করিলে আমি অবশ্যই স্পষ্ট 
বিভ্রান্তিতে পড়িব। 


২৫। ‘আমি তো তোমাদের প্রতিপালকের 
উপর ঈমান আনিয়াছি, অতএব তোমরা 
আমার কথা শোন ৷’ 


২৬। তাহাকে বলা হইল, “জান্নাতে প্রবেশ 
কর।'১৪১৯ সে বলিয়া উঠিল, “হায়! 
আমার সম্প্রদায় যদি জানিতে পারিত-_ 


রর 
নু 
নু 
a 


২৭ 


২৮। আমি তাহার মৃত্যুর পর তাহার 


বাহিনী প্রেরণ করি নাই এবং প্রেরণের 
প্রয়োজনও ছিল না। 


২৯। উহা ছিল কেবলমাত্র এক মহানাদ । ফলে 
উহারা নিথর নিস্তব্ধ হইয়া গেল। 
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১৪১৯ । আল্লাহ্র নবীকে সমর্থন করায় বিধর্মীরা তাহাকে হত্যা করে। 
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পরিতাপ বান্দাদের জন্য; উহাদের নিকট 
যখনই কোন রাসূল আসিয়াছে তখনই 
উহারা তাহাকে ঠাট্টা-বিদুপ করিয়াছে। 


উহারা কি লক্ষ্য করে না উহাদের পূর্বে 
কত মানবগোষ্ঠী আমি ধ্বংস করিয়াছি 
যাহারা উহাদের মধ্যে ফিরিয়া আসিবে 
না? 


এবং অবশ্যই উহাদের সকলকে একত্রে 
আমার নিকট উপস্থিত করা হইবে। 


[৩] 


উহাদের জন্য একটি নিদর্শন মৃত ধরিত্রী, 
যাহাকে আমি সঞ্জীবিত করি এবং উহা 
হইতে উৎপন্ন করি শস্য যাহা উহারা 
আহার করে। 


উহাতে আমি সৃষ্টি করি খর্জর ও 
আঙুরের উদ্যান এবং উহাতে উৎসারিত 
করি প্রত্রবণ, 


যাহাতে উহারা আহার করিতে পারে 
উহার ফলমূল হইতে, অথচ উহাদের হস্ত 
উহা সৃষ্টি করে নাই। তবুও কি উহারা 
কৃতজ্ঞতা প্রকাশ করিবে না? 


পবিত্র ও মহান তিনি, যিনি উদ্ভিদ মানুষ 
এবং উহারা যাহাদিগকে জানে না 
তাহাদের প্রত্যেককে সৃষ্টি করিয়াছেন 
জোড়া জোড়া করিয়া। 


উহাদের জন্য এক নিদর্শন রাত্রি, উহা 
হইতে আমি দিবালোক অপসারিত করি, 
তখন উহারা অন্ধকারাচ্ছন্ন হইয়া পড়ে। 
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৩৮। আর সূর্য ভ্রমণ করে উহার নির্দিষ্ট 


৩৯ 


80 


৪২ 


৪৩ 


8৫ 


গন্তব্যের দিকে, ইহা পরাক্রমশালী, 


এবং চন্দ্রের জন্য আমি নির্দিষ্ট করিয়াছি 
বিভিন্ন মন্যিল;১৪২০ অবশেষে উহা শুষ্ক 
বক্র, পুরাতন খর্জুর শাখার আকার ধারণ 
করে। 


সূর্যের পক্ষে সম্ভব নয় চন্দ্রের নাগাল 
পাওয়া এবং রজনীর পক্ষে সম্ভব নয় 
দিবসকে অতিক্রম করা; এবং প্রত্যেকে 
নিজ নিজ কক্ষপথে সন্তরণ করে। 


উহাদের জন্য এক নিদর্শন এই যে, আমি 
উহাদের বংশধরদিগকে১৪২১ বোঝাই 
নৌযানে আরোহণ করাইয়াছিলাম; 


এবং উহাদের জন্য অনুরূপ যানবাহন 
সৃষ্টি করিয়াছি যাহাতে উহারা আরোহণ 


করে। 


আমি ইচ্ছা করিলে উহাদিগকে নিমজ্জিত 
করিতে পারি; সে অবস্থায় উহাদের কোন 
সাহায্যকারী থাকিবে না এবং উহারা 
পরিত্রাণও পাইবে না 


' আমার অনুগ্রহ না হইলে এবং কিছু 


কালের জন্য জীবনোপভোগ করিতে না 


দিলে। 


যখন উহাদিগকে বলা হয়, “যাহা 
তোমাদের সন্মুখে ও তোমাদের পশ্চাতে 
আছে সে সম্বন্ধে সাবধান হও যাহাতে 
তোমরা অনুগ্বহতাজন হইতে পার” 


১৪২০। ১০ ৪ ৫ আয়াতের টীকা দ্র. । 
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৪৭। যখন উহাদিগকে বলা হয়, ‘আল্লাহ্‌ 
তোমাদিগকে যে জীবনোপকরণ দিয়াছেন 
তাহা হইতে ব্যয় কর’ তখন কাফিরগণ 


৪৮। উহারা বলে, ‘তোমরা যদি সত্যবাদী হও 
চা এই প্রতিশ্র্ণতি কখন পূর্ণ 
Yr 


৪৯। ইহারা তো অপেক্ষায় আছে এক 


৫০। তখন উহারা ওসিয়াত করিতে সমর্থ 
হইবে না এবং নিজেদের পরিবার- 


৫১। যখন শিংগায় ফুৎকার দেওয়া হইবে 
তখনই তাহারা কবর হইতে ছুটিয়া 
আসিবে তাহাদের প্রতিপালকের দিকে । 


৫২। উহারা বলিবে, “হায়! দুর্ভোগ আমাদের! 
আমাদি 
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সূরা £ ৩৬ ইয়াসীন 


ইহাদের সকলকে উপস্থিত করা হইবে 
আমার সম্মুখে, 


৫৪। আজ কাহারও প্রতি কোন যুলুম করা 
হইবে না এবং তোমরা যাহা করিতে 
কেবল তাহারই. প্রতিফল দেওয়া হইবে। 


৫৫1 এই দিন জান্নাতবাসিগণ আনন্দে মগ্ন 
থাকিবে 


9 


৫৬। তাহারা এবং তাহাদের স্ত্রীগণ সুশীতল 
I 


৫৭। সেথায় থাকিবে তাহাদের জন্য ফলমূল 
এবং তাহাদের জন্য বাঞ্ছিত সমস্ত কিছু, 


৫৮। সালাম, পরম দয়ালু প্রতিপালকের পক্ষ 
হইতে সম্ভাষণ । 


৫৯। আর “হে অপরাধিগণ! তোমরা আজ 
পৃথক হইয়া যাও ৷’ 


৬০। হে বনী আদম! আমি কি তোমাদিগকে 
নির্দেশ দিই নাই যে, তোমরা শয়তানের 
দাসত্ব করিও না, কারণ সে তোমাদের 
প্রকাশ্য শত্রু? 


৬১। আর আমারই ইবাদত কর, ইহাই সরল 
পথ। 


৬২। শয়তান তো তোমাদের বহু দলকে 
বিভ্রান্ত করিয়াছিল, তবুও কি তোমরা 
বুঝ নাই? 


৭১৮ 
৫৩। ইহা হইবে কেবল এক মহানাদ; তখনই 
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৬৪। আজ তোমরা ইহাতে প্রবেশ কর; কারণ 
তোমরা ইহাকে অবিশ্বাস করিয়াছিলে। 


৬৫। আমি আজ ইহাদের মুখ মোহর করিয়া 
দিব, ইহাদের হস্ত কথা বলিবে আমার 
সহিত এবং ইহাদের চরণ সাক্ষ্য দিবে 
ইহাদের কৃতকর্মের । 


৬৬। আমি ইচ্ছা করিলে অবশ্যই ইহাদের 
চক্ষুগুলিকে লোপ করিয়া দিতাম, তখন 
ইহারা পথ চলিতে চাহিলে কি করিয়া 
দেখিতে পাইত! 
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এবং আমি এইগুলিকে তাহাদের বশীভূত 
করিয়া দিয়াছি। এইগুলির কতক 
তাহাদের বাহন এবং উহাদের কতক 
তাহারা আহার করে। 


তাহাদের জন্য এইগুলিতে আছে বহু 
উপকারিতা আর আছে পানীয় বস্তু । 
তবুও কি তাহারা কৃতজ্ঞ হইবে না? 


তাহারা তো আল্লাহ্‌র পরিবর্তে অন্য 
ইলাহ্‌ গ্রহণ করিয়াছে এই আশায় যে, 
তাহারা সাহায্যপ্রাপ্ত হইবে। 


কিন্তু এইসব ইলাহ্‌ তাহাদিগকে সাহায্য 

করিতে সক্ষম নহে; তাহাদিগকে১৪২৫ 

৮ বাহিনীরূপে উপস্থিত করা 
I 


অতএব তাহাদের কথা তোমাকে যেন 
£খ না দেয়। আমি তো জানি যাহা 
তাহারা গোপন করে এবং যাহা তাহারা 
ব্যক্ত করে। 


মানুষ কি দেখে না যে, আমি তাহাকে 
৮৯৮ 
সে হইয়া পড়ে প্রকাশ্য 

! 


এবং সে আমার সম্বন্ধে উপমা রচনা 
করে, অথচ সে নিজের সৃষ্টির কথা 
ভুলিয়া যায়। সে বলে, ‘কে অস্থিতে প্রাণ 
সঞ্চার করিবে যখন উহা পচিয়া গলিয়া 
যাইবে?’ 
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আল্লাহ্‌ বলিবেন, ‘তোমরা কি তাহাকে 
দেখিতে চাও?" 


অতঃপর সে ঝুঁকিয়া দেখিবে এবং 
উহাকে দেখিতে পাইবে জাহান্নামের 
মধ্যস্থলে; 


বলিবে, “আল্লাহ্‌র কসম! তুমি তো 
আমাকে প্রায় ধ্বংসই করিয়াছিলে, 


আমার প্রতিপালকের অনুগ্রহ না থকিলে 
ও তো হাযিরকৃত১৪৩৮ ব্যক্তিদের 
মধ্যে শামিল হইতাম । 

"আমাদের তো আর মৃত্যু হইবে না১৪৩৯ 


প্রথম মৃত্যর পর এবং আমাদিগকে 
শাস্তিও দেওয়া হইবে না!' 


ইহা তো মহাসাফল্য। 


এইরূপ সাফল্যের জন্য সাধকদের উচিত 
সাধনা করা, 


আপ্যায়নের জন্য কি ইহাই শ্রেয় না 
যাকুম বৃক্ষ? 


যালিমদের জন্য আমি ইহা সৃষ্টি 
করিয়াছি পরীক্ষান্বরূপ, 
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১৪৩৮ ১৯৯ যাহাকে উপস্থিত করা হইয়াছে অর্থাৎ শাস্তির জন্য যাহাকে জাহান্নামে উপস্থিত বা আটক করা হইয়াছে। 
১৪৩৯ । প্ৰশ্নবোধক অব্যয়, এখানে নিশ্চয়তাসূচক অর্থ প্রদান করিতেছে। 
১৪৪০ । শয়তান অত্যন্ত কুৎসিত, তাই জাহান্নামের এই বৃক্ষটিকে শয়তানের মস্তকের সহিত তুলনা করা হইয়াছে। 


অতি কদাকার সাপকেও আরবীতে শয়তান বলা হয়। 
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৬৬ । উহারা ইহা হইতে ভক্ষণ করিবে এবং 
উদর পূর্ণ করিবে ইহা দ্বারা । 


৬৭। তদুপরি উহাদের জন্য থাকিবে ফুটন্ত 
পানির মিশ্রণ 1১৪৪১ 


৬৮। আর উহাদের গন্তব্য হইবে অবশ্যই 
পরজ্বুলিত অগ্নির দিকে 


৬৯। উহারা উহাদের পিতৃপুরুষগণকে 
পাইয়াছিল বিপথগামী 


৭০। এবং তাহাদের পদাস্ক অনুসরণে ধাবিত 
হইয়াছিল । 


৭১। উহাদের পূর্বেও পূর্ববতীদের অধিকাংশ 
বিপথগামী হইয়াছিল, 


৭২। এবং আমি উহাদের মধ্যে সতর্ককারী 
প্রেরণ করিয়াছিলাম। 


৭৩। সুতরাং লক্ষ্য কর যাহাদিগকে সতর্ক 
করা হইয়াছিল, তাহাদের পরিণাম কী 
হইয়াছিল! 


৭8 | তবে আল্লাহ্‌র একনিষ্ঠ বান্দাদের কথা 
স্বতন্ত্র । 


[৩] 


৭৫। নূহ আমাকে আহ্বান করিয়াছিল, আর 
আমি কত উত্তম সাড়াদানকারী । 


৭৬। তাহাকে এবং তাহার পরিবারবর্গকে 
আমি উদ্ধার করিয়াছিলাম মহাসংকট 
হইতে। 


১৪৪১। পুঁজ মিশ্রিত গরম পানি। 
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তাহার১৪৪২ বংশধরদিগকেই আমি 
বিদ্যমান রাখিয়াছি বংশপরম্পরায়, 


৭৮। আমি ইহা পরবর্তীদের স্মরণে রাখিয়াছি। 


৮১ 


৮২ 


৮৩ 


৮৪ 


৮৫ 


৮৬ 


৮৭ 


৮৮ 


। সমগ্র বিশ্বের মধ্যে নূহের প্রতি শান্তি 
বর্ষিত হউক! 


। এইভাবেই আমি সৎকর্মপরায়ণদিগকে 


৷ সে ছিল আমার মু'মিন বান্দাদের 
অন্যতম । 

সকলকে আমি নিমজ্জিত 

I 


অন্য 


। আর ইব্রাহীম তো তাহার অনুগামীদের 
অন্তৰ্ভুক্ত । 


স্মরণ কর, সে তাহার প্রতিপালকের 
নিকট উপস্থিত হইয়াছিল বিশুদ্ধচিত্তে; 


যখন সে তাহার পিতা ও তাহার 
সম্প্রদায়কে জিজ্ঞাসা করিয়াছিল, 
‘তোমরা কিসের পূজা করিতেছ? 


। ‘তোমরা কি আল্লাহ্র পরিবর্তে অলীক 
ইলাহ্‌গুলিকে চাওঃ 


‘জগতসমূহের প্রতিপালক সম্বন্ধে 
তোমাদের ধারণা কীঃ' 


অতঃপর সে১৪৪৩ তারকারাজির দিকে 
একবার তাকাইল 


(আ)-এর । 
হযরত ইব্রাহীম (আ)। 
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৮৯। এবং বলিল, ‘আমি অসুস্থ ৷ 0 BLO -As 


৯০। অতঃপর উহারা তাহাকে পশ্চাতে রাখিয়া 
চলিয়া গেল। 
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৯১। পরে সে সন্তর্পণে উহাদের দেবতাগুলির 
নিকট গেল এবং বলিল, “তোমরা খাদ্য 
গ্রহণ করিতেছ না কেন? 


0৫ igo Bsn 
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৯২। “তোমাদের কী হইয়াছে যে, তোমরা 
কথা বল না?' 
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৯৪ । তখন এঁ লোকগুলি তাহার দিকে ছুটিয়া 
আসিল। 


৯ 


৯৫। সে বলিল, “তোমরা নিজেরা যাহাদিগকে ২৮৯৩: 20d ০৯4০৯৫৫ পা 
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৯৬। ‘প্রকৃতপক্ষে আল্লাহ্‌ই সৃষ্টি করিয়াছেন 
তোমাদিগকে এবং তোমরা যাহা তৈরি 
কর তাহাও ।' 


০৫445046205 


৯৭। উহারা বলিল, “ইহার জন্য এক 
ইমারত১৪৪৪ নির্মাণ কর, অতঃপর 
ইহাকে জলন্ত অগ্নিতে নিক্ষেপ কর ৷’ 
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৯৮। উহারা তাহার বিরুদ্ধে চক্রান্তের সঙ্কল্প 


করিয়াছিল; কিন্তু আমি উহাদিগকে 
অতিশয় হেয় করিয়া দিলাম। 


১৪৪৪ । চতুর্দিক পাকা প্রাচীরযুক্ত ইমারত যাহাতে অগ্নি প্রজবলিত করা হইয়াছিল। 
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৯৯। সে১৪৪৫ বলিল, “আমি আমার 
প্রতিপালকের দিকে চলিলাম, তিনি 
আমাকে অবশ্যই সৎপথে পরিচালিত 
করিবেন, 


১০০। “হে আমার প্রতিপালক! আমাকে এক 
সৎকর্মপরায়ণ সন্তান দান কর ।' 


১০১। অতঃপর আমি তাহাকে এক স্থিরবুদ্ধি 
পুত্রের সুসংবাদ দিলাম । 


১০২। অতঃপর শে যখন তাহার পিতার সংগে 
কাজ করিবার মত বয়সে উপনীত হইল 
তখন ইব্রাহীম বলিল, “বৎস! আমি 
স্বপ্নে দেখি যে, তোমাকে আমি যবেহ্‌ 
করিতেছি, এখন তোমার অভিমত কি 
বলঃ' সে বলিল, ‘হে আমার পিতা! 
আপনি যাহা আদিষ্ট হইয়াছেন তাহাই 
করুন। আল্লাহ্‌র ইচ্ছায় আপনি আমাকে 
ধৈর্যশীল পাইবেন ।' 


১০৩। যখন তাহারা উভয়ে আনুগত্য ১৪ ৪৬ 
প্রকাশ করিল এবং ইব্রাহীম তাহার 
পুত্রকে কাত করিয়া শায়িত করিল, 


১০৪.। তখন আমি তাহাকে আহ্বান করিয়া 
বলিলাম, “হে ইব্রাহীম! 


১০৫। “তুমি তো স্বপ্লাদেশ সত্যই পালন 


করিলে!__এইভাবেই আমি সৎকর্ম- 
পরায়ণদিগকে পুরস্কৃত করিয়া থাকি। 


১০৬। নিশ্চয়ই ইহ! ছিল এক স্পষ্ট পরীক্ষা। 
১৪৪৫। ‘সে’ অর্থাৎ হযরত ইব্রাহীম (আ)। 


৭৩১ 


পা ৬ A 5 এ পার এর 
০ 4৫৯:৮০ 02 ০১ ৯৮০১? 


| 2 পুঠগভুপকু 


তা os LE 


TRU it) 
১5956 
BL eA 


uC ঠ 


০৫০১৮ 022, 7৩) (ENE 


ut Sf ও চা 
৪৪) 457 


2৫22৫ 


১৫৪5 jl ১৪১৩১ -\ et 


ERT 


2 এ ৩৬৬৬০ ৬৩ -১*৪ 
০ ৫৯৩০১ ০১৩৫0, 


৮551 


০ ৫8৮০ চি 1462 6 - ৭ 


১৪৪৬ । পিতা কুরবানী করিতে ও পুত্র কুরবানী হইতে যাইতেছেন। এইভাবে তাঁহারা উভয়ে আনুগত্য প্রকাশ 
করিয়াছিলেন । 
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১০৭। আমি তাহাকে মুক্ত করিলাম এক 
কুরবানীর১৪৪৭ বিনিময়ে । 


১০৮। আমি ইহা পরবতীদের স্বরণে 
রাখিয়াছি।১৪৪৮ 
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স্থান রহিয়াছে,১৪৫৮ 


১৬৫। ‘আমরা তো সারিবদ্ধভাবে দণ্ডায়মান 


১৬৬। “এবং আমরা অবশ্যই তাহার পবিত্রতা ও 
মহিমা ঘোষণাকারী ৷' 


১৬৭। উহারাই তো বলিয়া আসিয়াছে,১৪৫৯ 


১৬৮। 'পূর্ববতীদের কিতাবের মত যদি 
আমাদের কোন কিতাব থাকিত, 


১৬৯। ‘আমরা অবশ্যই আল্লাহ্র একনিষ্ঠ বান্দা 
|? 


গিনি Edsel Sehclos 
শীঘ্রই উহারা জানিতে 
পারিবে ৪৬২ 


_১৭১। আমার প্রেরিত বান্দাদের সম্পর্কে আমার 
এই বাক্য পূর্বেই স্থির হইয়াছে যে, 


১৭২। অবশ্যই তাহারা সাহায্যপ্রাপ্ত হইবে, 
১৭৩। এবং আমার বাহিনীই হইবে বিজয়ী । 


১৭৪। অতএব কিছু কালের জন্য তুমি 
উহাদিগকে উপেক্ষা কর। 
১৪৫৮ । ইহা ফিরিশতাদের উক্তি। 


১৪৫৯ । এ স্থলে ১১১৪ ক্রিয়ার কর্তা কাফিরগণ। 
১৪৬০ । উহার পরিণাম। 
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সুরা £ ৩৭ সাফ্‌ফাত ' ৭৩৮ 
"১৭৫ তুমি উহাদিগকে পর্যবেক্ষণ কর, শীঘ্রই 


উহারা প্রত্যক্ষ করিবে। - 


১৭৬। উহারা কি তবে আমার শাস্তি ত্বরান্বিত 
করিতে চাহে? 


১৭৭। তাহাদের আঙিনায় যখন শাস্তি নামিয়া 


১৭৮। অতএব কিছু কালের জন্য তুমি 
উহাদিগকে উপেক্ষা কর । 


১৭৯ । তুমি উহাদিগকে পর্যবেক্ষণ কর, শীঘ্রই 
উহারা প্রত্যক্ষ করিবে ।১৪৬১ 


১৮০। উহারা যাহা আরোপ করে তাহা হইতে 
পবিত্র ও মহান তোমার প্রতিপালক, 
যিনি সকল ক্ষমতার অধিকারী। 


১৮১। শান্তি বর্ষিত হউক রাসূলদের প্রতি! 
১৮২। আর সকল প্রশংসা জগতসমূহের 


প্রতিপালক আল্লাহ্রই প্রাপ্য । 


১৪৬১। (১৭৫ ও ১৭৯ আয়াতে) সত্য ও কুফরীর পরিণাম । 


পারা £ ২৩ 


পা 5225 পাপা EAD 


0 Grid Br 5১5 


4৫ পাপে 


০৫৯০৪৬৩৩৫7৮ 


24007 
05545175০20 
(32237 ৫. পার পা 


54 vs 
0 Hee PGE OF3-\VA 


L332 20 Ei 3» ৩৫ 


০০১৮৮৪১৯০5৭ 


85 2১/১০৯৫-৪ 
তু 24 রত রো 
ভাতা 


৩ CAL Se oa 3A 


[4 5 9 basa 
০ ০2৮154৩৩215 €& 


এ 


Contents 


৩৮-সূরা সাদ 
৮৮ আয়াত, ৫ রুকৃ*, মক্কী 
11 দয়াময়, পরম দয়ালু আল্লাহর নামে ।। 


১। সাদ, শপথ উপদেশপূর্ণ কুরআনের! তুমি 
অবশ্যই সত্যবাদী ।১৪৬২ 


২। কিন্তু কাফিরগণ ওদ্ধত্য ও বিরোধিতায় 
ভুবিয়া আছে। 


৩। ইহাদের পূর্বে আমি কত জনগোষ্ঠী ধ্বংস 
করিয়াছি; তখন উহারা আর্ত চীৎকার 
করিয়াছিল। কিন্তু তখন পরিত্রাণের 
কোনই উপায় ছিল না। 


৪। ইহারা বিস্ময় বোধ করিতেছে যে, 
ইহাদের নিকট ইহাদেরই মধ্য হইতে 
একজন সতর্ককারী আসিল এবং 
কাফিররা বলে, “এ তো এক জাদুকর, 
মিথ্যাবাদী ।' 


৫। ‘সে কি বহু ইলাহকে এক ইলাহ 
বানাইয়া রাত হা তো এন 
অত্যাশ্চর্য ব্যাপার!” 


৬। উহাদের প্রধানেরা সরিয়া পড়ে এই 
বলিয়া, “তোমরা চলিয়া যাও এবং 
তোমাদের দেবতাগুলির পূজায় তোমরা 
অবিচলিত থাক । নিশ্চয়ই এই ব্যাপারটি 


উদ্দেশ্যমূলক 1১৪৬৩ 


৭। “আমরা তো অন্য ধর্মাদর্শে১৪৬৪ এরূপ 
কথা শুনি নাই;'ইহা এক মনগড়া উক্তি 
মাত্র । | 
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১৪৬২। এ স্থলে ‘তুমি অবশ্যই সত্যবাদী’ বা ‘ইহা সত্য’ বা ‘তাহারা মিথ্যাবাদী” এই জাতীয় কথা উহ্য আছে। 
১৪৬৩ । রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ)-এর এই ধর্মপ্রচার রোধ করার উদ্দেশ্যে, তৎকালীন নেতৃস্থানীয় ব্যক্তিরা ইসলাম হইতে 


লোকদের ফিরাইয়া রাখিতে এই ধরনের অপপ্রচার করিত । 


১৪৬৪ অন্য ধর্মাদর্শ ছারা অন্যান্য ধর্ম বা তাহাদের বাপ-দাদার ধর্ম বা খৃষ্টধর্মকে বুঝাইতেছে। 


Contents 


সূরা £ ৩৮ সাদ ৭৪০ 


৮। “আমাদের মধ্য হইতে কি তাহারই উপর 
কুরআন অবতীর্ণ হইল?’ প্রকৃতপক্ষে 
উহারা তো আমার কুরআনে সন্দিহান, 


১০। উহাদের কি কর্তৃত্ব আছে আকাশমণ্ডলী 
ও পৃথিবী এবং উহাদের অন্তর্বতী সমস্ত 
কিছুর উপর? থাকিলে, উহারা সিঁড়ি 
বাহিয়া আরোহণ করুক! 


১১। বহু দলের১৪৬৫ এই বাহিনীও সেক্ষেত্রে 
অবশ্যই পরাজিত হইবে । 


১২। ইহাদের পূর্বেও রাসূলদিগকে অস্বীকার 
করিয়াছিল নৃহের সম্প্রদায়, ‘আদ ও বহু 
শিবিরের১৪৬৬ অধিপতি ফির“আওন, 


১৩। ছামূদ, লূত সম্প্রদায় ও “আয়কা'র 
অধিবাসী;১৪৬৭ উহারা ছিল এক-একটি 
বিশাল বাহিনী। 


১৪। উহাদের প্রত্যেকেই রাসূলগণকে 
অস্বীকার করিয়াছে। ফলে উহাদের 
ক্ষেত্রে আমার শাস্তি হইয়াছে বাস্তব। 


[২] 


১৫। ইহারা তো অপেক্ষা করিতেছে একটি 
মাত্র প্রচণ্ড নিনাদের, যাহাতে কোন 
বিরাম থাকিবে না। 


পারা ঃ ২৩ 
১552022৩505 
০565255৩56৩: 
(25৩8৮ 
৩৪5১০ এ 
০৮55৮414158, 
সর্ট 

os INGE 
22620020৬7১) 
০৩০৩৪ 

ডোর এ৫৫-)1 

& ৯১০১১ 03633 45852 
১4৫0 CS BIASES 
০০৮ FEE 

PSII EY 

bie S05 € 


24228565275 
০০%৩2 ৩86৩৩ 


১৪৬৫ । মতের পার্থক্যের কারণে কাফিরদের বহু দল, কিন্তু সত্যের বিরুদ্ধে সংগ্রামে তাহারা এক সম্মিলিত বাহিনী । 
১৪৬৬। 50541 শব্দটি ১5৬ -এর বহুবচন, যাহার অর্থ কীলক, এ স্থলে ইহার ভাবার্থ-সৈনিকদের শিবির যাহা বড় 


বড় কীলক ছারা ভূমিতে স্থাপন করা হয়। 
১৪৬৭। ১৫ £ ৭৮ আয়াতের টীকা দ্র. । 


সুরা £ ৩৮ সাদ 


১৬। 


১৭। 


২১। 


২২। 


Contents 


ইহারা বলে, ‘হে আমাদের প্রতিপালক! 
বিচারদিবসের পূর্বেই আমাদের 
প্রাপ্য১৪৬৮ আমাদিগকে শীঘ্র দিয়া দাও 
না! 


ইহারা যাহা বলে তাহাতে তুমি ধৈর্য 
ধারণ কর এবং স্মরণ কর, আমার 
শক্তিশালী বান্দা দাউদের কথা; সে ছিল 
অতিশয় আল্লাহ্‌১৪৬৯ অভিমুখী । 


আমি মিয়োজিত করিয়াছিলাম 

, যেন ইহারা সকাল-সন্ধ্যায় 
তাহার সহিত আমার পবিত্রতা ও মহিমা 
ঘোষণা করে, 


এবং সমবেত বিহংগকুলকেও; সকলেই 
ছিল তাহার অভিমুখী 1১৪৭০ 


আমি তাহার রাজ্যকে সুদৃঢ় করিয়াছিলাম 
এবং তাহাকে দিয়াছিলাম প্রজ্ঞা ও 
ফয়সালাকারী বাগ্মিতা । 


দুই বিবদমান পক্ষ__আমাদের একে 
অপরের উপর যুলুম করিয়াছে; অতএব 


আমাদের মধ্যে ন্যায়বিচার করুন; 


১৪৬৮। ২ লিপি, এখানে অংশ বা প্রাপ্য । 
১৪৬৯ । এ স্থলে ‘আল্লাহ্‌' কথাটি উহ্য আছে। 
১৪৭০ । অর্থাৎ অনুগত । 


৭৪১ 


পারা £ ২৩ 


ARRAS) 
Oops 05095 


2 2 oT ১৯৫ পাও ১)_ 
65০50505৩45) 


০০ BSN 35 


৫ BA -১% 


রা 


EXT SHCA 


Oi 
Se Had 
oe HE Li 


2 এ /44253$57 


296 


a 


০৪৬৬ 2 


34% 2 ঠেপর্রা পা 


IES SOAS 
৩০০৮৮ 5 


%549 


এটি তত A 


HEY 


a »>১১) 


222 02072 


০০১ BAS 
০৪ 0০ ০55 oi 


০৮ 


সর্প 


slow 


1 


016৬1 


5 


aA) 
a) 
a 


Contents 


সূরা £ ৩৮ সাদ 


২৩ । ‘এই ব্যক্তি আমার ভাই, ইহার আছে 

দুম্বা এবং আমার আছে 

মাত্র একটি দুম্বা। তবুও সে বলে, 

‘আমার যিম্মায় এইটি দিয়া দাও’, এবং 

কথায় সে আমার প্রতি কঠোরতা প্রদর্শন 
করিয়াছে। 


দুশ্বাগুলির সংগে যুক্ত করিবার দাবি 
করিয়া সে তোমার প্রতি যুলুম 
করিয়াছে। শরীকদের অনেকে একে 
অন্যের উপর তো অবিচার করিয়া 
থাকে_-করে না কেবল মু'মিন ও 
সৎকর্মপরায়ণ ব্যক্তিগণ এবং তাহারা 
সংখ্যায় স্বল্প ।' দাউদ বুঝিতে পারিল, 
আমি তাহাকে পরীক্ষা করিলাম 1১৪৭১ 
অতঃপর সে তাহার প্রতিপালকের নিকট 

ক্ষমা প্রার্থনা করিল এবং নত হইয়া 
ৰু টায় পড়িল ও তাঁহার অভিমুখী 

| 


অতঃপর আমি তাহার ত্রুটি ক্ষমা 
আরা 
রহিয়াছে নৈকট্যের মর্যাদা ও শুভ 
পরিণাম । 


২৬। “হে দাউদ!১৪৭২ আমি তোমাকে 


পৃথিবীতে প্রতিনিধি করিয়াছি, অতএব, | 


তুমি লোকদের মধ্যে সুবিচার করস-এবং 
খেয়াল-খুশীর অনুসরণ করিও না, 
কেননা ইহা তোমাকে আল্লাহর পথ 
হইতে বিদ্যুত করিবে ।" যাহারা আল্লাহ্‌র 
পথ হইতে ত্রষ্ট হয় তাহাদের জন্য 
রহিয়াছে কঠিন শাস্তি, কারণ তাহারা 
বিচারদিবসকে বিস্তৃত হইয়া আছে। 
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১৪৭১। ‘ইবাদতখানায় হঠাৎ দুই ব্যক্তি প্রবেশ করায় স্বাভাবিকভাবেই হযরত দান্ডদ (আ)-এর ক্রুদ্ধ হওয়ার কথা, কিন্তু 
তিনি ধৈর্য ধারণ করিলেন । অন্যদিকে তিনি সর্বদাই ন্যায়বিচার করিতে সচেষ্ট থাকিতেন। সেই দুই ব্যক্তির বিচারে 
অত্যাচারীকে কিছু না বলিয়া অত্যাচারিতকে সম্বোধন করায় হয়ত বা কিছুটা পক্ষপাতিত্ব প্রদর্শন করা হইয়াছে মনে 


করিয়া দাউদ (আ) ক্ষমা প্রার্থনা করিলেন। 


১৪৭২ । আল্লাহ্‌ তা'আলা দাউদ (আ)-কে সম্বোধন করিয়া কথাগুলি বলিয়াছেন। 
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২৭। 


২৮। 


২৯। 


৩০। 


৩১ 


৩২ 
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নাই ।১৪৭৩ অনর্থক সৃষ্টি করার ধারণা 


কাফিরদের জন্য রহিয়াছে জাহান্নামের 
দুর্ভোগ । 
যাহারা ঈমান আনে ও সৎকর্ম করে এবং ০৮, HESS OSA -YA 


যাহারা পৃথিবীতে বিপর্যয় সৃষ্টি করিয়া 
বেড়ায়, আমি কি তাহাদিগকে সমান 
গণ্য করিব? আমি কি মুত্তাকীদিগকে 
অপরাধীদের সমান গণ্য করিব? 


এক কল্যাণময় কিতাব, ইহা আমি 
তোমার প্রতি অবতীর্ণ করিয়াছি, যাহাতে 


৩১৩০৪ 
৮4৫48 
SAS rn 


8৫৫৮ 24 
৮১১৮০, অনুধাবন করে 19560 
এবং বো ব্যক্তিগণ গ্রহণ ৫ 
পি টাল ik bs oss Bs 
আমি দাউদকে দান করিলাম সুলায়মান ৷ বিটা ড5855 
সে ছিল উত্তম নান্দা এবং সে ছিল চার 
অতিশয় আল্লাহ্‌১৪৭৪ অভিমুখী । আগ 2 চিনি 
যখন অপরাহ্কে তাহার সম্মুখে al 4১5 2১17) 
ধাবনোদ্যত উৎকৃষ্ট অশ্বরাজিকে উপস্থিত ও ০৯৮৯ 
করা হইল, তক 
তখন সে বলিল, “আমি তো আমার সাত EAT 0%- ৰা 
প্রতিপালকের স্মরণ হইতে বিমুখ হইয়া ৯১৮৫ 
শশবর্য শ্রীতিতে মগ্ন হইয়া পড়িয়াছি, যারা 7 2৩০ 
এদিকে সূর্য অস্তমিত হইয়া গিয়াছে; of eS 2 


‘এইগুলিকে পুনরায় আমার সম্মুখে 
আনয়ন কর ।” অতঃপর সে উহাদের পদ 
ও গলদেশ ছেদন করিতে লাগিল 1১৪৭৫ 


SNES Els, (06022 


0 9০৭], 


১৪৭৩ । প্র. ২৩ $১১৫'ও ৫১ £ ৫৬ আয়াতদ্বয় } 

১৪৭৪ । এ স্থলে ‘আল্লাহ্‌’ শব্দটি উহ্য আছে। 

১৪৭৫ । হযরত সুলায়মান (আ) জিহাদের জন্য সযক্রে পালিত অশ্বগুলিকে এক অপরাহে, পরিদর্শন করিতেছিলেন। 
এই কাজে ব্যস্ত থাকায় তাহার সেই সময়ের নির্ধারিত ওজীফা (নফল ইবাদত) বাদ পড়িয়া যায়। স্মরণ হওয়ামাত্র তিনি 
রা জবা রতি 
কিছু সংখ্যককে তাহার শরী“আতের বিধানমত কুরবানী করেন । 


সুরা ৪ ৩৮ সাদ 


৩৪। 


৩৫। 


8০। 


৪১। 


Contents 


আমি তো সুলায়মানকে পরীক্ষা করিলাম 
এবং তাহার আসনের উপর রাখিলাম 
একটি ধড়;১৪৭৬ অতঃপর সুলায়মান 
আমার অভিমুখী হইল । 

সে বলিল, ‘হে আমার প্রতিপালক! 
আমাকে ক্ষমা কর এবং আমাকে দান 
কর এমন এক রাজ্য যাহার অধিকারী 
আমি ছাড়া কেহ না হয়। তুমি তো পরম 
দাতা ৷’ 

তখন আমি তাহার অধীন করিয়া দিলাম 
বায়ুকে, উর আদেশে, সে 
যেখানে ইচ্ছা সেথায় মৃদুমন্দভাবে 
প্রবাহিত হইত, 

এবং শয়তানদিগকে,১৪৭৭ যাহারা 
ছিল প্রাসাদ-নির্মাণকারী ও 


এবং শৃঙ্খলে আবদ্ধ আরও অনেককে । 


‘এইসব আমার অনুগ্রহ, ইহা হইতে 
তুমি অন্যকে দিতে অথবা নিজে রাখিতে 
পার। ইহার জন্য তোমাকে হিসাব দিতে 
হইবে না।' 


এবং আমার নিকট রহিয়াছে তাহার জন্য 
নৈকট্যের মর্যাদা ও শুভ পরিণাম। 


[8] 


স্মরণ কর, আমার বান্দা আইউবকে, 
যখন সে তাহার প্রতিপালককে আহবান 
করিয়া বলিয়াছিল, ‘শয়তান তো 
আমাকে যন্ত্রণা ও কষ্টে ফেলিয়াছে',১৪৭৮ 
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১৪৭৬ । একদা হযরত সুলায়মান (আ) তাহার সকল স্ত্রীর সংগে সংগত হওয়ার কামনা করেন ও বলেন, ‘এইভাবে 
যেই সকল সন্তান জন্মাইবে তাহারা জিহাদে শরীক হইবে, কিন্তু মুখে তিনি “ইনশাআল্লাহ্‌ না বলায় শুধু একজন স্ত্রীর 
গর্ভেই হস্ত-পদহীন একটি সন্তান জন্মে। ধাত্রী সেই মাংসপিণ্ডসম সম্তানটিকে দরবারে আনিয়া তাহার সিংহাসনের উপর 
রাখিয়া দেয়। সুলায়মান (আ) তখন তাহার ভুল বুঝিতে পারিয়া আল্লাহ্‌র নিকট ক্ষমা প্রার্থনা করেন। 

১৪৭৭। অর্থাৎ জিন্নদিগকে। 

১৪৭৮ ৷ মন্দ কাজ কোন-না-কোনভাবে শয়তানের প্ররোচনার প্রতিফল । তাই আইউব (আ) তাঁহার কষ্ট ও যন্ত্রণার 
জন্য শয়ত্বানকে দায়ী করিয়াছেন। অথচ ২১ $ ৮৩ আয়াতে শুধু আছে, ‘আমি দুঃখ-কষ্টে পড়িয়াছি।' অথবা অসুস্থ 
থাকার সময় শয়তান তাঁহার ধৈর্যচ্যুতি ঘটাইতে চেষ্টা করিলে তিনি মানসিক কষ্ট পান এবং আল্লাহ্‌র নিকট এই দু'আ 
করেন। 


হো 
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23৯) 
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৪২। আমি তাহাকে বলিলাম,১৪৭৯ ‘তুমি 


Contents 


তোমার পদ দ্বারা ভূমিতে আঘাত কর, এই 
তো গোসলের সুশীতল পানি আর পানীয় ।' 


আমি তাহাকে দান করিলাম তাহার 
পরিজনবর্গ ও তাহাদের মত আরও, 
আমার অনুগ্রহস্বরূপ এবং বোধশক্তি 
সম্পন্ন লোকদের জন্য উপদেশস্বরূপ। 


আমি তাহাকে আদেশ করিলাম,১৪৮০ 
‘একমুষ্টি তৃণ লও ও উহা দ্বারা আঘাত 
কর এবং শপথ ভংগ করিও না।' আমি 
তো তাহাকে পাইলাম ধৈর্যশীল । কত 
উত্তম বান্দা সে! সে ছিল আমার অভিমুখী । 


স্বরণ কর, আমার বান্দা ইব্রাহীম, 
ইস্হাক ও ইয়া'কৃবের কথা, উহারা ছিল 
শক্তিশালী ও সূক্ষ্মদ্শী । 


আমি তাহাদিগকে অধিকারী করিয়া- 
ছিলাম এক বিশেষ গুণের, উহা ছিল 
পরলোকের স্মরণ। 


মনোনীত১৪৮১ উত্তম বান্দাদের অন্তর্ভুক্ত । 


স্মরণ কর, ইসমাঈল, আল-ইয়াসা“আ ও 
যুল-কিফুলের কথা, ইহারা প্রত্যেকেই 
ছিল সঙ্জন। 


ইহা এক স্মরণীয় বর্ণনা । মুত্তাকীদের 
জন্য রহিয়াছে উত্তম আবাস-__ 


১৪৭৯। এ স্থলে ‘আমি তাহাকে বলিলাম’ কথাটি উহ্য আছে। 
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১৪৮০। হযরত আইউব (আ)-এর স্ত্রী অপরিহার্য প্রয়োজনে বাহিরে গমন করিয়াছিলেন এবং ফিরিতে তীহার দেরী 
হওয়ায় আইউব (আ) তাহাকে এক শত বেত্রাঘাত করার কসম করেন । তাঁহার স্ত্রী নিরপরাধ হওয়ায় কসম পূর্ণ করার 
একটি উপায় আল্লাহ্‌ তাহাকে জানাইয়া দেন। ইহা আইউব (আ)-এর জন্য বিশেষ ব্যবস্থা ছিল । শরী'আতে কসম পূর্ণ 


করার জন্য কোন হীলা বা কৌশলের আশ্রয় গ্রহণ বৈধ নহে। 


১৪৮১। ১০! (নিৰ্বাচিত বা মনোনীত করা) হইতে কর্মবাচক বিশেষ্য 1১৯৬১ (-.।- ৮৯১০ উহার 


Contents 


সূরা £ ৩৮ সাদ 

৫০। চিরস্থায়ী জান্নাত, যাহার দ্বার তাহাদের 
জন্য উনুক্ত । 

৫১। সেথায় তাহারা আসীন হইবে হেলান 
দিয়া, সেথায় তাহারা বহুবিধ ফলমূল ও 
পানীয় চাহিবে। 

৫২। এবং তাহাদের পার্শ্বে থাকিবে 
আনতনয়না সমবয়স্কাগণ ৷ 


৫৫ 


৫৬ 


৫৭। 


৫৯। 


ইহা হিসাব দিবসের জন্য তোমাদিগকে 
প্রদত্ত প্রতিশ্রুতি । 


ইহা তো আমার দেওয়া রিয্‌ক যাহা 
নিঃশেষ হইবে না, 


ইহাই১৪৮২। আর সীমালংঘনকারীদের 
জন্য রহিয়াছে নিকৃষ্টতম পরিণাম 


জাহান্নাম, সেথায় উহারা প্রবেশ করিবে, 
কত নিকৃষ্ট বিশ্রামস্থল! 


ইহা সীমালংঘনকারীদের জন্য ।১৪৮৩ 
সুতরাং উহারা আস্বাদন করুক ফুটন্ত 
পানি ও পুঁজ। 


আরও আছে এইরূপ বিভিন্ন ধরনের 
শাস্তি। 


‘এই তো এক বাহিনী,১৪৮৪ তোমাদের 
সংগে প্রবেশ করিতেছে ।' “উহাদের জন্য 
নাই অভিনন্দন, ইহারা তো জাহান্নামে 
জ্লিবে।' 

১৪৮২ । ইহাই মুত্তাকীদের পরিণাম । 


১৪৮৩ । এ স্থলে “সীমালংঘনকারীদের জন্য' কথাটি উহ্য আছে। 


৭৪৬ 
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৬০। অনুসারীরা বলিবে, “বরং তোমরাও, 


Contents 


তোমাদের জন্যও অভিনন্দন নাই। 
তোমরাই তো পূর্বে উহা আমাদের জন্য 
ব্যবস্থা করিয়াছ। কত নিকৃষ্ট এই 
আবাসস্থল!’ 


প্রতিপালক! যে ইহা আমাদের সম্মুখীন 
করিয়াছে, জাহান্নামে তাহার শাস্তি তুমি 
দ্বিগুণ বর্ধিত কর।” 


উহারা আরও বলিবে, “আমাদের কী 
হইল যে, আমরা যে সকল লোককে মন্দ 
বলিয়া গণ্য করিতাম তাহাদিগকে 
দেখিতে পাইতেছি না। 


“তবে কি আমরা উহাদিগকে অহেতুক 
ঠান্টা-ব্দ্ুপের পাত্র মনে করিতাম; না 
উহাদের ব্যাপারে আমাদের দৃষ্টি বিভ্রম 
ঘটিয়াছে?' 


ইহা নিশ্চিত সত্য-__জাহান্নামীদের এই 
বাদ-প্রতিবাদ। 


[৫] 


বল, ‘আমি তো একজন সতর্ককারী মাত্র 
এবং কোন ইলাহ্‌ নাই আল্লাহ্‌ ব্যতীত, 
যিনি এক, যিনি প্রবল প্রতাপশালী, 


‘যিনি আকাশমণ্ডলী, পৃথিবী ও উহাদের 
মধ্যবর্তী সমস্ত কিছুর প্রতিপালক, যিনি 
পরাক্রমশালী, যিনি মহাক্ষমাশীল ।' 


৬৭। বল, ‘ইহা এক মহাসংবাদ 


৬৮। ‘যাহা হইতে তোমরা মুখ ফিরাইয়া 
লইতেছ। 
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৬৯। 'ধ্বলোকে তাহাদের১৪৮৫ বাদানুবাদ 
সম্পর্কে আমার কোন জ্ঞান ছিল না। 


৭০। “আমার নিকট তো এই ওহী আসিয়াছে 
যে, আমি একজন স্পষ্ট সতর্ককারী ৷” 


৭১। স্মরণ ' কর, তোমার প্রতিপালক 
মানুষ সৃষ্টি করিতেছি কর্দম হইতে, 


৭২। “যখন আমি উহাকে সুষম করিব এবং 
উহাতে আমার রূহ সঞ্চার করিব, তখন 
তোমরা উহার প্রতি সিজ্দাবনত হইও |” 


৭৩। তখন ফিরিশ্তারা সকলেই সিজ্দাবনত 
হইল-__ 


৭8। কেবল ইবলীস ব্যতীত, সে অহংকার 
করিল এবং কাফিরদের অন্তর্ভুক্ত হইল। 


৭৫। তিনি বলিলেন, “হে ইবলীস! আমি 
যাহাকে নিজ হাতে সৃষ্টি করিয়াছি, 
তাহার প্রতি সিজদাবনত হইতে 
তোমাকে কিসে বাধা দিল? তুমি কি 
ওদ্ধত্য প্রকাশ করিলে, না তুমি উচ্চ 
মর্যাদাসম্পন্ন? 


৭৬। সে বলিল, “আমি উহা হইতে শ্রেষ্ঠ। 
আপনি আমাকে আগুন হইতে সৃষ্টি 
করিয়াছেন এবং উহাকে সৃষ্টি করিয়াছেন 
কর্দম হইতে ।' 


৭৭। তিনি বলিলেন, ‘তুমি এখান হইতে 
বাহির হইয়া যাও, নিশ্চয়ই তুমি 


৭৮। “এবং তোমার উপর আমার লানত স্থায়ী 
হইবে, কর্মফল দিবস পর্যন্ত ।' 
১৪৮৫ ৷ অর্থাৎ ফিরিশ্ৃতাদের । 
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৭৯। সে বলিল, “হে আমার প্রতিপালক! 
আপনি আমাকে অবকাশ দিন উত্থান 
দিবস পর্যন্ত ।' 


৮০। তিনি বলিলেন, ‘তুমি অবকাশপ্রাপ্তদের 
অন্তর্ভুক্ত হইলে- 


‘অবধারিত সময় উপস্থিত হওয়ার দিন 
পর্যস্ত।” 


৮১ 


৮২। সে বলিল, ‘আপনার ক্ষমতার শপথ! 
আমি উহাদের সকলকেই পথভ্রষ্ট করিব, 


৮৩। “তবে উহাদের মধ্যে আপনার একনিষ্ঠ 
বান্দাদিগকে নহে’ 


৮৪ । তিনি বলিলেন, “তবে ইহাই সত্য, আর 
আমি সত্যই বলি- 


৮৫। “তোমার দ্বারা ও তোমার অনুসারীদের 
দ্বারা আমি জাহান্নাম পূর্ণ করিবই ।' 


৮৬। বল, “আমি ইহার১৪৮৬ জন্য তোমাদের 
নিকট কোন প্রতিদান চাহি না এবং 
যাহারা মিথ্যা দাবি করে আমি তাহাদের 
অন্তর্ভুক্ত নহি’ 


ইহা১৪৮৭ তো বিশ্বজগতের জন্য 
উপদেশ মাত্র । 


৮৭ 


ইহার সংবাদ১৪৮৮ তোমরা অবশ্যই 
জানিবে, কিয়ৎকাল পরে। 


১৪৮৬ । অর্থাৎ আল্লাহ্র দীনের দিকে আহ্বানের জন্য । 
১৪৮৭। এ স্থলে ‘ইহা’ অর্থ আল-কুরআন । 


৮৮ 
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১৪৮৮ । আল-কুরআনে বর্ণিত পুরক্কার ও শান্তির সত্যতা পরেই জানিবে। 
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৩৯- সূরা যুমার 
৭৫ আয়াত, ৮ রুকু“ মক্কী 
| দয়াময়, পরম দয়ালু আল্লাহ্র নামে ।। 


১। এই কিতাব অবতীর্ণ পরাক্রমশালী 
প্রজ্ঞাময় আল্লাহ্‌র নিকট হইতে । 


২। আমি তোমার নিকট এই কিতাব 
সত্যসহ অবতীর্ণ করিয়াছি। সুতরাং 
আল্লাহ্‌র ইবাদত কর তাহার আনুগত্যে 
বিশুদ্ধচিত্ত হইয়া । 


৩। জানিয়া রাখ, অবিমিশ্র আনুগত্য 
আল্লাহরই প্রাপ্য । যাহারা আল্লাহ্‌র 
পরিবর্তে অন্যকে অভিভাবকরূপে গ্রহণ 
করে তাহারা বলে,১৪৮৯ “আমরা তো 
ইহাদের পূজা এইজন্যই করি যে, ইহারা 
আমাদিগকে আল্লাহ্‌র সান্নিধ্যে আনিয়া 
দিবে ।' উহারা যে বিষয়ে নিজেদের মধ্যে 
মতভেদ করিতেছে আল্লাহ্‌ তাহার 
ফয়সালা করিয়া দিবেন। যে মিথ্যাবাদী 
ও কাফির, আল্লাহ্‌ তাহাকে সৎপথে 
পরিচালিত করেন না। 


৪। আল্লাহ্‌ সন্তান গ্রহণ করিতে চাহিলে 


৫। তিনি যথাযথভাবে আকাশমণ্ডলী ও 
পৃথিবী সৃষ্টি করিয়াছেন । তিনি রাত্রি দ্বারা 
দিবসকে আচ্ছাদিত করেন এবং রাত্রিকে 
আচ্ছাদিত করেন দিবস দ্বারা । 

চন্দ্রকে তিনি করিয়াছেন নিয়মা 


১৪৮৯ । “তাহারা বলে' কথাটি এ স্থলে উহ্য আছে। 
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প্রত্যেকেই পরিক্রমণ করে এক নির্দিষ্ট 
কাল পর্যন্ত । জানিয়া রাখ, তিনি 
পরাক্রমশালী, ক্ষমাশীল । 


তিনি তোমাদিগকে সৃষ্টি করিয়াছেন 
একই ব্যক্তি হইতে অতঃপর তিনি 
তাহা হইতে তাহার স্ত্রী সৃষ্টি 
করিয়াছেন।১৪৯০ তিনি তোমাদিগকে 
দিয়াছেন আট প্রকার আন“আম 1১৪৯১ 


তাহার বান্দাদের পসন্দ 
করেন না। যদি তোমরা কৃতজ্ঞ হও, 
তিনি তোমাদের জন্য ইহাই পসন্দ 
করেন। একের ভার অন্যে বহন করিবে 


মানুষকে যখন দুঃখ-দৈন্য স্পর্শ করে 
তখন সে একনিষ্ঠভাবে তাহার 
প্রতিপালককে ডাকে । পরে যখন 


১৪৯০। Jl 
১৪৯১। ৫ $১ আয়াতের টীকা প্র. । 
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-অবস্তীর্ণ করিয়াছে, এখানে ‘সৃষ্টি করিয়াছে' অর্থে ব্যবহৃত হইয়াছে। 


১৪৯২ । মাতৃ জঠর, জরায়ু ও ফিল্লির আচ্ছাদন -এই তিন অন্ধকারে ভূণ অবস্থান করে। 
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আল্লাহর আনুগত্যে একনিষ্ঠ হইয়া 
তাহার “ইবাদত করিতে; 
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বল, ‘আমি যদি আমার প্রতিপালকের 
অবাধ্য হই, তবে আমি ভয় করি 
" 


বল, ‘আমি “ইবাদত করি আল্লাহ্রই 
তাহার প্রতি আমার আনুগত্যকে একনিষ্ঠ 
রাখিয়া । 


ইচ্ছা তাহার ‘ইবাদত কর।' বল, 
দিন নিজেদের ও নিজেদের পরিজনবর্গের 
ক্ষতিসাধন করে। জানিয়া রাখ, ইহাই 
সুস্পষ্ট ক্ষতি ৷’ 


তাহাদের জন্য থাকিবে তাহাদের 
উর্ধদিকে অগ্নির আচ্ছাদন এবং 
নিশ্নদিকেও আচ্ছাদন। এতদ্বারা আল্লাহ্‌ 
তাহার বান্দাদিগকে সতর্ক করেন। হে 
আমার বান্দাগণ! তোমরা আমাকে ভয় 
কর। 


যাহারা তাগৃতের১৪৯৫ পূজা হইতে দূরে 
থাকে এবং আল্লাহ্‌র অভিমুখী হয়, 
তাহাদের জন্য আছে সুসংবাদ । অতএব 
সুসংবাদ দাও আমার বান্দাদিগকে__ 


যাহারা মনোযোগ সহকারে কথা শুনে 
এবং উহার মধ্যে যাহা উত্তম তাহা গ্রহণ 
করে। উহাদিগকে আল্লাহ্‌ সৎপথে 
পরিচালিত করেন এবং উহারাই 
বোধশক্তি সম্পন্ন । 


যাহার উপর দণ্ডাদেশ অবধারিত 
হইয়াছে; তুমি কি রক্ষা করিতে 
পারিবে১৪৯৬ সেই ব্যক্তিকে, যে 
জাহান্নামে আছে? 
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১৪৯৬। রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ)-কে বলা হইয়াছে যে, তুমি কাহারও মালিক নও এবং কাহারও ব্যাপারে তোমার কোন 
ক্ষমতা নাই। অতএব কাহাকেও শাস্তি হইতে রক্ষা করা তোমার কাজ নয় । দ্র. ৫ £ ৯৯।-বায়দাবী 
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২০। তবে যাহারা তাহাদের প্রতিপালককে ভয় 
করে, তাহাদের জন্য আছে বহু প্রাসাদ 
যাহার উপর নির্মিত আরও প্রাসাদ, 
যাহার পাদদেশে নদী প্রবাহিত; ইহা 
আল্লাহ্‌র ওয়াদা, আল্লাহ্‌ ওয়াদা খেলাফ 
করেন না। 


তুমি কি দেখ না, আল্লাহ্‌ আকাশ হইতে 
বারি বর্ষণ করেন, অতঃপর উহা ভূমিতে 
নির্বররূপে প্রবাহিত করেন এবং তদ্দারা 
বিবিধ বর্ণের ফসল উৎপন্ন করেন, 
অতঃপর ইহা শুকাইয়া যায়। ফলে 
তোমরা ইহা পীতবর্ণ দেখিতে পাও, 
অবশেষে তিনি উহা খড়-কুটায় পরিণত 
করেন? ইহাতে অবশ্যই উপদেশ 
রহিয়াছে বোধশক্তিসম্পন্নদের জন্য । 
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পরাঙ্মুখ! উহারা স্পষ্ট বিভ্রান্তিতে 
আছে। 
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ইহাতে, যাহারা তাহাদের প্রতিপালককে 

পর তাহাদের দেহমন বিনম্র হইয়া 
আল্লাহ্‌র স্মরণে ঝুঁকিয়া পড়ে । ইহাই 
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যাহাকে ইচ্ছা পথ প্রদর্শন করেন। আল্লাহ্‌ 
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তাঁহার দক্ষিণ হস্তে।১৫০৫ পবিত্র ও sai Ee bao 2 

তিনি, উহারা যাহাকে শরীক করে প sR | ণ ৫৫1 22 
তিনি তাহার উর্ষে। ০4852 


১৫০৫। ২০2৪ মুষ্টি, রূপক অর্থে অধিকার; ৩১ “দক্ষিণ, রূপক অর্থে শক্তি; ক্ষমতা । বিশ্বজগত সর্বদা 
আল্লাহ্‌র অধিকারে ও আয়স্তাধীনে আছে; কিন্তু কিয়ামতে কাহারও ইহার বা ইহার কোন কিছুর উপর কোনভাবে 
মালিকানার দাবি চলিবে না; যেমন এই দুনিয়ায় চলে । আর সেই দিন আল্লাহ্‌র মালিকানার বিষয়টি বাস্তবে প্রত্যক্ষ 
করা যাইবে। 


৬৮। 


৬৯। 


৭০ | 


৭১। 


"কাফিরদিগকে জাহান্নামের দিকে দলে 
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৩৯ যুমার ৭৬২ পারা 8 ২৪ 
এবং শিংগায় ফুৎকার দেওয়া 28457 _ 
হইবে,১৫০৬ ফলে ঘারে আল্লাহ্‌ 2১১ ০৩৮ 15০7১, be 
ইচ্ছা beh Be ব্যতীত | ১১৭) = ১ ৬৮০০ ৩ ০০ ৬৮ 
আকাশমগ্ডলী ও সকলে মূৰ্ছিত 24 টাৰ, ০৫৭৫ 
হইয়া পড়িবে। অতঃপর আবার শিংগায় as ৩৯ 
ফুৎকার দেওয়া হইবে, তৎক্ষণাৎ উহারা ৬১ 2১১ FD 
দণ্ডায়মান হইয়া তাকাইতে থাকিবে। ৫০৫ 2১ 22,4 
০৬১১০৮৯ 2135 


বিশ্ব উহার প্রতিপালকের জ্যোতিতে 
উদ্ভাসিত হইবে, আমলনামা পেশ করা 
হইবে এবং নবীগণকে ও সাক্ষিগণকে 
উপস্থিত করা হইবে এবং সকলের মধ্যে 
ন্যায়বিচার করা হইবে ও তাহাদের প্রতি 
যুলুম করা হইবে না। 
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প্রত্যেকের কৃতকর্মের পূর্ণ প্রতিফল 
দেওয়া হইবে। উহারা যাহা করে সে 
সম্পর্কে আল্লাহ্‌ সবিশেষ অবহিত। 
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দলে হাকাইয়া লইয়া যাওয়া হইবে। 
যখন উহারা জাহান্নামের নিকট উপস্থিত 
হইবে তখন ইহার প্রবেশদ্বারগুলি খুলিয়া 
দেওয়া হইবে এবং জাহান্নামের রক্ষীরা 
উহাদিগকে বলিবে, “তোমাদের নিকট 
কি তোমাদের মধ্য হইতে রাসূল আসে 
নাই যাহারা তোমাদের নিকট তোমাদের 
প্রতিপালকের আয়াত আবৃত্তি করিত 
এবং এই দিনের সাক্ষাত সম্বন্ধে 


০৬ 
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৭২। উহাদিগকে বলা হইবে, “জাহান্নামের 


৭৩ 


৭৪ 


৭৫ 


দ্বারসমূহে প্রবেশ কর উহাতে স্থায়ীভাবে 
তত Dh Gd 


যাহারা তাহাদের প্রতিপালককে ভয় 
করিত তাহাদিগকে দলে দলে জান্নাতের 
দিকে লইয়া যাওয়া হইবে । যখন তাহারা 
জান্নাতের নিকট উপস্থিত হইবে ও ইহার 


আর তাহাদের১৫০৭ বিচার করা হইবে 
ন্যায়ের সহিত। বলা হইবে, সকল 
প্রশংসা জগতসমূহের প্রতিপালক 
আল্লাহ্‌র প্রাপ্য । 


১৫০৭ । অর্থাৎ মানুষ ও জিন্ন জাতির ।-বায়দাবী । 
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৪০-সুরা মু'মিন ' 
৮৫ আয়াত, ৯ রুকৃ*, মক্কী 
। | দয়াময়, পরম দয়ালু আল্লাহ্‌র নামে |॥ 


১। হা-মীম। 


২। এই কিতাব অবতীর্ণ হইয়াছে 
পরাক্রমশালী সর্বজ্ঞ আল্লাহ্‌র নিকট 


৩। যিনি পাপ ক্ষমা করেন, তাওবা কবূল 
করেন, যিনি শাস্তি দানে কঠোর, 
শক্তিশালী । তিনি ব্যতীত কোন ইলাহ্‌ 
নাই । প্রত্যাবর্তন তাহারই নিকট । 


8৪। কেবল কাফিররাই আল্লাহ্র নিদর্শন 
সম্বন্ধে বিতর্ক করে; সুতরাং দেশে দেশে 
তাহাদের অবাধ বিচরণ যেন তোমাকে 
বিভ্রান্ত নাকরে। 


৫। ইহাদের পূর্বে নৃহের সম্প্রদায় এবং 
তাহাদের পরে অন্যান্য দলও অস্বীকার 


পাকড়াও করিলাম এবং কত কঠোর ছিল 
আমার শাস্তি! 


৬। এইভাবে কাফিরদের ক্ষেত্রে সত্য হইল 
তোমার প্রতিপালকের বাণী-_ইহারা 
জাহান্নামী । 


৭1 যাহারা “আর্শ১৫০৮ ধারণ করিয়া আছে 
এবংযাহারা ইহার চতুষ্পার্্ব ঘিরিয়া আছে, 
তাহারা তাহাদের প্রতিপালকের ॥ 


,১৫০৮। ৭ $ ৫৪ আয়াতের টীকা দ্র. । 
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সূরা 8৪০ মু'মিন ৭৬৫ পারা ঃ২৪ 


পবিত্রতা ও মহিমা ঘোষণা করে 

সার সহিত এবং তাহাতে বিশ্বাস 
স্থাপন করে এবং মুমিনদের জন্য ক্ষমা 
প্রার্থনা করিয়া বলে, ‘হে আমাদের 
প্রতিপালক! তোমার দয়া ও জ্ঞান 
সর্বব্যাপী । অতএব যাহারা তাওবা করে 


যাহার প্রতিশ্রর্ততি তুমি তাহাদিগকে 
দিয়াছ এবং তাহাদের পিতামাতা, পতি- 
পড়ী ও সন্তান-সন্ততিদের মধ্যে যাহারা 
সৎকর্ম করিয়াছে তাহাদিগকেও। তুমি 
তো পরাক্রমশালী, প্রজ্ঞাময় । 


“এবং তুমি তাহাদিগকে শাস্তি হইতে 
রক্ষা কর। সেই দিন তুমি যাহাকে শাস্তি 
হইতে রক্ষা করিবে, তাহাকে তো 
অনুধুহই করিবে; ইহাই তো 
মহাসাফল্য!' 


[২] 


নিশ্চয় কাফিরগণকে উচ্চ কন্ঠে বলা 
হইবে, “তোমাদের নিজেদের প্রতি 
তোমাদের ক্ষোভ অপেক্ষা আল্লাহ্‌র 
অপ্রস্নতা ছিল অধিক-__-যখন 
তোমাদিগকে ঈমানের প্রতি আহ্বান 
করা হইয়াছিল আর তোমরা তাহা 
অস্বীকার করিয়াছিলে ৷' 


উহারা বলিবে, “হে আমাদের 
প্রতিপালক! তুমি আমাদিগকে প্রাণহীন 
অবস্থায় দুইবার রাখিয়াছ এবং দুইবার 
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আমাদিগকে প্রাণ দিয়াছ।১৫০৯ আমরা 
আমাদের অপরাধ স্বীকার করিতেছি; 
এখন নিন্রমণের কোন পথ মিলিবে কি?" 


“তোমাদের এই শাস্তি তো এইজন্য যে, 


তিনিই তোমাদিগকে তাহার নিদর্শনাবলী 
দেখান এবং আকাশ হইতে প্রেরণ করেন 
তোমাদের জন্য রিযৃক, আল্লাহ্‌-অভিমুখী 
ব্যক্তিই উপদেশ গ্রহণ করে। 


সুতরাং আল্লাহ্‌কে ডাক তাহার আনুগত্যে 
একনিষ্ঠ হইয়া, যদিও কাফিররা ইহা 
অপসন্দ করে। 


তিনি সমুচ্চ মর্যাদার অধিকারী, 
“আরশের অধিপতি, তিনি তাহার 
বান্দাদের মধ্যে যাহার প্রতি ইচ্ছা ওহী 
প্রেরণ করেন স্বীয় আদেশসহ, যাহাতে 
সে সতর্ক করিতে পারে কিয়ামত 
দিবস১৫১০ সম্পর্কে । 


যেদিন মানুষ বাহির হইয়া পড়িবে১৫১১ 
সেদিন আল্লাহ্র নিকট উহাদের কিছুই 
গোপন থাকিবে না। আজ কর্তৃত্ব 
যিনি এক, 
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১৫০৯। দুই মৃত্যুর একটি হইল দুনিয়ার এই মৃত্যু, আর একটি জন্মের পূর্বের যখন অস্তিত্ব ছিল না। দুই জীবনের 
একটি দুনিয়ার জীবন আর একটি কিয়ামতের পুনরম্থান। দ্র. ২ $ ২৮ আয়াত। 
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২ সাক্ষাত | কিয়ামত দিবসে সকল মানুষ একত্র হইবে এবং পরস্পর পরস্পরের সাক্ষাত লাভ 


করিবে অথবা মানুষ সেই দিন আমলনামায় তাহার ভাল-মন্দ কর্মগুলির সাক্ষাত পাইবে । 
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আজ প্রত্যেককে তাহার কৃতকর্মের ফল 
দেওয়া হইবে; আজ কোন যুলুম করা 
হইবে না। আল্লাহ্‌ হিসাব গ্রহণে তৎপর । 


উহাদিগকে সতর্ক করিয়া দাও আসন্ন 
দিন সম্পর্কে, যখন দুঃখ-কষ্টে উহাদের 
প্রাণ কষ্ঠাগত হইবে। যালিমদের জন্য 
কোন অন্তরংগ বন্ধু নাই, যাহার সুপারিশ 
গ্রাহ্য হইবে এমন কোন সুপারিশকারীও 


নাই। 


চক্ষুর অপব্যবহার ও অন্তরে যাহা গোপন 
আছে সে সম্বন্ধে তিনি অবহিত। 


আল্লাহই বিচার করেন সঠিকভাবে। 
ডাকে তাহারা বিচার করিতে অক্ষম । 
আল্লাহ্‌ সর্বশ্রোতা, সর্বদ্রষ্টা। 


[৩] 


ইহারা কি পৃথিবীতে ভ্রমণ করে না? 
করিলে দেখিত__ইহাদের পূর্ববতীদের 
পরিণাম কী হইয়াছিল । পৃথিবীতে উহারা 
ছিল ইহাদের অপেক্ষা শক্তিতে এবং 
কীর্তিতে প্রবলতর। অতঃপর আল্লাহ্‌ 
উহাদিগকে শাস্তি দিয়াছিলেন উহাদের 
অপরাধের জন্য এবং আল্লাহ্‌র শাস্তি 
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৪০ মু’মিন 


আমি আমার নিদর্শন ও স্পষ্ট প্রমাণসহ 
মূসাকে প্রেরণ করিয়াছিলাম, 


ফির“আওন, হামান ও কারূনের নিকট। 
কিন্তু উহারা বলিয়াছিল, “এই লোকটা 
তো এক জাদুকর, চরম মিথ্যাবাদী 1” 


ঃপর মূসা আমার নিকট হইতে সত্য 
লইয়া উহাদের নিকট উপস্থিত হইলে 
উহারা১৫১২ বলিল, ‘মূসার সহিত যাহারা 
ঈমান আনিয়াছে, তাহাদের পৃত্র- 
সন্তানদিগকে হত্যা কর এবং তাহাদের 
নারীদিগকে জীবিত রাখ ।' কিন্তু 
কাফিরদের ষড়যন্ত্র ব্যর্থ হইবেই। 


ফির“আওন বলিল, ‘আমাকে ছাড়িয়া দাও 
আমি মুসাকে হত্যা করি এবং সে তাহার 
প্রতিপালকের শরণাপন্ন হউক । আমি 
আশংকা করি যে, সে তোমাদের দীনের 
পরিবর্তন ঘটাইবে অথবা সে পৃথিবীতে 
বিপর্যয় সৃষ্টি করিবে ।' 


মূসা বলিল, “যাহারা বিচার দিবসে 
বিশ্বাস করে না, সেই সকল উদ্ধত ব্যক্তি 
হইতে আমি আমার ও তোমাদের 
প্রতিপালকের শরণাপন্ন হইয়াছি।' 


[8] 


ফির‘আওন বংশের এক ব্যক্তি,১৫১৩ যে 
মু'মিন ছিল এবং নিজ ঈমান গোপন 
রাখিত, বলিল, “তোমরা কি এক 
ব্যক্তিকে এইজন্য হত্যা করিবে যে, সে 
সে তোমাদের প্রতিপালকের নিকট 
হইতে সুস্পষ্ট প্রমাণসহ তোমাদের নিকট 
আসিয়াছে? সে মিথ্যাবাদী হইলে তাহার 
মিথ্যাবাদিতার জন্য সে দায়ী হইবে, 
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১৫১৩ । ইনি ছিলেন ফির“আওনের জ্ঞাতি ভাই ।-খাযিন 


8 ৪০ মু'মিন 


২৯। 


৩০ 


৩২। 


Contents 


আর যদি সে সত্যবাদী হয়, সে 
তোমাদিগকে যে শাস্তির কথা বলে, 
তাহার কিছু তো তোমাদের উপর 
আপতিত হইবেই।' নিশ্চয় আল্লাহ্‌ 
সীমালংঘনকারী ও মিথ্যাবাদীকে সৎপথে 
পরিচালিত করেন না। 


‘হে আমার সম্প্রদায়! আজ কর্তৃত্ব 
তোমাদের, দেশে তোমরাই প্রবল; কিন্তু 
আমাদের উপর আল্লাহ্‌র শাস্তি আসিয়া 
পড়িলে কে আমাদিগকে সাহায্য 
করিবে?’ ফির'আওন বলিল, “আমি যাহা 
বুঝি, আমি তোমাদিগকে তাহাই 
বলিতেছি। আমি তোমাদিগকে কেবল 
সৎপথই দেখাইয়া থাকি ।' 
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৩৪। 


৩৬ 


৩৭। 


৩৮। 


পূর্বেও তোমাদের নিকট ইউসুফ ৬.৮) 


আসিয়াছিল স্পষ্ট নিদর্শনসহ; কিন্তু সে ০০৯৮ 


তোমাদের নিকট যাহা লইয়া 
আসিয়াছিল তোমরা তাহাতে বারবার 
সন্দেহ পোষণ করিতে । পরিশেষে যখন 
ইউসুফের মৃত্যু হইল তখন তোমরা 
বলিয়াছিলে, “তাহার পরে আল্লাহ আর 
কোন রাসূল প্রেরণ করিবেন না।' 
এইভাবে আল্লাহ্‌ বিভ্রান্ত করেন 
সীমালংঘনকারী ও সংশয়বাদীদিগকে__ 


যাহারা নিজেদের নিকট কোন দলীল- 
প্রমাণ না থাকিলেও আল্লাহ্‌র নিদর্শন 
সম্পর্কে বিতপ্তায় লিপ্ত হয়। তাহাদের 
এই কর্ম আল্লাহ্‌ এবং মু’মিনদের দৃষ্টিতে 
অতিশয় ঘৃণার্থ। এইভাবে আল্লাহ্‌ 
প্রত্যেক উদ্ধত ও স্বৈরাচারী ব্যক্তির 
হৃদয়কে মোহর করিয়া দেন। 


ফির'আওন বলিল, ‘হে হামান! আমার 
জন্য তুমি নির্মাণ কর এক সুউচ্চ প্রাসাদ 
যাহাতে আমি পাই অবলম্বন__ 


“অবলম্বন আসমানে আরোহণের, যেন 
দেখিতে পাই মূসার ইলাহ্‌কে; তবে 
আমি তো উহাকে মিথ্যাবাদীই মনে 
করি।' এইভাবে ফির“আওনের নিকট 
শোতনীয় করা হইয়াছিল তাহার মন্দ 
কর্মকে এবং তাহাকে নিবৃত্ত করা 
হইয়াছিল সরল পথ হইতে এবং 
ফির“আওনের ষড়যন্ত্র ব্যর্থ হইয়াছিল 
সম্পূর্ণরূপে । 


[৫1 


মু'মিন ব্যক্তিটি বলিল, ‘হে আমার 
সম্প্রদায়! তোমরা আমার অনুসরণ কর, 
আমি তোমাদিগকে সঠিক পথে 
পরিচালিত করিব। 
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৪০ মু'মিন 


“হে আমার সম্প্রদায়! এই পার্থিব জীবন 
তো অস্থায়ী উপভোগের বস্তু এবং 
আখিরাতই হইতেছে চিরস্থায়ী আবাস। 


“কেহ মন্দ কর্ম করিলে সে কেবল তাহার 
কর্মের অনুরূপ শাস্তি পাইবে এবং পুরুষ 
কিংবা নারীর মধ্যে যাহারা মুমিন হইয়া 
সৎকর্ম করে তাহারা দাখিল হইবে 
জান্নাতে, সেথায় তাহাদিগকে দেওয়া 
হইবে অপরিমিত জীবনোপকরণ । 


“হে আমার সম্প্রদায়! কি আশ্চর্য! আমি 
তোমাদিগকে আহ্বান করিতেছি মুক্তির 
দিকে, আর তোমরা আমাকে ডাকিতেছ 
অগ্নির দিকে! 


অস্বীকার করিতে এবং তাহার সমকক্ষ 
দাড় করাইতে, যাহার সম্পর্কে আমার 
কোন জ্ঞান নাই; পক্ষান্তরে আমি 
তোমাদিগকে আহ্বান করিতেছি 
পরাক্রমশালী, ক্ষমাশীল আল্লাহ্র দিকে । 


নিঃসন্দেহে তোমরা আমাকে আহ্বান 
করিতেছ এমন একজনের দিকে যে 
দুনিয়া ও আখিরাতে কোথাও 
আহ্বানযোগ্য নহে ।১৫১৫ বস্তুত 
আমাদের প্রত্যাবর্তন তো আল্লাহ্‌র নিকট 
এবং সীমালংঘনকারীরাই জাহান্নামের 
অধিবাসী । 


‘আমি তোমাদিগকে যাহা বলিতেছি, 
তোমরা তাহা অচিরেই স্মরণ করিবে 
এবং আমি আমার ব্যাপার আল্লাহৃতে 
অর্পণ করিতেছি; আল্লাহ্‌ তাহার 
বান্দাদের প্রতি সবিশেষ দৃষ্টি রাখেন ৷” 


১৫১৫ । অর্থাৎ “ইবাদতের যোগ্য নহে। 
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০৫৩01 335 


পরিবেষ্টন করিল ফির‘আওন 
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মু'মিনদিগকে সাহায্য করিব পার্থিব 
জীবনে এবং যেই দিন সাক্ষিগণ 
দণ্ডায়মান হইবে ।১৫১৮ 


৫২। যেদিন যালিমদের 'ওযর-আপত্তি কোন 
কাজে আসিবে না, আর উহাদের জন্য 
প্লহিয়াছে লা'নত এবং উহাদের জন্য 
রহিয়াছে নিকৃষ্ট আবাস। 


৫৩। আমি অবশ্যই মুসাকে দান করিয়াছিলাম 
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পৃথিবীর সৃষ্টি তো কঠিনতর, কিন্তু 


অধিকাংশ মানুষ ইহা জানে না। le 


ESE HAI -o 
[UTS TEA 
250,525 

£20 

07৩1 দে ড 

৬৩৩) 4০% ও ৩57৮ 


Ae 


SO LK 0০৮৩) CUTS 


OUI dN 35 slot 
27 Lodi 0K 
-4১০০১৬১৯০৬-০৪ 

০38৪5 gin Sys ery 


1 প্রত তো 2 2 
hi oxi B OF eh G1 -on 


৮৪৩০ ১8৪ 
92 2 ERE MET 
পি) ০৯১,৩০০ 0 ৩! 


PAS 
22 222 42 6 


০275 2৮০1 RS) 


৩5৮ ০95৮৭ ৬৬৮০ 


5225০৩50945 


১৫১৮ ৷ অর্থাৎ কিয়ামত দিবসে (দ্র : ২ : ১৪৩, ৪ : ৪১, ৪১ : ২০ ও ৩৬ : ৬৫ আয়াতসমূহ) * 


সূরা ঃ 


Contents 


৪০ মু'মিন 


৭৭৪ 


পারা £ ২৪ 


৫৮। 


৫৯। 


৬০। 


৬১। 


৬২। 


৬৪ । 
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গ্রহণ করিয়া থাক। 


কিয়ামত অবশ্যন্তাবী, ইহাতে কোন 
সন্দেহ নাই; কিন্তু অধিকাংশ লোক 
বিশ্বাস করে না। 


তোমাদের প্রতিপালক বলেন, “তোমরা 
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অধিকাংশ মানুষ কৃতজ্ঞতা প্রকাশ করে 
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৬৫। তিনি চিরঞ্জীব, তিনি ব্যতীত কোন 
ইলাহ্‌ নাই। সুতরাং তোমরা তাহাকেই 
ডাক, তাহার আনুগত্যে একনিষ্ঠ হইয়া । 
সকল্প প্রশংসা জগতসমূহের প্রতিপালক 
আল্লাহ্রই। 
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মৃত্তিকা হইতে, পরে শুক্রবিন্দু হইতে, 
তারপর “আলাকাঃ১৫১৯ হইতে, তারপর 
তোমাদিগকে বাহির করেন শিশুরূপে, 
অতঃপর যেন তোমরা উপনীত হও 
তোমাদের যৌবনে, তারপর হইয়া যাও 
বৃদ্ধ। আর তোমাদের মধ্যে কাহারও 
১১7৯ 

ধারিত কাল প্রাপ্ত হও এবং যেন 
তোমরা অনুধাবন করিতে পার। 
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সুতরাং তুমি ধৈর্য ধারণ কর। নিশ্চয় 
আল্লাহ্র প্রতিশ্র্তি সত্য । আমি 
উহাদিগকে যে প্রতিশ্র্ণত প্রদান 
করি১৫২০ তাহার কিছু যদি তোমাকে 
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আমারই নিকট । 
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নিদর্শন১৫২১ উপস্থিত করা কোন 
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কতকের উপর তোমরা আরোহণ কর 
এবং কতক তোমরা আহার কর। 


ইহাতে তোমাদের জন্য রহিয়াছে প্রচুর 
উপকার । তোমরা অন্তরে যাহা প্রয়োজন 
বোধ কর, ইহা দ্বারা যেন তাহা পূর্ণ 
করিতে পার, আর ইহাদের উপর ও 
নৌযানের উপর তোমাদিগকে বহন করা 
হয়। 


তিনি তোমাদিগকে তাহার নিদর্শনাবলী 
দেখাইয়া থাকেন। সুতরাং তোমরা 
আল্লাহ্‌র কোন্‌ কোন্‌ নিদর্শনকে অস্বীকার 
করিবে? 
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পরিণাম হইয়াছিল? পৃথিবীতে তাহারা 
ছিল উহাদের অপেক্ষা সংখ্যায় অধিক 
এবং শক্তিতে ও কীর্তিতে অধিক প্রবল । 
তাহারা যাহা করিত তাহা তাহাদের 
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‘তোমরা আল্লাহ্‌ ব্যতীত কাহারও 
“ইবাদত করিও না।' তখন উহারা 
বলিয়াছিল, “আমাদের প্রতিপালকের 
এইরূপ ইচ্ছা হইলে তিনি অবশ্যই 
ফিরিশ্তা প্রেরণ করিতেন। অতএব 
তোমরা যাহা-সহ প্রেরিত হইয়াছ, 
আমরা তাহা প্রত্যাখ্যান করিলাম ৷’ 


আর ‘আদ সম্প্রদায়ের ব্যাপার এই যে, 
উহারা পৃথিবীতে অযথা দন্ত করিত এবং 
বলিত, “আমাদের অপেক্ষা শক্তিশালী কে 
আছে?’ উহারা কি তবে লক্ষ্য করে নাই 
যেং আল্লাহ্‌, যিনি উহাদিগকে সৃষ্টি 
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দেই, আখিরাতে তাহার জন্য কিছুই 
থাকিবে না। 


ইহাদের কি এমন কতকগুলি দেবতা 
আছে যাহারা ইহাদের জন্য বিধান 
আলুাহ দেন নাই? ফয়সালার 
ঘোষণা১৫৪৭ না থাকিলে ইহাদের বিষয়ে 
তো সিদ্ধান্ত হইয়াই যাইত ৷ নিশ্চয়ই 
যালিমদের জন্য রহিয়াছে মর্মন্তুদ শাস্তি । 


৭৯৬৬০ 
উহাদের কৃতকর্মের জন্য; আর ইহা১৫৪৮ 
আপতিত হইবেই উহাদের উপর। 
যাহারা ঈমান আনে ও সৎকর্ম করে 
তাহারা থাকিবে জান্নাতের মনোরম 
স্থানে । তাহারা যাহা কিছু চাহিবে 
তাহাদের প্রতিপালকের নিকট তাহাই 
পাইবে ৷ ইহাই তো মহাঅনুগ্হ। 


এই সুসংবাদই আল্লাহ দেন তাহার 
বান্দাদিগকে যাহারা ঈমান আনে ও 
সৎকর্ম করে। বল, “আমি ইহার 


প্রতিদান চাহি না।' যে উত্তম কাজ করে 
আমি তাহার জন্য ইহাতে কল্যাণ বর্ধিত 
করি। আল্লাহ্‌ ক্ষমাশীল, গুণগ্রাহী। 
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১৫৪৭ । অর্থাৎ কিয়ামতে বিচারের পর যে ফায়স্বালা হইবে উহার ঘোষণা । 


১৫৪৮ । অর্থাৎ কৃতকর্মের শাস্তি । 


২৪। 


২৫।, 


২৬। 


২৭ 


২৮ 


২৯। 
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উহারা কি বলে যে, সে১৫৪৯ আল্লাহ্‌ 
সম্পর্কে মিথ্যা উদ্ভাবন করিয়াছে, যদি 
তাহাই হইত তবে আল্লাহ্‌ ইচ্ছা করিলে 
তোমার হৃদয় মোহর করিয়া দিতেন। 
আল্লাহ্‌ মিথ্যাকে মুছিয়া দেন এবং নিজ 
বাণী দ্বারা সত্যকে প্রতিষ্ঠিত করেন। 
অন্তরে যাহা আছে সে বিষয়ে তিনি তো 
সবিশেষ অবহিত। 


তিনিই তাহার বান্দাদের তাওবা কবুল 


করেন ও পাপ মোচন করেন এবং 


তোমরা যাহা কর তিনি তাহা জানেন । 


তিনি মু'মিন ও সতকর্মপরায়ণদের 
আহ্বানে সাড়া দেন এবং তাহাদের প্রতি 
তাহার অনুগ্রহ বর্ধিত করেন; কাফিরদের 
জন্য রহিয়াছে কঠিন শাস্তি । 


আল্সাহ তাহার সকল বান্দাকে 


উহারা যখন হতাশাগ্রস্ত হইয়া পড়ে 
তখনই তিনি বৃষ্টি প্রেরণ করেন এবং 
তাহার করুণা বিস্তার করেন। তিনিই 
তো অভিভাবক, প্রশংসার্হ। 


তাহার অন্যতম নিদর্শন আকাশমণ্ডলী ও 
পৃথিবীর সৃষ্টি এবং এই দুইয়ের মধ্যে 
তিনি যে সকল জীব-জন্তু ছড়াইয়া 
দিয়াছেন সেইগুলি। তিনি যখন ইচ্ছা 
তখনই উহাদিগকে সমবেত করিতে 
সক্ষম। 


১৫৪৯। অর্থাৎ হযরত মুহাম্মাদ (সাঃ) । 
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সূরা ৪৪২ শুরা ৭৯৬ পারা £ ২৫ 


পৃ আল্লাহ্র 
অভিপ্রায়কে ১৫৫০ ব্যর্থ করিতে পারিবে ৬ চা LEA 
না এবং আল্লাহ্‌ ব্যতীত তোমাদের কোন দিল 2 
অভিভাবক নাই, সাহায্যকারীও নাই । ০৯৮৪ USL 
৩২। তাহার অন্যতম নিদর্শন পর্বতসদৃশ JN 21522. ry 
an নি ৩৪৯৩৭৮৫ Smid 
৩৩ । তিনি ইচ্ছা করিলে বায়ুকে স্তব্ধ করিয়া EEA ৬ 
দিতে পারেন; ফলে দু নিশ্চল ECT SUE ETE) 
হইয়া পড়িবে সমুদ্র । নিশ্চয়ই দা | 
নিদর্শন নিত. 2 300) ৬০ 
কৃতজ্ঞ ব্যক্তির জন্য । ১০ 
৩৪। অথবা তিনি তাহাদের জন্য 1৮:40 ৫2১2 274 
সেইগুলিকে বিধ্বস্ত করিয়া দিতে পারেন এ 
এবং অনেককে তিনি ক্ষমাও করেন; ০৫ ৩ ৪৯25 


Ad 2 
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উ নিবো 2 এপ 11 
পর নির্ভর করে, তারি ০9 


৩৭।. যাহারা গুরুতর পাপ ও অশ্লীল কার্য 
হইতে বাচিয়া থাকে এবং ক্রোধাবিষ্ট 
হইলে ক্ষমা করিয়া দেয়, 

১৫৫০। এ স্থুলে “আল্লাহ্‌র অভিপ্রায়কে' কথাটি উহ্য আছে। 
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সূরা £ ৪২ শূরা 
৩৮। যাহারা তাহাদের প্রতিপালকের আহ্বানে 
সাড়া দেয়, সালাত কায়েম করে, 
নিজেদের মধ্যে পরামর্শের মাধ্যমে 
নিজেদের কর্ম সম্পাদন করে এবং 
তাহাদিগকে আমি যে রিয্্‌ক দিয়াছি 
তাহা হইতে ব্যয় করে 


৩৯। এবং যাহারা অত্যাচারিত হইলে 
প্রতিশোধ গ্রহণ করে। 


৪০। মন্দের প্রতিফল অনুরূপ মন্দ এবং যে 
ক্ষমা করিয়া দেয় ও আপোস-নিষ্পত্তি 
করে তাহার পুরস্কার আন্মাহর নিকট 
আছে। আল্লাহ্‌ যালিমদিগকে পসন্দ 
করেন না। 


৪১। তবে অত্যাচারিত হইবার পর যাহারা 
প্রতিবিধান করে তাহাদের বিরুদ্ধে কোন 
ব্যবস্থা গ্রহণ করা হইবে না; 


৪২। কেবল তাহাদের বিরুদ্ধে ব্যবস্থা অবলম্বন 
করা হইবে যাহারা মানুষের উপর 
অত্যাচার করে এবং পৃথিবীতে 
অন্যায়ভাবে বিদ্বোহাচরণ করিয়া বেড়ায়, 
উহাদের জন্য মর্মন্তুদ শাস্তি ।. 


৪৩। অবশ্য' যে ধৈর্য ধারণ করে এবং ক্ষমা 
করিয়া দেয়, উহা তো হইবে দৃঢ় 
সংকল্লেরই কাজ। 


[৫] 


88 । আল্লাহ্‌ যাহাকে পথভ্রষ্ট করেন তৎপর 
তাহার জন্য কোন অভিভাবক নাই। 
যালিমরা যখন শাস্তি প্রত্যক্ষ করিবে 
তখন তুমি উহাদিগকে বলিতে শুনিবে, 
‘প্রত্যাবর্তনের কোন উপায় আছে কি?’ 
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8৫। তুমি উহাদিগকে দেখিতে পাইবে যে, 


৪৬। আল্লাহ্‌ 


৪৭ 


8৮ 


উহাদিগকে জাহান্নামের সম্মুখে উপস্থিত 
করা হইতেছে; তাহারা অপমানে অবনত 
অবস্থায় অর্ধনিমীলিত নেত্রে 
তাকাইতেছে। মু’মিনরা কিয়ামতের দিন 
বলিবে, “ক্ষতিগ্রস্ত তাহারাই যাহারা 
নিজেদের ও নিজেদের পরিজনবর্গের 
ক্ষতিসাধন করিয়াছে।' জানিয়া রাখ, 
টা অবশ্যই ভোগ করিবে স্থায়ী 
|| 


ব্যতীত উহাদিগকে সাহায্য 
করিবার জন্য উহাদের কোন অভিভাবক 
থাকিবে না এবং আল্লাহ্‌ যাহাকে পথভ্রষ্ট 
করেন তাহার কোন গতি নাই। 


দাও আল্লাহ্‌র পক্ষ হইতে সেই দিবস 


আসিবার পূর্বে, যাহা অপ্রতিরোধ্য; 


যেদিন তোমাদের কোন আশ্রয়স্থল 
থাকিবে না এবং তোমাদের জন্য উহা 
নিরোধ করিবার কেহ থাকিবে না। 


করিয়া পাঠাই নাই।১৫৫১ তোমার কাজ 
তো কেবল বাণী পৌছাইয়া দেওয়া। 
আমি মানুষকে যখন অনুগ্রহ আস্বাদন 
করাই তখন সে ইহাতে উৎফুল্ল হয় এবং 
যখন উহাদের কৃতকর্মের জন্য উহাদের 
বিপদ-আপদ ঘটে১৫৫২ তখন মানুষ 
হইয়া পড়ে অকৃতজ্ঞ। 


১৫৫১ । রাসূলুল্লাহ্‌ সোঃ)-কে সম্বোধন করিয়া বলা ইইয়াছে। 
কর্মদোষে সাধারণতঃ বিপদ-আপদ ঘটে; দ্র. ৩০ £ ৪১ আয়াত। 


১৫৫২ । ব্যক্তিগত বা সামাজিক 
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বরঞ্চ আমিই উহাদিগকে এবং উহাদের 
পূর্বপুরুষদিগকে দিয়াছিলাম ভোগের 
সত্য এবং স্পষ্ট বর্ণনাকারী রাসূল । 


যখন উহাদের নিকট সত্য আসিল, 
উহারা বলিল, “ইহা তো জাদু এবং 
আমরা ইহা প্রত্যাখ্যান করি ।” 


এবং ইহারা বলে, “এই কুরআন কেন 
নাধিল করা হইল না দুই জনপদের১৫৬১ 
কোন প্রতিপত্তিশালী ব্যক্তির উপর?’ 


ইহারা কি তোমার প্রতিপালকের 
করুণা১৫৬২ বন্টন করে? আমিই 
উহাদের মধ্যে উহাদের জীবিকা বণ্টন 


সত্য প্রত্যাখ্যানে মানুষ এক মতাবলম্বী 
হইয়া পড়িবে, এই আশংকা না থাকিলে 
উহাদিগকে আমি দিতাম উহাদের গৃহের 
জন্য রৌপ্য-নির্মিত ছাদ ও সিঁড়ি যাহাতে 
উহারা আরোহণ করে, 


এবং উহাদের গৃহের জন্য দরজা ও 
পালক্ক-_যাহাতে উহারা হেলান দিয়া 
বিশ্রাম করিতে পারে, 


১৫৬১ । অর্থাৎ মক্কা ও তাইফ-এর । 
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৩৫। 


৩৭। 


৩৮। 


৩৯। 


8০। 


এবং স্বর্ণ নির্মিতও। আর এই সকলই 
তো শুধু পার্থিব জীবনের ভোগ-সম্ভার। 
মুত্তাকীদের জন্য তোমার প্রতিপালকের 
নিকট রহিয়াছে আখিরাতের কল্যাণ ৷ 


[8] 


যে ব্যক্তি দয়াময় আল্লাহ্র স্বরণে বিমুখ 
হয় আমি তাহার জন্য নিয়োজিত করি 
এক শয়তান, অতঃপর সেই হয় তাহার 
সহচর । 


শয়তানেরাই মানুষকে সৎপথ হইতে 
বিরত রাখে, অথচ মানুষ মনে করে 
তাহারা সৎপথে পরিচালিত হইতেছে। 


অবশেষে যখন সে আমার নিকট 
উপস্থিত হইবে, তখন সে শয়তানকে 
বলিবে, ‘হায়! আমার ও তোমার মধ্যে 
যদি পূর্ব ও পশ্চিমের ব্যবধান থাকিত!' 
কত নিকৃষ্ট সহচর সে! 


আর আজ তোমাদের এই অনুতাপ১৫৬৩ 


তুমি কি শুনাইতে পারিবে বধিরকে 


১৫৬৩ । ‘তোমাদের এই অনুতাপ’ কথাটি এ স্থলে উহ্য আছে। 
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অথবা আমি উহাদিগকে যে শাস্তির ভীতি 
প্রদর্শন করিয়াছি, আমি তোমাকে তাহা 
প্রত্যক্ষ করাই, বস্তুত উহাদের উপর 
আমার তো পূর্ণ ক্ষমতা রহিয়াছে। 


সুতরাং তোমার প্রতি যাহা ওহী করা 
হইয়াছে তাহা দৃঢ়ভাবে অবলম্বন কর। 
তুমি সরল পথেই রহিয়াছ। 


মুসাকে তো আমি আমার নিদর্শনসহ 

ফির“আওন ও তাহার পারিষদবর্গের 

নিকট পাঠাইয়াছিলাম। সে বলিয়াছিল, 

ত জত দয 
1” 


সে উহাদের নিকট আমার নিদর্শনসহ 
আসিবামাত্র উহারা তাহা লইয়া হাসি- 
ঠাট্টা করিতে লাগিল। 


আমি উহাদিগকে এমন কোন নিদর্শন 
দেখাই নাই যাহা উহার অনুরূপ নিদর্শন 
অপেক্ষা শ্রেষ্ঠ নহে । আমি উহাদিগকে 
শাস্তি দিলাম যাহাতে উহারা প্রত্যাবর্তন 
করে। 
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১৫৬৫ । আল-কুরআনে বর্ণিত আদেশ-নিষেধ পালন করা হইয়াছে কি না সেই সম্বন্ধে। 
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৫০ 


৫২। 
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উহারা বলিয়াছিল, ‘হে জাদুকর! তোমার 

প্রতিপালকের নিকট তুমি আমাদের জন্য 

তাহা প্রার্থনা কর যাহা তিনি তোমার 

সহিত: অংগীকার করিয়াছেন, তাহা 

ত মাক যায 
" 


অতঃপর যখন আমি, উহাদিগ হইতে 


ফির‘আওন তাহার সম্প্রদায়ের মধ্যে এই | 
বলিয়া ঘোষণা করিল, ‘হে আমার | 
সম্প্রদায়! মিসর রাজ্য কি আমার নহে? | 


আর এই নদীগুলি আমার পাদদেশে 
প্রবাহিত; তোমরা ইহা দেখ না? 


“আমি তো শ্রেষ্ঠ এই ব্যক্তি হইতে, যে 
হীন এবং স্পষ্ট কথা বলিতেও অক্ষম! 


“মুসাকে কেন দেওয়া হইল না স্বর্ণ-বলয় 
অথবা তাহার সংগে কেন আসিল না 
ফিরিশৃতাগণ দলবদ্ধভাবে?' 


এইভাবে সে তাহার সম্প্রদায়কে হতবুদ্ধি 
করিয়া দিল, ফলে উহারা তাহার কথা 
মানিয়া লইল। উহারা তো ছিল এক 
সত্যত্যাগী সম্প্রদায়। 


যখন উহারা আমাকে ক্রোধারিত করিল 
আমি উহাদিগকে শাস্তি দিলাম এবং 
নিমজ্জিত করিলাম উহাদের সকলকে । 


তৎপর পরবতীঁদের জন্য আমি 
উহাদিগকে করিয়া 'রাখিলাম অতীত 
ইতিহাস ও দৃষ্টান্ত । 
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যখন মারইয়াম-তনয়ের দৃষ্টান্ত উপস্থিত 
করা হয়, তখন তোমার সম্প্রদায় 


তাহাতে শোরগোল আরম্ভ করিয়া 
দেয়,১৫৬৬ 


এবং বলে, ‘আমাদের উপাস্যগুলি শ্রেষ্ঠ 
না ঈসা?’ ইহারা কেবল বাক-বিতপ্তার 
উদ্দেশ্যেই তোমাকে এই কথা বলে। 
বস্তুত ইহারা তো এক বিতপ্ডাকারী 
সম্প্রদায় । 


আমি ইচ্ছা করিলে তোমাদের মধ্য 


হইতে১৫৬৭ ফিরিশৃতা সৃষ্টি করিতে 
পারিতাম, 


‘ঈসা তো কিয়ামতের নিশ্চিত 
নিদর্শন;১৫৬৮ সুতরাং তোমরা কিয়ামতে 
সন্দেহ করিও না এবং আমাকে অনুসরণ 
কর। ইহাই সরল পথ। 


শয়তান যেন তোমাদিগকে কিছুতেই 
নিবৃত্ত না করে,১৫৬৯ সে তো তোমাদের 
প্রকাশ্য শক্র। 
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১৫৬৬ । আরবের মুশরিকরা বলিত যে, আল-কুরআনে উক্ত হইয়াছে £ আল্লাহ্‌র পরিবর্তে যাহাদের “ইবাদত করা হয় 
তাহারা জাহানামের ইন্ধন' (২১ £ ৯৮), খৃষ্টানগণ “ঈসা (আ)-কে আল্লাহ্র শরীক করে এবং তাঁহার উপাসনা করে (৫ 
8 ৭৩ ও ৯ $ ২৯), ফলে আমাদের উপাস্যগুলির সংগে “ঈসা (আ)-ও জাহান্নামে যাইবে এবং সে এই হিসাবে 
আমাদের উপাস্যগুলি হইতে শ্রেষ্ঠ নয়।' উহাদের এই ধরনের উক্তির জবাব এই আয়াতগুলিতে দেওয়া হইয়াছে। 


১৫৬৭ । ভিন্নমতে ইহার অর্থ “তোমাদের পরিবর্তে" ।-বায়দাবী 


১৫৬৮ । কিয়ামতের পূর্বে হযরত “ঈসা (আ) পুনরায় দুনিয়ায় আসিবেন। তাহার দুনিয়ায় পুনরাগমন কিয়ামতের 


অন্যতম নিদর্শন । 
১৫৬৯ । সত্য সরল পথ হইতে । 
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৬৩। “ঈসা যখন স্পষ্ট নিদর্শনসহ আসিল তখন 
সে বলিয়াছিল, ‘আমি তো তোমাদের 
নিকট আসিয়াছি প্রজ্ঞাসহ এবং তোমরা 
যে কতক বিষয়ে মতভেদ করিতে, 
তাহা স্পষ্ট করিয়া দিবার জন্য । সুতরাং 
তোমরা আল্লাহকে ভয় কর এবং আমার 
অনুসরণ কর। 


৬৪। “আল্লাহই তো আমার প্রতিপালক এবং 
তোমাদেরও প্রতিপালক, অতএব তোমরা 
তাহার “ইবাদত কর; ইহাই সরল পথ ।" 


৬৭। বন্ধুরা সেই দিন হইয়া পড়িবে একে 
অপরের শক্র, মুত্তাকীরা ব্যতীত । 
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৬৮। হে আমার বান্দাগণ! আজ তোমাদের 


কোন ভয় নাই এবং তোমরা দুঃখিতও | 


হইবে না। 


৭০। তোমরা এবং তোমাদের সহধর্মিণিগণ 
সানন্দে জান্নাতে প্রবেশ কর। 
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৭১। স্বর্ণের থালা 'ও পানপাত্র লইয়া 
তাহাদিগকে প্রদক্ষিণ করা হইবে; সেথায় 
এবং যাহাতে নয়ন তৃপ্ত হয়। সেথায় 
তোমরা স্থায়ী হইবে। 


৭২। ইহাই জান্নাত, তোমাদিগকে যাহার 
অধিকারী করা হইয়াছে, তোমাদের 
কর্মের ফলস্বরূপ । 


৭৩। সেথায় তোমাদের জন্য রহিয়াছে প্রচুর 
রা তা যা আয় 
| 


৭৪ । নিশ্চয় অপরাধীরা জাহান্নামের শান্তিতে 
থাকিবে স্থায়ীভাবে; 


৭৫। উহাদের শাস্তি লাঘব করা হইবে না এবং 
উহারা উহাতে হতাশ হইয়া পড়িবে। 


৭৬ । আমি উহাদের প্রতি যুলুম করি নাই, 
বরং উহারা নিজেরাই ছিল যালিম। 


৭৭। উহারা চীৎকার করিয়া বলিবে, “হে 
মালিক,১৫৭০ তোমার প্রতিপালক যেন 
আমাদিগকে নিঃশেষ করিয়া দেন।’ সে 
বলিবে, ‘তোমরা তো এইভাবেই 
থাকিবে ।' 


৭৮। আল্লাহ্‌ বলিবেন, ‘আমি তো তোমাদের 


৭৯। উহারা কি কোন ব্যাপারে চূড়ান্ত সিদ্ধান্ত 
গ্রহণ করিয়াছে? বরং আমিই তো চূড়ান্ত 
সিদ্ধাস্তকারী। 


১৫৭০ । জাহানামের অধিকর্তার নাম “মালিক' । 
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৮০। উহারা কি মনে করে যে, আমি উহাদের 
গোপন বিষয় ও মন্ত্রণার খবর রাখি না? 
অবশ্যই রাখি । আমার ফিরিশ্তাগণ তো 
উহাদের নিকট থাকিয়া সবকিছু লিপিবদ্ধ 
করে। 


৮১। বল, ‘দয়াময় আল্লাহ্র কোন সন্তান 
আমি হইতাম তাহার 
উপাসকগণের অগ্রণী: 


৮২। “উহারা যাহা আরোপ করে তাহা হইতে 
_॥ আকাশমণ্ডলী ও পৃথিবীর অধিপতি এবং 
‘আরশের অধিকারী পবিত্র মহান ।" 


৮৩। অতএব উহাদিগকে যে দিবসের কথা 
বলা হইয়াছে তাহার সম্মুখীন হওয়ার পূর্ব 
পর্যন্ত তুমি উহাদিগকে বাক-বিতণ্ডা ও 
ত্রীড়া-কৌতুক করিতে দাও। 


৮৪ । তিনিই ইলাহ্‌ নভোমগুলে, তিনিই ইলাহ 
ভূতলে এবং তিনি প্রজ্ঞাময়, সর্বজ্ঞ । 


৮৫। কত মহান তিনি যিনি আকাশমণ্ডলী ও 
পৃথিবী এবং উহাদের মধ্যবর্তী সমস্ত 
কিছুর সার্বভৌম অধিপতি! কিয়ামতের 
জ্ঞান কেবল তাহারই আছে এবং 
১ তোমরা প্রত্যাবর্তিত 

I 


৮৬। আল্লাহ্‌র পরিবর্তে উহারা যাহাদিগকে 
ডাকে, সুপারিশের ক্ষমতা তাহাদের নাই, 


তবে যাহারা সত্য উপলব্ধি করিয়া উহার | 


সাক্ষ্য দেয়, তাহারা ব্যতীত। 


৮৭। যদি তুমি উহাপিগকে জিজ্ঞাসা কর, কে 
উহাদিগকে সৃষ্টি করিয়াছে, উহারা 
অবশ্যই বলিবে, “আল্লাহ্‌ ।” তবুও উহারা 
কোথায় ফিরিয়া যাইতেছে? 
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৮১২ 


পারা £ ২৫ 


৮৮। আমি অবগত আছি১৫৭১ রাসূলের এই 
উক্তিঃ 'হে আমার প্রতিপালক! এই 
সম্প্রদায় তো ঈমান আনিবে না৷’ 


৮৯। সুতরাং তুমি উহাদিগকে উপেক্ষা কর 
এবং বল, “সালাম; উহারা শীঘ্রই 
জানিতে পারিবে । 


৪৪-সূরা দুখান 
৫৯ আয়াত, ৩ রুকু‘, মক্কী 
|| দয়াময়, পরম দয়ালু আল্লাহ্‌র নামে ।। 


১। হা-মীম। 
২। শপথ সুস্পষ্ট কিতাবের । 
৩। আমি তো ইহা অবতীর্ণ করিয়াছি এক 


মুবারক রজনীতে;:১৫৭২ আমি তো 
সতর্ককারী। 


৪। এই রজনীতে প্রত্যেক প্রজ্ঞাপূর্ণ বিষয় 
'স্থিরীকৃত হয়, 


৫। আমার আদেশক্রমে, আমি তো রাসূল 
প্রেরণ করিয়া থাকি 


৬। তোমার প্রতিপালকের অনুগ্রহস্বরূপ; 
তিনি তো সর্বশ্রোতা, সর্বজ্ঞ 


৭। যিনি আকাশমণ্ডলী, পৃথিবী ও উহাদের 
মধ্যবর্তী সমস্ত কিছুর প্রতিপালক, যদি 
তোমরা নিশ্চিত বিশ্বাসী হও। 


১৫৭১। এ স্থলে ‘আমি অবগত আছি’ কথাটি উহ্য আছে। 


১৫৭২ । দ্র, ২ £ ১৮৫ ও ৯৭ £১ আয়াতহয়। 
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৮। তিনি ব্যতীত কোন ইলাহ্‌ নাই, তিনি 


জীবন দান করেন এবং তিনিই মৃত্যু | 


ঘটান; তিনি তোমাদের প্রতিপালক এবং 
তোমাদের পূর্বপুরুষদেরও প্রতিপালক। 


৯। বস্তুত উহারা সন্দেহের বশবর্তী হইয়া 
হাসি-ঠান্টা করিতেছে। 


১০। অতএব তুমি অপেক্ষা কর সেই দিনের 
যেদিন স্পষ্ট ধুমাচ্ছন্ন হইবে আকাশ, 


১১। এবং উহা আবৃত করিয়া ফেলিবে মানব 
জাতিকে । ইহা হইবে মর্মনুদ শাস্তি। 


১২। তখন উহারা বলিবে,১৫৭৩ “হে আমাদের 
প্রতিপালক! আমাদিগ হইতে শাস্তি দূর 
কর, অবশ্যই আমরা ঈমান আনিব।' 


১৩। উহারা কি করিয়া উপদেশ গ্রহণ করিবে? 
উহাদের নিকট তো আসিয়াছে স্পষ্ট 
ব্যাখ্যাতা এক রাসূল; 


১৪। অতঃপর উহারা তাহাকে অমান্য করিয়া 
বলে, “সে শিক্ষাপ্রাপ্ত এক পাগল!” 


১৫। আমি কিছু কালের জন্য শাস্তি রহিত 
করিব-- তোমরা তো তোমাদের 
পূর্বাবস্থায় ফিরিয়া যাইবে 1১৫৭৪ 


১৬। যেদিন আমি তোমাদিগকে প্রবলভাবে 
পাকড়াও করিব, সেদিন নিশ্চয় আমি 
তোমাদিগকে শাস্তি দিবই। 


১৫৭৩ । এ স্থলে ‘তখন উহারা বলিবে' কথাটি উহ্য আছে। 


পারা £ ২৫ 

BSS a 

222970 32 

নে 
০৫০3৪9৫0459 


পা 322d 


০০% 


22327 


এ 9১৪ 5220৭ 


2৩) 0৩25 ৩৪৬১, 
Y 


0 i) ২9৩5 104 
3৩06 এজ 


224 Rr 


«GIDE O- \ 
& EA তা 


KES 
পা 
251 -1 

COUGHLIN 
ESC 59৮2 ৮৫4১-১৭ 
০ 05520 


১৫৭৪ । হিজরতের পর মক্কায় দুর্ভিক্ষ দেখা দিয়াছিল, ইয়ামামার শায়খ মক্কায় খাদ্যশস্য প্রেরণ বন্ধ করিয়া দেওয়ায় 
দুর্ভিক্ষ আরও তীব্রতর হয়। তখন আবু সুফয়ান রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ)-কে দু'আ করিতে অনুরোধ করায় তিনি দু'আ 
করিয়াছিলেন । ফলে দুর্ভিক্ষের অবসান হয়। সেই ঘটনার প্রতি আয়াতে ইংগিত রহিয়াছে। 


Contents 


A373 AL 20852 ৰ 2044 
৯১১০৯ ০83 ৩৩ ৩৪5 AV 


১৯। “এবং তোমরা আল্লাহ্র বিরুদ্ধে উদ্ধত্য 


উ j 2 2 175 a3 
নন ডা ০০০১ টি 


২০। “তোমরা যাহাতে আমাকে প্রস্তরাঘাতে 2৮2 ৩১৩৪ 0)5-৮, 


3 323233 ও পপ পাপা 
০ ৬৯৯৪ 91855 


২১। “যদি তোমরা আমার কথায় বিশ্বাস ২3128 9৮ 


হইতে £ ১5 
০ ঠা 
২২। অতঃপর মুসা তাহার প্রতিপালকের 29053 


নিকট নিবেদন "করিল, “ইহারা তো এক 


অপরাধী সম্প্রদায় । ৬৮৯45 SEE | 


২৩। আমি বলিয়াছিলাম,১৫৭৫ “তুমি আমার 


বান্দাদিগকে লইয়া রজনী যোগে বাহির রহ রি , 
হইয়া পড়, তোমাদের পশ্চাদ্ধাবন করা ৫ «তা 


হইবে।” 


২৪। সমুদ্বকে স্থির থাকিতে দাও,১৫৭৬ উহারা 
এমন এক বাহিনী যাহা নিমজ্জিত 
হইবে। 


১৫৭৫। এ স্থলে ‘আমি বলিয়াছিলাম' কথাটি উহ্য আছে। 

১৫৭৬। বনী ইসরাঈলসহ হযরত মুসা (আ) যখন সমুদ্র অতিক্রম করিতেছিলেন তখন তাঁহাদের জন্য সমুদ্রকে 
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সাহায্যকারী থাকিবে না । উহারাই সুস্পষ্ট 
বিভ্রান্তিতে রহিয়াছে। 


উহারা কি অনুধাবন করে না যে, আল্লাহ্‌, 
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তাহারা মিথ্যার অনুসরণ করে এবং 
যাহারা ঈমান আনে তাহারা তাহাদের 
প্রতিপালক প্রেরিত সত্যের অনুসরণ 
করে। এইভাবে আল্লাহ মানুষের জন্য 
তাহাদের দৃষ্টান্ত প্রদান করেন। 
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যুদ্ধে মুকাবিলা১৬০০ কর তখন তাহাদের 
গর্দানে আঘাত কর, পরিশেষে যখন 
তোমরা উহাদিগকে সম্পূর্ণরূপে পরাভূত 
করিবে তখন উহাদিগকে কষিয়া বাধিবে; 
অতঃপর হয় অনুকম্পা, নয় মুক্তিপণ । 
তোমরা জিহাদ চালাইবে১৬০১ যতক্ষণ 
না যুদ্ধ ইহার অস্ত্র নামাইয়া ফেলে। 
ইহাই বিধান। ইহা এইজন্য যে, আল্লাহ 
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তিনি তাহাদিগকে সৎপথে পরিচালিত 
করেন এবং তাহাদের অবস্থা ভাল করিয়া 
দেন। 
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ইহা এইজন্য যে, উহারা তাহার অনুসরণ 
করে, যাহা আল্লাহ্র অসন্তোষ জন্মায় 
এবং তীহার সন্তুষ্টিকে অপ্রিয় গণ্য করে; 
তিনি ইহাদের কর্ম নিষ্ফল করিয়া দেন। 
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যাহাদের অন্তরে ব্যাধি আছে তাহারা কি 
মনে করে যে, আল্লাহ কখনো উহাদের 
বিদ্বেষভাব প্রকাশ করিয়া দিবেন না? 
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তোমাদের কর্মফল কখনও ক্ষুণ্ন করিবেন ৫৫441 
না। রে 


oH SS 


৩৬। পার্থিব bh তো টি ১5৩5 CONE ৫৮ 


পর্ণ 22 262 4 22 22 
তাকওয়া অবলম্বন কর, আল্পাহ্‌ (62 এ 2855 ১ 1৯:55) 515 


তোমাদিগকে তোমাদের পুরস্কার দিবেন ঢা হি 
এবং তিনি তোমাদের ধন-সম্পদ চাহেন oy 4 
না। 

৩৭। তোমাদের নিকট হইতে তিনি তাহা 66011 
চাহিলে ও তজ্জন্য তোমাদের উপর চাপ ন০০%৫১৫ 
দিলে তোমরা তো কার্পণ্য করিবে এবং HES 
তখন তিনি তোমাদের বিদ্বেষভাব প্রকাশ 0H 2 127 
করিয়া দিবেন। শের 

৩৮। দেখ, তোমরাই তো তাহারা যাহাদিগকে SEES ডল 
আল্লাহ্র পথে ব্যয় করিতে বলা হইতেছে রি 


অথচ তোমাদের নে কৃপণতা ghey ERED 9৯৩৩ 
করিতেছে । যাহারা কা ণ্য করে তাহারা ২422244 2425 2424 
তো কার্য করে নিজেদেরই প্রতি [০৩ ৩০০০৩ 
আল্লাহ্‌ অভাবমুক্ত এবং তোমরা 2 ৫০ 20 2112 z 2% 8৫৮ 
_ অভাবপ্রস্ত । যদি তোমরা বিমুখ হও, ls রাড pf 
তিনি অন্য জাতিকে তোমাদের | (৫ 003451336 5 68 
স্থলবর্তী করিবেন ; তাহারা তোমাদের 


মত হইবেনা। ১৫৩৬ BIS ০56 


Contents 


৪৮- সূরা ফাত্হ্‌ 
২৯ আয়াত, ৪ রুকু‘, মাদানী 
11 দয়াময়, পরম দয়ালু আল্লাহ্র নামে |॥ 


এরি টি 85652200872 SDC টে 
SEB 


টি ১০০০০ 


১। নিশ্চয়ই আমি তোমাদিগকে দিয়াছি 


5 ECG A {244118 -) 
সুস্পষ্ট বিজয়,১৬০৫ ০৬৮ ৬ ৫ 2৪ 0) 


২। যেন আল্লাহ্‌ তোমার অতীত ও ভবিষ্যত 435৩2044062 এ 


এবং পা পণ ৫ পাপা পা পারছ 
প্রতি তাহার অনুগ্রহ পূর্ণ করেন ও রর টা 29৬ 
তোমাকে সরল পথে পরিচালিত করেন, ১৫ ৩৩ এপ 


৩। এবং আল্লাহ্‌ তোমাকে বলিষ্ঠ সাহায্য 


০18 AS yr 
দান করেন। ৫) ds 


BORLLYN IBF GY 2- 
মু PELE 


BE BUI NS 00 


৮০৪১5 ৩৮৯৯৫) SLA 52405 

& ৬৫৮ 242 ih ৫৪4 
85955250০৯3, 
42 3 CLs 1899 (25 3 C2 ১2৫ > 5 


তাহাদের পাপ মোচন করিবেন; ইহাই রো পে 95 55s 
৪৬৬ RTA Rs 


১৬০৫ । ৬ হিঃ/৬২৮ খৃঃ সালে প্রায় ১৪০০ সাহাবীকে সংগে লইয়া রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ) ‘উমরা করিতে মক্কাভিমুখে 
রওয়ানা হন । মক্কার মুশরিকরা তাহাদিগকে ‘উমরা করিতে বাধা দিবে, এই আশংকায় তাহারা মক্কার তিন মাইল 
উত্তরে হুদায়বিয়ায় শিবির স্থাপন করেন। অতঃপর আলাপ-আলোচনার মাধ্যমে মক্কাবাসীদের সংগে সন্ধি হয়। সন্ধির 
8৬৮8 ১৬ ig lel bre sled Sl 
ন্ইয়াছিলেন। সন্ধির শর্তানুযায়ী “উমরা না করিয়াই তাঁহারা মদীনায় প্রত্যাবর্তন করেন। পথিমধ্যে সুরাটি অবতীর্ণ হয়। 
অধিকাংশ তাফসীরকারের মতে এই সন্ধিকে আল্লাহ্‌ স্পষ্ট বিজয় বলিয়া ঘোষণা করিয়াছেন। 

"১৬০৬ প্রশাস্তি প্রদানের ফলেই প্রবল উক্কানি সত্ত্বেও মুসলিমগণ শান্ত ছিলেন এবং এমন সংকটময় মুহূর্তে 
ধীরস্থিরভাবে দৃঢ়তার সহিত জিহাদের বায়'আত (৪৮ $ ১৮) গ্রহণ করিয়াছিলেন ইহা তাহাদের ঈমানের দৃঢ়তার প্রকৃষ্ট 
প্রমাণ । 

১৬০৭। কর্মের মাধ্যমে ঈমানের পরিচয় যাহারা দিলেন আখিরাতে তাহাদের জন্য কি পুরক্ষার রহিয়াছে তাহা এই 
আয়াতে বর্ণিত হইয়াছে। | 


৫। ইহা এইজন্য যে, তিনি মু'মিন পুরুষ ও 
মু'মিন নারীদিগকে দাখিল করিবেন১৬০৭ 
জান্নাতে যাহার নিম্নদেশে নদী প্রবাহিত, 
যেথায় তাহারা স্থায়ী হইবে এবং তিনি 


Contents 


সূরা 8৪৮ ফাতৃহ ৮৪১ পারা £ ২৬ 


৬। আর তিনি মুনাফিক পুরুষ ও মুনাফিক £ (3840৩ LE 
নারী, মুশরিক পুরুষ ও মুশরিক নারী চির? 2 


যাহারা আল্লাহ্‌ সম্বন্ধে মন্দ ধারণা পোষণ 
করে তাহাদিগকে শাস্তি দিবেন । অমঙ্গল ১০১6 4১৩ ও 


চত্র উহাদের জন্য, আল্লাহ্‌ উহাদের প্রতি | টনি 
29 ৮৪65 ০৮22 EIS 3 


রুষ্ট হইয়াছেন এবং উহাদিগকে লা'নত 
করিয়াছেন উহাদের জাহান্নাম রি তেতো ~~ Gr saat ও 
রা Se RES IHG ৮, ৮৪০ 


প্রস্তুত রাখিয়াছেন, উহা কত নিকৃষ্ট 
আবাস! 

৭। আকাশমণ্ডলী ও পৃথিবীর বাহিনীসমূহ 
আল্লাহরই এবং আল্লাহ্‌ পরাক্রমশালী, 
প্রজ্ঞাময় । 

৮। আমি তোমাকে প্রেরণ করিয়াছি 


22322 al? 


৬ ০৪৪) ৬১৯৯০ ১৮ ১5 
০০৫০ 1272 4 23) রঃ 


Mali SLA Gyn 


সাক্ষীরূপে, সুসংবাদাতা ও 21561 
সতর্ককারীরূপে, ০122১ ১1১৯১ 
ডী 2270/7 4 22 32 

৯। যাহাতে তোমরা আল্লাহ ও তাহার 5) 2 LG) 255 


রাসূলের প্রতি ঈমান আন এবং রাসূলকে 
শক্তি যোগাও ও তাহাকে সম্মান কর; 
সকাল-সন্ধ্যায় আল্লাহ্র পবিত্রতা ও 
মহিমা ঘোষণা কর। 

১০। যাহারা তোমার হাতে বায়'আত করে 
তাহারা তো আল্লাহরই হাতে বায়'আত 
করে ।১৬০৮ আল্লাহ্‌র হাত তাহাদের 
হাতের উপর 1১৬০৯ অতঃপর যে উহা 
ভঙ্গ করে, উহা ভঙ্গ করিবার পরিণাম 
তাহারই এবং যে আল্লাহ্‌র সহিত 
অঙ্গীকার পূর্ণ করে তিনি অবশ্যই 
তাহাকে মহাপুরস্কার দেন। 


[২] 


১29 ৩৯৫৩ 


শত 
৩ ৬৫ / রত গলার 
ত ৫৮৮৪১ 536৩৮ 5৩2 


১2 এ ১৪৩৩ 5295 l 


০2৮০ f yt 27225 f 425৮5 
১১। যে সকল মরুবাসী পশ্চাতে রহিয়া টান 2৫৫৫, 
গিয়াছে তাহারা তোমাকে বলিবে, SHEN 02৮০ 


১৬০৮। (2 -বিক্রয় করা। পারিভাষিক অর্থ কাহারও হস্ত ধারণ করিয়া কোন বিষয়ে অংগীকার করা । উহা 
সাধারণত আনুগত্যের বা কোন বিশ্বাস ও কার্ষের অংগীকার হইয়া থাকে। রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ) এই পদ্ধতিতে সাহাবীদের 
নিকট হইতে ইসলামের, জিহাদের অথবা উত্তম কর্মের অংগীকার গ্রহণ করিতেন। 

১৬০৯। ইহার অনেকগুলি ব্যাখ্যার কয়েকটি হইল $ (১) আল্লাহ্‌ রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ)-এর হস্তে সাহাহীগণের বায়'আত 
গ্রহণের বিষয়টি অবগত আছেন; (২) রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ) আল্লাহ্‌র পক্ষ হইতে এই বায়'আত গ্রহণ করিয়াছেন; (৩) 
আল্লাহ্‌র করুণা ও কৃপা রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ)-এর উপর আছে, সুতরাং যাহারা বায়'আতের জন্য রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ)-এর হস্ত 
ধারণ করিয়াছেন তাঁহাদের জন্যও করুণা ও কৃপা রহিয়াছে; (৪) আল্লাহ্‌ তাহাদের এই বায়'আত গ্রহণের সাক্ষী । 


১২ 


১৩। 


১৪। 
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তোমাদের কাহারও কোন ক্ষতি কিংবা 
মঙ্গল ০ ইচ্ছা করিলে কে 

তাহাকে নিবৃত্ত করিতে পারে? বস্তুত 
তোমরা যাহা কর সে বিষয়ে আল্লাহ্‌ 
সম্যক অবহিত ৷ 


না, তোমরা ধারণা করিয়াছিলে যে, 
রাসূল ও মু’মিনগণ তাহাদের পরিবার- 
পরিজনের নিকট কখনই ফিরিয়া 
আসিতে পারিবে না এবং এই ধারণা 
তোমাদের অন্তরে প্রীতিকর মনে 
হইয়াছিল; তোমরা মন্দ ধারণা 
করিয়াছিলে, তোমরা তো ধ্বংসমুখী এক 
সম্প্রদায়! 


যাহারা আল্লাহ্‌ ও তাহার রাসূলের প্রতি 
ঈমান আনে না, আমি সেই সব 
কাফিরের জন্য জ্লত্ত অগ্নি প্রস্তুত 
রাখিয়াছি। 


আকাশমণ্ডলী ও পৃথিবীর সর্বময় কর্তৃত্ব 
আল্লাহরই, তিনি যাহাকে ইচ্ছা ক্ষমা 
করেন এবং যাহাকে ইচ্ছা শাস্তি দেন। 
তিনি ক্ষমাশীল, পরম দয়ালু। 


তোমাদের সংগে যাইতে দাও ৷’ উহারা 
আল্লাহ্‌র প্রতিশ্র্তি১৬১০ পরিবর্তন 
করিতে চায়। বল, “তোমরা কিছুতেই 
আমাদের সংগী হইতে পারিবে না। 


১৬১০। 


£১5 বাণী, আদেশ। এখানে 'প্রতিশ্রুতি' অর্থে ব্যবহৃত হইয়াছে। 
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সূরা £ ৪৮ ফাত্হ 


আল্লাহ্‌ পূর্বেই এইরূপ ঘোষণা 
করিয়াছেন।' উহারা অবশ্যই বলিবে, 
তোমরা তো আমাদের প্রতি বিদ্বেষ 
পোষণ করিতেছ।' বস্তুত উহাদের 
বোধশক্তি সামান্য ৷ 


যেসব মরুবাসী পশ্চাতে রহিয়া গিয়াছিল 
তাহাদিগকে বল, ‘তোমরা আহৃত হইবে 
এক প্রবল-পরাক্রান্ত জাতির বিরুদ্ধে যুদ্ধ 
করিতে; তোমরা উহাদের সহিত যুদ্ধ 
করিবে যতক্ষণ না উহারা আত্মসমর্পণ 
করে ।১৬১১ তোমরা এই নির্দেশ পালন 


অন্ধের জন্য কোন অপরাধ নাই, খঞ্জের 
জন্য কোন অপরাধ নাই এবং পীড়িতের 
জন্য কোন অপরাধ নাই;১৬১২ এবং যে 


১৭) 


[৩] 


আল্লাহ্‌ তো মু'মিনগণের উপর সন্তুষ্ট 
হইলেন যখন তাহারা তোমার 
নিকট বায়‘আত গ্রহণ করিল,১৬১৩ 
তাহাদের অন্তরে যাহা ছিল তাহা তিনি 
অবগত'ছিলেন; তাহাদিগকে তিনি দান 


১৬১১ । ইসলাম গ্রহণ করিয়া 'অথবা জিষ্য়া প্রদান করিয়া । 


১৬১২ । জিহাদে অংশগ্রহণ না করায় । 


৮৪৩ 


PAE SP FELASA na 
* 


০৮4) 2482%18862 


6855০ 
24 / 214. Hh, ৩৫22৫ 
১১১৫ ০৫ SG BL LF 
792. 2234 পণ্য 


s ০১১৪৪ ৪৯৩ 


CLL 2৮2৩% 


৬ 


ঠ খে Era! 223 2 
OCHO ৩৬ ৩ ও 


Gard 202 পরা পাপা 


2১৯ ৬৯০১) ৬৩ ৯7১৫ 
পপ পাতি পর্পাও 
রে ৮৭ ENS 
Sar এ পাত, পাপা অর্ধ 
+ Ey ০৮৪১৮ ০৯১ 
? 2 প১৮৫৫/৬ dr 
41৯৩৩ 42555 Al ৯৮ ৬১ 
2৫0৮৮5622৯০ 22. ৰ 
5১9৭ ৮৪০০ TI SS 
. 2,4 Ld 3 EAE TAA গর্ত 
6 ৬৬৩৩ Yn এস ৩৫3 
2 382 পা 24 পণ ও 2৫৫ 
5 ৬০ 20 ও ৩৪১১ 
পু আপা তু “34, 


A 501 Lol BSNS ১) 
8551 05505 eH GL 


১৬১৩ । হুদায়বিয়ায় যখন সুসলিমগণ অবস্থান করিতেছিলেন, তখন মক্কার মুশরিকদের সংগে আলোচনার জন্য 
“উছমান (রা)-কে মন্বায় প্রেরণ করা হইয়াছিল। তাঁহাকে মক্কার মুশরিকরা আটক করিয়া রাখিলে গুজব রটে যে, 
তাহাকে হত্যা করা হইয়াছে। ইহা শ্রবণে মুসলিমগণ রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ)-এর আহ্বানে জিহাদের বায়'আত গ্রহণ 
করেন। এই বায়'আত ইতিহাসে বায়“আতুর রিদওয়ান নামে খ্যাত । এই আয়াতে উক্ত বায়'আতের উল্লেখ করা 
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করিলেন প্রশান্তি এবং তাহাদিগকে 25 পু এপারে পাও চে 
পুরস্কার দিলেন আসন্ন বিজয়১৬১৪ 605 ০৩১%; ১০ 


১৯। ও বিপুল পরিমাণ যুদ্ধে লভ্য সম্পদ, যাহা 
উহারা হস্তগত করিবে; আল্লাহ্‌ পরাক্রম- 
শালী, প্রজ্ঞাময় । 


১5488 26- 
ORE An 665 

২০। আল্লাহ্‌ তোমাদিগকে প্রতিশ্রুতি দিয়াছেন (259 2৫627, 
রা পাপ 2% £ (৫ 

8০১৫৩ SES CBS 
Ed রণ 20 বা 


21821 ৫52 পর 


হস্ত নিবারিত করিয়াছেন যেন ইহা হয় ০৯৮৪৪ ২১ 
মুমিনদের জন্য এক নিদ নি এবং (৩০৪24 (1 3৬১৪৪ 
আল্লাহ্‌ তোমাদিগকে পরিচালিত করেন 0 2 V2 es 
সরল পথে; 


২১। এবং আরও রহিয়াছে যাহা এখনও 


AIA 82০6 2252৫ 1 224 
তোমাদের অধিকারে আসে নাই,১৬১৫ (৪৮515১৪০০৪০ 


G4 ৮৩ 


আল্লাহ্‌ সর্ববিষয়ে সর্বশক্তিমান । OBS Lh 952) EES 
২২। কাফিররা তোমাদের মুকাবিলা করিলে শি] 3 59% RAR 
উহারা অবশ্যই পৃষ্ঠ প্রদর্শন করিত, তখন ৮5৩ চর পরপর 
উহারা কোন অভিভাবক ও সাহায্যকারী 05৩48875677 HAE I 
পাইত না। 01825558; 
২৩। ইহাই আল্লাহ্র বিধান-_প্রাচীন কাল ৫4 abl 26571 
হইতে চলিয়া আসিয়াছে, তুমি আল্লাহ্‌র এন be LIL 55 
বিরতি সঃ পরত 2 3 es FAL A 
০৯3৬৩ 44) 2০9 UTS ৩১ 

২৪। তিনি মক্কা উপত্যকায় উহাদের হস্ত 22৩৫৩528575 


LSA 32270 HG টা 
HIG 53166 8৩৬৪ 2 
১৬১৪ । আসন্ন খায়বার বিজয় ও “গানীমাত' লাভের সুসংবাদ এখানে দেওয়া হইয়াছে। ইহাই সেই ‘প্রতিশ্রচতি' 


উপরের ১৫ আয়াতে যাহার উল্লেখ করা হইয়াছে । পরবর্তী ১৯ ও ২০ আয়াতন্বয় প্র. । 
১৬১৫। মুসলিমদের জন্য ভবিষ্যতে আরও বহু বিজয়ের সুসংবাদ দেওয়া হইয়াছে। 
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করিয়াছেন১৬১৬ উহাদের উপর 
তোমাদিগকে বিজয়ী করিবার পর, 
তোমরা যাহা কিছু কর আল্লাহ্‌ তাহা 
দেখেন। 


২৫। উহারাই তো কুফরী করিয়াছিল এবং 
করিয়াছিল তোমাদিগকে 


যথাস্থানে 
তোমাদিগকে যুদ্ধের আদেশ দেওয়া 
হইত১৬১৭ যদি না থাকিত এমন কতক 
মু'মিন নর ও নারী যাহাদিগকে তোমরা 
জান না, তোমরা তাহাদিগকে পদদলিত 
কারণে তোমরা ক্ষতিগ্রস্ত হইতে যুদ্ধের 
নির্দেশ দেওয়া হয় নাই এইজন্য 
যে,১৬১৮ তিনি যাহাকে ইচ্ছা নিজ 
অনুগ্রহ দান করিবেন। যদি উহারা পৃথক 
হইত, আমি উহাদের মধ্যে 


যখন কাফিররা তাহাদের অন্তরে পোষণ 
করিত গোত্রীয় অহমিকা-__-১৬১৯ অজ্ঞতার 
যুগের অহমিকা, তখন আল্লাহ্‌ তাহার 
রাসূল ও মু'মিনদিগকে স্বীয় প্রশান্তি দান 
করিলেন; আর তাহাদিগকে তাকওয়ার 
বাক্যে সুদৃঢ় করিলেন, এবং তাহারাই 
ছিল ইহার অধিকতর যোগ্য ও উপযুক্ত। 
আল্লাহ্‌ সমস্ত বিষয়ে সম্যক জ্ঞান 
রাখেন। 


২৬ 


৮৪৫ 


০৮৫84 


এ ELA (৪5948 2 এ 


০৩2 Gs 


40224 ive 
sly 
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টি FS 
758 CHES 
০0৫৮3 ৫1৩০০ 


৮560 20০9) 1৭ 
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251 Ar 


222 2৯ 


9৮531 


2৫০৮৯ 
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Bm ৬৬ এ 


2৮৪, 2) ০6 


তল লাল ন লন লা এমনকি একজন মুসলিমকে 
শহীদও করে। সাহাবীগণ উহাদের বন্দী করিয়া রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ)-এর নিকট আনিলে তিনি তাহাদিগকে ক্ষমা করিয়া 
দেন । এই আয়াতে এই ধরনের ঘটনার প্রতি ইংগিত করা হইয়াছে। 

১৬১৭ । ‘তোমাদিগকে যুদ্ধের আদেশ দেওয়া হইত' বাক্যটি এ স্থলে উহ্য আছে। 

১৬১৮। ‘যুদ্ধের আদেশ দেওয়া হয় নাই এইজন্য’ বাক্যটি এ স্থলে উহ্য আছে। 


১৬১৯ । -----জিদ, 
হঠকারিতার 


গৌয়ার্তুমি, হঠকারিতা। হুদায়বিয়ায় যাহা ঘটিয়াছিল তাহা ছিল মক্কার মুশরিকদের অহেতুক 


বহিঃপ্রকাশ ) তাহারা পবিত্র মাসে (২ £ ১৯৪ ও ২১৭) মুসূলিমগণকে “উমরা পালন করার জন্য মক্কায় 
যাইতে দেয় নাই । সন্ধির আলোচনার সময় সন্ধিপত্রে “তাস্মিয়া' ও” 41 /১০১ ৯২৯*লিখিতে দেয় নাই । সন্ধির 
শর্তগুলির ব্যাপারেও যুক্তিহীনভাবে জিদ দেখাইয়াছে। কিন্তু রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ) ও সাহাবীগণ আগাগোড়া চরম ধৈর্য ও 


সহিষ্ণুতা প্রদর্শন করিয়াছেন । 


(০1 


সূরা ঃ 


২৭। 


২৮। 
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নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ তাহার রাসূলকে স্বরাটি 
যথাযথভাবে বাস্তবায়িত করিয়া 


সুগ্তিত করিবে আর কেহ কেহ কেশ 
কর্তন করিবে । তোমাদের কোন ভয় 
থাকিবে না। আল্লাহ জানেন তোমরা 
যাহা জান না। ইহা ছাড়াও তিনি 
তোমাদিগকে দিয়াছেন এক সদ্য 
বিজয় 1১৬২০ 


তিনিই তাহার রাসূলকে পথনির্দেশ ও 
সত্য দীনসহ প্রেরণ করিয়াছেন, অপর 
সমস্ত দীনের উপর ইহাকে জয়যুক্ত 
করিবার জন্য। আর সাক্ষী হিসাবে 
আল্লাহই যথেষ্ট । 


মুহাম্মাদ আল্লাহ্র রাসূল; তাহার 


_সহচরগণ কাফিরদের প্রতি কঠোর এবং 


নিজেদের মধ্যে পরস্পরের প্রতি 
সহানুভূতিশীল; আল্লাহ্‌র অনুগ্রহ ও 
সন্তুষ্টি কামনায় তুমি তাহাদিগকে রুকূ 
ও সিজ্দায় অবনত দেখিবে ৷ তাহাদের 
লক্ষণ তাহাদের মুখমণ্ডলে সিজ্দার 
প্রভাবে পরিস্ফুট থাকিবে; তওরাতে 
তাহাদের বর্ণনা এইরূপ এবং ইঞ্জীলেও 
তাহাদের বর্ণনা এইরূপই। তাহাদের 
ki একটি চারাগাছ, যাহা হইতে 

হয় কিশলয়, অতঃপর ইহা শক্ত ও 
পুট হয় এবং পরে কাণ্ডের উপর দাড়ায় 

যাহা চাষীর জন্য আনন্দদায়ক ৷ 
এইভাবে আল্লাহ্‌ মুমিনদের সমৃদ্ধি খারা 
কাফিরদের অন্তর্জালা সৃষ্টি করেন। 
যাহারা ঈমান আনে ও সৎকর্ম করে 
আল্লাহ্‌ তাহাদিগকে প্রতিশ্রুতি দিয়াছেন 
ক্ষমা ও মহাপুরস্কারের ৷ 


৮৪৬ 


পারা £ ২৬ 


পাঠ পর্ব ঠা 5৬) পু রা করণে 
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১৬২০ । অর্থাৎ আসন্ন খায়বারের বিজয় (হিঃ ৭৯/৬২৮ খৃঃ) । 


ঠ 
তি 


টা 


১। 


২! 


৩। 


৪। 


৫। 
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. ৪৯- সূরা হুজুরাত 
১৮ আয়াত, ২ রুকূ‘, মাদানী 
|| দয়াময়, পরম দয়ালু আল্লাহ্র নামে || 


হে মুমিনগণ! আল্লাহ্‌ ও তাহার রাসূলের 
সমক্ষে তোমরা কোন বিষয়ে অগ্রণী 
হইও না এবং আল্লাহকে ভয় কর; 
আল্লাহ্‌ সর্বশ্রোতা, সর্বজ্ঞ । 


হে মুমিনগণ! তোমরা নবীর কষ্ঠস্বরের 
উপর নিজেদের কণ্ঠস্বর উচু করিও না 
এবং নিজেদের মধ্যে যেভাবে উচ্চস্বরে 
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১০। অভিশপ্ত হউক মিথ্যাচারীরা, 
১১। যাহারা অজ্ঞ ও উদাসীন! 


১২। উহারা জিজ্ঞাসা করে,১৬৩৯ “কর্মফল 
দিবস কবে হইবে? 


১৩। বল, ‘সেই দিন যখন উহাদিগকে শাস্তি 
দেওয়া হইবে অগ্রনিতে ।' 


পঠিত 2 5 


০ ৩৯৪৪০ 52822)? 


১৬৩৮। এ স্থলে ৩ সর্বনাম দ্বারা “কুরআন বা কর্মফল দিবস বুঝায় । 
১৬৩৯ পরিহাসভরে উহারা জিজ্ঞাসা করে। 
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১৪। “তোমরা তোমাদের শাস্তি আস্বাদন কর, 


তোমরা এই শান্তিই ত্রাৰিত করিতে 
চাহিয়াছিলে ।' 


১৫। সেদিন নিশ্চয় মুত্তাকীরা থাকিবে 
প্রপ্রবণ বিশিষ্ট জান্নাতে, 


১৬। উপভোগ করিবে তাহা যাহা তাহাদের 
প্রতিপালক তাহাদিগকে দিবেন; কারণ 
পার্থিব জীবনে তাহারা ছিল 
সৎকর্মপরায়ণ, 


১৭। তাহারা রাত্রির সামান্য অংশই 
অতিবাহিত করিত নিদ্রায়, 

১৮। রাত্রির শেষ প্রহরে তাহারা ক্ষমা প্রার্থনা 

করিত 
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১৯। এবং তাহাদের ধন-সম্পদে রহিয়াছে 
অভাবগ্রস্ত ও বঞ্চিতের হক। 


২০। নিশ্চিত বিশ্বাসীদের জন্য নিদর্শন 
রহিয়াছে ধরিত্রীতে | 


২১। এবং তোমাদের মধ্যেও । তোমরা কি 
অনুধাবন করিবে না? 


২২। আকাশে রহিয়াছে তোমাদের রিয্‌ক ও 
প্রতিশ্রুত সমস্ত কিছু। 


২৩। আকাশ ও পৃথিবীর প্রতিপালকের শপথ! 
অবশ্যই তোমাদের বাক্-স্ফুর্তির মতই 
এই সকল সত্য। 
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২৪। তোমার নিকট ইব্রাহীমের সম্মানিত 
মেহমানদের বৃত্তান্ত আসিয়াছে কি? 
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২৫। যখন উহারা তাহার নিকট উপস্থিত 
হইয়া 


২৬। 


২৭। 


২৮। 


২৯ 


বলিল, “সালাম।' উত্তরে সে 
বলিল, ‘সালাম’ । ইহারা তো অপরিচিত 
লোক। 


অতঃপর ইব্রাহীম তাহার স্ত্রীর নিকট 
গেল এবং একটি মাংসল গো-বৎস 
ভাজা লইয়া আসিল১৬৪০ 


ও তাহাদের সামনে রাখিল এবং বলিল, 
“তোমরা খাইতেছ না কেন?" 


ইহাতে উহাদের সম্পর্কে তাহার মনে 
ভীতির সঞ্চার হইল। উহারা বলিল, 
‘ভীত হইও না।' অতঃপর উহারা 
তাহাকে এক জ্ঞানী পুত্র সন্তানের 
সুসংবাদ দিল। 


তখন তাহার স্ত্রী চীৎকার করিতে করিতে 
সম্মুখে আসিল এবং গাল চাপড়াইয়া 
বলিল, “এই বৃদ্ধা-বন্ধ্যার সম্ভান 
হইবে?'১৬৪১ 


তাহারা বলিল, “তোমার প্রতিপালক 
এইরূপই বলিয়াছেন; তিনি প্রজ্ঞাময়, 
সর্বজ্ঞ ৷’ 

১৬৪০ । দ্র, ১১ $৬৯ আয়াত। 

১৬৪১ ।দ্র. ১১ $ ৭১-৭৩ আয়াতসমূহ। 


৮৫৯ 


পারা £ ২৬ 
১126 445 E33) -ve0 
0 
879৫4 

5৭ শি) ৫৮6 
bel 4৮৮ 
ঠা FE) Ad 
৩৮০১৯ ES 

AAU 4 পা ১ শা ৫2৫ 
6S EI IG oh BG -vv 
‘<, 255. পারা ওরা 


bo GS ০৪৩-% 
১46 


গর্ত 


14 2 2264 

0 G24 593 5323 
AEST ES 
০865৩84485৩ 
১9৫60৯5৮১৫1 


০ ls 10 2 4৫ bo 


Contents 


সপ্তবিংশতিতম পারা 


৩১। ইব্রাহীম বলিল, “হে ফিরিশৃতাগণ! 
তোমাদের বিশেষ কাজ কী?" 


৩২। উহারা বলিল, “আমাদিগকে এক 
অপরাধী সম্প্রদায়ের১৬৪২ প্রতি প্রেরণ 
করা হইয়াছে। 


৩৩। “উহাদের উপর নিক্ষেপ করিবার জন্য 
মাটির শক্ত ঢেলা, 


৩৪। “যাহা সীমালংঘনকারীদের জন্য চিহ্নিত 
তোমার প্রতিপালকের নিকট হইতে ।” 


৩৫। সেথায় যেসব মু'মিন ছিল আমি 
তাহাদিগকে উদ্ধার করিয়াছিলাম, 


৩৬। আর সেথায় আমি একটি পরিবার১৬৪৩ 
পা কোন আত্মসমর্পণকারী পাই 
| 


৩৭। যাহারা মর্মন্তুদ শাস্তিকে ভয় করে আমি 
তাহাদের জন্য উহাতে একটি নিদর্শন 
রাখিয়াছি। 


৩৮। এবং নিদর্শন রাখিয়াছি মূসার বৃত্তান্ত, 
যখন আমি তাহাকে স্পষ্ট প্রমাণসহ 
ফির“আওনের নিকট প্রেরণ 
করিয়াছিলাম, 


৩৯। তখন সে ক্ষমতার দন্ডে মুখ ফিরাইয়া 
লইল এবং বলিল, “এই ব্যক্তি হয় এক 
জাদুকর, না হয় এক উন্মাদ ৷ 


সু 2 ut 0 7৮৬০ 
2982৩ 

4৯ 4৮) 
8/৬৪5০১28- ৰা 

০ ৬৪৩ 

SUE সর 

০ ৬১০০১ 

BIEL Er 

0 Gis 95 

ENE পাঠ 4 ৬৪৩৩$- ৮" 


nd 
পাও 241} ‘9 
টি ১৮ ৪ 


0 us টি 3৮০ 0) 
SF 3%6-৭ 


০ চিত 


১৬৪২। হযরত লূত (আ)-এর সম্প্রদায়ের নিকট তাহারা প্রেরিত হইয়াছিলেন। 
১৬৪৩ । হযরত লূত (আ)-এর পরিবার। 
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উহা প্রতিরোধ করিতেও পারিল না। 


৪৬। আমি ধ্বংস করিয়াছিলাম১৬৪৪ ইহাদের 
সত্যত্যাগী সম্প্রদায়। 
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৪৭। আমি আকাশ নির্মাণ করিয়াছি আমার 22 -tv 
ক্ষমতাবলে এবং আমি অবশ্যই 2 ৰত) 
মহাসম্প্রসারণকারী । Ee 


১৬৪৪ । এই স্থলে ‘আমি ধ্বংস করিয়াছিলাম' কথাটি উহ্য আছে। 


Contents 


সূরা £ ৫১ যারিয়াত ৮৬২ 
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প্রেরিত স্পষ্ট সতর্ককারী। 


৫১। তোমরা আল্লাহ্র সংগে কোন ইলাহ্‌ স্থির 
করিও না; আমি তোমাদের প্রতি আল্লাহ্‌ 
প্রেরিত স্পষ্ট সতর্ককারী। 


৫২। এইভাবে উহাদের পূর্ববর্তীদের নিকট 
যখনই কোন রাসূল আসিয়াছে উহারা 
তাহাকে বলিয়াছে, “তুমি তো এক 
জাদুকর, না হয় এক উন্মাদ!” 
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সীমালংঘনকারী সম্প্রদায়। 
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৫৫ । তুমি উপদেশ দিতে থাক, কারণ উপদেশ 
মু'মিনদেরই উপকারে আসে । 


৫৬। আমি সৃষ্টি করিয়াছি জিন্ন এবং মানুষকে 
করিবে। 
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৫৭। আমি উহাদের নিকট হইতে জীবিকা 
চাহি না এবং ইহাও চাহি না যে, উহারা 
আমার আহার্য যোগাইবে। 
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যাহার নিকট অবস্থিত বাসোদ্যান ১৬৫৫ 


যখন বৃক্ষটি, যদ্বারা আচ্ছাদিত হইবার 
তদ্দারা ছিল আচ্ছাদিত,১৬৫৬ 


তাহার দৃষ্টি বিভ্রম হয় নাই, দৃষ্টি 
লক্ষ্যত্যুতও হয় নাই। 


সে তো তাহার প্রতিপালকের মহান 
নিদর্শনাবলী দেখিয়াছিল; 


তোমরা কি ভাবিয়া দেখিয়াছ ‘লাত’ ও 
উযৃযা'১৬৫৭ সম্বন্ধে 


এবং তৃতীয় আরেকটি “মানাত'১৬৫৭ 


এই প্রকার বন্টন তো অসংগত। 
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১৬৫৪ । রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ) দ্বিতীয়বার মি'রাজ-এ জিব্রাঈল (আ)-কে দেখিয়াছিলেন তাহার পূর্ণ অবয়বে ঘষ্ঠ বা সপ্তম 


আসমানে কুল বৃক্ষের নিকটে। 


১৬৫৫। ৩৮ অবস্থানের জায়গা । বেহেশত মুসিনদের বাসস্থান বাগালবাড়ী, তাই উহা বাসোদ্যানণ 


১৬৫৬। কুল বৃক্ষটি আল্লাহ্‌র নূর দ্বারা আচ্ছাদিত । 


১৬৫৭ । প্রাচীন আরবের মুশরিকদের তিনটি দেবীর নাম তাহারা ইহাদিগকে আল্লাহ্র কন্যা বলিয়। বিশ্বাস করিত। 
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২৩। এইগুলি কতক নাম মাত্র যাহা 


তোমাদের পূর্বপুরুষগণ ও তোমরা 
রাখিয়াছ, যাহার সমর্থনে আল্লাহ্‌ কোন 
দলীল প্রেরণ করেন নাই। তাহারা তো 
অনুমান এবং নিজেদের 
অনুসরণ করে, অথচ তাহাদের নিকট 
তাহাদের প্রতিপালকের পথনির্দেশ 
আসিয়াছে । 


মানুষ যাহা চায় তাহাই কি সে পায়? 
বস্তুত ইহকাল ও পরকাল আল্লাহ্রই । 
[২] 


আকাশে কত ফিরিশতা রহিয়াছে; 
উহাদের সুপারিশ কিছুমাত্র ফলপ্রসূ 
হইবে না, তবে আল্লাহ্র অনুমতির পর; 
যাহার জন্য তিনি ইচ্ছা করেন ও যাহার 
প্রতি তিনি সন্তুষ্ট । 


যাহারা আখিরাতে বিশ্বাস করে না 
ফিরিশৃতাদিগকে; 


অথচ এই বিষয়ে উহাদের কোন জ্ঞান 
অনুসরণ করে; কিন্তু সত্যের মুকাবিলায় 
অনুমানের কোনই মূল্য নাই। 


অতএব যে আমার স্মরণে বিমুখ তুমি 
তাহাকে উপেক্ষা করিয়া চল; সে তো 
কেবল পার্থিব জীবনই কামনা করে। 


উহাদের জ্ঞানের দৌড় এই পর্যস্ত। 
তোমার প্রতিপালকই ভাল জানেন কে 
তাহার পথ হইতে বিদ্যুত, তিনিই ভাল 
জানেন কে সৎপথপ্রাপ্ত। 
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৩২। উহারাই বিরত থাকে গুরুতর পাপ ও 
অশ্লীল কার্য হইতে, ছোটখাট অপরাধ 
করিলেও। তোমার প্রতিপালকের ক্ষমা 
অপরিসীম; আল্লাহ্‌ তোমাদের সম্পর্কে 
সম্যক অবগত-__যখন তিনি 
হইতে ৯ তোমরা UL. 
ভ্ণরূপে ছিলে। অতএব তোমরা আত্ম- 
প্রশংসা করিও না, তিনিই সম্যক জানেন 
মুস্তাকী'কে। 


[৩] 


৩৩। তুমি কি দেখিয়াছ সেই ব্যক্তিকে যে মুখ 
ফিরাইয়া লয়;১৬৫৮ 


৩৪। এবং দান করে সামান্যই, পরে বন্ধ 
করিয়া দেয়? 


৩৫। তাহার কি অদৃশ্যের জ্ঞান আছে যে, সে 
প্রত্যক্ষ করে? 


৩৬। তাহাকে কি অবগত করা হয় নাই যাহা 
আছে মুসার কিতাবে, 


৩৭। এবং ইব্রাহীমের কিতাবে, যে পালন 
করিয়াছিল তাহার দায়িত্ব? 


৩৮। উহা এই যে, কোন বহনকারী অপরের 
বোঝা ৰহন করিবে না, 
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১৬৫৮ । কুরায়শ সরদার ওলীদ ইবৃন মুগীরা এক সময়ে ইসলামের দিকে কিছুটা আকৃষ্ট হইয়াছিল । পরে প্রলোভনে 
পড়িয়া তাহার হৃদয় কঠিন হইয়া যায় । ৩৩ ও ৩৪ নং আয়াতে তাহার প্রতি ইঙ্গিত রহিয়াছে। 
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৮৭৩ 


৩৯। আর এই যে, মানুষ তাহাই পায় যাহা 
সে করে, 


৪০। আর এই যে, তাহার কর্ম অচিরেই 
দেখান হইবে 


৪১। অতঃপর তাহাকে দেওয়া হইবে পূর্ণ 
প্রতিদান 


৪২। আর এই যে, সমস্ত কিছুর সমাপ্তি তো 
তোমার প্রতিপালকের নিকট, 


৪৩। আর এই যে, তিনিই হাসান, তিনিই 
কাদান, 


8৪ । আর এই যে, তিনিই মারেন, তিনিই 
বাচান 


9 


আর এই যে, তিনিই সৃষ্টি করেন 
যুগল__পুরুষ ও নারী 


শুক্রবিন্দু হইতে, যখন উহা স্বলিত হয়, 


8৫ 


৪৬ 


৪৭। আর এই যে, পুনরুথান ঘটাইবার 
দায়িত্ব তাহারই, 


৪৮। আর এই যে, তিনিই অভাবমুক্ত করেন 
ও সম্পদ দান করেন, 


৪৯ 


আর এই যে, তিনি শি'রা১৬৫৯ নক্ষত্রের 
|| 


আর এই যে, তিনিই প্রাচীন ‘আদ 
সম্প্রদায়কে ধ্বংস করিয়াছিলেন 
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১৬৫৯। শি'রা একটি নক্ষত্রের নাম, ইহাকে একটি সম্প্রদায় পূজা করিত । বাংলায় ‘লুন্ধক', ইংরেজীতে Sirius. 
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৫১। এবং ছামুদ সম্প্রদায়কেও; কাহাকেও 
তিনি বাকী রাখেন নাই 


৫২। আর ইহাদের পূর্বে নূহের সম্প্রদায়কেও, 
উহারা ছিল অতিশয় যালিম ও অবাধ্য । 


৫৩। উল্টানো আবাসভূমিকে১৬৬০ নিক্ষেপ 
করিয়াছিলেন 
৫৪ । উহাকে আচ্ছন্ন করিল কী সর্বগ্রাসী শাস্তি! 


৫৫। তবে তুমি তোমার প্রতিপালকের কোন্‌ 
অনুগ্রহ সম্পর্কে সন্দেহ পোষণ করিবে? 


৫৭। কিয়ামত আসন্ন, 


৫৮। আল্লাহ্‌ ব্যতীত কেহই ইহা ব্যক্ত করিতে | 63456 4 532 02৩6 5% -০ 
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৬০। এবং হাসি-ঠান্টা করিতেছ! ক্রন্দন 


ও ৫8356 04$90-% 
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৬১। তোমরা তো উদাসীন, ০ ৬১৩৮৮ ৪5551 


দু অতএব আল্লাহ্‌কে সিজ্দা কর এবং CEILS Hh BOG xv 
তাহার ইবাদত কর । 


১৬৬০ । হযরত লূত (আ)-এর সম্প্রদায়ের জনপদ 'সাদৃমকে উল্টাইয়া দেওয়া হইয়াছিল। দ্র. ৭ $৮৪, ১১ 3৮১ ও 


১৫ $ ৭৪ আয়াতসমূহ । 
১৬৬১। ১154 এই সতর্ককারী' ছারা এই নবী অর্থাৎ হযরত মুহাম্মাদ (সাঃ)-কে বুঝাইতেছে। 
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৫৪- সূরা কামার 
৫৫ আয়াত, ৩ রুকু‘, মক্কী 


কিয়ামত নিকটবর্তী হইয়াছে, আর চন্দ্র 
বিদীর্ণ হইয়াছে,১৬৬২ 


উহারা কোন নিদর্শন দেখিলে মুখ 
ফিরাইয়া লয় এবং বলে, ‘ইহা তো 
চিরাচরিত জাদু ।" 


উহারা সত্য প্রত্যাখ্যান করে এবং নিজ 
খেয়াল-খুশীর অনুসরণ করে, আর 


প্রত্যেক ব্যাপারই লক্ষ্যে পৌছিবে। 

উহাদের নিকট আসিয়াছে সুসংবাদ, ১৫০92 নিত £ 

যাহাতে আছে সাবধান বাণী; ০৮:০৫ 250 
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১৬৬২। হিজরতের পাচ বৎসর পূর্বে হজ্জের মৌসুমে মিনায় যখন লোকের সমাগম ছিল কাফিররা তখন রাসূলুল্লাহ্‌ 
(সাঃ)-এর নিকট মু*জিযা চাহিলে তিনি আল্লাহ্‌র হুকুমে চন্দ্রের দিকে ইশারা করেন। চন্দ্র দুই খণ্ড হইয়া এক খণ্ড 
পশ্চিমে আর এক খণ্ড পূর্বে গিয়া স্থির হয় । কিছুক্ষণ পর আবার খণ্ড দুইটি মিলিত হইয়া চন্দ্র আবার পূর্ব আকার ধারণ 
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২০। তোমরা জানিয়া রাখ, পার্থিব জীবন তো 
স্লাঘা, ধন-সম্পদ ও সস্তান-সম্ততিতে 
প্রাচুর্য লাভের প্রতিযোগিতা ব্যতীত আর 
কিছু নয়। উহার উপমা বৃষ্টি, যন্দারা 
উৎপন্ন শস্য-সম্ভার কৃষকদিগকে১৬৯৪ 
চমৎকৃত করে, অতঃপর উহা শুকাইয়া 
যায়, ফলে তুমি উহা পীতবর্ণ দেখিতে 
পাও, অবশেষে উহা খড়-কুটায় পরিণত 
হয়। পরকালে রহিয়াছে কঠিন শাস্তি 


২৩১৬৩ ৩৩৩ 87৯৯ 32 
এবং আল্লাহ্র ক্ষমা ও সন্তুষ্ট পার্থিব পাটি 
জীবন প্রতারণার সামগ্রী ব্যতীত কিছুই ৯9195524032 89%$ 
নয়। 2222, 2 ৰ 2 


০ 55380 663] ENG) 8৮৯০ ও? 

২১। তোমরা অগ্রণী হও তোমাদের ০6 ০৮3 8 852 01112200-1 
প্রতিপালকের ক্ষমা ও সেই জান্নাত রে নি ৩) রা ্ 
জাতে রাস মাহা প্রশতডায জাকাপ ও এ ৬৪০০৫ ৪৪১০ 22 

পৃথিবীর মত, যাহা প্রস্তুত করা হইয়াছে | 1৮:21 ৫2৩4) ৩১51৯; ৯০4 
তাদের বারা ওহ 1৩:৯১ ০১৪০৪০০ 
রাসূলগণে ঈমান আনে। ইহা আল্লাহ্‌র 45532 44) ০১১ ১১ ৮1০৮৯) 2495 
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করেন; আল্লাহ্‌ মহাঅনুগ্রহশীল । O24) ০5605 202৯ ES 4? 


১৬৯৪ । ১/5 আবৃত করা। ইহা হইতে ৩ অর্থ কৃষক, যেহেতু সে মাটি দ্বারা বীজ ঢাকিয়া দেয়। 
বহুবচনে 5৩৬ | 
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২৩। ইহা এইজন্য যে, তোমরা যাহা 
হারাইয়াছ তাহাতে যেন তোমরা বিমর্ষ 
না হও, এবং যাহা তিনি তোমাদিগকে 
দিয়াছেন তাহার জন্য হর্ষোৎফুল্প না হও। 
আল্লাহ্‌ পসন্দ করেন না উদ্ধত ও 
অহং 


২৪ ৷ যাহারা কার্পণ্য করে ও মানুষকে 
কার্পণ্যের নির্দেশ দেয় এবং যে মুখ 
ফিরাইয়া লয় সে জানিয়া রাখুক আল্লাহ্‌ 
তো অভাবমুক্ত, প্রশংসার । 


২৫। নিশ্চয়ই আমি আমার রাসূলগণকে প্রেরণ 
করিয়াছি স্পষ্ট প্রমাণসহ এবং তাহাদের 
সংগে দিয়াছি কিতাব ও ন্যায়নীতি, 
যাহাতে মানুষ সুবিচার প্রতিষ্ঠা করে। 
আমি লৌহও দিয়াছি যাহাতে রহিয়াছে 
প্রচণ্ড শক্তি ও রহিয়াছে মানুষের জন্য 
বহুবিধ কল্যাণ। ইহা এইজন্য যে, 
আল্লাহ্‌ প্রকাশ করিয়া দেন কে প্রত্যক্ষ, 
না করিয়াও তাঁহাকে ও তাঁহার 
রাসৃলগণকে সাহায্য করে। আল্লাহ 
শক্তিমান, পরাক্রমশালী । 
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২৬। আমি নূহ এবং ইব্রাহীমকে রাসূলরূপে 
প্রেরণ করিয়াছিলাম এবং আমি তাহাদের 
বংশধরগণের জন্য স্থির করিয়াছিলাম 
নুবৃওয়াত ও কিতাব, কিন্তু উহাদের 
অল্পই সৎপথ অবলম্বন করিয়াছিল 
এবং অধিকাংশই ছিল সত্যত্যাগী। 


২৭। অতঃপর আমি তাহাদের পশ্চাতে 
অনুগামী করিয়াছিলাম আমার 
রাসূলগণকে এবং অনুগামী করিয়াছিলাম 
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মার্ইয়াম-তনয় “ঈসাকে, আর তাহাকে 
দিয়াছিলাম , ইঞ্জীল এবং তাহার 
'অনুসারীদের অন্তরে দিয়াছিলাম করুণা 
ও দয়া। আর সন্্যাসবাদ-_ইহা তো 
জন্য প্রবর্তন করিয়াছিল । আমি উহাদের 
ইহার বিধান দেই নাই; অথচ ইহাও 
উহারা যথাযথভাবে পালন করে নাই। 
উহাদের মধ্যে যাহারা ঈমান আনিয়াছিল, 
উহাদিগকে আমি দিয়াছিলাম পুরস্কার 
এবং উহাদের অধিকাংশই সত্যত্যাগী । 


হে মুমিনগণ! আল্লাহকে ভয় কর এবং 
তাহার রাসূলের প্রতি বিশ্বাস স্থাপন কর। 
তিনি তাহার অনুগ্রহে তোমাদিগকে 
দিবেন দ্বিগুণ পুরস্কার এবং তিনি 
তোমাদিগকে দিবেন আলো, যাহার 


ইহা এইজন্য যে, কিতাবীগণ যেন 
অনুগবহের উপরও উহাদের কোন 
অধিকার নাই। অনুগ্রহ আল্লাহরই 
ইখৃতিয়ারে, যাহাকে ইচ্ছা তাহাকে তিনি 
তাহা দান করেন। আল্লাহ্‌ মহা- 
অনুগ্বহশীল। 
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২২ আয়াত, ৩ রুকু‘, মাদানী 
11 দয়াময়, পরম দয়ালু আল্লাহ্র নামে ।। 
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১৮ RAED 2৪, 

২। তোমাদের মধ্যে যাহারা নিজেদের ৬৩:2০ 
গণের সহিত খিহার১৬৯৬ করে, চুরির 
তাহারা জানিয়া রাখুক তাহাদের ১৫5 ৩2৩ 

গণ তাহাদের মাতা নহে, যাহারা 224 ৭4৫41 ৮৫৫ 
তাহাদিগকে জন্মদান করে কেবল ESBS HAS 


J Po 
৮৫55? ১058) 92 ৰ 14632 05 22524 


2 2? দা ৫ 


৮5 5290 2 


তাহারাই তাহাদের মাতা; উহারা তো 
অসঙ্গত ও অসত্য কথাই বলে। নিশ্চয়ই 
আল্লাহ্‌ পাপ মোচনকারী ও ক্ষমাশীল। 


৩। যাহারা নিজেদের স্ত্রীগণের সহিত যিহার | 955 5 95:96 02১5-1 


করে এবং পরে উহাদের উক্তি প্রত্যাহার ৮ ৮5৮০ Ch 
করে, তবে একে অপরকে স্পর্শ করিবার ৩১95542 
পূর্বে একটি দাস মুক্ত করিতে হইবে, | রে রা ১৪ ৩৪25০০ 
ইহা দ্বারা তোমাদিগকে উপদেশ দেওয়া Sar 2s 
যাইতেছে। তোমরা যাহা কর আল্লাহ্‌ ৫2 


তাহার খবর রাখেন। ০৮৮৪ রেস্ট 


১৬৯৫ । আওস ইব্‌ন সামিত (রা) নামে এক সাহাবী তাহার স্ত্রীকে এমন কথা বলিয়াছিলেন যাহাতে যিহার সাব্যস্ত হয়। 
তাহার স্ত্রী রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ)-এর নিকট গিয়া ঘটনাটি বর্ণনা করেন ও সিদ্ধান্ত চাহেন। উত্তরে রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ) বলেন, 
“এই ব্যাপারে আমার নিকট এখনও নির্দেশ আসে নাই, তবে মনে হয় তাহার জন্য তুমি অবৈধ হইয়াছ।' স্ত্রীলোকটি 
ইহা শুনিয়া কান্নাকাটি করিতে থাকে । এই পরিপ্রেক্ষিতে আয়াতগুলি অবতীর্ণ হয় । 

১৬৯৬ 1১৮৮ শব্দটির অর্থ পৃষ্ঠদেশ, জাহিলী যুগে আরব সমাজে যদি কোন ব্যক্তি তাহার স্ত্রীকে বলিত, ‘তুমি-আমার 
জন্য আমার মাতার পৃষ্ঠসদৃশ' তাহা হইলে স্বামী-স্ত্রীর সম্পর্ক ছিন্ন হইয়া যাইত, তাহারা এইভাবে বিবাহ বন্ধন ছিন্ন 
করাকে যিহার বলে (যদিও ইসলামে ইহা ছারা বিবাহ বন্ধন ছিন্ন হয় না, তবে কাফ্ফারা আদায় করিতে হয়) । 
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৫৮ মুজাদালা ৯০৪ 
ভা 25 202%, চা 72 
৬৮৩ er 22 


৬। সেই দিন, যেদিন উহাদের সকলকে 


একত্রে উত্বিত করা হইবে এবং 
উহাদিগকে জানাইয়া দেওয়া হইবে যাহা 
উহারা করিত; আল্লাহ্‌ উহার হিসাব 
রাখিয়াছেন, আর উহারা তাহা বিস্বৃত 
হইয়াছে । আল্লাহ্‌ সর্ববিষয়ে সম্যক দ্রষ্টা। 


[২। 


৭। তুমি কি লক্ষ্য কর না, আকাশমণ্ডলী ও 


পৃথিবীতে যাহা কিছু আছে আল্লাহ্‌ তাহা 
জানেন? তিন ব্যক্তির মধ্যে এমন কোন 
গোপন পরামর্শ হয় না যাহাতে চতুর্থ 
জন হিসাবে তিনি উপস্থিত থাকেন না 
এবং পীচ ব্যক্তির মধ্যেও হয় না যাহাতে 
ষষ্ঠ জন হিসাবে তিনি উপস্থিত থাকেন 
না। উহারা এতদপেক্ষা কম হউক বা 
বেশী হউক তিনি তো তাহাদের সংগেই 
আছেন উহারা যেখানেই থাকুক না 
কেন। অতঃপর উহারা যাহা করে, তিনি 
উহাদিগকে কিয়ামতের দিন তাহা 
জানাইয়া দিবেন। নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ 
সর্ববিষয়ে সম্যক অবগত । 
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তুমি কি তাহাদিগকে লক্ষ্য কর না, 
যাহাদিগকে গোপন পরামর্শ করিতে 
নিষেধ করা হইয়াছিল? অতঃপর উহারা 
যাহা নিষিদ্ধ তাহারই পুনরাবৃত্তি করে 
এবং পাপাচরণ, সীমালংঘন ও রাসূলের 
বিরুদ্ধাচরণের জন্য কানাকানি করে। 
উহারা যখন তোমার নিকট আসে তখন 
উহারা তোমাকে এমন কথা দ্বারা 
অভিবাদন করেন নাই ।১৬৯৭ উহারা মনে 
জন্য আল্লাহ্‌ আমাদিগকে শাস্তি দেন না 
কেন?" জাহান্নামই উহাদের জন্য যথেষ্ট, 
যেথায় উহারা প্রবেশ করিবে, কত নিকৃষ্ট 
সেই আবাস! 


হে মুমিনগণ! তোমরা যখন গোপন 
পরামর্শ কর, সে পরামর্শ যেন পাপাচরণ, 
সীমালংঘন ও রাসূলের বিরুদ্ধাচরণ 
সম্পর্কে না হয়। তোমরা কল্যাণকর কাজ 
ও তাকওয়া অবলম্বনের পরামর্শ করিও, 
এবং ভয় কর আল্লাহকে যাহার নিকট 
তোমাদিগকে সমবেত করা হইবে । 


শয়তানের প্ররোচনায় হয় এই গোপন 


সাধনেও সক্ষম নহে। মুমিনদের কর্তব্য 
আল্লাহ্‌র উপর নির্ভর করা । 


হে মুমিনগণ! যখন তোমাদিগকে বলা 
হয়, মজলিসে স্থান প্রশস্ত করিয়া দাও, 
তখন তোমরা স্থান করিয়া দিও, আল্লাহ্‌ 
তোমাদের জন্য স্থান প্রশস্ত করিয়া দিবেন 
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৭ ক সন কক হলত < ফল ক নন ন ক নব 
মুসলিমদের প্রতি ব্যঙ্গোক্তি করিত । ইহাতে মুসলিমগণ মনে কষ্ট পাইতেন, এমনকি রাসূলুল্লাহ (সাঃ)-কে অভিবাদন 
করিত এ *4। (তোমার মৃত্যু হউক) বলিয়া । উহাদিগকে পূর্বেই এই সকল অপকর্ম হইতে বিরত থাকিতে 


বলা হইয়াছিল । এই আয়াতগুলি এই ধরনের ঘটনার পরিপ্রেক্ষিতে 


অবতীর্ণ হয় । আরও দ্র. ১২ নং আয়াত । 


১২ 


১৩। 


, তাহার রাসূলের আনুগত্য কর।১৬৯৯ 


১৪। 


,দলভুক্তও নহে১৭০০ এবং উহারা জানিয়া 
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৯০৬ 


তোমরা উঠিয়া যাইও । তোমাদের মধ্যে 


হে মুমিনগণ! তোমরা রাসূলের সহিত 
চুপি চুপি কথা বলিতে চাহিলে তাহার 
পূর্বে সাদাকা প্রদান করিবে,৯৬৯৮ ইহাই 
তোমাদের জন্য শ্রেয় ও পরিশোধক; যদি 
তাহাতে অক্ষম হও, আল্লাহ্‌ ক্ষমাশীল, 
পরম দয়ালু। 


তোমরা কি চুপে চুপে কথা বলিবার পূর্বে 
সাদাকা প্রদানকে কষ্টকর মনে কর! যখন 
তোমরা সাদাকা দিতে পারিলে না, আর 
আল্লাহ্‌ তোমাদিগকে ক্ষমা করিয়া 
দিলেন, তখন তোমরা সালাত কায়েম 
কর, যাকাত প্রদান কর এবং আল্লাহ্‌ ও 


তোমরা যাহা কর আল্লাহ্‌ তাহা সম্যক 
অবগত । 


[৩] 
তুমি কি তাহাদের প্রতি লক্ষ্য কর নাই 
যাহারা, আল্লাহ্‌ যে সম্প্রদায়ের প্রতি রুষ্ট, 
তাহাদের সহিত বন্ধুত্ব করে? উহারা 
তোমাদের দলভুক্ত নহে, তাহাদের 


* য়া মিথ্যা শপথ করে। 
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১৬৯৮ । মুনাফিকরা সময়ে অসময়ে অতি সাধারণ ব্যাপারে নিজেদের গুরুত্ব প্রদর্শন করিবার উদ্দেশ্যে রাসুলুল্লাহ 
(সাঃ)-এর কানে কানে কথা বলিত । ইহাতে সময়ের অপচয় ছাড়াও রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ)-এর কষ্ট হইত এবং অন্যদেরও 
অসুবিধা হইত । তাই রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ)-এর সহিত কানে কানে কথা বলিতে হইলে প্রথমে সাদাকা করার নির্দেশ 


দেওয়া হইয়াছিল । 


সুসলিমগণ এই নির্দেশের ফলে সতর্ক হন এবং সুনাফিকরা সাদাকা করার ভয়ে ইহা হইতে বিরত 


থাকে । পরবর্তী কালে এই হুকুমটি রহিত হয়। দ্র, আয়াত নং ১৩ 


১৬৯৯। আল্লাহ্‌র প্রতি শুক্রিয়া জ্ঞাপনের উদ্দেশ্যে । 


১৭০০ । এই স্থলে 5 হারা মু'মিনদিগকে এবং ৯ দ্বারা ইয়াহুদীদিগকে বুঝাইতেছে। -বায়দাবী, কাশৃশাফ ইত্যাদি 


Contents 


সূরা £ ৫৮ মুজাদালা 


১৫। আল্লাহ্‌ উহাদের জন্য প্রস্তুত রাখিয়াছেন 
কঠিন শাস্তি। উহারা যাহা করে তাহা 
কত মন্দ! 


উহারা উহাদের শপথগুলিকে ঢাল স্বরূপ 
ব্যবহার করে, আর উহারা আল্লাহ্র পথ 
হইতে নিবৃত্ত করে; অতএব উহাদের 
জন্য রহিয়াছে লাঞ্চনাদায়ক শাস্তি ৷ 


ধন-সম্পদ ও সন্তান-সন্ততি উহাদের | 


কোন কাজে আসিবে না; উহারাই 
জাহান্নামের অধিবাসী, সেথায় উহারা 
স্থায়ী হইবে। 


যে দিন আল্লাহ্‌ পুনরণথত করিবেন 
নিকট সেইরূপ শপথ করিবে যেইরূপ 
শপথ তোমাদের নিকট করে এবং উহারা 
মনে করে যে, ইহাতে উহারা ভাল কিছুর 
উপর রহিয়াছে । সাবধান! উহারাই তো 
প্রকৃত মিথ্যাবাদী । 


শয়তান উহাদের উপর প্রভাব বিস্তার 
করিয়াছে; ফলে উহাদিগকে ভুলাইয়া 
দিয়াছে আল্লাহ্র স্মরণ। উহারা 
শয়তানেরই দল । সাবধান! শয়তানের 
দল অবশ্যই ক্ষতিগ্রস্ত । 


১৯। 


২০। যাহারা আল্লাহ্‌ ও তাহার রাসূলের 
বিরদ্ধাচরণ করে, তাহারা হইবে চরম 


লাঞ্ছিতদের অন্তর্ভুক্ত । 


আল্লাহ্‌ সিদ্ধান্ত করিয়াছেন, আমি 
অবশ্যই বিজয়ী হইব এবং আমার 
রাসূলগণও । নিশ্চয় আল্লাহ্‌ শক্তিমান, 
পরাক্রমশালী । 
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২২। তুমি পাইবে না আল্লাহ্‌ ও আখিরাতে 3558 62055-11 
এমন কোন সম্প্রদায়, যাহারা cages 51 চে 
ভালবাসে আল্লাহ্‌ ও তাহার রাসূলের ৩১১১৯ ১৯১25 
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‘জান্নাতে, যাহার পাদদেশে নদী প্রবাহিত; 
সেথায় ইহারা স্থায়ী হইবে; আল্লাহ্‌ 
ইহাদের প্রতি সন্তুষ্ট হইয়াছেন এবং 
ইহারাও তাহার প্রতি সন্তুষ্ট, ইহারাই 
আল্লাহ্‌র দল। জানিয়া রাখ, আল্লাহ্‌র 
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২৪ আয়াত, ৩ রুকু“, মাদানী 
। ৷ দয়াময়, পরম দয়ালু আল্লাহ্‌র নামে ।। 


১। আকাশমণ্ডলী ও পৃথিবীতে যাহা কিছু 


আছে সমস্তই তাহার পবিত্রতা ও মহিমা 121 রি 
ঘোষণা করে; তিনি পরাক্রমশালী, BI 8 ৩5 ৬১৮এ। ৬৬ 
প্রজ্ঞাময় । ০৫৮৫ 1520 385 


২। তিনিই কিতাবীদের মধ্যে যাহারা কাফির HGH 255-1 
তাহাদের আবাসভূমি হইতে বিতাড়িত ১১১১৩০০৮০১2 
১৭০১ । বৃহ অর্থাৎ হিদায়াতের আলো যাহা ছারা অস্তর শক্তিশালী হয় অথবা জিব্রাঈল (আ)। 
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দিক হইতে আসিল যাহা ছিল উহাদের 
ধারণাতীত এবং উহাদের অন্তরে তাহা 
ত্রাসের সঞ্চার করিল। উহারা ধ্বংস 
করিয়া ফেলিল নিজেদের বাড়ী-ঘর 
নিজেদের হাতে এবং মুমিনদের হাতেও; 
অতএব হে চক্ষুম্মান ব্যক্তিগণ! তোমরা 
উপদেশ গ্রহণ কর। 
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দিতেন; পরকালে উহাদের জন্য রহিয়াছে ৬০ or 


জাহান্নামের শাস্তি। 


ইহা এইজন্য যে, উহারা আল্লাহ ও 83459 2110 EL ১১-৪ 


তাহার রাসূলের বিরুদ্ধাচরণ করিয়াছিল, চারা 
এবং কেহ আল্লাহ্‌র বিরুদ্ধাচরণ করিলে 21 ৬ 


আল্লাহ্‌ তো শাস্তিদানে কঠোর । 


তোমরা যে খর্জর বৃক্ষগুলি কর্তন 
করিয়াছ১৭০৩ এবং যেগুলি কাণ্ডের উপর 
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আল্লাহ্‌ ইয়াহূদীদের নিকট হইতে তাহার 15154529657 
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১৭০২। তৎকালে মদীনা হইতে দুই মাইল পূর্বে বানূ নাদীর নামক ইয়াহুদী গোত্র মযবৃত দুর্গে বাস করিত । তাহারা 
ইতিহাস বিখ্যাত “মদীনা সনদ'-এ স্বাক্ষর প্রদান করিয়া মুসলিমদের সঙ্গে শান্তিতে বসবাস করার অংগীকার 
করিয়াছিল। কিন্তু কিছু দিন পরেই তাহারা ইসলাম ও মুসলমানদের বিরদ্ধে ষড়যন্ত্রে লিপ্ত হয়, কুরায়শদিগকে 
মুসলিমদের বিরদদ্ধে যুদ্ধ করিতে উষ্কানি দেয়, এম্নকি রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ)-কে হত্যা করার পরিকল্পনা করে। বাধ্য হইয়া 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ) প্রথমে তাহাদিগকে মদীনা হইতে চলিয়া যাইতে নির্দেশ দেন। এই আদেশ অমান্য করায় তিনি 
তাহাদের দুর্গ অবরোধ করেন (হিঃ ৪/খৃঃ ৬২৫)। তাহারা আত্মসমর্পণ করে ও মদীনা হইতে বহিষ্কৃত হয় । এই সূরায় 
তাহাদের সৃম্বন্ধে বর্ণনা রহিয়াছে। 

১৭০৩ । অবরোধকালে যুদ্ধের কৌশল হিসাবে মুসলিমগণ ইয়াহৃদীদের কিছু খর্জুর বৃক্ষ কর্তন করিয়াছিলেন । 
১৭০৪ । ৩৩ $ ৫০ আয়াতে $+ সম্বন্ধে টীকা দ্র.। 
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১০। যাহারা উহাদের পরে আসিয়াছে, তাহারা 
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১৩ 


বলে, ‘হে আমাদের প্রতিপালক! 
আমাদিগকে" এবং ঈমানে অগ্রণী 
আমাদের ভ্রাতাগণকে ক্ষমা কর এবং 
মুমিনদের বিরুদ্ধে আমাদের অন্তরে 
বিদ্বেষ রাখিও না। হে আমাদের 
প্রতিপালক! তুমি তো দয়ার, পরম 
দয়ালু।' 
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বলে, “তোমরা যদি বহিষ্কৃত হও, আমরা 
অবশ্যই তোমাদের সংগে দেশত্যাগী 
হইব এবং আমরা তোমাদের ব্যাপারে 
কখনও কাহারও কথা মানিব না এবং 
যদি তোমরা আক্রান্ত হও আমরা 
অবশ্যই তোমাদিগকে সাহায্য 
করিব১৭০৫।' কিন্তু আল্লাহ্‌ সাক্ষ্য 


দিতেছেন যে, উহারা অবশ্যই 


মিথ্যাবাদী । 


প্রকৃতপক্ষে ইহাদের অন্তরে আন্তাহ্‌ 
অপেক্ষা তোমাদের ভয়ই অধিকতর । ইহা 
এইজন্য যে, ইহারা এক অবুঝ সম্প্রদায় । 
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পরস্পরের মধ্যে উহাদের যুদ্ধ প্রচণ্ড ৮৩৯১৬ এ 
তুমি মনে কর উহারা এক্যবদ্ধ, কিন্তু 28৫ ০১৪ ৪22 
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১৫। ইহারা সেই লোকদের মত, যাহারা 
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মৰ্মতুদ শাস্তি । 


১৬। ইহারা শয়তানের মত, সে মানুষকে 
বলে, ‘কুফরী কর’; অতঃপর যখন সে 
কুফরী করে তখন সে বলে, ‘তোমার 


সহিত আমার কোন সম্পর্ক নাই, আমি 48340), 
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১৭। ফলে উভয়ের পরিণাম হইবে জাহান্নাম । এ হের 2084-)। 
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যালিমদের কর্মফল । ১৫১,৫০৩, 


[৩ 
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কর; প্রত্যেকেই ভাবিয়া দেখুক আগামী দালান 
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১৭০৬) তাহারা হইল ইয়াহুদী বানু কায়নুকা, যাহাদিগকে তাহাদের বিবিধ অপকর্মের জন্য বদর যুদ্ধের পরপরই মদীনা 
হইতে বহিষ্কার করা হইয়াছিল। 
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১৯। আর তোমরা তাহাদের মত হইও না 
যাহারা আল্লাহ্‌কে ভুলিয়া গিয়াছে; ফলে 
আল্সাহ উহাদিগকে আত্মবিস্থৃত 
করিয়াছেন। উহারাই তো পাপাচারী। 


জাহান্নামের অধিবাসী এবং জান্নাতের 
অধিবাসী সমান নহে। জান্নাতবাসীরাই 
সফলকাম। 
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২১। যদি আমি এই কুরআন পর্বতের উপর 


দেখিতে । আমি এই সমস্ত দৃষ্টান্ত বর্ণনা 
করি মানুষের জন্য, যাহাতে তাহারা 
চিন্তা করে। 


তিনিই আল্লাহ্‌, তিনি ব্যতীত কোন 
ইলাহ্‌ নাই, তিনি অদৃশ্য ও দৃশ্যের 
পরিজ্ঞাতা; তিনি দয়াময়, পরম দয়ালু। 
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! দয়াময়, পরম দয়ালু আল্লাহ্র নামে ।। 


হে মুমিনগণ! তোমরা আমার শক্র 
ও তোমাদের শত্রুকে বন্ধুরূপে গ্রহণ 
করিও না, তোমরা কি উহাদের 
প্রতি বন্ধুত্বের বার্তা প্রেরণ করিতেছ, 
অথচ উহারা, তোমাদের নিকট যে 
সত্য আসিয়াছে, তাহা প্রত্যাখ্যান 
করিয়াছে, রাসূলকে এবং তোমাদিগকে 
বহিষ্কার করিয়াছে এই কারণে যে, 
তোমরা তোমাদের প্রতিপালক আল্লাহ্‌ৃতে 
বিশ্বাস কর। যদি তোমরা আমার 
পথে জিহাদের উদ্দেশ্যে এবং আমার 
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তোমাদিগকে কাবু করিতে পারিলে 
উহারা হইবে তোমাদের শত্রু এবং হস্ত 
ও রসনা দ্বারা তোমাদের অনিষ্ট সাধন 
করিবে এবং কামনা করিবে যে, ৮৬ ৮2 215৫ পা ES LAE Ld 
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১৭০৭। মক্কা অভিযানের প্রস্তুতি চলাকালে হাতিব ইব্‌ন আবী বালতা'আ (রা) এই অভিযানের সংবাদ এক চিঠিতে 
গোপনে মকাবাসীদিগকে লিখিয়াছিলেন। তাঁহার আদি বাসস্থান ছিল ইয়েমেনে, তাঁহার পরিবার তখনও ছিল মক্কায়। 
সেখানে তাহার আত্মীয়-স্বজন না থাকায় তিনি পরিবারের নিরাপত্তা সম্পর্কে শংকিত হইয়া এই কাজ করিয়াছিলেন । 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ) ওহী মারফত ইহা জানিতে পারিয়া চিঠিটি উদ্ধার করাইয়া আনেন । হাতিব (রা) তাহার অন্যায় স্বীকার 
করিয়া মাফ চাহিলে তাহাকে মাফ করিয়া দেওয়া হয়। কারণ তিনি ছিলেন বদর যুদ্ধে অংশগ্রহণকারী সাহাবী এবং 
তাহার মন্দ অভিগ্রায়ও ছিল না। 
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বিরুদ্ধে যুদ্ধ করে নাই এবং 
তোমাদিগকে স্বদেশ হইতে বহিষ্কার 


ব্যাপারে তোমাদের বিরুদ্ধে যুদ্ধ 
করিয়াছে, তোমাদিগকে স্বদেশ হইতে 
বহিষ্কার করিয়াছে এবং তোমাদের 


হে মুমিনগণ! তোমাদের নিকট মুমিন 
নারীরা হিজরত করিয়া আসিলে 
তাহাদিগকে পরীক্ষা করিও১৭০৯; আল্লাহ্‌ 
তাহাদের ঈমান সম্বন্ধে সম্যক অবগত 
আছেন। যদি তোমরা জানিতে পার যে, 
তাহারা মু'মিন তবে তাহাদিগকে 
কাফিরদের নিকট ফেরত পাঠাইও না। 
মু'মিন নারীগণ কাফিরদের জন্য বৈধ 
নহে এবং কাফিরগণ মু'মিন নারীদের 
জন্য বৈধ নহে। কাফিররা যাহা ব্যয় 
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৯১৭ 


দিও। অতঃপর তোমরা তাহাদিগকে 


দাম্পত্য সম্পর্ক বজায় রাখিও না। 
তোমরা যাহা ব্যয় করিয়াছ তাহা ফেরত 
চাহিবে এবং কাফিররা ফেরত চর্মহবে 
যাহা তাহারা ব্যয় করিয়াছে। ইহাই 
আল্লাহ্র বিধান; তিনি তোমাদের মধ্যে 
ফয়সালা করিয়া থাকেন। আল্লাহ্‌ সর্বজ্ঞ, 
প্রজ্ঞাময়। 


তোমাদের স্ত্রীদের মধ্যে যদি কেহ 
হাতছাড়া হইয়া কাফিরদের নিকট রহিয়া 
যায় এবং তোমাদের যদি সুযোগ আসে 
ডখন যাহাদের স্ত্রীগণ হাতছাড়া হইয়া 
গিয়াছে তাহাদিগকে, তাহারা যাহা ব্যয় 
করিয়াছে তাহার সমপরিমাণ অর্থ প্রদান 
করিবে, ভয় কর আল্লাহ্‌কে, যাহাতে 


হে নবী! মুমিন নারীগণ যখন তোমার 
নিকট আসিয়া বায়'আত করে এই মর্মে 
যে, তাহারা আল্লাহ্‌র সহিত কোন শরীক 
স্থির করিবে না, চুরি করিবে না, 
ব্যভিচার করিবে না, নিজেদের সন্তান 
হত্যা করিবে না, তাহারা সজ্ঞানে১৭১০ 
কোন অপবাদ রচনা করিয়া রটাইবে না 
এবং সৎকার্যে তোমাকে অমান্য করিবে 
না তখন তাহাদের বায়“আত গ্রহণ করিও 
এবং তাহাদের জন্য আল্লাহ্‌র নিকট ক্ষমা 
প্রার্থনা করিও। আল্লাহ্‌ তো ক্ষমাশীল, 
পরম দয়ালু। 
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২। হে মুমিনগণ! তোমরা যাহা কর-না 
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৩। তোমরা যাহা কর না তোমাদের তাহা ৩৬ ৬৬৫ পূর্ত 
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৪। যাহারা আল্লাহ্‌র পথে সংগ্রাম করে 
সারিবদ্ধভাবে সুদৃঢ় প্রাচীরের মত, 


আল্লাহ্‌ তাহাদিগকে ভালবাসেন । Co 
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বলিয়াছিল, “হে আমার সম্প্রদায়! 
তোমরা আমাকে কেন কষ্ট দিতেছ যখন 
তোমরা জান যে, আমি তোমাদের নিকট এরি নিগার 
আল্লাহ্‌র রাসূল । অতঃপর উহারা যখন EA ; 
চব কফিন অন অনা লর্-দক্রদহদ কা 
ব্যক্তিদের পুনরম্থান ও তাহাদের সংগে উহাদের পুনর্মিলনের আশা করে না। 
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সুসংবাদদাতা। পরে সে যখন স্পষ্ট 
নিদর্শনসহ উহাদের নিকট আসিল তখন 
উহারা বলিতে লাগিল, “ইহা তো এক 
স্পষ্ট জাদু ।' 


যে ব্যক্তি ইসলামের দিকে আহৃত 
হইয়াও আল্লাহ্‌ সম্বন্ধে মিথ্যা রচনা করে 
তাহার অপেক্ষা অধিক যালিম আর কে? 
আল্লাহ্‌ যালিম সম্প্রদায়কে সৎপথে 
পরিচালিত করেন না। 
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সূরা 8৬১ সাফ্‌ফ ৯২০ পারা £ ২৮ 
[২] 

১০। হে মুমিনগণ! আমি কি তোমাদিগকে 12:21 580 - 
এমন এক বাণিজ্যের সন্ধান দিব যাহা পভ AEG ৯৫ 
তোমাদিগকে রক্ষা করিবে মর্মস্ুদ শাস্তি 5 
হইতে? রা 


০ ef ECG : 
7: 2 3 “22 22 


রাসূলে বিশ্বাস স্থাপন করিবে এবং [১--৪ ms 3 2১5 ৩৯৮০১, 
তোমাদের ধন-সম্পদ ও জীবন দ্বারা BS SIL sh gS 
আল্লাহ্র পথে জিহাদ করিবে। ইহাই Gd s 
তোমাদের জন্য শ্রেয় যদি তোমরা 2 পি ৪9১ 
জানিতে! & ০0৮8 2 5৩, 


১২। আল্লাহ্‌ তোমাদের পাপ ক্ষমা করিয়া | 2৯৩৫০ ৮০625 KT 2 


করিবেন জান্নাতে যাহার পাদদেশে নদী দা 38855 
প্রবাহিত, এবং স্থায়ী জান্নাতের উত্তম ৮৬৩০ ৬৯১2 ৮ ৮ ৬ রি 


পাতি 2 ৮৫7৮ 


© 28 ১৯2) ১ 

১৩। এবং তিনি দান করিবেন১৭১৩ তোমাদের L424 022০ 
kod lyst Lob + bel ৯৪৪ ১5 টি 
সাহায্য ও আসন য়; মু"মিনদিগকে 952 62৫ LUE 2 
সুসংবাদ দাও। ১২৯ F290 রা 
০ ০৮৮৪০ B23 
১৪। হে মুমিনগণ! তোমরা আল্লাহ্র দীনের EASY এ 


সাহায্যকারী হও, যেমন মার্ইয়াম-তনয় |.» এ 

“ঈসা হাওয়ারীগণকে১৭১৪ বলিয়াছিল, ৫৮2 ৰ ঢ$ 4 1; 
আল্লাহ্র পথে কে আমার সাহায্যকারী রি রর 9 রব fs ১৮ 
হইবে? হাওয়ারীগণ বলিয়াছিল, ১) ৫) ৬১৮০৮ ৩ ৮০৮ 


আমরাই আহার পথে সাহাধ্যকারী 0৩25 108 
আনিল এবং একদল কুফরী করিল। প্রি 10988) ৩৫৬ 
'তখন আমি যাহারা ঈমান আনিয়াছিল, ৬ রি 


ডাহাদিগকে শক্তিশালী করিলাম, ফলে |. ৯১৫০113৫410 
"ফলে | ৮85 ৩5 GIN CSG 


১6৪৪ ld 


১৭১৩। “তিনি দান করিবেন বাক্যটি এই স্থলে উহ্য আছে। 
১৭১৪ । দ্র. ৩ £ ৫২ আয়াতের টীকা এবং ৫ £ ১১১ ও ১১২ আয়াতদ্বয়। 
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হ। 
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৬২-সূরা জুমু‘আ 
১১ আয়াত, ২ রুকু“, মাদানী 


|| দয়াময়, পরম দয়ালু আল্লাহ্র নতম || 


আকাশমণ্ডলী ও পৃথিবীতে যাহা কিছু 
আছে সমস্তই পবিত্রতা ও মহিমা ঘোষণা 
করে আলুাহ্র, যিনি অধিপতি, 
মহাপবিত্র, পরাক্রমশালী, প্রজ্ঞাময় । 


তিনিই উম্মীদের মধ্যে একজন রাসূল 
পাঠাইয়াছেন তাহাদের মধ্য হইতে, যে 
আয়াতসমূহ; তাহাদিগকে পবিত্র করে এবং 
শিক্ষা দেয় কিতাব ও হিকমত; ইতিপূর্বে 
তো ইহারা ছিল ঘোর বিভ্রান্তিতে; 


এবং তাহাদের অন্যান্যের জন্যও যাহারা 
এখনও তাহাদের সহিত মিলিত হয় 


" নাই । আল্লাহ্‌ পরাক্রমশালী, প্রজ্ঞাময় । 


ইহা আল্লাহরই অনুগ্রহ, যাহাকে ইচ্ছা 
তিনি ইহা দান করেন। আল্লাহ্‌ তো মহা 
অনুগহশীল। 


যাহাদিগকে তাওরাতের দায়িত্বভার অর্পণ 
করা হইয়াছিল, কিন্তু তাহারা উহা বহন 
করে নাই,১৭১৫ তাহাদের পুস্তক 
বহনকারী গর্দভ! পপ সে 
সম্প্রদায়ের দৃষ্টান্ত যাহারা আল্লাহ্‌র 
আয়াতসমূহকে অস্বীকার করে! আল্লাহ্‌ 
যালিম সম্প্রদায়কে সৎপথে পরিচালিত 
করেন না। 


১৭১৫ । অর্থাৎ অনুসরণ করে নাই। 
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৬। বল, ‘হে ইয়াহুদীগণ! যদি তোমরা মনে 


৭ 


৯। 


১০ 


কর যে, তোমরাই আল্লাহ্‌র বন্ধু, অন্য 
কোন মানবগোষ্ঠী নহে; তবে তোমরা 
মৃত্যু কামনা কর,১৭১৬ যদি তোমরা 
সত্যবাদী হও ৷’ 


কিন্তু উহারা উহাদের হস্ত যাহা অগ্ে 
প্রেরণ করিয়াছে উহার কারণে কখনও 
মৃত্যু কামনা করিবে না। আল্লাহ্‌ 
যালিমদের সম্পর্কে সম্যক অবগত । 


বল, “তোমরা যে মৃত্যু হইতে পলায়ন 
কর সেই মৃত্যু তোমাদের সহিত অবশ্যই 
সাক্ষাত aa অতঃপর তোমরা 
প্র 

নল অনাদি 
তোমাদিগকে জানাইয়া দেওয়া হইবে 
যাহা তোমরা করিতে ।' 


[২] 


হে মুমিনগণ! জুমু'আর দিনে যখন 
সালাতের জন্য আহ্বান করা হয় তখন 
তোমরা আল্লাহ্‌র স্মরণে ধাবিত হও এবং 
ক্রয়-বিক্রয় ত্যাগ কর, ইহাই তোমাদের 
জন্য শ্রেয় যদি তোমরা উপলব্ধি কর। 


সালাত সমাপ্ত হইলে তোমরা পৃথিবীতে 
ছড়াইয়া পড়িবে এবং আল্লাহ্র অনুগ্রহ 
সন্ধান করিবে ও আল্লাহ্‌কে অধিক স্মরণ 
করিবে যাহাতে তোমরা সফলকাম হও। 
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১৭১৬ । ইয়াুদীরা দাবি করিত যে, ক কয 
তাহাদের এবংবিধ দাবি সত্য হইত তবে জান্নাত লাভ করিবার জন্য তাহারা মৃত্যু কামনা করিত । কিন্তু তাহারা তাহা 


করেনা। 
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সূরা £ ৬৩ 
১১। যখন তাহারা দেখিল ব্যবসায় ও কৌতুক 
তখন তাহারা তোমাকে দাড়ান অবস্থায় 
রাখিয়া উহার দিকে ছুটিয়া গেল।১৭১৭ 


2 প)১62৫ (পা ১৫ চি 
৮৩ 202 (25 


বল, ‘আল্লাহ্‌র নিকট যাহা আছে তাহা 1 4)) 25 (৩০৩ 
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৬৩-সূরা মুনাফিকৃন 
১১ আয়াত, ২ রুকৃ“, মাদানী 
|| দয়াময়, পরম দয়ালু আল্লাহ্‌র নামে || 


১। যখন মুনাফিকরা তোমার নিকট আসে 
তাহারা বলে, আমরা সাক্ষ্য দিতেছি যে, 
আপনি নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌র রাসূল ৷’ আল্লাহ্‌ 


3588০197127 


MOISE 2 El 


জানেন যে, তুমি নিশ্চয়ই তাহার রাসূল (432274 PEPE 
এবং আল্লাহ্‌ সাক্ষ্য দিতেছেন যে, ৮4৯৮৮ BS ds 2০১5 
মুনাফিকগণ অবশ্যই মিথ্যাবাদী । 2 2৬৫ 0392 36) 272 চে 


২। উহারা উহাদের শপথগুলিকে ঢালরূপে 
ব্যবহার করে আর উহারা আল্লাহ্‌র পথ 
হইতে মানুষকে নিবৃত্ত করে। উহারা 
যাহা করিতেছে তাহা কত মন্দ! 


LEE রত ৰ 

১০) Fd রি 5 Al 
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৩। ইহা এইজন্য যে, উহারা ঈমান আনিবার 627 (৬৬১১৮ 


পর কুফরী করিয়াছে। ফলে উহাদের ৮5৪ (০24 
হৃদয় মোহর করিয়া দেওয়া হইয়াছে; 296 FH 
পরিণামে উহারা বুঝে না। ০৩৯৪৯ 


১৭১৭। একবার মদীনায় খাদ্যশস্যের ভীষণ অভাব দেখা দেয় । সেই সময়ে এক জুমু'আর সালাতে যখন রাসূলুল্লাহ্‌ 
(সাঃ) খুত্ৰা দিতেছিলেন, তখন খাদ্যশস্য আমদানীকারক একটি ব্যবসায়ী দল তথায় আগমন করিলে মুসল্লীগণের 
মধ্যে অনেকে খাদ্যশস্য ক্রয় করার উদ্দেশ্যে মসজিদ হইতে বাহিরে যান । অবশ্য তখনও খুত্বা সংক্রান্ত সব হুকুম 
সকলের জানা ছিল না । এই ঘটনার পরিপ্রেক্ষিতে আয়াতটি অবতীর্ণ হয় । 


৪1 


৫। 
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৮। 
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£ ৬৩ মুনাফিকৃন 

তুমি যখন উহাদের দিকে তাকাও 
উহাদের দেহাকৃতি তোমার নিকট 
প্বীতিকর মনে হয় এবং উহারা যখন 
কথা বলে, তুমি সাগ্রহে উহাদের কথা 
শ্রবণ কর যদিও উহারা দেওয়ালে ঠেকান 
কাঠের স্তম্ভ সদৃশ; উহারা যে কোন 
শোরগোলকে মনে করে উহাদেরই 
বিরুদ্ধে । উহারাই শত্রু, অতএব উহাদের 
সম্পর্কে সতর্ক হও; আল্লাহ্‌ উহাদিগকে 
ধ্বংস করুন! বিভ্রান্ত হইয়া উহারা 
কোথায় চলিয়াছে! 


যখন উহাদিগকে বলা হয়, “তোমরা 
আইস, আল্লাহ্‌র রাসূল তোমাদের জন্য 
ক্ষমা প্রার্থনা করিবেন" তখন উহারা 
মাথা ফিরাইয়া লয়১৭১৮ এবং তুমি 
উহাদিগকে দেখিতে পাও, উহারা দন্তভরে 
ফিরিয়া যায়। 


তুমি উহাদের জন্য ক্ষমা প্রার্থনা কর 
অথবা না কর, উভয়ই উহাদের জন্য 
সমান। আল্লাহ্‌ উহাদিগকে কখনও ক্ষমা 
করিবেন না। আল্লাহ্‌ পাপাচারী 
সম্প্রদায়কে সৎপথে পরিচালিত করেন 
না। 


উহারাই বলে, “তোমরা আল্লাহ্‌র রাসূলের 
সহচরদের জন্য ব্যয় করিও না, যাহাতে 
উহারা সরিয়া পড়ে ।' আকাশমণ্ডলী ও 
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আসিত তখন উহারা বলিত, “মানুষই কি 
আমাদিগকে পথের সন্ধান দিবে?’ 
অতঃপর উহারা কুফরী করিল ও মুখ 
ফিরাইয়া লইল। কিন্তু ইহাতে আল্লাহ্‌র 
কিছু আসে যায় না; আল্লাহ্‌ অভাবমুক্ত, 
প্রশংসার্হ। 


কাফিররা ধারণা করে যে, উহারা কখনও 
পুনরুথিত হইবে না। বল, ‘নিশ্চয়ই 
হইবে, ‘আমার প্রতিপালকের শপথ! 
তোমরা অবশ্যই পুনরুখিত হইবে। 
অতঃপর তোমরা যাহা করিতে 
তোমাদিগকে সে সম্বন্ধে অবশ্যই অবহিত 
করা হইবে । ইহা আল্লাহ্‌র পক্ষে সহজ ৷’ 


অতএব তোমরা আল্লাহ্‌, তাহার রাসূল 
ও যে জ্যোতি১৭২১ আমি অবতীর্ণ 


সেদিন হইবে লাভ-লোকসানের দিন । যে 
ব্যক্তি আল্লাহে বিশ্বাস করে ও সৎকর্ম 
করে তিনি তাহার পাপ মোচন করিবেন 
এবং তাহাকে দাখিল করিবেন জান্নাতে, 
যাহার পাদদেশে নদী প্রবাহিত, সেথায় 
তাহারা হইবে চিরস্থায়ী। ইহাই 
মহাসাফল্য। 
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আল্লাহ্‌র অনুমতি ব্যতিরেকে কোন 
বিপদই আপতিত হয় না এবং যে 
আল্লাহ্‌কে বিশ্বাস করে তিনি তাহার 
অন্তরকে সুপথে পরিচালিত করেন। 
আল্লাহ্‌ সর্ববিষয়ে সম্যক অবহিত । 


তোমরা আল্লাহ্‌র আনুগত্য কর এবং 
রাসূলের আনুগত্য কর; যদি তোমরা মুখ 
ফিরাইয়া লও, তবে আমার রাসূলের 
দায়িত্ব কেবল স্পষ্টভাবে প্রচার করা। 


আল্লাহ্‌, তিনি ব্যতীত কোন ইলাহ্‌ নাই; 
সুতরাং মুমিনগণ আল্লাহ্‌র উপর নির্ভর 
করুক। 


“হে মুমিনগণ! তোমাদের স্ত্রী ও সম্ভান- 
সন্ততিগণের মধ্যে কেহ কেহ তোমাদের 
শত্র১১৭২২ অতএব তাহাদের সম্পর্কে 
তোমরা সতর্ক থাকিও। তোমরা যদি 
উহাদিগকে মার্জনা কর, উহাদের দোষ- 
ক্রটি উপক্ষো কর এবং উহাদিগকে ক্ষমা 
কর, তবে জানিয়া রাখ, আল্লাহ্‌ 
ক্ষমাশীল, পরম দয়ালু। 


তোমাদের সম্পদ ও সন্তান-সন্ততি তো 
পরীক্ষা বিশেষ; আর আল্লাহ্‌, তীহারই 
নিকট রহিয়াছে মহাপুরস্কার ।১৭২৩ 


তোমরা আল্লাহকে যথাসাধ্য ভয় কর, 
এবং শোন, আনুগত্য কর ও ব্যয় কর 
তোমাদের নিজেদেরই কল্যাণের জন্য; 
যাহারা অন্তরের কার্পণ্য হইতে মুক্ত, 
তাহারাই সফলকাম। 
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তাওবা কর-_-বিশুদ্ধ তাওবা; সম্ভবত 
তোমাদের প্রতিপালক তোমাদের মন্দ 
কর্মগুলি মোচন করিয়া দিবেন এবং 
তোমাদিগকে দাখিল করিবেন জান্নাতে, 
যাহার পাদদেশে নদী প্রবাহিত । সেই দিন 
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৬৬ তাহ্রীম 


আল্লাহ্‌ লজ্জা দিবেন না নবীকে এবং 
তাহার মু'মিন সংগীদিগকে, তাহাদের 
জ্যোতি তাহাদের সম্মুখে ও দক্ষিণ পার্শ্বে 
ধাবিত হইবে । "তাহারা বলিবে, “হে 
আমাদের প্রতিপালক! আমাদের 
জ্যোতিকে পূর্ণতা দান কর এবং 
আমাদিগকে ক্ষমা কর, নিশ্চয় তুমি সর্ব 
বিষয়ে সর্বশক্তিমান ৷' 


হে নবী! কাফির ও মুনাফিকদের বিরুদ্ধে 
জিহাদ কর এবং উহাদের প্রতি কঠোর 
হও । উহাদের আশ্রয়স্থল জাহান্নাম, উহা 
কত নিকৃষ্ট প্রত্যাবর্তনস্থল! 


আল্লাহ্‌ কাফিরদের জন্য নূহের স্ত্রী ও 
আমার বান্দাদের মধ্যে দুই 
সৎকর্মপরায়ণ বান্দার অধীন। কিন্তু 
উহারা তাহাদের প্রতি বিশ্বাসঘাতকতা 
করিয়াছিল । ফলে নূহ ও লূত উহাদিগকে 
আল্লাহ্র শাস্তি হইতে রক্ষা করিতে 
পারিল না এবং উহাদিগকে বলা হইল, 
জাহান্নামে প্রবেশ কর ।' 


আল্লাহ্‌ মুমিনদের জন্য দিতেছেন 
ফির“আওন পত্নীর দৃষ্টান্ত, যে প্রার্থনা 
করিয়াছিল £ ‘হে আমার প্রতিপালক! 
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৬৭-সূরা মুল্ক 
৩০ আয়াত, ২ রুকু‘, মকী 
।। দয়াময়, পরম দয়ালু আল্লাহ্র নামে || 


২। যিনি সৃষ্টি করিয়াছেন ও জীবন, 
(তোমাদিগকে পরীক্ষা জন্য-_ 
কে তোমাদের মধ্যে কর্মে উত্তম? তিনি 


৩। যিনি সৃষ্টি করিয়াছেন স্তরে স্তরে 
সপ্তাকাশ। দয়াময় আল্লাহ্‌র সৃষ্টিতে 
তুমি কোন খুঁত দেখিতে পাইবে না; 
তুমি আবার তাকাইয়া দেখ, কোন ক্রুটি 
দেখিতে পাও কি? 


৪। অতঃপর তুমি বারবার দৃষ্টি ফিরাও, ও 
ব্যর্থ ও ক্লান্ত হইয়া তোমার দিকে 
য়াআসিবে। 


৫। আমি নিকটবর্তী আকাশকে সুশোভিত 
করিয়াছি প্রদীপমালা দ্বারা এবং 
উহাদিগকে করিয়াছি শয়তানের প্রতি 
নিক্ষেপের উপকরণ এবং উহাদের জন্য 
প্রস্তুত রাখিয়াছি জলস্ত অগ্নির শাস্তি। 


৬। যাহারা তাহাদের প্রতিপালককে অস্বীকার 
করে তাহাদের জন্য রহিয়াছে 
জাহান্নামের শাস্তি; উহা কত মন্দ 
প্ত্যাবর্তনস্থল! 
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সুরা £ ৬৭ মুল্ক 
৭। যখন উহারা তন্মধ্যে নিক্ষিপ্ত হইবে তখন 
উহারা জাহান্নামের বিকট শব্দ শুনিবে, 

আর উহা হইবে উদ্বেলিত। 


৯। উহারা বলিবে, ‘অবশ্যই আমাদের নিকট 


১০। এবং উহারা আরও বলিবে, “যদি আমরা 
শুনিতাম১৭৩২ অথবা বিবেক-বুদ্ধি 
প্রয়োগ করিতাম, তাহা হইলে আমরা 
জাহান্নামবাসী হইতাম না৷’ 


১১। উহারা উহাদের অপরাধ স্বীকার করিবে । 
ধ্বংস জন্য। 


১২। যাহারা দৃষ্টির অগোচরে তাহাদের 
প্রতিপালককে ভয় করে তাহাদের জন্য 
রহিয়াছে ক্ষমা ও মহাপুরঙ্কার। 


১৩। তোমরা তোমাদের কথা গোপনেই বল 
অথবা প্রকাশ্যে বল, তিনি তো 
অন্তৰ্যামী । 

১৪। যিনি সৃষ্টি করিয়াছেন, তিনি কি জানেন 

সৃক্ষ্দর্শী, সম্যক অবগত । 
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৯৩৯ 


১৫। 8 তো তোমাদের জন্য ভূমিকে 

করিয়া দিয়াছেন; অতএব তোমরা 

যার দিগ-দিগন্তে বিচরণ কর এবং 

তাহার প্রদত্ত জীবনোপকরণ হইতে" 
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ইহাদের পূর্ববর্তিগণও অস্বীকার 
করিয়াছিল; ফলে কিরূপ হইয়াছিল 
আমার শাস্তি। 
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২১। এমন কে আছে, যে তোমাদিগকে 
জীবনোপকরণ দান করিবে, তিনি যদি 
তাহার জীবনোপকরণ বন্ধ করিয়া দেন? 
বস্তুত উহারা অবাধ্যতা ও সত্য 
বিমুখতায় অবিচল রহিয়াছে। 


২২। যে ব্যক্তি ঝুঁকিয়া মুখে ভর দিয়া চলে, 
সে-ই কি ঠিক পথে চলে, না কি সেই 
ব্যক্তি যে খজু হইয়া সরল পথে চলে? 
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২৫। আর উহারা বলে, ‘তোমরা যদি 
২৬। বল, “ইহার জ্ঞান কেবল আল্লাহরই 


২৭। উহারা যখন তাহা১৭৩৪ আসন্ন দেখিবে 
তখন কাফিরদের মুখমণ্ডল স্নান হইয়া 
পড়িবে এবং বলা হইবে, “ইহাই তো 
তোমরা চাহিতেছিলে ।” 


২৮। বল, “তোমরা ভাবিয়া দেখিয়াছ কি_ 
যদি আল্লাহ্‌ আমাকে ও আমার 
সঙ্গীদিগকে ধ্বংস করেন অথবা 
আমাদের প্রতি দয়া প্রদর্শন করেন, তবে 
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সূরা ৪৬৮ কালাম ৯৪১ পারা £ ২৯ 


২৯। বল, "তিনিই দয়াময়, আমরা তাহাতে 
বিশ্বাস করি ও তাহারই উপর নির্ভর 
করি, শীঘ্রই তোমরা জানিতে পারিবে 
কে স্পষ্ট বিভ্রান্তিতে রহিয়াছে।' 


EAE নর 

৩০। বল, “তোমরা ভাবিয়া দেখিয়াছ কি যদি 20৮ 
পানি ভূগর্তে তোমাদের নাগালের বাহিরে BEE oben 
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11 দয়াময়, পরম দয়ালু আল্লাহ্‌র নামে || 
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১। নূন__শপথ কলমের এবং উহারা ১৭৩৫ 
যাহা লিপিবদ্ধ করে তাহার, 
চারি ৫৯৫ [টি 


৩১9৮ এ শট 


এ পা পা 


২। তোমার প্রতিপালকের অনুগ্রহে তুমি 
উন্মাদ নহ। 
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১০। তাহারা বলে, “আমরা কি পূর্বাবস্থায় €12 05282-১, 
প্রত্যাবর্তিত হইবই-_ ৯ oft BE ৬ রিনিনিলিনিনিি 
of OWS 3 3559১ 
১১। গলিত অস্থিতে পরিণত হওয়ার পরও?" ৩ %/৯৫ LE, C2 6/-১, 

১২। তাহারা বলে, “তাহাই যদি হয় তবে তো $ ৰ 5৫৫ ৫ 1৮0৫ 
ইহা সর্বনাশা প্রত্যাবর্তন 0 EE 8৫5১51৮৩-7 

£ ০ £ ৪ Ee ০4 
১৩। ইহা তো কেবল এক বিকট আওয়াজ, 58৩% 6:50 ৫ ড$-১" 
১৪। bl ময়দানে উহাদের আবির্ভাব 0372 25 ($-১5 


১৬। যখন তাহার প্রতিপালক পবিত্র উপত্যকা 
তুওয়া-য় তাহাকে আহ্বান করিয়া 
বলিয়াছিলেন 


9৪ ৬% ০০৩৪ 255 &৫ 


১৮০০ । শপথ (৪) করা হইলে উহার একটি জবাব থাকিবেই। এখানে 'তোমরা পুনরুখিত হইবেই' অথবা 
“কিয়ামত দিবস আসিবেই' এই ধরনের একটি জবাব উহ্য আছে। 

১৮০১। ২৯11 অর্থ প্রকম্পন, ভূমিকম্পন ইত্যাদি । এখানে ৬21১4! ‘প্রথম শিংগাধ্বনি" অর্থে ব্যবহৃত হইয়াছে। 
১৮০২। ২5১/১51 অর্থ অনুগামী; এখানে “দ্বিতীয় শিংগাধ্বনি' অর্থে ব্যবহৃত হইয়াছে। 


৪১৯) ০৩১ 


১৪৯) ৯৪১ 


৩ 


৪১৭ 


৮৪১১ 


৪১৯) 
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সূরা £ ৭৯ নাযি'আত ৯৮৮ 


১৭। ‘ফির‘আওনের নিকট যাও, সে তো 
সীমালংঘন করিয়াছে, 


১৮। এবং বল, “তোমার কি আগ্রহ আছে যে, 
তুমি পবিত্র হও-_ 


১৯। ‘আর আমি তোমাকে তোমার 
প্রতিপালকের দিকে পথপ্রদর্শন করি 
যাহাতে তুমি তাহাকে ভয় কর?’ 


২০। অতঃপর সে উহাকে১৮০৩ মহানিদর্শন 
দেখাইল। 


২১। কিন্তু সে অস্বীকার করিল এবং অবাধ্য 
হইল ।১৮০৪ 


২২। অতঃপর সে পশ্চাৎ ফিরিয়া প্রতিবিধানে 
সচেষ্ট হইল। 


২৩। সে সকলকে সমবেত করিল এবং 
উচ্চৈঃম্বরে ঘোষণা করিল, 


২৪। আর বলিল, বত হর 
প্রতিপালক।" 


২৫। অতঃপর আল্লাহ্‌ উহাকে আখিরাতে ও 
দুনিয়ায় কঠিন শান্তিতে পাকড়াও 
করিলেন। 


২৬। যে ভয় করে তাহার জন্য অবশ্যই 
ইহাতে শিক্ষা রহিয়াছে। 


[২] 


২৭। তোমাদিগকে সৃষ্টি করা কঠিনতর, না 
আকাশ সৃষ্টিঃ তিনিই ইহা নির্মাণ 
করিয়াছেন 
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১৮০৩ । ফির'আওনকে। 
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১৮০৪ । হযরত মূসা (আ)-এর প্রচারিত দীনকে অস্বীকার করিল এবং তাহার অবাধ্য হইল। 


(রি 
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২৮। তিনি ইহার ছাদকে সুউচ্চ করিয়াছেন ও 
সুবিন্যস্ত করিয়াছেন। 


1! 

২৯। আর তিনি ইহার রাত্রিকে করিয়াছেন 
অন্ধকারাচ্ছন্ন এবং প্রকাশ করিয়াছেন 
ইহার সূর্যালোক; 

৩০। এবং পৃথিবীকে ইহার পর বিস্তৃত 

, করিয়াছেন। 

৩১। তিনি উহা হইতে বহির্গত করিয়াছেন 

উহার পানি ও তৃণ, 


৩২। এবং পর্বতকে তিনি দৃঢ়ভাবে প্রোথিত 
করিয়াছেন 


. 
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৩৩ । এই সমস্ত১৮০৫ তোমাদের ও তোমাদের 
আন‘আমের১৮০৬ ভোগের জন্য । 


৩৪। অতঃপর যখন মহাসংকট উপস্থিত হইবে 


৩৫। মানুষ যাহা করিয়াছে তাহা সে সেই দিন 
স্মরণ করি 


৩৬। এবং প্রকাশ করা হইবে জাহান্নাম 
দর্শকদের জন্য 


৩৭। অনন্তর যে সীমালংঘন করে 
৩৮। এবং পার্থিব জীবনকে অগ্রাধিকার দেয়। 


৩৯। জাহান্নামই হইবে তাহার আবাস। 
১৮৩৫) ‘এই সমস্ত’ শব্দ দুইটি আরবীতে উহ্য 
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১ সতী Celt 


১৮০৬। আন“আম দ্বারা উট, গরু, মেষ, ভার নীলগাই, মহিষ ইত্যাদি অহিংস্র ও রোমন্থনকারী জন্তুকে 


বুঝায়; ঘোড়া, গাধা ইহার অন্তর্ভুক্ত নহে। 


Contents 


সূরা £ ৭৯ নাযি‘আত ৯৯০ 


৪০। পক্ষান্তরে যে স্বীয় প্রতিপালকের সম্মুখে 
উপস্থিত হওয়ার ভয় রাখে এবং প্রবৃত্তি 
হইতে নিজকে বিরত রাখে 


৪১। জান্নাতই হইবে তাহার আবাস। 


৪২। উহারা তোমাকে জিজ্ঞাসা করে 
“কিয়ামত সম্পর্কে, “উহা কখন 
ঘটিবে?'১৮০৭ 


৪৩। ইহার আলোচনার সহিত তোমার কী 
সম্পর্ক! 


88। ইহার পরম জ্ঞান আছে তোমার 
প্রতিপালকেরই নিকট; 


8৫। যে উহার ভয় রাখে তুমি কেবল তাহার 
সতর্ককারী। 


৪৬। যেই দিন উহারা ইহা প্রত্যক্ষ করিবে 
সেই দিন উহাদের মনে হইবে১৮০৮ যেন 
উহারা পৃথিবীতে মাত্র এক সন্ধ্যা অথবা 
এক প্রভাত অবস্থান করিয়াছে! 


১৮০৭ । দ্র. ৩১ £৩৪ আয়াত । 


১৮০৮ । ‘উহাদের মনে হইবে" এই বাক্যটি আরবীতে উহ্য আছে। 


পারা ৪ ৩০ 
EE SE ৬5০, 


চি 


১5 HHI 75 


2201 ৬৫৪৫- ৫ 
১৫-৮০৬ 


OGY ue HG -£ 


UES 
Pd 


১৪৯০৮৫০০১2৬ Cy -t0 


(2425 ৮৫ SE - £" 
6 [] kes পা রি 


8 


Contents 


৮০-সূরা ‘আবাসা 
৪২ আয়াত, ১ রুকু‘, মক্কী 
। | দয়াময়, পরম দয়ালু আল্লাহ্র নামে || 


১। সে১৮০৯ ভুকুঞ্চিত করিল এবং মুখ 
ফিরাইয়া লইল, 


২। কারণ তাহার নিকট অন্ধ১৮১০ লোকটি 
t 


৩। তুমি কেমন করিয়া জানিবে___সে হয়ত 
পরিশুদ্ধ হইত, 


৪1 অথবা উপদেশ গ্রহণ করিত, ফলে 
উপদেশ তাহার উপকারে আসিত। 


৫। পক্ষান্তরে যে পরোয়া করে না, 
৬। তুমি তাহার প্রতি মনোযোগ দিয়াছ। 


৭। অথচ সে নিজে পরিশুদ্ধ না হইলে 
তোমার কোন দায়িত্ব নাই, 


৮। অন্যপক্ষে যে তোমার নিকট' ছুটিয়া 
আসিল 


৯। আর সে সশংকচিত্ত, 


১০। তুমি তাহাকে উপেক্ষা করিলে; 
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১৮০৯ । এখানে ‘সে' ছারা রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ)-কে বুঝাইতেছে। 
১৮১০। একদা রাসূলুল্লাহ (সাঃ) কুরায়শ সরদারদের সহিত আলোচনায় রত ছিলেন। এমতাবস্থায় ‘আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন 
উম্মি মাক্তুম নামক এক অন্ধ সাহাবী সেথায় উপস্থিত হইয়া রাসূলকে দীন সম্পর্কে শিক্ষা দিবার জন্য অনুরোধ করেন। 


ইহাতে কুরায়শদের সহিত তাহার আলোচনায় ব্যাঘাত সৃষ্টি 


হয়, এইজন্য তিনি বিরক্তি প্রকাশ করেন। এই সূরা তখনই 


অবতীর্ণ হয়। ইহার পর রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ) যখনই “আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন উম্মি মাকতৃমকে দেখিতেন, তখনই বলিতেম, 


"স্বাগতম জানাই তাহাকে, ধাহার 


সম্বন্ধে আমার প্রতিপালক আমাকে ভ€সনা করিয়াছেন ।" মহানবী (সাঃ) এই অন্ধ 


সাহাবীকে দুইবার মদীনার সাময়িক শাসনকর্তা নিযুক্ত করেন। 
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১১। না, ইহা ঠিক নহে, ইহা তো র্ভ-১ 
উপদেশবাণী, এনা 
9850, 

১২। যে ইচ্ছা করিবে সে ইহা স্মরণ রাখিবে, ০ 8৫৫ 75$-)? 
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উহা১৮১১ আছে মর্যাদা সম্পন্ন 
লিপিসমূহে১৮১২ 


১৪ । যাহা উন্নত, পবিত্র, 


১৫, ১৬। মহান, পৃত-চরিত্র লিপিকর হস্তে 
লিপিবদ্ধ ।১৮১৩ 


১৩ 


৮ পাতার ৫ wld 2 
= -১০ 
ORAS -\" Oost 
১৭। মানুষ১৮১৪ ধ্বংস হউক! সে কত 
বৃ ! 


১৮। তিনি উহাকে কোন বস্তু হইতে সৃষ্টি 
করিয়াছেন? 


১৯। শুক্রবিন্দু হইতে, তিনি উহাকে সৃষ্টি ১2002 -\A 

নী পরে উহার i | ্ টানি 

সাধন করেন, 6 
পরে A? Gu 

ih ol হট MAG: 6875 ৫০৯ শি. 

২১। তৎপর উহার মৃত্যু ঘটান এবং উহাকে ৫৫2৫ পি +N 
কবরস্থকরেন। 53৩4৩ 
২২। ইহার পর যখন ইচ্ছা তিনি উহাকে হ AUER NE Ls 

পুনজীবিত করিবেন। 6 SEI vv 

২৩। না, কখনও না, তিনি উহাকে যাহা ১৩০ ৫৫ 

আদেশ করিয়াছেন, সে এখনও উহা ৬৮৪ rian 

পুরাপুরি করে নাই । ০৪৮ ৫ 


১৮১১। ‘উহা’ শব্দটি মূল আরবীতে উহ্য আছে এবং ইহা দ্বারা পূর্বোক্ত উপদেশবাণী বুঝায় । 

১৮১২ ২৬২৯৮ এর বহুবচন ৯৯৯ শাব্দিক অর্থ লিপিবদ্ধ পৃষ্ঠাসমূহ; গ্রহ অর্থেও ইহা ব্যবহৃত হয় ।-লিসানুল 
'আরাব । | 

১৮১৩ । ‘লিপিবদ্ধ' শব্দটি মূল আরবীতে উহ্য আছে। 

১৮১৪ । “মানুষ' ছারা এখানে কাফির বুঝায় । 
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সুরা ৪ ৮০ “আবাসা ৯৯৩ 
২৪ । মানুষ তাহার খাদ্যের প্রতি লক্ষ্য করুক! 
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৩। শপথ দিবসের, যখন সে উহাকে১৮৭৫ 
প্রকাশ করে, 


৪। শপথ রজনীর, যখন সে উহাকে 
আচ্ছাদিত করে, 


৫। শপথ আকাশের এবং যিনি উহা নির্মাণ 
করিয়াছেন তাহার, 


৬। শপথ পৃথিবীর এবং যিনি উহাকে 
রিযাহেনত মি 
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১৮৭৩ ২৮০৪ ৮৮৯০৯/এর শাব্দিক অর্থ দক্ষিণ পার্শ্বের সহচর । ‘দক্ষিণ পার্থর সহচর' এই বাগধারার ব্যাখ্যা 
কুরআনুল করীমে সূরা ওয়াকি'আঃ' ২৭-৩৮ নম্বর আয়াতে করা হইয়াছে। এই ব্যাখ্যায় বলা হইয়াছে: যে, জান্নাতের 
বিবিধ সুখ-সন্তোগের অধিকারী যাহারা তাহারাই দক্ষিণ পার্শ্বের সহচর । এই কারণে ইহার অনুবাদ এই স্থলে 
'সৌভাগ্যশালী' করা হইয়াছে। 

১৮৭৪২-১১৬৫| এ০৮৯৬গাএর আভিধানিক অর্থ বাম পার্শ্বের সহচর, সূরা ওয়াকি“আঃ ৪২-৪৩ আয়াতে কুরআনুল 
করীম ইহার ব্যাখ্যা করিয়াছে। এই ব্যাখ্যায় বলা হইয়াছে যে, যাহারা জাহান্নামের নানাবিধ শান্তিভোগ করে, তাহারাই 
বাম পার্শ্বের সহচর । এইজন্য এই স্থলে ইহার অনুবাদ করা হইয়াছে 'হতভাগ্য' । 

১৮৭৫। এখানে উহা" অর্থ উদ্ভাসিত সূর্য । | 


সূরা ৪ ৯১ শামৃস 
৭। শপথ মানুষের এবং তাহার, যিনি উহাকে 
সুঠাম করিয়াছেন 
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৯। সে-ই সফলকাম হইবে, যে নিজেকে 


১২ 


১৩ 


১৫। 


উহার সৎকর্মের জ্ঞান দান করিয়াছেন। 


পবিত্র করিবে। 


এবং সে-ই ব্যর্থ হইবে, যে নিজকে 
কলুষাচ্ছন্ন করিবে । 


ছামূদ সম্প্রদায় অবাধ্যতাবশত অস্বীকার 
করিয়াছিল 1১৮৭৬ 


উহাদের মধ্যে যে সর্বাধিক হতভাগ্য, সে 
যখন তৎপর হইয়া উঠিল, 


তখন আল্লাহ্র রাসূল উহাদিগকে বলিল, 
“আল্লাহ্‌র উদ্ত্রী ও উহাকে পানি পান 
করাইবার বিষয়ে সাবধান হও ।"১৮৭৭ 


এবং উহাকে কাটিয়া ফেলিল। উহাদের 
পাপের জন্য উহাদের প্রতিপালক 
উহাদিগকে সমূলে ধ্বংস করিয়া 
একাকার করিয়া দিলেন। 


এবং ইহার পরিণাম সম্পর্কে তিনি ভয় 
করেন না। 
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১৮৭৬। অর্থাৎ তাহাদের নবী হযরত সালিহ (আ)-এর প্রতি মিথ্যা আরোপ করিয়াছিল । দ্র. ২৬ ₹ ১৪১-১৫৮ 


আয়াতসমূহ । 
১৮৭৭ । ‘সাবধান হও’ কথাটি এই স্থলে উহ্য আছে। 
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১০। তাহার জন্য আমি সুগম করিয়া দিব 
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১১। এবং তাহার সম্পদ তাহার কোন কাজে | ৩ ৫3% 


আসিবে না, যখন সে ধ্বংস হইবে। 


১২। আমার কাজ তো কেবল পথনির্দেশ 
করা, 


১৩। আমি তো মালিক পরলোকের ও 
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১৮৭৮ । এই পৃথিবীকে । 
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১৪। আমি তোমাদিগকে লেলিহান অগ্নি 184 দা 2042347, 
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৫5 পারা 
১৯। এবং তাহার প্রতি কাহারও অনুগ্রহের ৪৩৩5 Yay ৫2-)৭ 
প্রতিদানে নহে, চাল ক 
০৬১ 2০০৪ ৩০ 
২০। কেবল তাহার মহান প্রতিপালকের 002৭ 455 4475 HES 11, 
সন্তুষ্টির প্রত্যাশায়; রম 
২১। সে তো অচিরেই সন্তোষ লাভ ১৪১৮:১5-৫ 


করিবে ।১৮৭৯ 
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২। শপথ রজনীর যখন উহা হয় নিঝুম, ১১৯5)522-1 
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১৮৮০। ওহী লইয়া জিবরাঈল (আ)-এর আগমন-কিছুদিন বন্ধ থাকিলে রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ) অত্যন্ত চিন্তাযুক্ত হন। 
অন্যপক্ষে মক্কার মুশরিকরাও ইহা লইয়া তাহাকে ঠাট্টা-বিদ্বপ করিতে থাকে । তখন তাহাকে সাস্তবনা দিয়া এই সূরাটি 


অবতীর্ণ হয় । 
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“ইবাদত তোমরা কর১৯২১ ০৩৯৬০১৩০শি। 


৩। এবং তোমরাও তাহার “ইবাদতকারী নহ 
যাহার “ইবাদত আমি করি, 


8। ‘এবং আমি “ইবাদতকারী নহি তাহার 
যাহার “ইবাদত তোমরা করিয়া 
আসিতেছ। 


৫ ‘এবং তোমরাও তীহার “ইবাদতকারী নহ 
যাহার “ইবাদত আমি করি। 


৬। “তোমাদের দীন তোমাদের, আমার দীন 
আমার ।" 
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১। যখন আসিবে আল্লাহ্‌র সাহায্য ও বিজয় 


২। এবং দলে দলে আল্লাহ্‌র 206) ঁ 
দীনে টস দেখিবে১৯২৩ ৩৮৯৩৪ ১, 429 রর 
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১৯২১। কিছু কাফির রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ)-এর নিকট একটি আপোস প্রস্তাব উত্থাপন করিয়াছিল রেলে আমরা 
আপনার মা'বৃদ-এর “ইবাদত করি এবং আপনি আমাদের দেবতার “ইবাদত করুন। এইভাবে একটি মিশ্রিত দীন 
কায়েম হউক। তাহারই জবাবে এই সূরাটি অবতীর্ণ হয়। 

৮0৮1 78808৮ কিন্তু যে সমস্ত সূরা হিজরতের পরে অবতীর্ণ হইয়াছে 

সেগুলি স্থান নির্বিশেষে মাদানী সূরা, এই অর্থে এই সূরাও মাদানী। 

১৯২৩ । এই সূরাতে মক্কা বিজয়ের পর বিধর্মীরা যে দলে দলে ইসলাম গ্রহণ করিয়াছে, তাহা উল্লেখ করা হইয়াছে। 
ইসলামের এই বিজয়ের কলে বু সাঃ)-এর দুনিয়ার বহনের গয়োজনও যুরাইয়াছে। তাই বিশিষ্ট সাহাবীগণ 
এই সুরা নাযিল হওয়ার পর রাসূলুল্লাহ (সাঃ)-এর ওফাত নিকটবর্তী বলিয়া বুঝিতে পারিয়াছিলেন 
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১। ধ্বংস হউক আবূ লাহাবের১৯২৪ দুই হস্ত 
এবং ধ্বংস হউক সে নিজেও। 


২। উহার ধন-সম্পদ ও উহার উপার্জন উহার 
কোন কাজে আসে নাই। 


EAA 


৩। অচিরে সে প্রবেশ করিবে লেলিহান & ৮৫ 816 রা rr 


অগ্নিতে 
৪ । এবং তাহার স্ত্রীও যে ইন্ধন বহন করে, 
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ষ্ণি- 


৫। তাহার গলদেশে পাকান রজ্জু। 


১৯২৪ । রাসূলুল্লাহ্‌ (সাঃ)-এর পিতৃব্য “আবদুল ‘উয্যা, রদ 
বিদ্বেষ পোষণ করিত। তাহার স্ত্রী আবূ সৃফয়ান-এর ভগ্মি উদ্মু জামিলও ছিল এ প্রকৃতির । এই সূরায় তাহাদের 
পরিণতির কথা বলা হইয়াছে । আবু লাহাব মহামারীতে ভীষণ দুরবস্থায় মারা যায়। 
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২। ‘তিনি যাহা সৃষ্টি করিয়াছেন তাহার 
অনিষ্ট হইতে, 


৩। ‘অনিষ্ট হইতে রাত্রির অন্ধকারের, যখন 
উহা গভীর হয় 
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হিংসা করে।' 


জলির যারা মাকে চল সা হয 
দিক দিয়া আল-কুরআনের এক-তৃতীয়াংশ । 

১৯২৬ । কেহ কেহ ইহাকে মক্কী সূরা বলিয়াছেন। 

১৯২৭ । ‘রব্ব’ শব্দটির অর্থ প্রতিপালক, স্রষ্টা, সংরক্ষক ও বিবর্তক । এখানে “রব্ব'-এর অনুবাদ “স্রষ্টা” করা হইয়াছে। 

১৯২৮ । অর্থাৎ জাদু করার উদ্দেশ্যে । 
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| খতমে কুরআনের দুআ 
‘হে আল্লাহ্‌! কবরে আমার নিঃসঙ্গতা স্বস্তিকর করিয়া দিও। হে আল্লাহ্‌! মহান কুরআনের 
ওসীলায় আমার প্রতি রহম কর এবং ইহাকে কর আমার জন্য ইমাম, নূর, হিদায়াত ও রহমত । 


হে আল্লাহ্‌! আমি ইহার যাহা ভুলিয়া গিয়াছি তাহা আমাকে স্মরণ করাইয়া দাও এবং আমি ইহার 
যাহা জানি না তাহা আমাকে শিখাইয়া দাও। দিবারাত্রি ইহার তিলাওয়াত আমার উপজীব্য 


করিয়া দাও। আর ইহাকে করিও আমার জন্য দলীলম্বরূপ, ইয়া রববাল আলামীন!" 
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